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Introducción

1. Francisco Porto Rey e o seu tempo

Fronte a outros lugares de Europa occidental onde o século XIX representou 
un paso na modernización das estructuras económicas e sociais, en Galicia esa re­
volución retardaríase ata o século XX. Así e todo, na Galicia do século XIX produci- 
rase un forte movcmento tanto político coma cultural que desembocará no denomi­
nado Rexurdimento, caracterizado polo cultivo, a defensa e a reivindicación do 
mundo galego e do seu idioma.

Nesta época de efervescencia é na que hai que situa-la figura de Francisco 
Porto Rey. Víctor Viana (1988) ofréceno-lo seguinte perfil biográfico:

“Este polifacético villagarciano nace el 16 de Enero de 1876 y tras sus estudios 
privados inicia la carrera de Derecho que pronto abandona tras lo que sería la caracte­
rística de su vida futura: la literatura y el periodismo.

Como probablemente ya era tradicional que el hombre de letras tuviera necesidad 
de otros menesteres. Porto Rey fue además mecánico, secretario, jefe de vías y obras 
del ferrocarril, llegando a ser incluso responsable administrativo en calidad de secreta­
rio de “The West Galicia”.

De su colaboración en las tareas comerciales de la comarca, queda su acertada la­
bor como secretario de la Cámara de Comercio de Villagarcía hasta febrero de 
1.915.”1

Temos constancia ademáis da súa colaboración en moitos periódicos da 
época como El Ciclón, El Cínife, Faro de Vigo, Gaceta de Galicia, Galicia, Galicia 
Moza, Galicia Nueva, Heraldo de Arosa, Villagarcía-Carril, Voz del Pueblo, etc.

Realizou tamén frecuentes incursións no mundo literario onde adoitaba asinar 
como Farruco Porto Rey as súas obras. Dentro da súa producción literaria atopamos 
composicións poéticas -Las mil y una composiciones e Pisto (1894), Papel e tinta 
(1901)-. novela -Fermosinda (1918)- e mesmo teatro -A Tola de Sobran (estreada 
no 1920, pero que non foi publicada ata 1927)-. Ñas follas preliminares e fináis 
destas obras atopamos interesantes informacións sobre outros traballos. Por exem-

1 Viana, V. (1988): Periódicos y periodistas de Villagarcía. Vilagarcía, 27-28.
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pío, no folio preliminar da edición de Fermosinda, do ano 1918, encontrámo-los se- 
guintes datos:

“Obras en galego do mesmo autor: I Fermosinda (novela), II O Alalá (conversa trea- 
tal)2, III Rabudos e Rabelos (versos), IV As Cadoupas do Cacique (novela), V Pra 
con lecer (contos), VI Tola rematada (novela), VII Dicionáreo Castelán-Galego, VIII 
Sen tona (versos sanguiñentos), IX Cóxegas (contos pequeños), X Limigochos pezo- 
ñentas (do sofrir labrego), XI Froallo (novela) e XII Lenzos (paisaxes d ’a térra)” .

A súa actividade no mundo galego debeu ser cando menos de certa relevancia 
pois constatamos que na Xunta Ordinaria de 29 de maio de 1908 da Real Academia 
Galega, e baixo a presidencia de Manuel Murguía, Porto Rey é proposto como 
membro correspondente desta institución:

“Se dió también lectura a la propuesta de D. Francisco Porto Rey, de Villagarcía, 
para Correspondiente de la Corporación [,..]”3.

Poucos meses máis tarde, na Xunta Ordinaria que tivo lugar o 20 de xuño de 
1908, foi aceptada esta proposición:

“Se aceptó el dictamen referente a la propuesta de Académico Correspondiente de 
D. Francisco Porto Rey, de Villagarcía, qué fué proclamado”4.

2. Vicisitudes do D iccio nario  gallego -castellan o5

Entre as obras mencionadas anteriormente na contraportada de Fermosinda 
atopabámo-la referencia “VII Dicionáreo Castelán-GalegoEsta obra foi publicada 
por fascículos en 1900 no semanario Villagarcía-Carril. Periódico Semanal-Satíri- 
co-Cómico etc. etc, no que colaboraba habitualmente Francisco Porto Rey.

Dese xeito van aparecendo por entregas semanais as primeiras entradas do 
diccionario galego-castelán ata que por problemas non ben esclarecidos se interrom­
pe a publicación o 17 de xuño de 1900 no n° 6. A razón oficial que se ofrece para 
xustifica-la suspensión da publicación é a existencia de dificultades de carácter tipo­
gráfico para imprimi-la obra, como se fai saber ó público no n° 7, datado no 24 xuño 
de 1900, onde aparecerá a seguinte noticia na páx. 2:

2 Estas dúas primeiras obras aparecen recollidas no apartado titulado Bibliografía da autoría de E. Carré 
Aldao que se publicaba periódicamente no BRAG. En concreto, no n° 9 pódese 1er: "El Eco de Alosa, 
publica en su folletín O Alalá, diálogo en verso, en gallego, por J.Porto Rey”; c no n" 141 "PORTO REY 
(Francisco).—Fermosinda. novela de costumbres gallegas y escrita en gallego. Arousa, 1918."

3 BRAG 19, 139-140.
4 BRAG 19, 14.
5 Este nome é o que Porto Rey lie dá nun dos folios do manuscrito onde se recollc ademáis a autoría.
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“Por haberse deslizado algunas erratas en el Diccionario Gallego-Castellano que ve­
níamos publicando como folletín y contra la voluntad del autor, queda suspendido 
aquel hasta tanto no llegue el nuevo tipo de letra que encargó la imprenta en que se 
imprime este periódico”6.

Desta publicación efémera e de escasa repercusión faise eco Carré Aldao 
quen en La literatura gallega en el siglo XIX (1903) sinala dentro do apéndice bi­
bliográfico dedicado á lexicoloxía-diccionarios:

“PORTO REY, (Francisco).
Diccionario gallego castellano, comenzó á publicarlo en el folletín de Villagarcía. -  
Carril, 1900.”7

Cando anos despois, concretamente o 29 de maio de 1908, sexa proposto 
como correspondente da Real Academia Galega, Porto Rey fará entrega deste dic­
cionario a esta institución:

“Vió la Corporación con sumo agrado el donativo hecho a favor de la misma por 
el señor D. Francisco Porto Rey, de Villagarcía, consistente en un voluminoso manus­
crito, especie de Diccionario gallego casi completo, de que es autor el propio donan­
te”8

Desde entón a Real Academia Galega custodia na súa biblioteca o manuscrito 
deste diccionario.

Noticias da existencia deste manuscrito e da súa localización na Real Aca­
demia Galega podémo-las atopar, entre outros, en Eugenio Carré Aldao (1911): 
“PORTO REY (Francisco). «Diccionario gallego-castellano», comenzado á publicar en 
el folletín del periódico «Villagarcía». -Carril, 1900. Hoy el Ms. pertenece á la Real 
Academia Gallega, á la que se lo donó el autor”9 10 *, e posteriormente en Lanza Álva- 
rez, F. (1950)'°, Couceiro Freijomil (1952)", etc. e incluso nalgunha das obras do 
mesmo Porto Rey, como na contraportada da peza teatral Fermosinda.

6 Debemos sinala-lo noso agradecemento á Biblioteca do Museo de Pontevedra pola axuda na localiza­
ción dalgúns exemplares deste xornal.

' Carré Aldao, H. (1903): La literatura gallega en el siglo XIX. A Coruña: Librería regional de Carré, 165.
8 BRAG 19, 140.
9 Carré Aldao, E. (1911): Literatura Gallega. Barcelona: Casa Editorial Maucci, 576.
10 Lanza Álvarez, F. (1950): Dos mil gallegos ilustres. Buenos Aires: Ediciones Galicia, 232.
" Couceiro Freijomil, A. (1951-53): Diccionario bio-bibliográfico de escritores. Santiago: Bibliófilos 

Gallegos, 117.
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3. O  MANUSCRITO

No momento en que Porto Rey doou o seu manuscrito á Real Academia Ga­
lega, o 29 de maio de 1908, recolleuse no seu Boletín o feito de que a obra estaba in­
completa:

“un voluminoso manuscrito, especie de Diccionario gallego casi completo'2, de que es
autor el propio donante”12 13

Revisando o manuscrito comprobamos que as primeiras letras son as máis 
traballadas e que, pola contra, a medida que avanza a obra rexistrámo-la carencia das 
entradas correspondentes a determinadas letras como o /, m, n, o, p, q, r, s, t. Sen 
embargo, tarnén faltan algúns folios intercalados, feito que só pode ser explicado 
polo extravío nalgún momento da súa manipulación posterior.

O manuscrito do diccionario de Porto Rey presenta tres partes claramente di­
ferenciadas, tanto polas características do papel coma pola redacción que estas pre­
sentan:

A primeira parte componse de nove folios de papel cuadriculado escritos po­
las dúas caras, que na presentación inicial dcberon constituir un cademo de dez pá- 
xinas cosido con fío. Nesta parte dáseno-lo nome da obra, a autoría, unha breve anti­
cipación do contido, as abreviaturas e unhas advertencias sobre a pronuncia, amais 
das entradas de A a Abaixador (das que só ata Abaixada presentan definición). No 
seu comezo teñen unha disposición coidada pero cara ó final o tipo de letra xa non é 
tan uniforme e chega mesrno a presentar algúns borróns. Neste primeiro grupo a se­
paración entre as distintas acepcións faise deixando un espacio en branco entre cada 
unha délas.

A segunda parte contén as formas que van desde Ababo a Aborrallado, da. 
Formalmente está constituida por trinta folios de papel branco escritos por só unha 
das caras. O primeiro dos folios está paxinado co número 10 na marxe superior de- 
reita e así sucesivamente ata o 40. Teñen un formato esmerado e cada un deles pre­
senta como cabeceira as tres letras iniciáis da primeira entrada dese folio. Faltan os 
numerados como 16 e 24. En lugar do folio dezaseis hai outro que debeu ser inter­
calado porque recollía as formas que faltaban entre Abaijar e Abaixamento. Non 
presenta as mesmas características dos anteriores, xa que debeu pertencer a unha re­
dacción anterior cronoloxicamente: non ten encabezamento nin as páxinas numera­
das, a separación entre as definicións faise co símbolo = fronte a esta parte onde se 
emprega un único trazo groso, e no seu comezo repite as últimas acepcións do folio 
15 con mínimas diferencias. A información perdida do folio 24 recuperámola gra­
cias ó núm. 6, con data de 17 de xuño de 1900, do periódico Villagarcía-Cárril. Co­
rrespóndese eos artigos pertencentes ás entradas Abasta, Abastador, ra, Abasta- 
mento, Abastar, Abastarse, Abastilla e Abastillado, ra.

12 A cursiva é nosa.
13 BRAG 19. 140.
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A terceira parte está constituida por un total de 1058 folios de papel branco 
escritos só por unha cara. Contén as entradas que van desde Ahondar ata Zuzar, a 
última do diccionario. Estes folios tamén presentan unha numeración na marxe supe­
rior dereita. Na letra A os folios comezan a paxinarse a partir do número 13 ata o 
234 (221 folios). No B numéranse os folios ata o 119, pero carecemos do 7 e do 89, 
polo que en total temos 117 folios. O C conta cun total de 251, o Ch ten 28, o D 114, 
o E 90, o F 67, e o G 41. Do H só se conserva un folio que aparece numerado como 
o segundo. O / consta de 29 folios, o J de 19, o Ll de 3, o Ñ de 2, o U de 8, o V de 
49, o X de 6, o Y de 2, e o Z de 10. Nesta terceira parte as distintas acepcións siná- 
lanse co símbolo =.

Nesta última parte hai algúns detalles que nos fan pensar que estamos ante un 
borrador. A pesar de que hai entradas redactadas na súa totalidade, hai numerosos 
casos onde atopamos algunhas sen definición, outras cngadidas a posteriori ben sexa 
á marxe ben de xeito interlineal, e outras ñas que se len indicacións para seren com­
pletadas coa axuda doutras obras. Ademáis hai moitas ocasións ñas que a desorde 
das entradas obrigou ó autor a numéralas ou a sinalar a través de liñas a nova situa­
ción, etc.

Na redacción o autor empregou maioritariamente tinta aínda que en ocasións 
atopamos algunhas notas en lapis como por exemplo a entrada Azumara, que foi 
intercalada posteriormente.

En xeral o estado de conservación da obraré bo e soamente en casos moi 
puntuáis foi imposible recuperar algunha información.

4. A NOSA EDICIÓN

Aínda que as tres partes que presenta o manuscrito son máis ou menos suce­
sivas, nalgún momento superpóñense. Nestes casos optamos por segui-la informa­
ción da segunda parte xa que é a máis coidada e ademáis coincide co publicado no 
periódico Villagarcía-Carril. A partir de Aborrallar coñecemos só as entradas da 3o 
parte e, polo tanto, é a que seguimos.

O carácter de borrador da maior parte do manuscrito e a diferente organiza­
ción e distribución da información que presentan as diferentes partes conservadas, 
levounos a realizar algunhas manipulacións:

Polo xeral Porto Rey estructuraba a información das súas entradas colocando 
despois do lema as diferentes acepcións e deixaba para o final topónimos, biografías, 
frases e refráns, e etimoloxías, nesta orde. Por ser esta a organización do esquema 
maioritario e corresponderse coa parte máis elaborada, ó editar este manuscrito de­
cidimos adoptar esta disposición para presenta-la información. Iso obrigounos nal- 
gúns momentos a trasladar algunha información de lugar. Por exemplo, no manus­
crito na entrada Aguila o autor introduce unha última acepción despois da expresión 
carne d ’a agulla. O tipo de letra indica que foi realizado nun momento posterior no
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afán de amplia-Ia información. Ó autor non lie quedaba iríais remedio que aprovei- 
ta-lo sitio que existía entre entrada e entrada, pero nós en casos como este decidimos 
reestructúralo e situa-las expresións ó final:

Aguila /  Instrumento de acero, madera o hierro que sirva para coser o bordar, etc.; 
generalmente es corta y tiene por un lado una punta y por el otro una abertura por 
donde se mete o enhebra el hilo. 2. Instrumento de madera para hacer redes. 3. 
Pedazo de alambre que con otras se calceta. 4. Zool. Pez de color azul acerado por 
el lomo y plateado por el vientre, de hocico muy largo y delgado. # (Carne d’a) 
Carne de las costillas del cuarto delantero de una res.

Ñas entradas ñas que se proporciona a denominación científica dunha planta 
ou animal, unificámo-la presentación desta información entre parénteses ó comezo 
da acepción, xa que este era o método seguido polo autor ó principio da obra. Este 
traslado faise exclusivamente nos casos nos que a denominación científica aparece 
de forma illada e non cando forma parte do corpo da definición. Por exemplo baixo 
o lema Armería o nome científico aparece no manuscrito ó final da acepción. Na 
nosa edición moveuse ó principio:

Armería Bot. (Armería pubescens) Planta anua de la familia plumbagináceas, de ho­
jas agudas, lampiñas y planas, de muchos tallos.

Na súa escrita Porto Rey non é moi sistemático. Polo que fai referencia á 
parte galega respectamos en todo momento a lectura do manuscrito a pesar de que 
en ocasións non estaba claro se o til é grave ou agudo, ou de atopar claras contradic- 
cións. Sen embargo, no texto redactado en castelán si modificámo-la puntuación e a 
acentuación para facilita-lo máximo posible a comprensión da información que o 
autor nos proporciona ñas definicións.

Por estarnos traballando cun borrador atopamos algúns exemplos de repeti- 
cións inxustificadas dalgunha categoría ou palabra que eliminamos como tamén fa- 
ría o autor de te-la oportunidade de revisa-lo seu trabado:

Alborrir v. v. ant. V. aborrescer. Aborrecer, aburrir.
Alelí de Mahon Bol. (Malcomía cheirantus marítimus) Planta bisanual de la subfa­

milia notorízeas, tribu sisimbríeas; de tallo erguido y ramoso; de hojas obtusas, 
aserradas menudamente; flores blancas o purpúreas. Sus variedades: Líttorea, de 
tallo múltiple, desparramado unas veces y erguido otras; de hojas espesas, acana­
ladas, acanaladas y obtusas; [...]

O falar das distintas partes sinalamos que o autor separaba as acepcións de 
tres xeitos diferente: por medio dun espacio en branco, cun trazo longo e groso ou co 
símbolo =. Nós decidimos unifícalo e adoptamos un sistema con números.

Por outra banda introducímo-lo símbolo # para marcar frases feitas, locucións 
e refráns e separatas das distintas acepcións da entrada.

Velaí un exemplo:
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Abó m. El padre de la madre o del padre. Abuelo. 2.fíg. Anciano, ochentón, viejo. # 
Nosos abós. Nuestros antepasados o ascendientes. Etim. Del latín avus, abuelo.

Porto Rey adoitaba sinala-los topónimos e as biografías coas abreviaturas 
Geog. e Biog. Por non tratarse de nomes comúns decidimos sinalar entre corchetes 
aqueles casos nos que o autor non chegou a sinalalo:

Furelos m. pl. Ratoncillos. 2. [Geog.] (San Juán de) Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Arziia.

Ferreiro m. Herrero. 2. Ave, gaviador. 3. [Biog.] (José) Dibujante gallego del siglo 
XVII.

Para indica-la existencia dun espacio baleiro que o autor deixou a propósito 
para completar posteriormente empregámo-los corchetes cun espacio no seu interior 
[ ]:

Cunea/. Taza. 2. Conca. Medida para granos y harinas equivalente a [ ] parte de un 
ferrado.

Empregámo-los corchetes con puntos suspensivos [...] para sinalar que a 
lectura queda interrompida, ben sexa polo deterioro irreversible do papel, ben pola 
perda de parte do corpo da definición pola desaparición do folio manuscrito:

Babán adj. Insípido, tonto, bobalicón, ba[...]. babanco. babanca.
[...]dos: lánguido, débil, poco subido, poco perceptible. 2. Instrumento que toca una 

octava más baja que el tenor. 3. Ropa que las mujeres traen debajo de las sayas, 
enaguas, medias, etc.; así, se dice: “fulana ten moi bos babeos”.

Empregámo-los corchetes para restituir algunhas palabras ou letras necesarias 
para a comprensión do texto:

Alonso n. p. m. Biog. (Juán B.) Jurisconsulto nacido en Salcedo (Pontevedra) en el 
año 1821. Por su saber llegó a disputar de merecida fama entre sus contemporá­
neos y fue uno de los que escri[bi]eron el famoso periódico “El Guirigay” en 
unión de González Bravo.

Cando no texto da definición Porto Rey utiliza algunha palabra galega, acos- 
tuma resáltala para o que se serve de dous procedementos: ou subliñándoa ou remar- 
cándoa con axuda dunha maior cantidade de tinta. Cando isto ocorre na nosa edición 
utilízanse caracteres grosos:

Arnal m. V. arnau.
Baralleiro. ra adj. Charlatán, demasiado hablador. Que baralla.
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Nesa marcaxe non foi sempre rigoroso pero consideramos oportuno sinalar 
lamen algúns casos nos que por asistematicidade o autor non chegou a facelo.

5. Contido do Diccionario

A maior parte deste diccionario conservámola exclusivamente en folios ma­
nuscritos. Só unha pequeña parte presenta tamén unha versión impresa, derivada da 
publicación das primeiras entradas polo periódico Villagarcía-Carril. Ademáis, trá­
tase dunha obra sen finalizar, e moitos dos folios conservados son un primeiro bo­
rrador do autor que no presentan unha redacción definitiva. Por iso hai moitos lemas 
sen definición, algúns coa información incompleta, e outros engadidos entre liñas. 
Tamén son frecuentes as glosas á marxe, notas breves e concisas do autor, que for­
man parte do proceso de elaboración do diccionario. A través délas Porto Rey recor­
dase a si mesmo a qué fonte debe acudir para completa-la información. Moi a miúdo 
remiten ás ‘ Adicións’ do Diccionario gallego-castellano de Marcial Valladares.

Este diccionario responde a tódalas características principáis das obras lexi­
cográficas decimonónicas. Trátase dun diccionario bilingüe, coas entradas en galego 
e as definicións e equivalencias en castelán, como os anteriores de F. J. Rodríguez, 
Cuveiro ou Valladares (aínda que ás veces introduce algunha palabra en galego no 
medio da definición). A forte dependencia do castelán maniféstase tamén na selec­
ción como lemas exclusivamente das formas galegas distintas das castelás, proce- 
demento xa desbotado por Valladares pero que Porto Rey retoma.

A intención de Porto Rey, como recoñece ó principio do diccionario, é elabo­
rado máis completo dos existentes ata o momento. Aínda que é unha obra inconclu­
sa conta con preto de 15.000 entradas, polo que o seu volume é superior ó dos dic­
cionarios anteriores. En función deste obxectivo refunde o material dos traballos le­
xicográficos precedentes. A reproducción incluso exacta de información de obras 
anteriores era un procedemento habitual na época, e o propio autor declara do seu 
diccionario que foi “redactado en vista de los de Don Francisco Javier Rodríguez, 
Don Juan Cuveiro Piñol y de Don Marcial Valladares Núñez y de gran número de 
obras de los más acreditados escritores antiguos y  modernos”. Aínda que segue os 
tres autores citados, a súa fonte principal é o Diccionario gallego de Cuveiro Pinol. 
Tamén recompila moitos lemas directamente da fala, e de obras literarias e doutros 
textos escritos tanto contemporáneos como antigos. Recorre ademáis a traballos es­
pecializados nun tema concreto, como por excmplo na historia natural. No caso dos 
topónimos baséase fundamentalmente no Diccionario geográfico-estadístico-histó- 
rico de Pascual Madoz.

O tipo de voces que presenta é bastante heteroxénco. Inclúe léxico de dife­
rentes épocas, tanto moderno como arcaico, e abrangue desde o rexistro máis litera­
rio ó máis vulgar, evidenciando vacilacións fonéticas características da fala. Repro­
duce tamén outro tipo de variantes das palabras, tanto ortográficas como morfolóxi-
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cas ou dialectais. Dálle cabida ademáis á fraseoloxía popular, e así recolle algúns re- 
fráns e numerosas frases feitas e locucións características galegas.

Na mesma liña dos diccionarios anteriores, e continuando unha tradición xa 
iniciada en Sarmiento, recode moito léxico específico da flora e da fauna, que 
acompaña de definicións ás veces dun elevado tecnicismo.

Por outra banda, ó lado dos nomes comúns dalles entrada a numerosos topó­
nimos e antropónimos. Estas entradas son características dos diccionarios enciclopé­
dicos e, despois de Rodríguez, nin Cuveiro nin Valladares des deron cabida nos seus 
diccionarios. O diccionario de Porto Rey está polo tanto a medio camiño entre un 
diccionario de lingua e un diccionario enciclopédico. Este carácter maniféstase ta- 
mén no tipo de definicións, que ás veces non son estrictamente lingüísticas senón 
que proporcionan datos de tipo ideolóxico e reflicten en moitas ocasións o sistema 
cultural galego.

Como novidade con respecto ós diccionarios anteriores, proporciona a cate­
goría gramatical dos lemas, e ademáis inclúe outros datos como a procedencia ou o 
étimo da palabra e a delimitación do campo do saber ó que pertence. Non sempre é 
sistemático na presentación formal da información, e esta variabilidade esténdese á 
organización dos lemas na macroestructura do diccionario, á redacción das defini­
cións e á separación e ordenación das acepcións.

A parte da asistematicidade metodoióxica observamos unha certa anarquía na 
ortografía. Porto non bota man de ningún dos sistemas propostos na época para uni­
fica-la ortografía do galego, senón que lies dá cabida ás diversas representacións dos 
sons que tiñan vixencia no seu tempo. Estas vacilacións gráficas contribúen a au­
mentados lemas do diccionario, pero non a fixar unha norma da escrita.
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Vilavedra, D. (Coor.) (1995): Diccionario da literatura galega. Vol. I Autores. 

Vigo: Editorial Galaxia.
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7. Abreviaturas que aparecen no diccio nario  gallego-castellano

O longo do diccionario sucédense gran cantidade de abreviaturas que o autor 
non contemplou ó inicio da obra. Unhas forman parte da microestructura do artigo e 
proporcionan información de tipo gramatical ou delimitan un campo do saber. Ou- 
tras atópanse no corpo da definición como método do autor para aforrar tempo e es­
pacio. As abreviaturas rexistradas son as seguintes.

-Abreviaturas que proporcionan información gramatical:
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abl. = ablativo.
acus. = acusativo.
adj. = adjetivo.
adv. = adverbio.
adv. c. = adverbio de cantidad.
adv. I. = adverbio de lugar.
adv. ord. = adverbio de orden.
adv. m. = adverbio de modo.
adv. t. = adverbio de tiempo.
anl. = antiguo.
arl. = artículo.
aurn. = aumentativo.
com. = común.
conj. = conjunción.
conj. advers. = conjunción adversativa.
conj. compar. = conjunción comparativa.
conj. cop. = conjunción copulativa.
conj. cond. = conjunción condicional.
contrac. = contracción.
dat. = dativo.
dan. = demostrativo.
des. = desusado.
dim. = diminutivo.
/  = femenino. 
fam. = familiar. 
fig. = figurado. 
fr. = frase. 
g. = gerundio. 
imp. = imperativo. 
indic. = indicativo. 
interj. = interjección.

-Abreviaturas que delimitan o

Agr. = Agricultura.
Anat. = Anatomía.
Arquitec. = Arquitectura.
Biog. = Biografía.
Blas. = Blasón.
Bot. = Botánica.
Ceog. = Geografía.
Geog. ant. = Geografía antigua.

-Abreviaturas que se atopan no

acep. = acepción, 
ayunt. = ayuntamiento, 
cant. = cantiga.

irreg. = irregular.
loe. = locución.
loe. adv. = locución adverbial.
m. = masculino. 
mod. = moderno.
/i. = neutro.
n. p. = nombre propio. 
num. = numeral.
ord. = orden.
p. = participio.
pers. = persona.
p. a. = participio activo.
p. p. = participio pasado.
p. u. = poco usado.
parí, compar. = partícula comparativa.
pl. = plural.
poét. = poético.
prep. = preposición.
pres. = presente.
pron. = pronombre.
pron. reí. = pronombre relativo.
pron. pos. = pronombre posesivo.
pron. pers. = pronombre personal.
s. = sustantivo.
superl. = superlativo.
v. = verbo.
v. a. = verbo activo.
v. gr. = verbi gratia.
v. n. = verbo neutro.
v. r. = verbo reflexivo.

campo do saber.

Hist. = Historia.
Jurisp. = Jurisprudencia. 
Mar. = Marina.
Med. = Medicina.
MU. = Milicia.
Miner. = Mineralogía. 
Zool. = Zoología.

interior das definicións:

cénts. = céntimos. 
E = Este, 
expr. = expresión.
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Fcl. = Feligresía, 
id. = ídem, 
km. = kilómetro.
N = Norte.
NE = Nordés.
NO = Noroeste.
O = Oeste.
p. ej. = por ejemplo.
p. j. = partido judicial.
pop. = popular.
por ext. = por extensión.

prov. = provincia, 
pts. = pesetas.
S = Sur.
S. = San.
SE = Sureste.
SO = Suroeste.
térm. mun. = término municipal, 
últ. = último.
V. = usted.
V. = Véase.
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Diccionario
Gallego-Castellano

El más completo en su clase, de los publicados hasta la fecha y redactado en vista de 
los de Don Francisco Javier Rodríguez, Don Juan Cuveiro Pinol y de Don Marcial 
Valladares Núñez y de gran número de obras de los más acreditados escritores anti­
guos y modernos.

por
Francisco Porto Rey

Contiene infinidad de voces desusadas, tomadas de un sinnúmero de documentos 
antiguos, gran cantidad de etimologías, modismos, refranes, historiografías, nombres 
de plantas, animales y el de casi todas las feligresías y aldeas de la región.

Abreviaturas

adj. adjetivo. fr. frase.
adv. adverbio. fr. fam id. familiar.
adv. de 1. id. de lugar. Ico. Iconología.
adv. de m. id. de modo. indf. indefinido.
adv. de t. id. de tiempo. interj. interjección.
Biog. Biografía. inus. inusitado.
Bot. Botánica. loe. adv. locución adverbial.
conj. conjunción. m. masculino.
des. desusado. mod. adv. modo adverbial.
dim. diminutivo. n. p. nombre propio.
Etim. Etimología. p. a. participio activo.
f. femenino. p. p. id. pasivo.
fam. familiar. p. p. irreg. id. id. irregular.
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pl. plural. V. Véase.
prep. preposición. v. a. verbo activo.
pron. pronombre. v. n. id. neutro.
s. sustantivo. v. r. id. recíproco.
s. y adj. id. y adjetivo. Zool. Zoología.

Advertencias

La letra x, se pronuncia en todos los casos como la ch francesa o como la x ca­
talana, y lo mismo las letras g y j cuando llevan acento circunflejo (A).

Las vocales cuyo acento sea de izquierda a derecha (') son abiertas.
Las letras é, 6 con acento circunflejo son cerradas.
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A interj. des. ¡Ay! 2. arl. La. Determinado 
en género femenino y en número sin­
gular, se antepone a nombres apelati­
vos del mismo género y a nombres 
propios de personas, como: a eraba, a 
xesta, a pa, a Xaquina, a Maruxa; y 
aun a epítetos conque éstos se distin­
guen, como: Isabel a Católeca. 3. Al­
gunos autores la usaron como partícula 
prepositiva con el objeto único de au­
mentar una sílaba al verso, como en: 
abaixezja, aproveitoso. Sin embargo de 
ésto, en algunos documentos antiguos 
la hemos encontrado frecuentemente 
usada, sin que podamos explicar con 
certeza la razón por la que se emplea­
ba, si no era la de dar más fuerza a la 
palabra a que se unía. 4. Como signo 
de numeración, la usaron los romanos 
y los pueblos orientales con el valor de 
la unidad. Los romanos, además, con 
el valor de 500, pero debió ser por 
muy poco tiempo, puesto que la D 
vino a sustituirla y es la que con este 
valor figura en las inscripciones de 
más remotas épocas.

Á prep. de dativo y acusativo. A, como: 
dar de comer a quen ten fame, quero a 
mea pai. 2. Expresa distribución, 
como: a dez botons por camisa. 3. El 
precio o valor de una cosa, como: a

córenla reas o moyo. 4. Lugar o pro­
ximidad del sitio en que sucede o eje­
cuta alguna acción, como: á órelas d'o 
mar. 5. Número o cantidad, como: de 
setenta á oitenta légoas. 6. Denota 
tiempo, como: á deshora. 7. Estilo o 
manera de ser, como: á uso de lábre­
go, á maneira de rodicio. 8. Distancia 
de un lugar a otro, como: de Ourens á 
Betanzos. 9. El modo de la acción, 
como: á canchapemas, pouquiño á 
pouco. 10. Algunas veces equivale a 
contra, como: á eles que son poucos. 
11. Si se antepone al instrumento, sus­
tituye a con, como: feito á machado, o 
que á ferro mata á ferro morre. 12. 
des. En. «...facemos á tal pleito con- 
vosco D. Diego Perez abbade, e con lo 
convento de Santa María de Sobrado 
que vos á todo tempo avedes...» (De un 
pergamino presentado por el monaste­
rio de Sobrado en un pleito existente 
en el Archivo General de Galicia). 13. 
art. Al, a la, o para la:

Guiaba ó rosario Angela 
Á sitas vecinas un día 
E á cliegar á letanía 
Calou certas cousas d ’ela.

Benito Losada.

A des. Usaron los griegos esta letra, con el 
acento inferior, como signo de nume­
ración y con el valor 1.000.
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A des. Signo de numeración equivalente a 
5.000, usado por los romanos antes de 
la D.

A art. A la. Algunos autores la usan sus­
tituyendo a á en todas sus acepciones. 

Caba un fondo burato ond'a memoria 
D ’o pasado enterremos 
¡A térra c ’os difuntos!
Caba. caba lixeiro!

Rosalía Castro.

Aa f  Ala. Parte del cuerpo de algunos 
animales que les sirve para volar y 
sostenerse en el aire, como en las pa­
lomas, en las abejas, etc., o para ayu­
darlos a correr, como en las avestruces. 
2. La parte del sombrero que está alre­
dedor de la copa. 3. Parte de un ejér­
cito que se desplega por un lado y am­
para o proteje al centro en una batalla. 
4. art. des. A la. «...vendo á vos. pedro 
eanes é aa vosa muller maior rodrí­
guez...» (Carta de venta de heredad y 
voz en San Jurjo d’as Marinas). 5. 
Apéndices de algunas semillas dis­
puestos en forma de pequeñas alas, 
que facilitan su transporte por los ai­
res. # Dar aas. fr. Dar alas, animar, 
alentar a uno a la ejecución de una 
cosa. # Queimar o cortar a un as aas. 
fr. fam. Desalentar, dasanimar (sic) a 
una persona a la ejecución de algo. 
También se dice en el sentido de privar 
a uno de los medios de hacer su vo­
luntad. Etim. Del latín ala, contracción 
de axila, sobaco.

¡Ay quen tt’a rexión d'o espritu 
Poidera vivir en paz—!
¡Ay quen tivera aas, aas...
Moitas aas pra voar...!

Valentín L. Carvajal

Aalén adv. I. des. Al otro lado, de la parte 
de allá. Etim. Del latín alio, hacia otra 
parte, e ¡ende, de ahí.

A b a /  Falda o halda. Parte de todo vestido 
talar desde la que ciñe la cintura abajo. 
2. fig. La parle más baja de las sierras

y montes. Etim. Del árabe aba. paño 
burdo, llamado así, que se fabricaba en 
Oriente, y del que los monjes hacían 
sus hábitos.

Aba m. Sacerdote que tiene la obligación 
de cuidar a los feligreses de parroquia 
determinada, instruirles y administrar­
les los sacramentos. Cura párroco. 2. 
Lego propietario de alguna abadía. 3. 
Superior de algún monasterio. Abade. 
Etim. Del latín abbas, átis, abad.

Ababa f. Bot. Amapola. Planta que nace y 
muere en el año. Tiene sus flores gene­
ralmente compuestas de cuatro pétalos, 
las que nacen en las sumidades de los 
tallos, y son de color rojo encendido. 
La cápsula es más pequeña que la de la 
adormidera, pero muy parecida a ésta, 
guardando en su interior una semilla 
negruzca. Crece expontáneamente en 
casi toda Galicia. Los pétalos de su 
flor son emolientes y anodinos.

Abábaro m. Zoo!. (Vespa crabro) Avis­
pón. Insecto del género de las avispas, 
parecido a éstas, pero mucho mayor. 
Se distingue de las otras especies ade­
más de en su tamaño, en que la mitad 
anterior de su cuerpo es rojiza y la otra 
mitad amarilla y negra, con dos hileras 
de puntos en cada anillo del abdomen. 
Cuando los campos comienzan a cu­
brirse de flores y el clima se templa, la 
hembra sale de su encierro de invierno 
y comienza la construcción de su nido 
en el sitio cuidadosamente elegido, que 
siempre es el hueco de una roca, la 
concavidad del tronco de un árbol, el 
ángulo que forma una viga con el te­
cho, una colmena vieja o en otros luga­
res en que el silencio no sea interrum­
pido. Allí, en el fondo de su nido, de­
posita un huevo que a los cinco días se 
convierte en larva que va creciendo 
hasta mudar la piel y transformarse en 
crisálida, y al cabo de cuatro semanas 
a partir de la postura, sale la joven tra­
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bajadora a ayudar a sus hermanas, no 
sin antes dejar su cuna limpia y dis­
puesta para recibir decorosamente un 
segundo huevo.

Ababo, ba m. y f. Pariente lejano. Tata­
rabuelo, revisabuelo. Etim. Del latín 
abávu1. abuelo.

Abacómita m. Señor lego, poseedor de 
una abadía en encomienda. 2. Abad 
con título de conde. Etim. De abba- 
cómita. derivado del latín abbas y 
comes, ¡tis~.

Abacómite m. V. abacómita.

Abacot m. des. Jefe que gobierna o dirije 
un Estado.

Abada f. Zool. La hembra del rinoceron­
te. Etim. De a y del árabe bahdach. 
animal hinchado o gordo. 2. Regazada. 
Etim. De aba.

Abadanado, da adj. Se dice de todo 
aquello que, por su dureza, color u otra 
propiedad cualquiera, se parece a la 
badana. Etim. De a y badana.

Abadanar v. a. Convertir la piel de car­
nero u oveja en badana, curtiéndola, 
adobándola, etc. 2. Dar a una cosa 
cualquiera todas las propiedades de la 
badana o alguna de ellas. Etim. De a y 
badana, derivado del árabe betana, 
forro.

Abadar v. a. Enfaldar, arregazar. Reco­
ger las faldas por los extremos o pun­
tas hacia el regazo, para poder llevar 
en ellas alguna cosa. Etim. De abada, 
regazada.

Abaddir m. Piedra a que los antiguos 
atribuyeron maravillosas cualidades y 
que empleaban para construir sus ído­
los.

Abade m. Cura párroco. 2. Primera auto­
ridad de un convento o monasterio. 3.

Superior de una comunidad. 4. Lego 
señor de alguna abadía con frutos se­
cularizados. 5. Geog. (Santiago de) 
Abad. Feligresía en la provincia de la 
Coruña. partido judicial de Ferrol. # 
Mesa de abade, fig. Repleta de todos 
los manjares exquisitos, suntuosa, que 
nada falta en ella, abundante, espléndi­
da. # Cara de abade, fam. Se dice de 
la colorada y rolliza, por tenerla así la 
generalidad de los abades. # Abade é 
ballestciro mal par’os mouros. Re­
frán. Indica que si es malo tener un 
enemigo, lo es peor si éste reúne en sí 
la fuerza bruta y la fuerza o autoridad 
espiritual. # N’a cas d’o abade, co- 
mede é levade. Refrán. Quiere mani­
festar que aun en las casas en donde 
todo abunda es necesario llevar o re­
galar para ser socorrido3. Etim. Del la­
tín abbas, átis, abad.

...Si paso ó pé do adro ou cemiterio 
Rindo do vulgo á van credulidade 
(Con perdón do Abade)
Quixera ver pantasmas (falo serio).

Francisco Añón.

Abadea f. Ballena. El mayor de los ani­
males que hoy existen. Es cetáceo y 
forma un género de la familia de los 
balénidos. Tiene la cabeza grande; la 
boca hendida detrás de la cual están los 
ojos que son, en relación a su enorme 
tamaño, sumamente pequeños; las 
orejas son tan pequeñas que apenas se 
distinguen; los orificios nasales, colo­
cados en la parte anterior de su frente, 
por los que arroja el agua en forma de 
surtidor4. Su alimento son los peces 
pequeños, que no pudiera retefnejrlos 
en la boca a no ser por dos hileras de 
láminas córneas que tiene en la mandí­
bula superior y bóveda del paladar. En 
otro tiempo las ballenas vivían reco­
rriendo casi todas las zonas de ambos 
hemisferios, pero hoy, dados los ade­
lantos de la marina europea y america­
na cuyas embarcaciones permiten lle­
gar a las más apartadas regiones faci­
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litando su pesca, sólo rarísima vez se 
ve alguno de estos enormes cetáceos 
bajar hasta los paralelos de las costas 
de Francia y España, [ya] que, reduci­
do considerablemente su número, los 
pocos individuos de la familia se con­
cretan a vivir en las zonas heladas. La 
pesca de estos animales, puede decirse 
sin temor a equivocación, que está 
monopolizada por los escoceses, cana­
dienses, islandeses, noruegos y una 
pequeña parte de holandeses, pues de 
aquellas célebres expediciones maríti­
mas, y que hoy les parecen inverosí­
miles e impracticables a los vascos 
franceses y españoles, sólo quedan vi­
vos recuerdos en la historia de los 
pueblos marítimos del golfo de Gascu­
ña. La ballena alcanza de 30 a 35 me­
tros de longitud y su peso excede a ve­
ces de 100 toneladas. Etim. De a y 
balea, ballena.

Abadengo, ga adj. Perteneciente al abad 
o poseedor de alguna abadía, o a la 
abadía misma. 2. m. des. Poseedor de 
bienes abaciales. Etim. De abade.

Abades Geog. Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Ginzo de 
Limia. 2. Geog. (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín, ayuntamiento 
de Silleda. Etim. De abade, abad.

Abadesa f. Poseedora, señora o dueña de 
alguna abadía. 2. Primera autoridad o 
superiora de algún convento de reli­
giosas, monacal o de mendicantes. «In 
Dei nomine. Eu Doña María Gómez, 
Abadesa de A moya, con o convento 
[d]e jurisdición nosa,...» (Foro del 
Monasterio de Arnoya). Etim. Del latín 
abbatissa.

Abadía f. Cantidad de fruto o dinero que 
se pagaba al párroco a la muerte de 
cada feligrés. 2. Dignidad de abad o 
abadesa. 3. Renta o distrito que perte­

necen al abad. 4. Casa en que habita el 
abad. Etim. Del latín abbátia.

Abadiada /  Porción de tierras, edificios, 
rentas, etc. correspondientes a una 
abadía. Etim. De abadía.

Abadiado m. des. V. abadía.

Abadín Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de 
Mondoñedo. Consta de las parroquias 
de Santa María de Abadín, Santa Ma­
ría de Abeledo, San Pedro de Aldije, 
Santiago de Baroncelle, San Bartolo­
mé de Cabaneiro, San Pedro de Can­
día, San Juan de Castromayor, San Pe­
dro de Corbite, Santa María Magdale­
na de Fanoy, San Martín de Galgao, 
San Pedro de Goás, Santa María Mag­
dalena de Graña, San Pedro de Labra­
da, Santiago de Moncelos, Santa María 
de Montouto, Santiago de Qucnde, San 
Juan de Romariz y San Juan de Villa- 
rente. Produce patatas, lino, frutas y 
hortalizas. Cría de ganado de cerda y 
vacuno. 2. Geog. (Santa María de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo y 
ayuntamiento de su nombre.

Abadir m. Piedra que los antiguos em­
pleaban en la construcción de sus ído­
los porque a ella atribuían maravillosas 
propiedades.

Abafadiño, ña adj. dim. de abafado. Un
poquito rendido. Sofocadito.

Abafado, da p. p. de abafar. 2. adj. 
Cansado, rendido, fatigado. 3. Que 
despide vaho a causa de un sofocón o 
caminata larga. 4. f. Vahada o porción 
de vaho que sale de una sola vez.

Otaros contaban que Jora 
D abalada d ’un-ha meiga... 
mais por ela o conde fixo 
Hastra o sen fin penitencia.

R. C. de Murguía.
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Abafar5 v. n. Avahar. Echar vaho o vafo 
después de algún sofocón o caminata 
larga. 2. Despedir aliento. Soplar.

¡Miña joya! deitadiño 
nun pesebre sobre as pallas 
Está pobriño é desnudo, 
un bol ¡meu amor! o abafa.

Luis Corral.

Abaifado, da adj. Corrido, avergonzado, 
humillado, puesto en ridículo.

Abaijada f. Abajada, bajada, abaixada. 
Sendero o camino que permite pasar 
de un lugar alto a otro menos elevado. 
Etim. De a y baijada.

Abaijado, da adj. Agachado, escondido, 
acurrucado. 2. des. Humillado, rebaja­
do. Tomado o tratado por persona de 
clase baja, reducido a menos.

Abaijamento m. Descuento, abaixa- 
mento, reducción. 2. des. Humillación, 
bajeza. 3. Acción y efecto de abaijar y 
abaijarse.

Abaijar v. a. y v. n. Bajar o pasar de un 
lugar elevado a otro más bajo. Descen­
der. 2. Descontar, reducir, rebajar. 
Menguar el valor o precio de una cosa.
3. Degradar, humillar. Abatir la altivez 
y orgullo de uno. Cortar los vuelos a 
alguno que pretendía abusar de su au­
toridad o fuerza. 4. v. r. Inclinar el 
cuerpo hasta el suelo o hacia él. 5. Cu­
brirse de infamia, envilecerse, deni­
grarse, por alguna acción indigna o por 
otra causa.6

Abaijo adv. I. Abajo. En la parte inferior, 
en sitio menos elevado, en lugar me­
nos alto, con referencia al en que se 
está o del que se habla.

Arriba, si; abaijo non;
Onde se da a taran ja 
Tamén se da o limón.

Cant. pop.

¡Abaijo! interj. imperativa, usada siem­
pre en sentido de desaprobación. Equi­

vale a las castellanas ¡fuera!, ¡que se 
salga!, ¡bajen Vds.!, ¡abajo!, etc., co­
mo: /abaijo os ministros!, ¡abaijo os 
trabucos!

Abaixada f  Cuesta, camino, sendero, 
etc., que facilita el paso de un lugar 
alto a otro bajo. 2. Acción y efecto de 
abaixar. Bajada. 3. Camino de las 
embarcaciones que navegan por un río 
en la dirección o sentido de la corrien­
te. Abaijada.

Abaixadeiro m. V. abaixada.

Abaixadiño, ña adj. dim. de abaixado,
da. Un poquito bajo. Bajito. 2. Aga- 
chadito.

Abaixado, da adj. Acurrucado, agacha­
do. 2. Humillado, reducido a menos, 
abatido.

Abaixador

Abaixamento m. des. Infamia, vileza, 
acción vergonzosa, hecho indigno, 
ruindad, bajeza, abatimiento, humilla­
ción. 2. Acción y efecto de abaixar y 
abaixarse. 3. Rebaja, reducción. Etim. 
De abaixar.

Abaixar v. n. Pasar de un lugar a otro 
menos elevado, descender, caminar ba­
jando por pendiente más o menos pro­
nunciada. 2. Desmerecer. Ponerse ma­
lo un líquido, perdiendo alguna o todas 
las propiedades que antes tenía. 3. Dis­
minuir la voz, el sonido de un instru­
mento músico. 4. v. a. Colocar en lu­
gar más bajo alguna cosa que estaba en 
lo alto; trasladarla de aquel sitio a éste. 
5. Mover, inclinar una cosa hacia el 
suelo, como: abaixar os olios, á ca­
beza, etc. 6. Disminuir, menguar. Re­
bajar el precio o valor de una cosa. 7. 
Envilecer, humillar, abatir. Etim. De a 
y baixar.

Abaixarse v. r. Inclinar el cuerpo hacia 
abajo, encorvarse en este sentido do­
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blando la cabeza. 2. Arrodillarse. Pos­
trarse a los pies de alguna persona. 3. 
Humillarse. Descender a la ejecución 
de penosos trabajos la persona que en 
otro tiempo era rica y estaba en buena 
posición. 4. Envilecerse. Cubrirse de 
infamia, de ruindad. 5. Acurrucarse, 
agacharse. Agazaparse para no ser 
visto u otra causa. Etim. De abaixar. 

Sin que a sitial d'a cruz antes fixese 
Pra que ben m 'emprestase ó que bebe- 
se...
YIlastra o líquido fresco é crístaiño 
Os dous nos abaixamos 
e ambas bocas molíamos

R. Castro de Murguía.

Abaixo adv. I. En la parte inferior. Abajo. 
2. Cuando lleva antepuestas las pala­
bras monte, calle, costa, rio. etc. o al­
guna de ellas, quiere decir que la di­
rección a que uno se refiere es la de la 
parte alta a la baja. 3. interj. imperativa 
equivalente en casi todos los casos a 
las castellanas ¡abajo!, ¡bajen Vds!, ¡a 
fuera!, etc. como: ¡abaixo o alcalde!, 
¡abaixo o auntamento!, etc. Etim. De 
abaixar.

Erguervos todas, miniñas.
Que ja a alborada encomenza.
E ven pobo monte abaixo 
O gaiteiro para aldea.

José Benito Amado.

Abaladiño, ña adj. dim. de abalado. Un
poquito mecido. Arrulladito.

Abalado, da p. p. de abalar. 2. adj. Me­
cido. Movido sin cambiar de lugar, de 
un lado al otro, como las ramas de los 
árboles tocadas por el viento. 3. des. 
Hinchado, fofo, ahuecado, esponjoso. 
Que tiene poca solidez o consistencia, 
que cede a la menor presión. Etiin. De 
abalar.

Abalar t>. a. Mover con lentitud una cosa 
en el aire. Menear, mecer, como 
cuando se quiere dormir al niño y se 
mueve la cuna. 2. Sacudir las ramas de

los árboles de un lado a otro para que 
sus flores o frutos se desprendan. 3. 
des. Retirar, recoger. 4. des. Tremolar 
la bandera. Desplegar, ondear. 5. Se 
dice de todo lo que por falta de solidez 
o firmeza y consistencia se mueve, y 
así se dice: o gobemo está abalando, á 
chouza de fulano abala.

Alt, na costa bravia 
Abala a pedra da Barca 
Que chama para Mugía 
Gente de tod'a comarca 
Nos dias de romería

Victoriano Abente.

Abaldonar v. a. des. Desamparar, aban­
donar, olvidar.

Abaleadiño, ña adj. des. dim. de aba­
leado, da. Se decía del trigo, centeno, 
etc. poco aventado o limpio de pajitas 
y polvo.

Abaleado, da adj. des. Aventado. Lim­
pio de granzones y polvo. Decíase con 
referencia al centeno, trigo, etc. Etim. 
De abalear.

Abaleador, ra adj. y s. des. Que limpia 
el trigo, centeno, etc., de granzones y 
polvo. Que abalea. Etim. De abalea­
do.

Abaleadura f. des. Acción y efecto de 
abalear o aventar el trigo, centeno, 
avena, etc. Abaleo, aventamiento.

Abaleaduriña f. des. dim. de abaleadu­
ra. Abaleo de poca importancia, 
aventamiento insignificante.

Abaleamento m. des. Abaleo, aventa­
miento. Acción y efecto de abalear. 
V. abaleadura.

Abalear v. a. des. Sacar o separar del 
trigo, cebada, avena, centeno, etc. los 
granzones, polvo, etc., que contenga 
mezclada, al tiempo de aventarlo. 
Etim. Del latín balcium, escoba, por 
hacerse esta operación con una escoba
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que los labradores tenía[n] para este 
objeto.

Abalgar m. des. Especie de purgante que 
antes se usaba con buenos efectos.

Abalienar v. a. des. Perder uno el dere­
cho de posesión de una cosa cualquiera 
por haber pasado o entregado su domi­
nio a otro. Enajenar. 2. fig. Hacer per­
der la amistad o consideración que una 
persona tenía a otra. Enemistar. Etim. 
Del latín abáliénáre, con la misma 
significación.

Abalo adj. des. Incompleto, mal hecho, 
imperfecto, defectuoso. 2. Geog. (San 
Mamed de) Feligresía en la provincia 
de Pontevedra, partido judicial de Cal­
das de Reyes, ayuntamiento de Catoi- 
ra. La forman una porción pequeña de 
chozas de labradores, situadas en la 
vertiente del monte, cuya falda se 
adelanta hasta las orillas del Ulla. Sus 
habitantes viven de la agricultura, cu­
yos productos -que son: patatas, maíz, 
manzanas, hortalizas, etc.- llevan a los 
mercados de Catoira, Carril y Villa- 
garcía. Cría de ganado vacuno en corto 
número y mucho lanar y cabrío. En sus 
alrededores hay buenos pinares. Etim. 
Del celta abal, defectuoso.

Abalón m. des. Cosa fútil, de poco valor, 
de escasa importancia, por ser defec­
tuosa o estar mal ejecutada. Etim. Del 
celta abal o aball, defectuoso, o del 
gallego abalo.

Aballar v. a. des. Humillar. Abatir la al­
tivez y orgullo de alguno.

Aballe adj. des. Imperfecto, incompleto, 
defectuoso. Etim. Del celta aball.

Abanación m. des. Pena con que se cas­
tigaba a los homicidas que, por deter­
minadas circunstancias, no les corres­
pondía otra mayor, y que consistía en 
desterrarlos por un año del pueblo en

que habían cometido el delito. Etim. 
Del latín abannátio, derivado de ab y 
annus.

Abanado, da p. p. de abanar. Abanica­
do. Etim. De abanar.

Abañador, ra adj. y s. Que abanica. 
Abanicador.

Abañadura f. Acción y efecto de aba­
nar. Abanicamiento, abanamento.

Abanamento m. Acción y efecto de 
abanar. Abanicamiento, abañadura.

Abanar v. a. Hacer viento con el abanico 
o abano para refrescar el rostro o avi­
var el fuego; abanicar. Se usa más 
como reflexivo; abanicarse. 2. Dar 
forma de abanico a una cosa. 3. des. 
Castigar con la pena abanación, deste­
rrando por un año al homicida. Etim. 
De abano, abanico, y del lat. ab, fuera 
de, y annáre, pasar el año.

Abancar v. a. Trabajar con orden y re­
gularidad en los quehaceres que uno 
tiene de su cuenta, para que no haya 
varios a que atender al mismo tiempo.

Abandeiría f. des. Bando. Partida de 
poca consideración. Parcialidad.

Abandeiro m. des. Oficial que lleva la 
bandera del regimiento en la infantería. 
Abanderado.

Abanicar v. a. Mover. Hacer perder a 
una cosa el equilibrio imprimiéndole 
un movimiento de oscilación. 2. Sacu­
dir, menear una cosa, agitar. 3. v. r. 
Oscilar, zarandearse, moverse.

Abaniño m. dim. de abano. Abanico pe­
queño o agradable. Abaniquito.

Abano m. Trozo de papel, tela, etc., pe­
gado a unas varillas de madera, metal, 
hueso, marfil, etc., unidas por un ex­
tremo con un clavillo sobre el que gi­
ran, que sirve para hacer viento y usan

29



las mujeres para refrescar el rostro. 2. 
Pedazo de madera delgada, dividido 
hasta más abajo de la mitad en muchas 
varillas delgadas que, separadas lo 
conveniente unas de otras y entrelaza­
das formando tejido, sirve para hacer 
viento y es usado para avivar el fuego. 
Aventador, abanico.

Abanqueiro m. Geog. Lugar de la pro­
vincia de Coruña, partido judicial de 
Noya. 2. [Geog.] Ensenada en el pue­
blo de su nombre comprendida entre 
las puntas de Triás y la de Rianjo.

Abarbar v. «. Empezar a salir a uno la 
barba. 2. Criar raíces las plantas. 3. 
Reproducirse las abejas.

Abarca f. Depresión o hueco que el ga­
nado, sobre todo el vacuno, tiene a 
cada uno de los lados del lomo entre el 
anca y las costillas.

Abarrillar v. Se dice de las uvas cuando 
en cada racimo se desarrollan muy po­
cos granos, a causa de vientos fuertes, 
lluvias muy frías o continuadas, tiem­
po en extremo cálido, etc. venido en la 
época de la fecundación de las flores.

Abasoirar v. a. Ensuciar. Llenar una 
cosa de7 porquería. Emporcar.

Abasta Voz imperativa equivalente a 
¡basta!, no más. Suficiente, bastante.

Abastador, ra adj. Abastecedor. Que 
abastece o abasta. El que provee de 
víveres u otra cosa a un pueblo o a 
persona determinada.

Abastamento m. Abundancia. En gran 
cantidad. Copiosamente. 2. Acción y 
efecto de abastar. Abastecimiento.

Abastar v. a. Proveer de víveres u otra 
cosa. Abastecer. 2. v. n. [Ser] sufi­
ciente. Tener las proporciones necesa­
rias para alguna cosa; ser justo con las 
medidas; amplio, para algo. Bastar.

Abastarse v. r. Abastecerse. Proveerse 
de lo necesario, particularmente de ví­
veres. 2. Ser suficiente uno para una 
cosa. Bastarse.

Abastilla f  Bastilla. Pliegue o doblez que 
se hace en los extremos de las telas 
para que éstas no se deshilache[n], 2. 
Puntada larga que se hace en las bas­
tidlas antes de asegurarlas.

Abastillado, da adj. Que tiene bastillas. 
Bastillado.8 Con bastillas o abastillas. 
Bastillado.

Abastillador, ra adj. y í . Que bastilla, 
que hace bastillas. Bastillador.

Abastillar v. a. Hacer en una pieza una o 
más bastillas. Bastillar.

Abastilliña f. dim. de abastilla. Bastilla 
estrecha, pequeña o bien hecha. Basti- 
llita.

Abat m. des. Abad. Cura párroco. V. aba 
o abade.

Abata f. Especie de levita que usaban los 
curas antes y que hoy aún la gastan al­
gunos de las aldeas. Etim. De abat o 
abá.

Abatedura f. Acción y efecto de abater. 
Abatimiento.

Abatemento m. Acción y efecto de aba­
ter y abaterse. Abatimiento. 2. Humi­
llación, vileza, ruindad. 3. Estado del 
cuerpo en que el decaimiento de fuer­
zas es grande.

Abater v. a. Abatir, deshacer, desbaratar, 
derribar. Hechar por tierra. 2. fig. En­
vilecer, humillar.

Abaterse v. r. Humillarse, envilecerse, 
abatirse, rebajarse.

Abatido, da adj. Envilecido, desprecia­
ble, bajo, humillado. 2. Caído de áni­
mo, falto de fuerzas.
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A batimento m. V. abatemento. Acción 
y efecto de abater y abaterse. Abati­
miento. 2. Ruindad, vileza, desprecio.

Abavides Geog. Feligresía en la provin­
cia de Orense, partido judicial de Gin- 
zo de Limia.

Abavo m. Tatarabuelo. Etim. Del latín 
abavus, abuelo.

Abayxadiño, ña adj. des. dim. de abay- 
xado, da. Abajadito. Un poco abajado 
o reducido a menos.

Abayxado, da adj. des. Abajado, humi­
llado, reducido a menos. Abaixado, 
da.

Abaz m. des. Mueble de comedor en el 
que se tiene la vajilla, la cristalería, 
etc. Es parecido a un armario y sólo se 
diferencia de aquel en que el abaz 
siempre tiene una anaquelería baja y el 
armario puede tenerla o no. Aparador. 
Antes los aparadores sólo servían para 
exponer hermosas piezas de oro y plata 
y era una pieza con anaqueles y sin 
puertas.

Abbade ni. des. Abad, abá, abbe. abade.

Abbe m. des. Abad.

Abce m. des. Pájaro, ave.

Abcemala f. des. Malaventura, infortu­
nio, desdicha, desgracia.

Abdeencea/  des. Audiencia.

Abdencea f. des. Audiencia.

Abe m. des. Manto real.

Abeaca f. Cada una de las piezas de hie­
rro o madera que van sugetas a cada 
lado del dental del arado, y sirven para 
voltear la tierra, completando así, aun­
que de una manera imperfecta, la ope­
ración de la reja.

Abeancos Geog. Feligresía en la provin­
cia de la Coruña. par[t]ido judicial de 
Arzúa.

Abedes Geog. Lugar en la provincia de 
Ourense, partido judicial de Verín.

Abegondo Geog. Ayuntamiento en la 
provincia de la Coruña, partido judicial 
de Betanzos. Su arciprestazgo com­
prende 24 parroquias. Produce patatas, 
lino, maíz y algún vino. Tiene apeade­
ro en la línea férrea “Palencia-Co- 
ruña”.

Abeia /  des. Abeja. V. abella.

Abélaira f. Bot. (Corílus avellana) Ave­
llano. Arbol de la familia cupulíferas, 
de hojas aovadoacorazonadas, agudas; 
fruto redondo de media pulgada de 
diámetro, globuloso; con una corteza 
dura parduzca, dentro de la cual y en- 
vue[l]ta en una película del mismo 
color, hay una almendra blanca y de 
sabor agradable. El metro cúbico de la 
madera de este árbol pesa 99 kilogra­
mos y sus ramas, por el modo de ser de 
sus fibras y flexibilidad de que están 
dotadas, reemplazan al mimbre. No se 
da en terrenos pantanosos o muy com­
pactos. En la superstición popular es 
uno de los árboles que representan uno 
de los más importantes papeles. En 
Rusia se cree que el que lleva encima 
una avellana doble se hará con grandes 
fortunas; escusamos decir, lo buscadas 
que serán dichas avellanas. En Alema­
nia acostumbran a tocar la avena que 
se da a los caballos con ramas de ave­
llano y no se vaya uno a figurar que 
esta ceremonia puede hacerse cual­
quier día; no, los alemanes no lo hacen 
sino a los domingos en que hay proce­
sión. En algunas partes de Italia es 
costumbre añeja distribuir en los con­
vites de bodas muchas avellanas, acaso 
para simbolizar la generación. En tie­
rra de Otranto, según D. Carlos Men­
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doza9, las brujas se valen de una vara 
de avellano para descubrir minas de 
oro y plata. Hay judíos que aseguran 
que cuando Eva cometió el pecado en 
el Paraíso, comiendo del fruto vedado, 
se ocultó debajo de un avellano. En la 
tierra de Otranto se cree que Santa 
Agata atraviesa todos los años, embar­
cada en una cáscara de avellana, el tra­
yecto que media entre Catania y Galli- 
poli. Hércules, según la tradición, va 
del mismo modo a Italia, a su regreso 
del jardín de las Hespérides. En nues­
tro país también el avellano goza de 
gran fama para descubrir ricos tesoros 
y librar a uno de plagas de brujas y 
maleficios.

Abeleda Avellano. V. abelaira. 2. Geog. 
Nombre común a varias feligresías de 
la provincia de Orense.

Abeiedo V. abelaira. 2. Geog. Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Mondoñedo, ayuntamiento de 
Abadín.

Abeledos Geog. Parroquia en la provin­
cia de Orense, a 33 kilómetros de la 
capital.

Abeleira f. Avellano. V. abelaira.

Abelencia f. Habilidad. Cualidad de há­
bil. 2. Disposición, maña, destreza, 
inteligencia, capacidad, ingenio. Agu­
deza para conseguir y llevar a feliz 
término, con pocos medios, un nego­
cio, trabajo, etc., que otros no pudieran 
hacerlo con más. 3. Cada una de las 
cosas que un sujeto ejecuta con perfec­
ción. 4. Prespicacia.

Abelenda f. Avellano. V. abelaira. 2. 
Geog. (d’Abión) Parroquia en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Ribadavia. 3. [Geog.] (d’as Penas) Pa­
rroquia en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Ribadavia.

Abélla f  Abeja. Insecto del orden de los 
himenópteros. especie Apis mellífica, 
de seis a ocho líneas de largo, con 
cuatro alas. Vive en el estado salvaje 
en los huecos de las rocas y concavi­
dades de los árboles, con una porción 
de individuos de su misma especie, 
constituyendo así el enjambre. En un 
enjambre puede haber mayor o menos 
número de individuos, pero todos ellos 
obedecen a una de mayor tamaño que 
se llama abeja maestra y no tiene otro 
oficio que poner huevos y multiplicar 
su especie. V. abélla maestra. Las 
otras hembras son las que se dedican a 
fabricar la cera y la miel con ciertas 
sustancias que recogen en las llores. 2. 
Geog. Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Ordenes. 
Etim. Del latín apecüla, diminutivo de 
apes, plural de apis, abeja.

Abélla maestra f. (Apis faeminá) Abeja 
reina, abeja maestra. Abeja un poco 
mayor que los demás individuos de su 
enjambre, hembra de los zánganos, y 
madre de las que fabrican la miel y la 
cera. Se diferencia del resto de las 
abejas, además del tamaño, en una 
mancha que tiene en la frente a seme­
janza de una diadema. Nunca hay más 
que una abeja maestra en cada colme­
na y ella sola basta para mil machos.

Abélla reina f. Abeja reina, abeja maes­
tra. V. abélla maestra.

Abélla silvestre f. Abejorro. V. abellón.

Abéllar m. Lugar en donde se reúnen las 
abejas para fabricar la cera y la miel. 2. 
Sitio destinado a las colmenas. Colme­
nar. Etim. De abella.

Abéllariza f. Colmenar. V. abéllar.

Abellaruco m. (Merops apiaster) Pájaro
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de la familia de los sindáctilos, de tres 
pulgadas de largo, que tiene el pico 
encorvado, los ojos pequeños, la parte 
superior de la cabeza algo amarilla y la 
inferior también amarilla con una raya 
negra. Los oídos los tiene cubiertos de 
plumas negras, el cuello y el lomo de 
un amarillo castaño, las alas verdes y 
azules, la cola azul y verde, las patas 
cortas, el pico triangular, y en la parte 
inferior de la cabeza dos manchas 
azules, una encima de otra. Abejaruco. 
Etim. De abella, de cuyo insecto es tan 
contrario que destruye a veces enjam­
bres enteros.

Abellarujo m. Abejaruco V. abcllaruco.

Abelleira f. Bot. Planta medicinal de la 
familia de las labiadas. De una misma 
raíz salen muchos vástagos, de dos a 
tres pies de altura, cuyos tallos son 
cuadrados, flexibles, ramosos y herbá­
ceos; las hojas aovadas, aserradas, la­
biadas, vellosas y lustrosas, de sabor 
algo amargo y de un jugo de que las 
abejas gustan mucho; las flores blan­
cas, labiadas, dispuestas en racimo en 
los encuentros de las hojas. Cada flor 
produce cuatro semillas. Abejera o to­
ronjil. 2. Geog. Nombre común a va­
rios caseríos de Galicia. 3. [Geog.] Pa­
rroquia de la provincia de la Coruña.

Abélleiro m. Colmenar. V. abollar.

AbOlliñu/  dim. de abella. Abejita.

Abelloarse v. r. Desasosegarse, avispar­
se, incomodarse, inquietarse. 2. Avi­
varse. Se dice de los animales cuando 
se castigan. Despabilarse. Etim. De 
abella.

Abéllón m. aum. de abella. Insecto de 
una pulgada de largo perteneciente a la 
familia de los himenópteros. Es vello­
so por la paite superior y liso por la in­
ferior. Su abdomen es de colores vivos 
dispuestos en fajas transversales. Se

conoce por el zumbido que producen 
sus alas cuando vuela. Va armado de 
un aguijón fuerte y vive con los indi­
viduos de su especie en sociedades que 
nunca duran más de un año, reunién­
dose en número de cien o dos cientos, 
que establecen su guarida debajo de las 
piedras o entre el musgo de las pare­
des. Se alimenta de abejas y de la miel 
que estas producen. Bajo este nombre 
se comprenden dos especies, el Bom- 
bus hortorum y el Bombus terrestris. 
2. (Fucus) El macho de la abeja maes­
tra. Etim. De abella.

Abelorio m. Bolitas y cañutillos de vidrio 
de diferentes colores y tamaños que, 
formando una especie de encaje, usan 
las mujeres para adornar sus vestidos. 
Se usa generalmente en plural. Abalo­
rio. Etim. Del árabe albalor.

Abenuz m. des. Ebano. Etim. Del árabe 
abenug.

Abergaria Geog. Parroquia en la provin­
cia de Orense, partido judicial de Val- 
deorras.

Abermelladiño, ña adj. dim. de aber- 
mcllado, da. Un poquito rojo. Rojito.

Abermellado, da adj. Rojo. Encamado 
encendido. 2. Rojizo. 3. Hablando del 
pelo, colorado, rubio.

Abermellar v. a. Poner bcrniella o roja 
una cosa, por medio del fuego o de 
otra manera. Enrojecer. 2. Teñir de 
rojo. 3. v. r. Encenderse el rostro. 4. 
Encenderse una cosa puesta al fuego, 
al rojo.

Aberta /  des. Hendidura, raja, abertura.

Aberto, ta p. p. irreg. de abrir. Abierto. 
Sin estorbos, desembarazado, fran­
queado. 2. Franco, sincero. 3. Rajado, 
hendido. 4. Espacioso, despejado. 5. 
Desplegado, extendido. Etim. Del latín 
apértus.

3 3



Abes adv. ni. des. Con dificultad. Apenas, 
escasamente.

Abesar v. a. des. Descender, bajar.

A beso, sa adj. Atravesado, avieso, torci­
do, mal intencionado.

Abésoiro m. (Sphinx átropos) Abejorro. 
Insecto de una pulgada de largo, ceni­
ciento, con dos pares de alas. Zumba 
muy fuerte cuando vuela y tiene en el 
tórax unas manchas que imitan muy 
bien una calabera. 2. Instrumento que 
hacen los muchachos para imitar el 
zumbido del abésoiro y consiste en un 
pedazo de caña, una cáscara de nuez, 
una caja de cerillas vacía u otra cosa 
hueca que cubren con un pedazo de 
badana poniendo esta todo lo apretada 
posible. Le pasan después una cerda de 
caballo y con un nudo corredizo que 
hacen en uno de sus extremos lo suje­
tan a una ramita o palo cilindrico, al 
rededor del que hacen girar la parte 
cubierta de badana. 3.fig. Persona im­
pertinente cuyas manifestaciones y 
charla incesante molesta.

Abésouro m. Abejorro. V. abésoiro.

Abéstola /  des. La media luna que tiene 
la aguillada en el extremo inferior y 
que sirve a los labradores para desbro­
zar el arado.

Abésullar v. a. Acechar, atisvar, mirar 
con atención y cautela, observar, es­
piar. Explorar mirando y procurando 
no ser visto.

Abetario m. des. Carpintero. V. carpin- 
teiro.

Abeter v. a. des. Hacer creer lo que no es. 
Engañar, embobar.

Abeviguar v. a. des. Dejar con vida.

Abichornado, da adj. Acalorado, abo­
chornado, avergonzado, ruborizado.

Abiehornador, ra adj. Que causa bi- 
chorno. Avergonzador. abochornador.

Abichornamento m. Abochomamiento. 
Acción y efecto de abichornar.

Abichornar v. a. Abochornar, avergon­
zar, causar bichorno. afrentar, rubori­
zar. 2. fig. Sonrojar. Etim. De a y bi­
chorno. derivado del latín vulturnus. 
viento sudeste.

Abieira /  des. Colmenar. V. abclleira.

Abieldar v. a. des. Abentar.

Abiltar v. a. des. Humillar. Deprimir, 
abatir el orgullo de uno. V. abaijar.

Abilleira Geog. (Punta)

Abinzas f. pl. Contribución que aún se 
paga en algunos sitios al cura.

Abiñeira/  Especie de molusco.

Abión m. Zool. Especie de golondrina 
grande cuyo vuelo es apacible como si 
la empujara el viento. 2. Geog. Feli­
gresía que comprende varias parro­
quias, en la provincia de Orense, parti­
do judicial de Ribadavia.

Abirta f. Cauce pequeño que se hace en 
los prados para regarlos, trayendo sus 
aguas de algún río o arroyo que pasa 
por cerca.

Abirtar v. a. Hacer abirtas o pequeños 
cauces en los prados para que se rie­
guen. Abrir en los terrenos canales 
que, partiendo de un arroyo o río cer­
cano, repartan el agua por igual.

Abirtiña f. dim. de abirta. Abirta pe-
queñita.

Abiso m. des. Precipicio, abismo. Profun­
didad insondable. Etim. Del vocablo 
griego SPvcTCTS, compuesto de á  y 
Pvacros, sin fondo.
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Abistra f. Albricias. Expresión de rego­
cijo, júbilo, alegría. 2. Regalo que se 
da por una buenanueva.

Abit m. des. Albayaldc. Sal venenosa 
compuesta de óxido de plomo y áccido 
carbónico.

Abitas f. pl. des. Trozos de madera que 
las embarcaciones tenían a popa y a 
proa, y al rededor de los cuales se ama­
rraba la cadena que sugetaba el ancla o 
trincaba el barco. Etim. De a y el anti­
guo escandinavo bitc, viga.

Ablancazado, da adj. Blanquecino, 
blancuzco. Que lira a blanco, que está 
descolorido y blanquea. Algo blanco.

Ablancazar v. a. Blanquear. Poner blan­
ca alguna cosa; amortiguar un color de 
modo que tire a blanco. 2. v. r. Ponerse 
blancas algunas plantas y hortalizas, 
perdiendo el color verde u otro propio 
de ellas. Etim. De blanco.

Abó /  La madre del padre o de la madre. 
Abuela. 2.fig. Mujer anciana.

Abó m. El padre de la madre o del padre. 
Abuelo. 2. fig. Anciano, ochentón, 
viejo. # Nosos abós. Nuestros antepa­
sados o ascendientes. Etim. Del latín 
avus, abuelo.

Aboa f. Abuela, abó. Aboa materna.
Abuela materna o la madre de nuestra 
madre. Aboa paterna. Abuela paterna 
o la madre de nuestro padre. # Baillo 
contar a tua aboa o a miña aboa. 
Frase con que se indica que no se 
presta crédito a lo que otro cuenta o 
hace. # Criada por aboa, nunca boa. 
Frase con la que se da a entender que 
los mimos de las abuelas, son perjudi­
ciales a la educación de los nietos. # 
Tan morta está como miña aboa. 
Frase que se emplea para asegurar que 
una persona está muerta y que no se 
puede dudar. # Quén non sabe d’aboa

non sabe cousa boa. Refrán que indi­
ca lo dulces que son las caricias y mi­
mos de abuela. # Morrcull’aboa; non 
ten aboa. Frase familiar con que se 
critica al que se alaba a sí propio.

Abofé adv. m. Ciertamente, a fe mía, de 
veras. Con certeza, sin duda alguna, te 
lo juro, etc.

Abofejar v. a. Hechar los bofes. Acalo­
rarse o fatigarse a causa de una cami­
nata larga o de un trabajo continuado. 
2. Poner de parte de uno todos los me­
dios sin descansar a la consecución de 
algún fin. Molestarse.

Abofellado, da adj. Esponjado, fofo, 
ahuecado.

Aboféllas adv. m. Ciertamente. V. abofé.

Abogado, da m. y f. Medianero, interce­
sor. Se dice de los santos a que uno 
reza para conseguir alguna gracia por 
ser él el que aboga en nuestro favor 
ante Dios.

Abogador m. des. Abogado. Profesor de 
jurisprudencia que defiende en juicio o 
da su dictamen sobre los puntos que le 
consultan.

Abogamento m. Acción y efecto de 
abogar.

Abogar v. a. Interceder. Mediar en favor 
de alguno, defender, volver por uno. 
hablar en favor de uno, defenderlo de 
palabra o por escrito ante los tribuna­
les. Etim. Del latín advocare, llamar a.

Abrojo m. Bot. (Tribuías terrestris) Plan­
ta que nace y muere en el año, de la 
familia zigofileas. de flores amarillas. 
Abrojo.

Abol adj. y s. Muy pobre. Que no tiene ni 
lo más preciso para la subsistencia. In­
digente.
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Abóla f. des. Abuela. Madre del padre o 
de la madre. V. aboa. 2. des. Especie 
de capote que usaron los soldados en 
otro tiempo. Etim. Del latín abolla, sa­
co, gabán.

Aboleño m. des. Abolengo. El conjunto 
de antepasados.

Aboleza f. p. u. Vileza, perfidia, ignom­
inia, maldad, mengua, poquedad de 
espíritu.

Aboligar v. «. Bullir. Hervir el agua o 
cualquiera otro líquido haciendo bor­
bollones. 2. Agitarse, moverse, tem­
blar, etc. una cosa, a semejanza del 
agua que hierve. 3. Menearse, estre­
mecerse, revolverse. 4. Sacudir, con­
mover.

Abolongo m. Bienes, nobleza, títulos, etc. 
heredados de los padres y procedentes 
de los abuelos o antepasados. 2. Con­
junto de antepasados o ascendientes. 3. 
Abolengo.

Abolorio m. Abolengo. V. abolongo.

Abombado, da adj. fam. y fig. Se dice 
de la cabeza o de la persona cuando se 
halla aturdida, perturbada momentá­
neamente por el mucho ruido o por 
haber dado vueltas.

Abonado, da adj. Se dice de la persona 
que responde o puede responder con 
sus riquezas de algún compromiso 
contraído.

Abondadamente adv. m. Con abundan­
cia. Suficientemente, abundantemente. 
2. Espléndidamente.

Ahondado, da adj. Suficiente, abun­
dante. 2. des. Rico, opulento.

Abondadura f. des. Abundancia. V. 
abondamento.

Abondamento m. Abundamiento, copio­
samente, abundancia, en gran cantidad.

Ahondar v. a. Abundar. Tener lo sufi­
ciente. en cantidad necesaria. 2. Bastar. 
Ser suficiente. 3. ant. Satisfacerse, 
contentarse. 4. des. Abastecer. Proveer 
de víveres. Etim. Del latín abundare, 
abundar.

Ahondo m. Abundancia, abundamiento. 
V. abondamento. 2. adv. m. Con 
abundancia. Suficientemente, copio­
samente, de sobra, abundantemente.

Abondosamente adv. m. Con abundan­
cia. Abundantemente, copiosamente.

Abondoso, sa adj. p. u. En gran canti­
dad. Abundante, copioso.

Aboñón m. des. Sumidero, cloaca, pan­
tano.

Abordo loe. adv. Embarcado. Que está en 
una nave que flota. 2. ni. des. Abordaje 
o ataque de los individuos de una nave 
a otra después de haberse unido las dos 
de algún modo. 3. des. Choque de bu­
ques por cualquier causa. Etim. De a y 
el céltico bord, tabla.

Aborir v. a. des. Aborrecer, odiar. Tener 
aversión.

Aborozo m. des. Júbilo, alegría, alborozo.

Aborrallado, da p. p. de aborrallar. 2.
adj. Se dice del campo o heredad que 
se le quemó la yerba para [ ]10

Aborrallar v. Hacer borraba o ceniza en 
un campo o monte que se quiere sem­
brar, quemando la hierba de éste.

Aborrecedeiro, ra adj. Aborrecibre.

Aborreeencia f. Aborrecimiento, abo- 
rrecemento.

Aborrecibre adj. Digno de ser aborreci­
do. Aborrecible.

Aborrencia /. Aversión, odio, aburri­
miento.
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Aborrescedor, ra adj. El que odia o 
aborrece. Aborrecedor.

Aborrescemento m. ant. Aborrecimien­
to.

Aborrescencea /  ant. Aborrecencia y 
aborrencia.

Aborrescer v. Odiar, aborrecer.

Aborribre adj. Aborrecibre.

Aborrio m. ant. Aburrimiento.

Abortamento m. Expulsión del feto an­
tes de los tres meses de preñez. 
Aborto.

Abotargado

Abotargarse

Aborso m. ant. Aborto.

Abotoadura /  Acción de abotoar. 2.
Juego completo de botones para un 
vestido. Botonadura.

Abotoar v. Abrochar, abotonar. Meter los 
botones de los vestidos por el ojal.

Aboujar

Abouxar v. Ser exhorbitante, abundar 
mucho, sobrar, ser suficiente.

Aboyado, da adj. Pasmado, boquiabier­
to. Aquel que sin saber qué hacer ni 
qué partido tomar anda de lado a otro. 
2. Lo que flota como una boya.

Aboyar v. Flotar. Sostenerse panza arriba 
en el agua sin dar a las manos ni a los 
pies.

Abragán Geog. Feligresía en la provincia 
y a 17 kilómetros de Lugo, con 615 
habitantes.

Abrandabrevas f. m. y fam. Apodo que 
se da a la persona que no es útil ni 
sirve para nada. Abrandafigos.

Abrandafigos m. y f. Apodo o sobre­
nombre que suele darse familiarmente 
a la persona que no tiene maña. 2. Se 
dice de aquel que deseando una colo­
cación u otra cosa, va con cuentos di­
charachos al que puede dársela u ofre­
cérsela.

Abrandamento m. Abrandadura.

Abrandante Lo que sirve para ablandar 
y lo que puede ablandarse. 2. Emo­
liente.

Abrandar v. Poner una cosa flexible, 
tierna, menos dura que antes. # (os cu- 
razos) Mover a compasión o lástima; 
hacer a uno más benigno, menos cruel, 
etc.

Abrandativo, va adj. ant. Abrandante.

Abrandecer v. Suavizar, enternecer, 
abrandar.

Abrandescer V. abrandar.

Abrandir v. Mover con habilidad y des­
treza una arma u otra cosa, dándole un 
movimiento vibratorio. Blandir.

Abranguer v. Agarrar cualquier cosa. 
Coger, asir.

Abrayado, da adj. Tonto, pasmado, es­
tupefacto, espantado, suspenso, aton­
tado.

Abrayar v. Causar pérdida del movi­
miento y de los sentidos. 2. Atontar, 
pasmar, embobar.

Abrazadeira f. Argolla, anilla o chapa 
con que se sugetan dos cosas, apretán­
dolas una contra otra. 2. Abrazadera o 
laña que une dos cosas rodeándolas.

Abrazadeiro, ra adj. Se dice de la per­
sona amiga de dar abrazos o recibirlos.

Abrandadura f .  ant. A c c ió n  y  e f e c to  d e
abrandar.
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Abrence Geog. Feligresía en la provincia 
y a 53 km. de Lugo, partido judicial de 
Quiroga, con 200 feligreses.

Abrideiriño

Abrideiro m. Bot. (Pérsica vulgaris) Ár­
bol de las amigdaláceas, oriundo de 
Persia, variedad del pérsico, de fruto 
velloso, que en estando maduro se 
agrieta y deja salir el hueso, que se 
desprende. 2. Se llama también así la 
fruta de este árbol.

Abrigadizo, za adj. Abrigado. Lo que 
está resguardado de la acción de los 
vientos y lluvias.

Abriguación f. Acción y efecto de abri- 
guar. Averiguación.

Abriguar v. Buscar lo que haya de ver­
dad o mentira en un hecho, dicho, o 
cualquier cosa, el lugar en que se halla 
algún sugeto, la causa de un accidente, 
etc. Inquirir, averiguar.

Abrocar v. ant. Atacar, embestir, aco­
meter.

Abrochar v. fam. Comer mucho. Atra­
carse. 2. Guardar bien el dinero. Em­
petar. 3. Hechar brotes las plantas.

Abrojoso, sa adj. De la calidad y natu­
raleza del abrojo.

Abrollos

Abrota f  Zool. Pez de la familia de los 
ciprínidos, grupo de los abdominales, 
orden de los fisóstomos, azulado bri­
llante por el dorso, y plateado por el 
vientre y costados. Mide de 13 a 18 
centímetros de largo y vive en la de­
sembocadura de los ríos y en los ma­
res. 2. Bot. (Asfódelos ramosas) Planta 
anua medicinal del género asfódelo, de

Abrazamento m. ant. A c c ió n  y  e f e c to  d e
a b ra z a r .

tallo de 4 a 5 pies de alto, rollizo, liso 
y ramoso en la punta, hojas ensiformes 
largas, muy semejantes a espadañas, 
flores blancas en espiga y con una lí­
nea roja a lo largo, las raíces largas y a 
manera de dedos reunidos.

Abrota afaixada Zool. Pez muy seme­
jante a la abrota común, y que única­
mente se diferencia de ella en ser más 
rechoncho, tener a largo de los costa­
dos una línea blanca con los bordes 
negros y el dorso ceniciento.

Abrótano macho

Abrótega f. Bot. Abrota 2a acepción.

Abrotia

Abrótiga f. Bot. Abrótega.

Abroucallarse

Abroujadura

Abroujamento

Abroujar v. Perturbar a alguno los senti­
dos, perder la cabeza. Atolondrar, en­
sordecer, aturdir a gritos.

Abruciños Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 8 km. de Orense, con 135 feli­
greses.

Abruñedo Bot. Lugar en donde hay 
abruños. 2. Bot. Árbol de mediana al­
tura, con las hojas entre aovadas y de 
lanza, dentadas y un poco acanaladas, 
los ramos mochos y las flores blancas. 
Su fruto está cubierto de una telilla lisa 
y fina que puede separarse sin dificul­
tad de la carne. Tiene en el centro un 
hueso que encierra una almendra amar­
ga. 3. Sitio poblado de abruñedos.

Abruñeiro Abruñedo 2a acepción.

Abruño m. Bot. Fruta que da el abruñe­
do. 2. Ciruela silvestre.
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Abstero m. ant. Adusto, severo, rígido, 
austero.

Abteza f. ant. Alteza.

Abuado, da adj. ant. Pálido. 2. Abotaga­
do. Hinchado como una bota llena de 
aire.

Abuamento m. ant. Abotagamiento, hin­
chazón, abultamiento.

Abitarse v. ant. Abultarse, hincharse, 
abotagarse.

A bubela/ Zoo!. Pájaro que forma un gé­
nero de la familia de los upúpidos, 
grupo de los tenuirrostros, poco mayor 
que un tordo, de pico corvo, redondo y 
negro; la cabeza puntiaguda y encima 
un penacho de plumas desiguales y 
amarillentas; el cuello algo rojo y ce­
niciento; el lomo de color de tierra con 
manchas blanquecinas; la cola de unos 
seis dedos de larga cruzada al través 
por una raya blanca; las alas negras 
con rayas blancas, abiertas miden de 
punta a punta 0,45 m.; los muslos 
aplomados y cortos. Es agradable a la 
vista, pero su canto desapacible y des­
pide mal olor. Abubilla.

Abufinar

Abuhado, da adj. ant. Abuado.

Abuhamento adj. ant. Abuamento.

A buharse v. ant. Abitarse.

Abuinie Geog. Feligresía en la provincia 
y a 441/2 km. de Lugo, partido judicial 
de Monforte, con 250 feligreses.

Abuín Geog. Nombre común a cuatro ca­
seríos de la provincia de Lugo y uno 
de la Coruña.

Abujar v. Abroujar.

Abujeiro

Abundanza f. Abundancia, copiosa­
mente, en gran cantidad.

Abundosamente adv. m. ant. Abundan­
temente.

Abundoso, sa adj. ant. Abundante.

Abuola/  ant. Aboa, abuela.

Aburar v. Abrasar, quemar, apurar, fasti­
diar.

Aburarse

Abusioneiro, ra adj. ant. Supersticioso, 
agorero.

Abutre m. ant. Buitre.

Acabdar v. ant. Poseer una cosa, conse­
guir, alcanzar.

Acabecer v. ant. Conseguir, alcanzar.

Acabescer v. ant. Acabecer.

Acabo m. ant. Acabamiento, acabamen- 
to.

Acabo hu ant. ¿A dónde?, ¿a qué sitio?, 
¿a junto a quién?

Acabramar v. Unir por medio de una 
soga una pata con otra o con el cuerpo 
a los caballos y demás animales, para 
prohibirles de correr, evitando así el 
que se escapen.

Acabrar v. ant. Obtener.

Acabtar v. ant. Alcanzar, conseguir.

Acacia falsa Bot. (Robina pseudo aca­
cia) Árbol de la subtribu galágeas, fa­
milia de las leguminosas, de hojas 
compuestas, pinadas, hojuelas aova­
das, de las que salen unas espinas for­
mando tres cada una; ramas mimbrea- 
das; las flores blancas dispuestas en 
racimos colgantes y fruto en forma de 
vaina. Procede de la América Septen­
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trional y es muy cultivada en los pa­
seos públicos.

Acadar v. ant. Obedecer, respetar, acatar.

Acadarmar

Acaecer v. ant. Concurrir. Hallarse pre­
sente.

Acaer

Acaescer v. Acaecer, suceder.

Acaid m. ant. Vinagre.

Acalar

Acalcado, da adj. Recalcado, apretado.

Acalcar v. Recalcar. Apretar mucho una 
cosa con las manos, pies o cualquiera 
otra cosa.

Acalentar

Acaloniador, ra adj. y s. ant. Calum­
niador.

Acaloniar v. ant. Calumniar.

Acaloñar v. ant. Calumniar, acaloniar.

Acaloumiñar

Acaluñar v. ant. Calumniar, acaloñar.

Acamado, da adj. Sin salir de cama, en­
fermo guardando cama.

Acamar

Acambar v. Estenuar, consumir, enfla­
quecer, debilitar, oprimir.

Acanchapcrna o á canchaperna # Se
usa para denotar la postura del que va 
a caballo y todas las parecidas. A hor­
cajadas.

Acanear v. Mover, oscilar, abanear.

Acantazar

Acañar v. Sojudgar. rendir, avasallar, de­
jar a uno por puertas.

Acarabillar

Acariñar v. Lisonjear, tratar a uno con 
cariño y benevolencia, acariciar.

Acaroar v. Hablando de los terrenos de 
cultivo, trabajarlos hasta los límites 
para que quede la menos porción posi­
ble de tierra sin sembrar. 2. An imar las 
ascuas a los pucheros.

Acarón o á carón Próximo, unido, lo 
más junto, vecino.

Acaronciño m. dim. de acarón.

Acarretar v. Transportar, llevar de un 
lugar a otro. Acarrear.

Acarreto m. ant. Acción y efecto de aca­
rretar. Acarreo.

Acasar Acaer

Acasión m. Ocasión, oportunidad.

Acea f. Molino de trigo movido por el 
agua. Aceña.

Acebedo Sitio poblado de acebos. 2. 
Geog. Ayuntamiento en la provincia y 
a 17 km. de Orense, comprende 18 ba­
rriadas y 4 feligresías, partido judicial 
de Celanova, con 2.200 habitantes. 3. 
[Geog.] Nombre de muchos caseríos 
de Orense, Pontevedra y Lugo.

Acebeiro ni. Lugar poblado de acebos. 
Acebedo Ia acep.

Acebo m. Bol. (llex aquifolium) Arbusto 
silvestre de madera dura, de hojas 
grandes parecidas a las del laurel, du­
ras, agudas, espinosas, verdes, lisas, 
lucientes, con peciolos cortos, febrífu­
gas y tónicas; flores pequeñas, blancas 
y hermosas: bayas coloradas, redondas 
y suaves, con las cuales como también 
con las hojas, dejándolas pudrir en
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agua, se prepara el bisgo o liga que se 
emplea para la caza de pájaros peque­
ños.

Acedar

Acedarse

Acedas Bot. (Rumex acetosa) Planta pe­
queña vivaz, común en los prados de 
Galicia, de la familia de las poligó- 
neas, de hojas verdes amarillentas, de 
forma de corazón invertido, de color 
débil y sabor ácido agradable, sacan la 
dentera masticándolas; raíces amargas. 
Las hojas entran crudas unas veces y 
cocidas otras en el condimento de 
ciertos manjares, por ser alimenticias; 
asadas se emplean con buen éxito para 
hacer supurar los diviesos rebeldes. De 
esta planta se hace jarabe y conserva, y 
se saca el sobreoxalato de potasa. Es 
antiescorbútica y atemperante. Según 
Cuveiro, sus variedades: Conglome- 
rantus, crece en los prados del Este de 
Sjnjenjo y en Vigo; Sanguíneas en la 
comarca del Ferrol; Sentatus, en los 
muros y pedregales de Orense y Vi- 
llaoscura; Bucephalopliorus, anual, 
muy abundante en los sembrados de la 
cañada del Sar; Acetosella, en las már­
genes y campos, y la Espinosas, anual, 
en los campos del camino del Faro 
(Coruña).

Acedía f. Mal estar del estómago por ha­
berse agriado la comida. 2. Zool. En 
algunos sitios llaman así a un pez de la 
familia de los pleuro-nectos muy pare­
cido al lenguado, del género de los 
malacopterigios. Tiene los ojos al lado 
derecho de la cabeza; la cola redon­
deada. Se le cuentan 68 radios en la 
aleta del dorso y 54 en la del ano; sus 
escamas son delgadas y blancas y tiene 
el lado izquierdo blanco y el derecho 
pardo oscuro. Se pesca cerca de la 
costa en fondos cenagosos, en donde 
vive, y su carne no vale mucho por ser

Acediño, ña adj. dim. de acedo.

Acedo, da adj. Lo que está ácido: el 
caldo cuando tiene puntas de ácido, el 
vino cuando empieza a avinagrarse. 
Acídulo.

Acedoso, sa adj. Avinagrado, ácido.

Acedro m. Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 61 kilómetros de Lugo, partido 
judicial de Monforte, con 554 habi­
tantes.

Acedume f. Calidad de ácido. Acidez, 
avinagramiento.

Acedura f  ant. Acedía. Indisposición del 
estómago por haberse agriado la comi­
da.

Aceeiro ni. Molinero. El que tiene a su 
cargo algún molino y trabaja en él.

Aceifa f. ant. Expedición militar. Ejército; 
hueste.

Aceirar v. Acerar. 2. Templar.

Aceiro m. Hierro carbonatado. Por el 
temple, en agua fría adquiere un ele­
vado grado de fragilidad y elasticidad. 
Es de textura más fina que el hierro y 
de mayor dureza. Acero.

Aceita adj. ant. Se dice del mar calmo, 
sosegado.

Aceiteira f. Alcuza. Botella pequeña de 
vidrio u hoja de lata en que se tiene el 
aceite. Aceitera.

Aceiteiro, ra adj. La persona que trata en 
aceite o lo vende. 2. fig. Se dice de 
aquel que anda siempre sucio y gra­
sicnto.

Aceitillo m. dim. de aceite.

Aceitona f. Aceituna.

u n  ta n to  d e s a b r id a .  3 . L e n g u a d o  p e ­
q u e ñ o .  e n  a lg u n o s  s i t io s .
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Aceixa ratos m. y f  Acechador, atisba­
dor.

Aceixar v. Observar con cuidado, procu­
rando no ser visto. Atisbar, acechar.

Acel m. ant. Tinta verde.

Acelado, da adj. ant. Labrado a cincel. 
Cincelado.

Acenamento m. Acción y efecto de ace­
nar.

Acenar v. Llamar por medio de señales; 
hacer señales con el pañuelo, con la 
mano, etc.

Acenaria f  Bot. Planta del género umbe­
líferas, de tallos ramosos, vellosos; 
hojas menudamente recortadas; flores 
blancas dispuestas en umbela; semillas 
redondas que dan un aceite volátil an­
tihistérico y aperitivo. 2. Raíz de esta 
planta, amarilla o pálidamente purpú­
rea, alimenticia y muy azucarada. Za­
nahoria.

Acender v. Hacer arder una cosa, poner 
fuego para que arda a algo. Encender.

Acendido, da adj. Encendido. 2. Se dice 
de la persona que está muy colorada. 3. 
Color rubio muy vivo. Accso.

Acenefa f  Lista del mismo paño, y a ve­
ces de otro distinto, que adorna las ex­
tremidades o bordes de los pañuelos, 
cortinas, colgaduras, vestidos, etc. 2. 
Cenefa.

Acerina/ ant. Acéa.

Acenoria f. Bot. Acenaria.

Aceñar v. ant. Accnar.

Acercanza f. ant. Inmediación, cercanía, 
proximidad.

Acerra f  Naveta en donde se guarda el 
incienso.

Acertó m. Acción y efecto de aceitar. 
Acierto, habilidad.

Acéso, sa adj. Encendido. Cosa ardiendo.

Acevedo m. Biog. (Félix Álvarez) Pa­
triota español nacido en la provincia de 
León. Después de pelear valerosa­
mente contra los franceses en la guerra 
de la Independencia llegando a mandar 
un regimiento. Partidario ardiente de 
las ideas liberales, no obtuvo ascenso 
alguno después de la restauración de 
Fernando VII; pero al saber que Riego 
se había levantado en Cabezas de San 
Juan, secundó el movimiento, siendo 
nombrado comandante general de Ga­
licia por el pueblo de la Coruña; se 
apoderó de Santiago, en donde hizo 
proclamar la Constitución y dando li­
bertad a los que estaban encerrados en 
los calabozos de la Inquisición. Des­
pués de haber rechazado a los partida­
rios del absolutismo, marchó contra el 
Conde de Torrejón, a quien Fernando 
VII acababa de confiar el mando de 
Galicia. Al llegar a la aldea de Zabor- 
nelo, vio un grupo de soldados realis­
tas y, avanzando solo hacia ellos, les 
arengó para que se unieran a la causa 
de la libertad; pero cayó herido de tres 
balazos que aquellos dispararan contra 
él. Año 1820.

Aceviche m. ant. Azabache.

Acexar v. Aceixar.

Acía /  Acidez, acedía. 2. Indisposición 
del estómago.

Acial

Acibéche m. Miner. Variedad de lignito 
muy negro y brillante con el que se fa­
brican las figas y otro sin número de 
objetos.

Acibeiro m. [Geog. ] Feligresía en la pro­
vincia y a 36 km. de Pontevedra, parti­
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do judicial de Tabeirós, con 534 habi­
tantes.

Acibo m. Bot. Acebo.

Acicarro m.

Acicate

Acima prep. y adv. Arriba. En lo alto.

Acimentar

Acimentos

Acio, cía adj. Ácido.

Ación

Acipillar

Acipillarse

Aciprés m. Cura o presbítero que es de­
signado por el obispo para ejercer 
ciertas atribuciones sobre los curas e 
iglesias de un territorio determinado. 
Arcipreste. 2. Dignidad eclesiástica 
que data de tiempo inmemorial en Es­
paña, pues en el año 666 en el concilio 
Emeritense se hablaba de ella. 3. m. 
Bot. (Cupresus horízontalis de L) Ár­
bol de la familia coniferas, de bastante 
altura, recto, algo oloroso, de figura 
cónica piramidal, hojas apiñadas, pe­
rennes. El fruto es una piña del tamaño 
de una nuez, compuesto de escamas 
ásperas, medicinal y aromática. Su 
madera es olorosa e i[n]corruptible.

Acipreste m. Aciprcs, alcipreste.

Acitar v. Salir bien de un negocio, lograr 
lo que se desea, acertar o dar en el 
blanco.

Aclarecer v. Despejarse el cielo. 2. Acla­
rar. Demostrar la verdad de un hecho o 
dicho hasta que no haya duda. 3. Poner 
en claro lo incomprensible o dudoso.

Acó adv. I. Acá, aquí.

Acoba [Geog.] (San Martín de) Feligre­
sía en la provincia y a 53 km. de Lugo, 
partido judicial de Taboada con 320 
habitantes. 2. [Geog.] (San Juan de) 
Feligresía en la provincia y a [ ]" km. 
de Lugo, partido judicial de Taboada, 
con 230 habitantes.

Acobejado, da Cubierto, tapado, en­
vuelto, albergado, cobijado.

Acobejar v. Cobijar.

Acobejarse v. Cobijarse.

Acocorar v. Llamar la gallina a sus po- 
lluelos.

Acochado, da p. p. Envuelto en las sá­
banas. Agazaparse, taparse bien con 
las mantas de la cama.

Acochar

Acocharse v. Envolverse bien en las sá­
banas. Taparse.

Acodir v. Subvenir, acudir.

Acoier v. ant. Acoger.

Acoíga pres. de subj. ant. Acoger.

Acoita f. ant. Cuita.

Acodadamente ant. Penosamente, acui­
tadamente.

Acoitadiño

Acoitado

Acoitamento ant. Cuita, acoita.

Acoitar v. ant. Cuidar, acuitar, procurar.

Acoitarse

Acola

Acólá adv. I. Acullá. Allá. allí.

Acolada f. Operación que se hace a la 
ropa blanca, después de labada, para
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que no le quede mancha alguna; con­
siste en sumergirla en agua muy ca­
liente, con jabón y unas hojas de lau­
rel.

Acólambaixo adv. I. contrae, de acola y 
embaixo. Allá abajo, allá, en aquella 
hondonada, abajo.

Acólanriba adv. I. contrac, de acola y 
enriba. Allá arriba, allá en la cima, en 
lo alto.

Acólcetra f. ant. Cobertura de cama que 
sirve de abrigo y adorno al mismo 
tiempo. Cólcedra, colcha.

Acollemento

Acoller v. Admitir a alguno en su casa. 
Acoger. 2. Refugiarse.

Acollerse v. Acogerse, ampararse, refu­
giarse.

Acollidiño

Acollido m. Acogido.

Acollo m. ant. Mar. Bajo.

Acomandado, da adj. ant. Encargado, 
encomendado, cometido.

Acomandar v. ant. Encargar, encomen­
dar.

Acomendado, da adj. ant. Acomanda­
do.

Acomendar v. ant. Encomendar, enco­
mendarse.

Acomodo m. Empico, sustento, sueldo, 
conveniencia.

Acompangar v. Tomar algo con el com- 
pango. arreglar el compango, distri­
buirlo. 2. Coordinar.

Acompañamenlo m. L a  a c c ió n  y  e f e c to
d e  a c o m p a ñ a r .  A c o m p a ñ a m ie n to .

Aconseguescer v. ant. Conseguir.

Aconsellabre adj. Lo que es digno de ser 
aconsejado; lo que puede aconsejarse. 
Aconsejable.

Aconselladamente adv. ni. Con conse­
jos, con reflexión.

Aconsellado, da adj. Cuando lleva ante­
puestos los adverbios ben y mal quiere 
decir que obra uno con prudencia y 
acierto o sin conocimiento y desbara­
tadamente, respectivamente. Aconse­
jado.

Aconsellador, ra adj. y s. El que acon­
seja. La persona que nos hace reflexio­
nes y nos dirige en cualquier empresa 
dándonos instrucciones sobre lo que 
tenemos que hacer para que no salgan 
fallidos nuestros planes y proyectos.

Aconsellamento m. Consello. Acción de 
aconsejar.

Aconsellar v. Persuadir. Emitir opinión 
sobre lo que debe hacerse en una cues­
tión o negocio cualquiera para que 
salga bien. Aconsejar. Dar consejo.

Aconsellar.se v. Pedir opinión sobre lo 
que conviene hacer para que un asunto 
salga bien. Aconsejarse.

Acontar v. ant. Contar. 2. ant. Apuntalar.

Acontecemento m. Suceso, aconteci­
miento, acaecimiento.

Acontecer

Acontentarse v. ant. Contentarse.

Acontesccmento ni. Acontecemento.

Acontescer v. Acontecer, acaecer, suce­
der algún acontecimiento.

Acondicionamento m. A c c ió n  y  e f e c to
d e  a c o n d ic io n a r .  A c o n d ic io n a m ie n to .



Acontiado, da adj. ant. Caudaloso, rico, 
hacendado.

Acontir v. ant. Acontecer.

Acor m. ant. Amargura.

Acoradiño, ña

Acorado, da adj. Emocionado de tal 
modo que no se respire bien, casi aho­
gado. Fatigado, sofocado. 2. ant. Afli­
gido, acongojado.

Acoramento

Acorar v. Sofocar, cansar, jadear. 2. ant. 
Aflijir, acongojar, contristar.

Acorarse v. Ahogarse, perder la respira­
ción, sofocarse, fatigarse.

Acordado, da adj. Cordo.

Acordamento m. ant. Conformidad. 2. 
Acordanza.

Acordanza/. Recuerdo, memoria.

Acordo m. Recuerdo, acuerdo. 2. Resolu­
ción de los tribunales o corporaciones. 
3. Concierto, inteligencia. 4. Unión de 
pareceres.

Acoro

Acortiñar

Acorrer v. ant. Avergonzar a alguno, co­
rrerlo. 2. Socorrer.

Acorro m. ant. Apoyo, ayuda, socorro.

Acóstumar v. Ejercitar una cosa mucho, 
habituarse a ella. Adquirir hábito de 
alguna cosa. 2. Enseñar a uno a que 
haga una cosa. Acostumbrar.

Acotar v. Amojonar. 2. Cortar las puntas 
de alguna cosa. Poner mocho un árbol.

Acotejar v. ant. Confrontar, comparar, 
cotejar.

Acotie adv. t. Cotidianamente, decote, 
todos los días a todos los momentos.

Acotio adv. t. Acotie.

Acotolar v. ant. Maltratar.

Acoubar

Acougado, da Sosegado, quieto, silen­
cioso.

Acougar v. Aquietarse, sosegar, cesar de 
mover, de pelear, de discutir, de revol­
ver, de enrredar, etc.

Acougarse

Acougo

Acrecemento adj. ant. Acción y efecto 
de acrecer, de aumentar.

Acrequenado

Acrequenarse

Acreyo m. ant. Acreedor.

Acrianzado, da adj. Robusto, rollizo, 
sano, fuerte. 2. Educado.

Acrisado, da Oculto. Eclipsado.

Acrisar v. Ocultar. Interponerse un astro 
en la línea visual impidiéndonos ver a 
otro que está más lejos. Eclipsar.

Acubillar

Acubular

Acubulo

A cu cia / ant. Solicitud, diligencia. 2. Es­
tímulo, afán, ligereza.

Acuciadamente adv. ni. ant. Con oficio­
sidad, cuidadosamente.

Acucianiento m. ant. Diligencia, ahinco, 
estimulación, anhelo vehemente.

Acuciar v. ant. Apresurar, estimular, de­
sear, solicitar, apetecer.
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Acucioso, sa adj. ant. Cuidadoso, solí­
cito, diligente.

Acudemento m. Acción y efecto de acu­
dir.

Acuetar v. ant. Acuitar.

Acugulado, da Lleno, atascado. 2. Me­
dida llena a no poder más.

Acugulaniento

Acugular v. Llenar. Poner una cesta, me­
dida, saco, etc. tan lleno que no pueda 
ponerse más.

Acugulo

Acula adv. I. Acullá, acolá.

Acunado, da El que se acuna, el niño 
mecido en la cuna.

Acunar v. Mecer en la cuna, zarandear la 
cuna lentamente para que duerma el 
niño.

Acuntir y. ant. Suceder, acaecer, aconte­
cer.

Acunzador m. ant. Bruñidor. El que te­
nía por oficio pulir y acabar una obra 
mecánica.

Acurado, da adj. ant. Pulido, correcto, 
bruñido, limado.

Acurtar

Acurujado, da Escondido, agazapado, 
acurrucado.

Acurujar v. Tapar el fuego con ceniza 
para que no se apague y se conserven 
las ascuas. 2. Encoger, agazapar, acu­
rrucan

Acurujarse v. Encogerse, acurrucarse.

Acuciosamente adv. m. cutí. C u id a d o ­
s a m e n te ,  d i l ig e n te m e n te ,  a c u c ia d a -
m e n te .

Acurutar

Acusamento m. ant. La acción y efecto 
de acusar. Acusación, acusamiento.

Acusante ant. De acusar, el que acusa.

Acusanza f. ant. Acusación, acusamien­
to.

Acha f. Cirio, vela grande, hacha. 2. 
Brizna, raja, astilla, pedazo de un leño.

Achacia

Achacadizo, za adj. El que padece algún 
achaque habitual. Enfermizo, achaco­
so. 2. adj. ant. Disimulado, fingido, 
malicioso.

Achádego m. La acción y efecto de 
achar. Hallazgo.

Achadizo, za adj. Recién nacido hallado 
para que se le prohijé.

Achaer v. Nivelar, igualar, allanar la su­
perficie de un terreno después de sem­
brado.

Achamizar v. Quemar, chamizar. Enne­
grecer por medio del fuego o quema­
duras; poner como un chamizo.

Achanado, da adj. Nivelado, llano, 
plano.

Achanar v. Igualar, nivelar. Sacar las de­
sigualdades de una superficie. Aplanar, 
achaer.

Achandar

Achantado, da adj. Sugeto, preso, 
aguantado.

Achantar v. Poner chantos; colocar las 
pizarras unas encima de otras haciendo 
muro; cerrar una heredá con chantos.

Achantarse v. Agazaparse, esconderse, 
recelarse. Quedarse en un lugar hasta
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que haya pasado el peligro por lo que 
uno se esconde. No propasarse.

Achanzar

Achaparrado

Achaquento, ta adj. Achacoso, enfermi­
zo, lleno de achaques, achacadizo.

Achar v. Encontrar, hallar.

Achas Geog. (San Sebastián d’as) Villa 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de La Ca­
ñiza, con 1.500 habitantes.

Achéga /  Defensa, protección, amparo, 
auxilio, socorro, ayuda, favor.

Achegadiño, ña

Achegado, da Allegado, cercano, pa­
riente.

Achegadura

Achégamento m. Parentesco. 2. Acción 
de achegar. 3. ant. Unión, estrechez.

Achégar v. Arrimar. Acercar una cosa a 
otra. 2. Cohabitar. Tener comercio 
camal con alguno.

Achégarse v. Acercarse, aproximarse. 
Arrimarse una cosa a otra.

Achégo Comercio carnal. Amanceba­
miento. # (Fillos de) Hijos que no son 
de matrimonio legal.

Achinado

Achinarse v. Hacerse caudaloso. Enri­
quecerse.

A chínela/ ant. Chinela.

Achispadiño

Achispado

Achisparse

Achouchar

Achonsar

Achuchadura

Achuchar

Ad prep. ant. A.

Ada Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 45 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Taboada, con 
140 habitantes.

Adala

Adalia Bot.

Adalid Biog. (Marcial) Músico compo­
sitor nacido en la Coruña (1827-1881). 
Siguió sus estudios en Londres bajo la 
dirección del maestro Noscheles, y de 
vuelta a España compuso una ópera 
que no logró ver representada en París 
ni Madrid. Es autor de tres series de 
Cantares nuevos y viejos de Galicia, 
inspirados en la música popular de 
Galicia y compuso además otras varias 
que le dieron fama de inteligente com­
positor.

Adama /  ant. Apoyo, sustento, comida, 
alimento.

Adamanta /  ant. Bot. Planta de la fami­
lia de las solanáceas. Beleño blanco. 
Es narcótica.

Adamante m. Diamante. Carbono puro 
cristalizado. Piedra tan preciosa como 
dura, pues sólo puede trabajarse con 
sus mismos polvos.

Adárame m. Decimasexta parte de una 
onza, mitad de un dracma. Adarme.

Adarga f. ant. Arma defensiva de cuero, 
parecida a un escudo ovalado.

Adárgama /  ant. Flor de harina.
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A darguiña/ dim. de adarga.

Adarvar v. ant. Pasmar, atolondrar, atur­
dir, asombrar.

Adarvarse v. ant. Pasmarse, aturdirse. 
Sorprenderse de algo que se ve o se 
oye de improviso.

Aday Geog. (Santa María de) Villa en la 
provincia y partido judicial de Lugo, 
agregada al Ayuntamiento de Corgo, y 
capital de la extinguida jurisdicción de 
su nombre. 2. [Geog.] Nombre de tres 
pequeñas aldeas, próximas a Lugo, 
entre las que se reúnen unos 500 habi­
tantes.

Adeféseo

Adega f. ant. Bodega.

Ádega n. p.f. Águeda.

Adeganas /  pl. ant. Tierras adyacentes o 
accesorias a algún pueblo y que for­
man parte de su territorio. Adegañas.

Adegano, na adj. ant. Accesorio, adya­
cente, anejo.

Adegañas f. pl. ant. Adeganas.

Adegaño, ña adj. ant. Adegano.

Adeixar v. ant. Dejar, deixar.

Adelaira n. p.f. Adelaida.

Adelantanza f. ant. Poder, comisión.

Adelantrado m. ant. Adelantado. Go­
bernador. Jefe.

Adelantranza/  ant. Adelantanza.

Adelantrar v. ant. Dar poder o comisión.

Adargueiro m. ant. E l q u e  u s a b a  a d a r g a ;
e l q u e  la s  c o n s tru ía .

Adeldar v. ant. O b l ig a r s e  c o n  b e n e f ic io s .
A m p a ra r s e .

Adclinar v. ant. Delinear. 2. ant. Dispo­
ner, componer. 3. ant. Caminar, enca­
minarse. Marchar directamente de un 
lugar a otro.

Adeliñar v. ant. Corregir, rectificar, en­
mendar.

Adeliño m. ant. Aliño.

Adelgazón

Ademáis

Adeministraceón /  Acción y efecto de 
administrar. 2. Casa o local en que 
ejerce su cargo el administrador. 3. 
Ciencia de administrar. Administra­
ción.

Adeministraeión /  Adeministraceón.

Adeministrado, da p. p. de ademinis- 
trar. Administrado, gobernado. Lo 
que está a cargo de un administrador. 
2. La persona que ha recibido los últi­
mos sacramentos.

Adeministrador, ra adj. La persona 
que administra. Administrador.

Adeministradorciño, ña dim. de ade­
ministrador. Adeministradoriño.

Adeministradoriño dim. de ademinis- 
trador.

Adeministrar v. Dirigir, administrar, 
gobernar, regir.

Adeministrativo adj. Que pertenece a la 
administración. Administrativo.

Ademirabre adj. Admirable. Digno de 
ser admirado, digno de admiración, 
maravilloso, asombroso.

Ademiradiño, ña dim. de ademirado.

Ademirado, da adj. Maravillado, asom­
brado, sorprendido, admirado.
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Ademiradoriño dim. de ademirador.

Ademirando, da adj. ant. ademirabre.

Ademirante adj. Admirante. Que revela 
admiración.

Ademirar v. Encontrar extraordinaria al­
guna cosa, considerar con maravilla. 
Admirar. Contemplar maravillado, mi­
rar con admiración y entusiasmo algu­
na cosa.

Ademirazón f. Sorpresa, estupefacción, 
admiración, asombro. Acción o efecto 
de ademirar.

Adenaria f. Rot. (Adenaria peploides) 
Planta anual de la tribu alsíneas, de 
hojas aovadas, carnosas; tallos postra­
dos y estériles; flores axilares y en las 
horquilladuras, solitarias, pétalos más 
pequeños que el cáliz, blancos.

Adentar v.

Adeprender v. Aprender, estudiar. Ad­
quirir conocimientos por medio del 
estudio, de la observación, de la expe­
riencia, etc.

Adeprendidiño, ña dim. de adepren­
dido.

Adeprendido, da p. p. de adeprender.
2. adj. ant. Preso, sugeto, atado.

Adereizar v. ant. Aderezar, adobar. 2. 
ant. Embellecer.

Aderredor adv. ant. Alrededor.

Adestradiño

Adestrado, da p. p. de adestrar. Adies­
trado, diestro, instruido, enseñado. 2. 
En los escudos, la figura que tiene a su 
lado derecho otra. 3. Escudo que tiene

Ademirador, ra adj. E l q u e  a d m ira .  A d ­
m ira d o r .

en el lado derecho alguna partición o 
blasón.

Adestrador, ra adj. y s. Que adiestra.

Adestramento m. Acción y efecto de 
adestrar.

Adestranza f. Adestramento.

Adestrar v. Amaestrar, instruir. Comuni­
car destreza, habilidad. Adiestrar.

Adestrarse v. Amaestrarse, instruirse, 
adiestrarse.

Adestría f. ant. Habilidad, destreza.

Adeversión

Adevertemento

Adeverterse

Adevertidiño

Adevertido

Adeviñadeiro, ra adj. ant. Adeviño.

Adeviñado, da De adeviñar.

Adeviñador, ra adj. Adivinado. El que 
adivina.

Adeviñanza f. Adivinación. 2. Acertijo, 
adevinanza.

Adeviñar v. Vaticinar, predecir. Decir lo 
que está por venir. 2. Acertar sin fun­
damento una cosa ignorada o un suce­
so incierto.

Adeviñazón f. Acción y efecto de adevi­
ñar. Adivinación.

Adeviño m. El que adivina, la persona 
que predice lo que ha de suceder.

Adeza f. ant. Pintura, colorido.

Adíala

Adiamant m. ant. D ia m a n te .
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Adiamento m. ant. Acción o efecto de 
adiar.

Adiantaceón f  ant. Acción y efecto de 
adiantar y adiantar.se. Adiantamen­
to, adelantación.

Adiantadamenle adv. m. Anticipada­
mente, adelantadamente.

Adiantadiño, ña dim. de adiantado.
Adelantadlo.

Adiantado, da adj. Anticipado. Antes de 
tiempo, prematuro, adelantado, precoz.

Adiantador, ra adj. Que adelanta.

Adiantamento m. Acción y efecto de 
adiantar o adiantarse. Adelanta­
miento, adiantaceón.

Adiantanza f. ant. Adiantamento. 
adiantaceón.

Adiantar v. Pasar a delante, avanzar, ga­
nar la delantera, preceder; llevar ade­
lante, acelerar, apresurar, avivar, anti­
cipar. Adelantar.

Adiantarse v. Irse delante, anticiparse, 
acelerarse, adelantarse, apresurarse. 
Distinguirse entre otros.

Adiante adv. I. Mas allá. Adelante, de­
lante.

Adianto ni. Progreso, aplicación, ade­
lanto, perfección, desarrollo.

Adiar v. ant. Fijar o señalar día.

Adibal 5 . m. Cuerda larga y gruesa con 
que se sugeta a los carros la carga.

Adicar

Adicarse

Adimiradiño, ña dim. de adlmirado.

Adimirado, da adj. Sorprendido, ade­
ntrado.

Adimiradoriño, ña dim. de adimira­
dor.

Adiinirante V. adentrante. Que revela 
admiración. Admirante.

Adimirar v. V. adentrar. Contemplar 
maravillado alguna cosa que se en­
cuentra extraordinaria.

Adimirarse

Adimirazón f. Acción y efecto de admi­
rar. Admiración, ademirazón.

Adimiro

Adina Geog. Adigna. Feligresía en la 
provincia y a 17 km. de Pontevedra, 
partido judicial de Cambados, con 911 
habitantes.

Adiñeirado, da adj. Que tiene mucho 
dinero. Adinerado, acaudalado, rico.

Adiñeirar v. Acaudalar, enriquecer, adi­
nerar, atesorar. Acumular moneda.

Adiquiribre adj. Que puede adquirirse, 
lo que es posible adquirir.

Adiquirido, da De adiquirir.

Adiquirir v. Alcanzar, obtener, apropiar, 
adquirir, atesorar.

Adiquisiceón f. Acción y efecto de adi- 
quirir.

Adispacio Despacio. Poco a poco, con 
calma, con lentitud.

Adiviñadeiro, ra adj. Adivino, adevi- 
ño. adeviñadeiro.

Adiviñado, da De adiviñar. V. adevi- 
ñado.

Adiviñador, ra V. adeviñador. adevi- 
nador, adivino, adiviñadeiro.

Adimirador, ra adj. E l q u e  a d m ira .
Adeinirador.
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Adiviñanza f  Adevinanza, acertijo. V. 
adeviñanza.

Adiviñar V. adeviñar. Adevinar, presa­
giar. decir lo que está por venir, vatici­
nar.

Adiviño V. adeviño. Divino. El que dice 
lo que ha de pasar o lo que está por 
venir.

Adivirsión

Adivirtición

Adivirtidiño

Adivirtido

Adivirtimento

Adivirtirse

Admorsar v. Desayunar, almorzar. 

Adoar

Adobar v. ant. Arreglar, preparar, dispo­
ner. 2. mod. Aderezar, condimentar.

Adobio

Adobo

Adocir v. Citar datos, poner argumentos. 
Aducir, alegar, aumentar, añadir.

Adoecedura

Adoecemento

Adoecer v. Rabiar. Caer enfermo de hi­
drofobia. 2. Ponerse de mal humor, in­
comodarse mucho.

Adoecidiño

Adoecido, da adj. Rabioso, doliente, mal 
humorado.

Adoito Acostumbrado, habituado. 2. 
Pena, sufrimiento.

Adolar v. ant. T a l la r .

Adolo m. ant. V. ulo.

Adonái m. Nombre que los hebreos dan a 
Dios y equivale a Soberano.

Adormentadiño, ña dim. de adormen­
tado.

Adormentado, da Adormecido, dor­
mido.

Adormentar v. Adormecer, dormir. Ha­
cer que uno se quede soñoliento, dor­
mido.

Adormento

Adormideira f  Bot. (Papaver somnife- 
rum) Planta indígena de la familia de 
las papaveráceas, clase poliandria, or­
den monogínia, anual, del todo lampi­
ña; tallo cilindrico, recto, derecho de 
cuatro a seis pies de altura; flores casi 
siempre dobles, de color rojo, blanco, 
violado y azul. Las semillas contienen 
un principio narcótico que se emplea 
en medicina, el cual se puede extraer 
por el agua hirviendo, y dan un aceite 
dulce alimenticio, capaz de sustituir al 
de oliva. 2. (branca) (.Album) Varie­
dad de adormidera, de flor blanca, ca­
bezuelas aovado globosas, que es de la 
que se extrae, por incisión en su fruto, 
el mejor opio, y la que más se ve en 
nuestros jardines. Las cápsulas de toda 
adormidera son calmantes.

Adoutrinar

Adozar

Adrado, da adj. ant. Sembrado de trecho 
en trecho, poco espeso, ralo, disemina­
do, claro, apartado.

Adragonte Geog. Feligresía en la pro­
vincia y a 28 kilómetros de la Coruña, 
partido judicial de Betanzos, con 181 
habitantes.

Adral m. Atrio. Espacio descubierto y ge­
neralmente cercado por muros o co-
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luinnas, que hay delante de algunas 
iglesias.

Adran m. ant. Sublevación.

Ad redañas adv. m. ant. De intento, 
adrede, intencionalmente.

Adrede

Adrejo

Adrento Adentro, dentro.

Adreszo m. ant. Adrézo.

Adrexo dim. de adro. Adrejo

Adrézo m. Pulimento, aderezo, adorno. 
Joya que usan las aldeanas y llévanla 
pendiente del cuello, colgando sobre el 
seno.

Adrimar v. ant. Aplicar, arrimar.

Adriño

Adro m. Espacio descubierto, por lo gene­
ral cercado de murallas de poca eleva­
ción, que hay delante de las basílicas 
antiguas. 2. Plazoleta más alta que el 
piso de la calle y cercada de muros que 
hay delante y alrededor de algunos 
templos. En las construcciones bizan­
tinas, el patio que precede a un monu­
mento. En construciones romanas, el 
patio central descubierto y cercado de 
columnas al que dan las puertas de to­
das las habitaciones. Atrio.

Adróla f. ant. Adrolla.

Adroleiro m. ant. Adrolleiro.

Adrolla /  ant. Trampa que se hace en las 
compras y ventas. Embuste, mentira, 
engaño.

Adrolleiro m. ant. Que compra o vende 
con trampa. Engañador, mentiroso, 
embustero, tramposo.

Adrollo m . ant. Adrolla.

Adrubado, da adj. ant. Jiboso, contra­
hecho, jorobado.

Adruniar v. ant. Predecir, augurar, adi­
vinar.

Aduanada

Aduanante

Aduanar

Aduaneiriño

Aduaneiro

Adubar v. ant. Arreglar, preparar, dispo­
ner.

Aducación Educación. V. crianza.

Aducado, da Que tiene educación. V. 
criado.

Adúcar v. Educar. V. criar.

Aduecer v. Rabiar. V. adoecer.

Aduecido, da V. adoecido.

Adujir v. ant. Transportar, guiar, condu­
cir, llevar.

Adulcibre adj. ant. Adulcible, dulcifica- 
ble, suavizable.

Adulcir v. ant. Adulzar, dulcificar, suavi­
zar. Hacer menos acre una cosa, sa­
carle las asperezas, pulimientar, ablan­
dar.

Adulzamento m. Acción y efecto de 
adulzar.

Adulzar v. Endulzar, dulcificar.

Adulzoar v. ant. Adulzar.

Adulzorar v. ant. Adulzoar.

Adumbrar v. ant. Encubrir, alcahuetar.

Adunaccón f. Acción y efecto de adu­
nar. Reunión.
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Adunadamente adv. m. Junto, reunido, 
aunado.

Adunar v. Unificar, juntar, aunar, reunir, 
incorporar.

Adunia adv. m. ant. Abundantemente, de 
sobra, con abundancia, copiosamente.

Adur adv. m. ant. Con dificultad, apenas, 
difícilmente, escasamente.

Adurar v. Resistir, aguantar, ser fuerte.

Adurido, da De adurir. Quemado, tos­
tado, recalentado, candente.

Adurir v. ant. Abrasar, tostar, caldear, 
quemar.

Adurmir v. Dormir.

Adurmirse v. Dormir.

Aduro adv. m. ant. Tiempo que a cada 
vecino le corresponde o es dueño del 
agua para regar sus terrenos.

Aduxo, xa p. p. irreg. de aducir.

Advento m. Llegada, arribo, venida.

Aegilops Bot. (Aegilops ovata) Planta de 
la familia de las gramíneas, bisanual, 
de espiga aovada, más cotia que las 
aristas.

Aeito Sin escoger, unas con otras, sin dis­
tinguir ni separar. 2. Sin interrupción, 
no pararse en un trabajo empezado 
hasta concluirlo.

A escuras adv. Sin claridad, sin luz, a os­
curas. 2. ftg. Sin premeditación, sin 
pensar lo que se iba a hacer.

Aer adv. t. El día antes al en que se está. 
Ayer, ayerc. 2. m. ant. Aire.

Aerniar v. Dejar un terreno sin cultivar, 
convertirlo en erial.

Aerniarse

Afacemento m. Acción y efecto de afa­
cer y afacérse. Costumbre, familiari- 
zación, hábito.

Afacenado, da adj. Cuidadoso, hacen­
doso.

Afacendado, da adj. Afacenado.

Afacer v. Acostumbrar, familiarizar, ad­
quirir costumbre, matar.

Afacérse v. Tratarse, familiarizarse, 
acostumbrarse, habituarse.

Afagado

Afagar

Afago

Afaguerse

Afalagamento ni. ant. Acción y efecto 
de afalagar, halago, afalago.

Afalagar v. ant. Halagar, adular, lison- 
gear.

Afalago m. ant. Adulación, halago, li­
sonja.

Afalar V. Apurar el ganado para que ande 
más aprisa, aguijonearlo y guiarlo a fin 
de que no vaya tan poco a poco.

Afamado, da adj. Miserable, hambrien­
to.

Afamar

Afanar

Afartado, da adj. ant. Harto, farto. 
mantenido. 2. p. p. de afartar.

Afartador, ra adj. y s. Que afarta. que 
mantiene o harta.

Afartar v. ant. Saciar, mantener, hartar, 
fartar.

Afarto adv. c. ant. A s a z , h a r to ,  b a s ta n te .
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Afé Abofellas.

Afeamento m. Acción y efecto de afear o 
afearse.

Afear v. Afear, deformar, deslucir.

Afebillar

Afeca f  ant. Tropa, ejército.

Afeitiño

Afeito Acostumbrado, habituado.

Afeixé ni. Todo reunido, de raíz.

Afeizoado

Afeizoarse

Aféllas adv. Con certeza, lo juro. A fe, 
por mi fe. V. abofellas.

Afémiña

Afer m. ant. Calidad, casta. 2. ant. Nego­
cio, cosa.

Aferición f. ant. Acción y efecto de afe- 
rir.

Aferidor, ra adj. ant. Que afera.

Aferir v. ant. Marcar las medidas, con­
trastar. Manferir.

Afermanar v. ant. Hermanar, ahermanar.

Aferretar

Aferrollado, da V. afórróllado.

Aferrollar v. ant. Aferrojar, aherrojar, 
encadenar. 2. Hechar los cerrojos a una 
puerta, asegurarla poniéndole los ce­
rrojos.

Aferventado, da De aferventar. Hervi­
do de prisa, a medio hervir.

Aferventar v. Hervir poco. Calentar un 
líquido cualquiera hasta que empiece a 
hervir. Herventar.

Afervoar

AfervoIIentar

Afetá

Afeución f. Aprecio, afección, afecto, ca­
riño, amor.

Afeutación f. Acción y efecto de afeu- 
tar. Afectación.

Afeutar v. Conmover, enternecer, ale­
grar, entristecer, afectar.

Afeutivamente

Afeutivo

Afeuto adj. Inclinación, afecto a una per­
sona o cosa. Cariño, ternura afectuosa.

Afiadeira f. Piedra en donde se afila o 
sirve para afilar. Afiladera.

Afiadizo, za Que se afila con facilidad.

Afiado, da adj. Agurado, adelgazado, 
agudo, afilado, cortante.

Afiador, ra adj. Que afila. 2. m. El que 
tiene por oficio amolar. Amolador.

Afiadura f. Filo. 2. Acción y efecto de 
afiar.

Afiar v. Adelgazar, aguzar, hacer el filo a 
cualquier instrumento cortante o arma, 
sacar el filbán que tienen cuando nue­
vos los cuchillos, navajas, etc. Afilar, 
amolar. 2. ant. Dar fe de no hacer gue­
rra o causar daño a otro. # (as uñas) 
fam. Prepararse para alguna empresa o 
negocio.

Afiduciar v. ant. Dar fe de haber dicho, 
oído, etc. una cosa cualquiera. Asegu­
rar, jurar.

Afigurarse

Afilladiño, ña dim. de afiliado.
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Afiliado, da m. y /  Persona sacada de 
pila por otro que le sirve de padriño 
en el acto de recibir el Sacramento del 
bautismo; hijo espiritual de otro que lo 
apadrina al momento de confirmarse, 
contraer matrimonio o decir la primera 
misa. Ahijado, apadrinado. 2. Planta 
que tiene hijos o brotes nuevos.

Afillamento m. Acción y efecto de 
prohijar o afiliar. Prohijación, prohi­
jamiento.

Afiliar v. Tomar como hijo adoptivo a un 
individuo; reconocer por hijo al que no 
lo es. Prohijar. 2. Se dice de una planta 
cuando hecha brotes nuevos.

Afincadamente adv. m. ant. Con ahinco, 
ardientemente, eficazmente, empeña­
damente.

Afincado, da adj. ant. Eficaz, vehemen­
te, con ardor, con empeño. 2. El que 
tiene muchas fincas, poseedor de bie­
nes terrenos.

Afincamento m. ant. Ahinco, ahinca- 
miento, ahincanza.

Afincanza f. ant. Afincamento.

Afincar v. Hincar. Hacer incapié. 2. Ase­
gurar, afirmar. 3. En algunos sitios, 
empujar. 4. Comprar fincas, invertir un 
capital en bienes terrenos o heredades. 
Fincar. 5. ant. Acelerar, apurar, mover, 
instar con ahinco, estrechar. 6. v. r. 
ant. Apurarse, darse prisa, moverse 
apresuradamente. Ahincar.

Afinciar v. ant. Esperanzar.

Afinco m. ant. Tesón, empeño en hacer 
una cosa, ahinco, apremio.

Afiner m. Trozo de alambre de poca lon­
gitud termin[a]do en punta y parecido 
a una aguja, con la diferencia de que 
en lugar de ojo tiene una cabecilla. 2.

Prendedor que usan las mujeres para 
sujetarse los vestidos. Alfiler.

Afinoxamento m. ant. Acción y efecto 
de afinoxar.

Afinoxar v. ant. Arrodillar. Hacer hincar 
la rodilla a alguno.

Afinoxarse v. ant. Hincar la rodilla en 
tierra, arrodillarse, ponerse de hinojos.

Afinzarse v. ant. Garantizarse, confiarse, 
afianzarse.

Afiridoiro

Afirimcnto

Afirir

Afirmamento m. Declaración de la ver­
dad de un hecho. Afirmación. Acción 
de afirmar.

Afirmanza f. Afirmamento, constancia, 
firmeza, seguridad.

Afita adv. m. ant. Del todo, a lo que pa­
rece.

Afitamento m. ant. Hartazgo. 2. Acción 
y efecto de afitar.

Afitar v. Poner fltos alrrededor de una 
finca para saber, con sólo hechar la 
vista, lo que comprende. 2. Tener 
acierto, apuntar bien, acertar. 3. Indi­
gestar. Hartar de comida.

Afiuzar v. Atrever, dar confianza, espe­
ranzar, alentar, animar.

Afiuzarse v. Confiarse, esperanzarse. 
Prepararse para algo con la seguridad 
de conseguirlo. Afirmarse.

Afiacamento m. ant. Flaqueamiento, 
apocamiento.

Aflacar v. ant. Debilitar, flaquear.

Aliado adj. m. ant. I n s p ira d o .
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Aflamador, ra adj. y .?. Que aflama.

Aflamar v. ant. Incendiar, poner fuego, 
encender, inflamar.

Aflamarse v. ant. Incendiarse, encender­
se, inflamarse.

Aflaquecemento m. Acción y efecto de 
aflaquecer y aflaquecerse. enflaque­
cimiento, extenuación.

Aflaquecer v. ant. Extenuar, enflaquecer, 
debilitar, consumir, agotar.

Aflaquecerse v. ant. Debilitarse, exte­
nuarse, enflaquecerse.

Aflato m. ant. Inspiración, soplo.

Afleitar v. ant. Afretar, fletar.

Afletado, da

Afletador, ra

Afletamento

Afletar

Aflición

Afligimento

Afligir

Aflitivo

Afocar v.

Afociñadiño

Afociñado, da adj. De hocicos. Inclina­
do hacia delante.

Afóciñar v. Hocicar, caer de hocicos, 
rendirse, dar de hocicos en el suelo.

Afogadamente adv. m. Con dificultad, 
penosamente, difícilmente, con afogo. 
ahogadamente.

Afogadiño

Afogadizo, za adj. Difícil de tragar. Se 
dice de las comidas que cuesta trabajo 
engullirlas por ser ásperas al paladar. 
2. Dícese de aquella persona que se 
cansa con facilidad o que cualquier 
cosa que la afecta, la sofoca y pone 
nerviosa.

Afogado, da adj. Refiriéndose a locales 
poco ventilados, significa estrecho, re­
ducido, sofocado, angosto. 2. p. p. de 
afogar. 3. m. La persona muerta por 
asfixia ahogado.

Afogador, ra Que ahoga. Ahogador. 
Generalmente se dice de la ropa que no 
deja respirar bien por apretada, muy 
subida, etc., y del humo.

Afogamento m. Acción y efecto de afo­
gar. 2. Afogo, ahogamiento.

Afogar v. Privar de la respiración a algu­
no. Matar sacando a uno el aliento, as­
fixiar, sofocar. 2. Extingir, olvidar, 
desvanecer, hablando de cualidades del 
alma; ahogar.

Afogarse

Afogo m. Sofocón, arrebato de sangre. 2. 
Conflito, aprieto, apuro, ansia, situa­
ción difícil, pesadumbre, ahogo.

Afolar v. ant. Adelgazar, consumir, en­
flaquecer.

Afolladura

Afollamento

Afollar

Afollo

Afondable adj. Que se puede afondar o 
afondarse, hondable, fondable.

Afondado, da adj. Undido, bajo, hondo, 
ahondado, que está fondo.
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Afondamento m. Acción y efecto de 
afondar.

Afondar v. Cavar, profundizar, hacer 
honda una cosa.

Afondoso ant. Fondo, hondo.

Afontado, da adj. ant. Avergonzado, 
vergonzoso, afrentado.

Afontar v. ant. Burlar. 2. ant. Avergon­
zar, afrentar.

Afora 3a pers. de p!. del pres. de ind. del 
v. aforar.

Afora adv. Fuera de, afuera, en la parte 
esterior del lugar en que se está.

Afórade

Aforadar v. Pasar una cosa de un lado a 
otro, agujereándola, horadar.

Aforado, da adj. Tonel que conserva el 
sarro. 2. fig. Se dice de aquel que está 
muy acostumbrado al vino y no le hace 
daño por mucho que lome. 3. p. p. de 
aforar. Dado en foro o fuero.

Afóramento m. Efecto y acción de afo­
rar.

Aforar v. Tomar o dar a foro alguna he­
redad o terreno. 2. Pesar o medir las 
mercancías para pagar los derechos. 3. 
ant. Indagar, buscar antecedentes. # O 
que afora bota fora. Equivale a decir 
que el que da una heredad a foro, es 
como si la vendiese o regalase, puesto 
que sólo le queda el dominio sobre 
ella.

Aforas f. pl. Arrabales, cercanías; tierras 
fuera de las ciudades y pueblos aunque 
contiguas; alrrededores de una pobla­
ción.

Aforcadiño

Aforcadizo, za adj. Persona que merece 
ser ahorcada.

Aforrado, da adj. Colgado por el cuello, 
suspendido de una horca. 2. p. p. de 
aforcar. Ahorcado.

Aforcador, ra m. y f. El que ahorca. 2.
m. El que tiene por oficio ser el cum­
plidor de la Ley por la horca. Verdugo.

Aforcadura f. Aforcamento.

Aforcamento m. Acción y efecto de 
aforcar. Ahorcamiento.

Aforcar v. Matar en la horca. Ahorcar. # 
¡Que m’aforquen! fr. fam. Equiva­
lente a abofé, abofellas.

Aforrarse v. Suicidarse colgándose por 
el cuello de un lazo. 2. Matarse por 
estrangulación o sofocación, ahorcarse. 
Se dice del que con intención de salir 
victorioso, se mete en discusión o em­
prende un negocio y no sabe después 
desprenderse de él sin grandes pérdi­
das.

Aformar v. ant. Dar forma, formar.

Aformigar v. Picar el cueipo con una 
comezón entre cuero y carne. Hormi­
guear.

Afornecer v. ant. Racionar, abastecer.

Aforquillar

Aforquiñar v. ant. Trabajar, afodar, afa­
nar.

Aferradamente adv. m. De una manera 
libre, desembarazada, franca.

Aforradiño, ña dim. de aforrado.

Aforrado, da adj. Que ahorra. 2. Lo que 
se ahorra. Ahorrado, libre. 3. Abriga­
do, forrado.
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Aferrador, ra adj. y .v. El que ahorra, 
que ahorra. 2. anl. El que daba a un es­
clavo la libertad.

Aforragaitas ni. Necio, simplón, mari­
quitas, afeminado, que no sirve para 
nada.

Aferramento m. Acción y efecto de afo­
rrar. 2. ant. Acción de libertar a un 
esclavo.

Aferrar v. Ir reuniendo o juntando eco­
nomías. Economizar, reducir, ahorrar.

Aforró m. Cantidad, cosa ahorrada, eco­
nomía. 2. Acción y efecto de aforrar. 
3. ant. Manumisión, libertad de escla­
vos. # Caixas de aforres. Sociedades 
destinadas a guardar los ahorros de los 
trabajadores y beneficiarlos con los 
intereses.

AfórróIIado, da adj. Cargado de hierro, 
encadenado. 2. Cerrada una puerta, 
arca, etc. con toda seguridad.

Afórróllar i>. Aherrojar. 2. Cerrar con el 
pestillo y cerrojos una puerta, arca, 
etc., cerrar con seguridad. Aferrollar.

Afórrón, na aum. de aferrador, ra.

Aforronciño, ña

Afertalado, da adj. Defendido por for­
talezas, plaza fuerte. 2. Lleno de for­
taleza, robusto.

Afertalar v. Fortificar, hacer fuerte un 
pueblo construyendo fortalezas. 2. Ro­
bustecer. fortalecer.

Afortalescer v. Afertalar.

Aforzarse v. Esforzarse.

Afestigado, da

Afostigar v. Aguijonear, apalear.

Afotar v. anl. Animar, alentar.

A feto

Af’outo, ta adj. Atrevido, temerario, 
arriesgado, confiado.

Afreitas f. pl. Variedad de granos de 
ciertos cereales, particularmente de 
avena. Arrandas.

Afreiteiro, ra adj. La persona que tiene 
por oficio vender afreitas.

Afrentas f. pl. ant. Conciertos, contratos, 
ajustes.

Afretado, da adj. Tomado a flete, fleta­
do, alquilado, afletado.

Afretador, ra La persona que fleta un 
buque y lo carga por su cuenta, el que 
fleta un buque. Afletador.

Afretamento m. Flete, afletamento. 2. 
Acción de afretar.

Afretar v. Fletar, alquilar por cierto 
tiempo y una distancia determinada 
una embarcación o parte de ella para 
transportar mercaderías o viajeros. 
Afletar.

Afrexemento m. ant. Aflicción, pena, 
dolor, aflijimiento, congoja, desola­
ción, amargura.

Afrexir v. ant. Afrixir.

Afrigir

Afrito adj. anl. Cuidadoso, afanado, solí­
cito, ansioso.

Afrixidamente adv. ni. De una manera 
afligida, con aflicción.

Afrixido, da adj. Triste, cabizbajo, me­
lancólico, acongojado, contristado, 
desconsolado.

Afriximento m. Pena, dolor, sentimiento, 
congoja, tristeza, aflicción, descon­
suelo.
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Afrixirse v. Desconsolarse, apenarse, 
contristarse, acongojarse, afligirse.

Afroar

Afronta

Afrontar

Afrontarse

Afroxabre adj. Que se puede aflojar o 
que debe ser aflojado.

Afroxado, da De aflojar. Flojo, suelto, lo 
contrario de apretado.

Afroxador, ra adj. El que afloja, que 
afloja.

Afroxadura f. Acción y efecto de afro- 
xar y afroxarse.

Afroxamento m. Afroxadura.

Afroxar v. Poner menos tirante una cosa, 
soltar, disminuir la presión o tensión 
de algo que está apretado. Laxar, aflo­
jar.

Afroxarse v. Ponerse menos tirante, más 
flojo de lo que estaba una cosa. 2. De­
satarse los vestidos, ponerlos menos 
apretados, estirarlos. Desabrocharse, 
aflojarse.

Afrue m. ant. Cansancio, fatiga.

Afruenta /  ant. Infamia, ignonimia (sic), 
baldón, afrenta, humillación.

Afruentado m. ant. Humillado, infama­
do, afrentado. 2. Careado.

Afruento m. ant. Amenaza, reconven­
ción.

Afrixir v. C o n tr i s ta r ,  a p e n a r ,  d e s c o n s o la r ;

c a u s a r  a f l ic c ió n ,  a p e s a d u m b ra r ,  a f l ig ir .

Afuciado, da adj. ant. L a  p e r s o n a  q u e
e s ta b a  o b l ig a d a  a  c u m p l i r  a lg u n a  c o s a ,
p o r  c o n t r a to ,  p a c to , e tc .

Afuciñar

Afujentar

Afumado, da adj. Lleno de humo, seco 
al humo. Cosa que huele, sabe o se pa­
rece en algo al humo. 2. Dícese tam­
bién de los cristales que tienen un co­
lor oscuro. Ahumado.

Afumador, ra adj. y s. Que ahúma. 
Ahumador.

Afumadura f. Acción y efecto de afu­
mar o afumarse. Ahumadura.

Afumar v. Poner una cosa al humo para 
que lo tome o se inprcgne de él. 2. En­
negrecer por medio del humo. 3. Lle­
nar de humo una cosa. Ahumar.

Afumarse v. Llenarse de humo, ennegre­
cerse. 2. Perderse algún guisado, saber 
al humo. Ahumarse.

Afundido, da p. p. de afundir y afun­
dirse. Hundido.

Afundir v. Colocar, poner, arrojar en lo 
hondo, sumergir, enterrar, hundir, 
aplastar.

Afundir.se v. Desplomarse, aplastarse, 
hundirse.

Afungadoiros

Afuracado, da p. p. de afuracar.

Afuracador, ra adj. y s. El que afuraca.
2. m. En algunos sitios el instrumento 
que sirve para hacer furas o agujeros.

Afuracar v. Perforar, atravesar, oradar, 
hacer algún agujero, agujerear, abrir.

Afusado, da adj. Parecido al fuso (huso). 
Ahusado.

Afuciar v. ant. A n im a r ,  d a r  e s p e ra n z a s  d e
a lg u n a  c o s a , a le n ta r .  2 . ant. A v iv a r ,
e n a r d e c e r .
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Afusal m. Haz o manojo de cuatro doce­
nas de espigas de lino sin rastrillar.

Afusaña

Afusar v. Dar la forma de huso a una 
cosa, poner algo parecido a un huso.

Afosarse v. Adelgazarse; irse una cosa 
poniendo en forma de huso.

Afusilar

Afostado, da

Afostar

Afuste

Agachadiño

Agachado, da De agachar. 2. /  Ardid, 
artificio. 3. adj. Escondido, oculto, 
agazapado.

Agachadura

Agachamento

Agachar v. Agazapar, esconder.

Agacharse

Agafar

Agaitado, da adj. Semejante a la gaita, 
con forma o sonidos de gaita.

Agaitar v. Dar forma o cualidades de 
gaita.

Agalanado, da adj. Garboso, engala­
nado.

Agalanar v. Engalanar.

Agalucín m. ant. Acíbar.

Agalla Generalmente se usa en plural. # 
Non ter agallas. No ser atrevido, te­
merario, valiente.

Agamusa Zool. Animal mamífero de la 
familia de los cavicornios, rumiante y 
artiodáctilo. Es muy parecido a la ca­

bra pero su cuerpo es más recogido y 
tiene más largas las piernas. Su pelo de 
invierno es largo, negruzco por el 
lomo, blanco por el vientre, y rojizo en 
las extremidades, y en verano rojizo 
por el lomo, amarillento en el vientre, 
y gris por los costados, lados del cue­
llo, patas, y espaldillas. Mide 1,10 m. 
de longitud por 0,75 m. de alto. Espe­
cie de antílope, de astas negras, lisas y 
derechas terminadas a manera de an­
zuelo. Gamuza. 2. La piel de este ani­
mal.

Aganchado, da adj. Subido, alto, enca­
ramado, enganchado.

Aganchar v. Encaramarse, trepar, subir, 
engancharse.

Agar Biog. (Pedro) Capitán de fragata de 
la marina española, muerto en el año 
1840. Fue uno de los tres individuos 
que formaron la primera regencia 
nombrada en 1808 por las Cortes para 
gobernar después de la abdicación de 
Carlos IV, por cuya razón fue perse­
guido en 1814, como todos los indivi­
duos y partidarios del gobierno a quien 
Fernando VII debía su trono. Tras 
larga prisión fue confinado a Betanzos, 
donde permaneció hasta las ocurren­
cias de 1820. en que volvió a la vida 
pública. La Junta de la Coruña le nom­
bró presidente, y después tomó el tí­
tulo de Cajero de Estado, pero la reac­
ción de 1823 le obligó a retirarse defi­
nitivamente de la política. 2. Geog. 
(Santa Maria de) Feligresía en la pro­
vincia y a 36 km. de Pontevedra, parti­
do judicial de Tabeirós, con 250 habi­
tantes.

Agardada f. ant. Acción de agardar.

Agardado, da Esperado, aguardado. 2. 
ant. Cerrado, guardado.

Agardar v. Esperar, estar a la espectativa
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de alguna cosa que ha de pasar, aguar­
dar. 2. ant. Guardar. 3. ant. Quedar.

Agardarse v. Esperarse, aguardarse.

Agarima f. Sostén, amparo, ayuda, pro­
tección, apoyo, influencia, arrimo.

Agarimadiño

Agarimado, da Amparado, protegido, 
ayudado. 2. Acariciado, querido.

Agarimar v. Amparar, protejer, ayudar, 
sostener. 2. Acariciar, querer.

Agarimo tu. Sostenimiento, protección, 
amparo, agarima.

A garrada/ Pendencia, riña, disputa, dis­
cusión, insulto.

Agarradeira f  Asa, mango. Parte por 
donde se agarra o puede agarrarse una 
cosa.

Agarradiña dim. de agarrada. Discu­
sión entre amigos, pequeña riña.

Agarradiño

Agarrado, da

Agarrar

Agarrarse

Agás

Agasallador, ra adj. y .y. Atento, obse­
quioso, amable, etc. 2. Que agasalla.

Agasallar v. Halagar, acariciar, compla­
cer, obsequiar, acariñar, ser deferente, 
considerado, etc., regalar, agasajar.

Agasalleiro

Agasalliño

Agasallo m. Acción y efecto de agasa­
llar. 2. Conplacencia, obsequio, defe­
rencia, atención, agrado, cariño.

Agasalloso

Agastado, da Gastado, consumido, ter­
minado, rozado, viejo, etc.

Agastar v. Consumir, gastar, invertir el 
dinero en alguna cosa, terminar, rozar, 
envejecer, acabar.

Agavanza

Agavanzo

Agazapar

Agazaparse

Ageitado, da Arreglado, bien puesto, 
acomodado. 2. Castigado.

Ageitar v. Arreglar, acomodar. 2. Casti­
gar.

Ageitarse v. Acomodarse, arreglarse, po­
nerse al gusto de uno.

Ageito m. A comodidad, como uno desea. 
# (Ponerse) Ponerse de la manera más 
conveniente para hacer algo.

Agele

Ageriar v. ant. Freír.

Agileza

Agilida

Agilidade

Agiña adv. Ahora mismo, al momento, 
enseguida, aina, prontamente.

Agir v. ant. Demandaren juicio.

Agirgillar v. Limpiar el fruto sacudién­
dolo en el cribo para que el viento se 
lleve la paja y ojuelas. 2. Andar como 
un sarillo, de un lado al otro, sin hacer 
nada y entrometiéndose en todo.

Agisado, da adj. ant. Guisado.
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Aglayarse v. ant. Asustarse, asombrarse, 
pasmarse, quedarse atónito, absorto.

Aglayo m. ant. Deslumbramiento, pasmo, 
asombro, estupefacción.

Agoa f  Líquido transparente, insípido e 
incoloro, poco elástico y algo com­
prensible compuesto de una parte de 
oxígeno y dos de hidrógeno. Cristaliza 
por el frío y se evapora con el calor. 
Agua. Cubre las tres cuartas partes del 
globo.

Agóaceiro m. Chaparrón, lluvia impetuo­
sa de poca duración, chubasco, aguace­
ro, nube pasajera.

Agóacento, ta Acuoso, húmedo, lleno de 
agua, agoento. agoso.

Agoar

Agoarrada

Agoarse

Agóento, ta adj. Húmedo, lleno de agua. 
Dícese de aquellas frutas que tienen 
mucho zumo. Acuoso, agoacento, 
agoso.

Agoiradiño

Agoirado, da Augurado, agorado, pre­
decido. 2. En algunas partes deseado, 
envidiado.

Agoiradura

Agoiramento

Agoirador, ra adj. Que sirve para agoi- 
rar. 2. s. m. y /  Adivino, agorero, ago­
rador. 3. En casi toda Galicia se llaman 
“malas agoiradoras” a las mariposas 
negras, que, según creencia, predicen 
muerte o infortunios, y “boas agoira­
doras” a las mariposas blancas, por ser 
éstas señales de felicidad o futuras 
buenas nuevas.

Agoirar v. Anunciar acontecimientos fu­
turos, lo que está por venir, predecir, 
augurar, agorar.

Agoireiro m. Agoirador. agoreiro.

Agoirizar

Agoiro m. Presagio, vaticinio, predición, 
augurio, anuncio de lo que está por ve­
nir. 2. Agoirador y agoireiro.

Agoiroso

Agolletar

Agoniado, da adj. Apenado, afligido, 
desconsolado, oprimido. 2. Se dice de 
la persona cargante, de la que está 
siempre suplicando y pidiendo hasta la 
adquisición de algo que desea. 3. Suele 
llamarse también así al que por cual­
quier cosa se desespera y sufre.

Agoniar v. Desconsolar, afligir, apenar, 
apurar, oprimir.

Agora adv. t. Al instante, ahora mismo, 
ahora, al momento. 2. conj. poét. ant. 
Ahora.

Agoreiro

Agoro m. ant. Agoiro.

Agosidá f. Agosidade.

Agosidade f. Calidad de lo acuoso. 2. 
Humedad escesiva, acuosidad.

Agoso, sa adj. Agoento.

Agosto adj. ant. Sublime, egregio, ilustre, 
esclarecido, excelso.

Agrá f. Campo cultivado, terreno labra­
dío, heredad o conjunto de heredades 
pertenecientes a diferentes dueños. 
Agro.

Agradabre adj. Divertido, gracioso, 
gustoso, la cosa o persona que agrada.
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agradable, dulce, bien parecido, galán, 
etc.

Agradamento m. Benevolencia que se 
observa en el trato de una persona. 
Afabilidad, agrado, gracia.

Agrade Geog. Feligresía en la provincia 
y a 56 km. de Lugo, partido judicial de 
Taboada, con 60 feligreses.

Agradecemento m. Acción y efecto de 
agradecer. Gratitud, estimación.

Agradescemento m. Agradecemento.

Agradescer v. Corresponder a un benefi­
cio recibido, apreciar, abrigar recono­
cimiento, condescender.

Agradescido, da Persona que agradece, 
agradecido; el que reconoce el benefi­
cio recibido; lleno de gratitud. 2. Pró­
digo.

Agravamento m. Acción y efecto de 
agravar, agravamiento. 2. ant. Agravio, 
insulto, injuria.

Agravear

Agravescemento m. Acción y efecto de 
agravescer.

Agravescer v. Incomodar, fastidiar, ser 
molesto, gravoso.

Agravioso

Agre adj. Amargo, agrio, desagradable al 
gusto, acedo.

Agrear v. Acedar una cosa, agriar, comu­
nicarle acritud. 2. Enfadar, exasperar el 
genio.

Agrearse v. Acedarse alguna cosa, avi­
nagrarse agriarse. 2. Enemistarse.

Agredoce

Agredolce adj. A g r io  y  d u lc e ;  q u e  t ie n e

mezcla de dulce y agrio. Agridulce, 
agredulce.

Agredulce adj. V. agredolce.

Agrela, lo dim. de agro, a. Agro peque­
ño. 2. dim. de agre. Se dice para de­
notar que una cosa pica un poco al 
ácido.

Agremente

Agresta m. Vino hecho de uvas verdes o 
mal maduras. 2. La uva mal sazonada.

Agrete

Agretiño

Agreza f. Calidad de lo agrio, acidez, 
acerbidad, agrura.

Agriois ni. Bol. Planta de pequeñas y 
blancas flores, tallo de un pie de alto 
próximamente, ramoso, hojas forma­
das por otras pequeñas lanceoladas. 
Crece en lugares en donde haya mucha 
agua, a las orillas de los ríos y arroyos. 
Tiene un sabor picante y se toma cruda 
con sal. Berro.

Agro, ra Tojal cerrado sobre sí, en algu­
nos pueblos. 2. Porción grande de tie­
rra de cultivo cerrada o cercada. 3. adj. 
ant. Agrio.

Agrón Geog. Feligresía en la provincia y 
a 72 kilómetros de Coruña, en el parti­
do judicial de Negreira. 2. [Geog.] Fe­
ligresía en la provincia y a 53 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Ar- 
zúa.

Agrón, na aum. de agro, ra. Agro o agra 
muy grande.

Agror m. V. agreza.

Agrosta f. Bol. (Agrostis stolonifera) 
Planta anua gramínea, de tallo ramoso, 
rastrero, hojas planas, panoja contraí­
da. Sus variedades -Decumbeus, co­
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mún entre sembrados, Vulgaris, de 
caña erguida EloUgata ou caña alarga­
da ascendente, Setacea, de panoja 
contraída y hojas setáceas, y Spica- 
venti, de hojas planas, panoja abierta 
de muchas flores- crecen en Galicia.

A gruñeiro

Agruño

Aguaceiro

Aguacento

Aguacil m. Oficial inferior que en los 
ayuntamientos y juzgados está a las 
órdenes del alcalde y juez respectiva­
mente y ejecuta sus mandatos. Algua­
cil.

Aguada Ceog. Feligresía en la provincia 
y a 55 kilómetros de Lugo, partido ju­
dicial de Taboada.

Aguadanaf. Zoo!. Rata de agua o sátiro.

Aguadelupa n. p.f. de m. Guadalupe.

Aguadelupe V. Agaudelupa.

Aguaita ant. Acecho, atisbo.

Aguaitado, da adj. ant. Acechado, atis- 
bado, espiado.

Aguaitador, ra adj. y s. ant. El que 
aguaita.

Aguaitamento m. ant. Acción y efecto 
de aguaitar.

Aguaitar v. ant. Atisbar, acechar, escu­
driñar, espiar.

Agualada Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 33 kilómetros de Coruña, en el 
partido judicial de Carballo.

Aguantá Zool. Animal de mar, radiado, 
zoófilo, muy parecido a un pulmón, de 
ahí el nombre que se le da en castella­
no, pulmón marino o aguamar.

Aguamar Zool. Pescado marítimo de 
cuerpo gelatinoso y de color rojo y 
blanco.

Aguamoiro m. ant. Laguna de agua salo­
bre o muerta.

Aguaneira f. En algunos sitios, aguanta.

A gu an eta / ZooI. Rata que hace galerías 
subterráneas y vive en ellas a orillas de 
arroyos y ríos.

Aguantadeiro, ra adj. y 5. Que se puede 
aguantar. Persona que aguanta, cosa 
que aguanta o que sirve para aguantar. 
2. Lugar en donde se aguanta. Aguan­
tadero.

Aguantar

Aguante

Aguaña f. Zool. Aguaneta.

Aguárdente

Aguas mestas Geog. Feligresía en la 
provincia y a 66 kilómetros de Lugo, 
partido judicial de Quiroga.

Aguas santas Geog. Feligresía en la 
provincia y a 22 kilómetros de Lugo, 
partido judicial de Taboada. 2. [Geog.] 
Feligresía en la provincia y a 18 kiló­
metros de Pontevedra, partido judicial 
del mismo. 3. [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 13 kilómetros de Orense.
4. [Geog.] Feligresía en la provincia y 
a 13 Vi leguas de Coruña, partido judi­
cial de Padrón.

Agúcia f. ant. Ansia, deseo vehemente, 
anhelo, codicia, alan.

Aguciado, da Vehementemente deseado, 
afanado, codiciado.

Aguciar v. Anhelar, desear, codiciar.

Aguciosamente adv. m. ant. De una ma­
nera aguciosa, vehementemente, con
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ansia extraordinaria, con especial de­
seo.

Agucioso, sa adj. ant. Avido, ansioso, 
anheloso, codicioso.

Agudelo [Geog.] (S. Martin de) Feligre­
sía en la provincia y a  11 Vi kilómetros 
de Pontevedra, partido judicial de Cal­
das de Reyes.

Agudencea f. Sutileza, perspicacia, agu­
deza, sagacidad, discreción. 2. Agude­
za de las armas, delicadeza en los filos 
de instrumentos cortantes.

Agudencia/. V. agudencea.

Agueira [Geog.] Feligresía en la provin­
cia y a 61 kilómetros de Lugo, partido 
judicial de Becerreá.

Agueirado m. ant. Predecido, agorado, 
presentido, agoirada (sic).

Agueirar v. ant. Augurar, predecir, adi­
vinar lo que lia de acontecer, agorar, 
anunciar futuros acontecimientos. 
Agoirar.

Agüeíro ni. Trampa, caño, pozo o lugar 
en donde se vierte el agua que fue 
usada. Sumidero. 2. Agüero, presagio, 
vaticinio.

Agüela Geog. Feligresía en la provincia y 
a 36 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Taboada.

Agugala adj. ant. Lisongeador, adulador.

Aguia Zool. Pez que se parece a la raya y 
que sólo se distingue de ella por tener 
la cola más larga que lo restante del 
cuerpo y, en ella, una espina aguda y 
larga. 2. Zool. Ave de color rubio en­
cendido, rapácea, y superior a todas las 
demás aves en astucia, valor y fuerza; 
tiene un vuelo rápido y vista prespicaz. 
3. ant. Moneda pequeña de oro que 
valía 10 reales y que circuló durante

los reinados de D. Fernando y D. Isa­
bel la Católica y Carlos V.

Aguiar fíiog. (Diego de) Abogado y filó­
sofo gallego nacido en 1510. Dejó es­
crita una obra titulada Tercetos en latín 
congruo y puro castellano, que escri­
bió con el objeto de probar la afinidad 
que existe entre las lenguas castellana 
y latina.

Aguijado

Aguiar Geog. Nombre de varios caseríos 
y aldeas de Lugo, Coruña y Ponteve­
dra.

Aguila Geog. Lugar de la provincia de 
Pontevedra, en el término municipal de 
Castro Caldelas.

Aguillada f. Vara larga y recta que tiene 
en un extremo un clavillo de hierro 
terminado en punta, y del que usan los 
labradores y condutores de ganado 
para espolearlo y dirigirlo. Aguijada o 
aijada.

Aguillamento m. Acción y efecto de 
aguillar.

Aguillar v. Meter el aguijón, aguijar, 
aguijonear, punzar con el aguijón.

Aguilloamento m.

Aguilloar

Aguillón ni. Punzón ofensivo y defensivo 
que en la extremidad del abdomen tie­
nen algunos insectos. 2. El clavillo de 
hierro que tiene la aguijada.

Aguillonamento m. ant. Daño, perjuicio.

Aguillonciño m. dim. de aguillón.

Aguillons Geog. (Cabo d’os)

Aguiones Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Tabeirós.
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Aguirre Biog. (Galarraga, Aurelio)
Poeta nacido en Santiago de Compos- 
tela (1833-1858), autor de varias com­
posiciones inspiradas.

Aguisado, da adj. y s. ant. Prudente, 
justo, razonable. 2. Compuesto. 3. adv. 
ant. De una manera equitativa, justa­
mente.

Aguila /  Instrumento de acero, madera o 
hierro que sirva para coser o bordar, 
etc.; generalmente es corta y tiene por 
un lado una punta y por el otro una 
abertura por donde se mete o enhebra 
el hilo. 2. Instrumento de madera para 
hacer redes. 3. Pedazo de alambre que 
con otras se calceta. 4. Zool. Pez de 
color azul acerado por el lomo y pla­
teado por el vientre, de hocico muy 
largo y delgado. # (Carne d’a) Carne 
de las costillas del cuarto delantero de 
una res.

Agullar v. ant. Trabajar, coser, bordar 
con aguja. 3. ant. Herir o pinchar con 
aguja.

Agulleira Bot. (Geranium molle) m. 
Planta de la familia geraniácea de ho­
jas color claro parecidas a las de la 
malva, de flores encarnadas, blancas o 
rosadas. Crece en todas partes de Gali­
cia. Es dicotiledónea polipétala, y tiene 
las variedades: Columbinjtm, de flores 
purpúreas; Robertianum, medicinal, 
calmante en ciertas enfermedades, 
anodina y astringente; Pyrenaicum, de 
flores azules; Lucidum, de flores rojas; 
Praiense, de flores azul celeste hermo­
so: Sanguineum, de flores sanguíneas, 
medicinal, astringente. Geranio.

Agulleiro ni. Canuto de madera, hueso, 
marfil o cualquiera otra sustancia, que 
sirve para guardar las agujas. Alfile­
tero.

Agulleta f. Pedazo largo de cuero curtido 
y adobado con un herrete en cada

punta, que sirve para atar los jubones, 
justillos, etc. 2. Cinta o cordón de 
seda, con sus herretes correspondientes 
que sirve para lo mismo que el ante­
rior. 3. dim. de agulla. Agulliña, agu­
jeta.

Agulleteiro m. Alfiletero, agulleiro.

Agulliña /  dim. de agulla.

Agullón m. aum. de agulla. 2. Alfiler 
mayor que los ordinarios.

Agunia /  Ultimos momentos de la vida; 
resistencia final que oponen a su sepa­
ración la materia y el espíritu; mo­
mentos de lucha entre la muerte y la 
vida. Agonía.

Aguniado, da adj. Se dice de aquel que 
no cesa de pedir una gracia o favor, y 
no calla hasta que la consigue por un 
exagerado temor de no conseguirla o 
por excesivo afán de poseerla. Impru­
dente, agonioso.

Aguniar v. Estar en la agonía, sufrir la 
angustia precursora de la muerte. Ago­
nizar.

Aguñol m. ant. Agulleiro.

Agurgular v. Saltar el agua en borboto­
nes como cuando hierve. 2. Hormi­
guear la sangre de las manos o pies por 
tenerlos en una mala postura mucho 
tiempo o por efecto del frío. V. en esta 
acepción formigar.

Agurgullar v. V. agurgular.

Agurra f. Surco, doblez, pliegue más o 
menos pronunciado de la piel. 2. Do­
blez o pliegue que se hace en los vesti­
dos mal hechos. 3. Surco o raya que en 
el semblante humano va dejando la 
edad o una vida viciosa. Arruga.

Agurrado, da adj. Rugoroso, arrugado, 
que tiene arrugas.
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A gurram ento m. Acción y efecto de 
agurrar o agurrarse.

Agurrar v. Hacer dobleces o pliegues re­
gulares o irregulares, perfectos o de­
fectuosos, en la ropa, papel, etc. Arru­
gar.

Agurrarse v. Llenarse una cosa de arru­
gas o dobleces irregulares.

Agustín Geog. (San) Feligresía en la 
provincia y a 22 km. de Lugo.

Aguza-néve

Aha

Aháhá

Alias interj. ant. Usábase para llamarse 
una persona a otra, estando lejos. ¡Hei!

Ai interj. ¡Ay! Sirve para denotar muy di­
versos estados del ánimo, principal­
mente de asombro y dolor.

A-ia-ia¡

Aial m. ant. Nombre que se daba al 
ciervo.

Aíción

Aijiña

Aijoa

Aijola

Aijolar

Aimbre adv. m. ant. Por otra parte.

Aína adv. ant. Al momento, prontamente, 
rápidamente. Axiña. ayana.

Ainado, da adj. ant. Fatigado, cansado.

Ainas adv. ant. Por poco sucede esto o 
aquello; estubo en un tris que pasase 
algo, etc.

Ainda adv. Aún, todavía.

Aínda mais

¡Aind’a mona...!

Ainde adv. ant. Adelante.

Aino m. ant. Ayo.

Aína adv. Aún, ainda. 2. dim. de aa.

Aira f  Agrá. 2. Bot. (Aíra cespitosa) 
Planta anua que crece entre el trigo. De 
la familia de las gramíneas, panoja 
abierta, alargada y ramosa, y hojas 
nerviosas. Sus variedades: Lendigera, 
tiene el tallo erguido, hojas angostas y 
crece en terrenos pobres; Cargphyllea, 
de hojas setáceas, vive en lugares ári­
dos; y la Precox, de caña derecha pe­
queña y hojas envueltas, crece en te­
rrenos incultos. 3. Geog. Nombre de 
varios caseríos gallegos.

Aire (O) Dícese de una enfermedad que 
debe ser la anemia, y que generalmente 
la tienen los niños. En algunos puntos, 
cuando un niño está flaco, débil, ané­
mico, dicen que tiene o aire, y que, 
según la superstición, es causada si por 
encima del niño pasa una gata parida o 
una mujer que esté en el período 
menstrual. Aire.

Aireja

Aires m. pl. Los cuatro vientos cardinales.

Airexa m. Iglesia.

Airiño dim. de aire.

Airoa Zool. V. aixoa.

Airuga /  Oruga.

¡Ai! ser

Aixada f. Agr. Instrumento que sirve para 
cavar, remover estiércol, amasar la cal 
para mortero, etc., y consiste en una 
plancha pequeña de hierro con un lado 
cortante y un anillo por el cual penetra

67



el mango o astil de madera. Eixada, 
sacho, azada.

Aitar v. ant. Vencer, corlar, atar.

Aititú

Aititude

Aitivar

Aitividá

Aitividade

Altivo

Aiudorio m. ant. Ayuda, asistencia.

Aixoa Zool. Pez.

Aixola f. Instrumento de carpintería que 
sirve para debastar la madera y se 
compone de un mango de madera for­
mando recodo y una cuchilla de hierro 
de unas cuatro pulgadas de ancho. 
Azuela.

Aj

Ajaguefa f. ant. Subterráneo, hondonada, 
sótano, cueva.

Ajaneirado, da Terreno o heredad pre­
parada para sembrar maíz después de 
la recolección de nabos.

Ajaneirar v. Preparar un terreno, después 
de la cosecha de nabos, para sembrar 
maíz.

Ajar

Aje

Ajegar v. ant. Achegar.

Ajeitar

Ajeitos adj. Calificación que se da a los 
baldíos o porciones de tierra que, se­
gún la ley, todo propietario tiene obli­
gación de dejar, por el lado exterior del

muro de una finca, a la construcción de 
éste.

Ajejador

Ajejadura

Ajejamento

Ajejar

Ajejiño

Ajejo

Ajenjos

Ajerquía f. ant. Afuera, contorno, terreno 
anexo a un pueblo, arrabal.

Ajevío, vía adj. ant. Contento, divertido, 
de buen humor, alegre.

Ajiña

Ajollar v. Incar las rodillas, ponerse de 
hinojos, arrodillarse.

Ajonllar

Ajotar

Ajóujere

Ajoujeriño

Ajuda f. Socorro, auxilio, protección, 
ayuda, amparo, defensa, etc. 2. Acción 
y efecto de ajudar.

Ajudamento m. Ajuda, ayudamiento.

Ajudante Que ayuda. 2. Subalterno que 
en las escuelas está a las órdenes del 
maestro superior y le suple en ausen­
cias y enfermedades. 3. Persona encar­
gada de ayudar al médico en sus 
quehaceres. Ayudante.

Ajudar v. Dar auxilio, prestar socorro, 
amparo, ayuda, protección. Ayudar.

Ajudiado, da adj. Rebelde, malo, travie­
so. 2. Mal católico, hereje.
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Ajudiña

Ajugar

Ajunta mentó

Ajuntar

Ajuntarse

Ajustado, da adj. Justo, ajustado, aco­
modado, conveniente, equitativo.

Ajustador, ra El que ajusta. Ajustador.

Ajustar v. Arreglar, igualar una cosa para 
que se acomode en el hueco de otra, 
ajustar, ceñir. 2. Convenir, cont[r]atar, 
ponerse de acuerdo el que vende con el 
que compra, etc. Ajustar.

Ajustarse v. Arreglarse, ponerse de 
acuerdo unas personas con otras, con­
venirse.

Ajuste m. Acuerdo o convenio entre dos o 
más personas, tratado, pactos, con­
cierto. 2. Encage, ajuste. 3. Acción y 
efecto de ajustar.

Ala

Alá adv. Allá, en aquel lugar, allí, lejos de 
donde uno está.

Alabamento m. Elogio, ponderación, 
aplauso, alabanza, alabamiento.

Alabancia f. ant. Alabanza propia. 2. 
Alabamento.

Alabancioso, sa adj. ant. Se dice fami­
liarmente del que se alaba a sí mismo y 
la alabanza que de sí hace es injusta o 
desordenada. Jactancioso.

Alabarda/  La punta de la caña del maíz, 
según Piñol.

Alabardeiro m. Soldado de la guardia 
personal del Rey. Alabardero.

Alaca /  ant. Zool. Sanguijuela. V. sambi- 
suga.

Alacayo ni. Criado que no tiene otra ocu­
pación que seguir a su amo, a pie, a 
caballo, o en la trasera del coche. La­
cayo.

Alacer m. ant. Círculo.

Alaciado, da adj. ant. Flojo, marchito, 
ajado, lacio.

Alaciar v. ant. Ajar, marchitar, enlaciar.

Alacrán

Alacha f. Zool. En algunas partes, sábalo. 
Pez de la familia de los clupeidos, se­
gundo grupo del orden de los fisósto- 
mos. La boca le llega hasta debajo de 
los ojos; su tamaño es de 0,60 m. de 
largo y tiene verdoso el lomo y dora­
dos los costados y vientre.

Alache

Alacheiro m. Vendedor de alachas.

Alachevén m. Bot. Planta que despide un 
olor muy agradable. Es vellosa, tallo 
ramoso, hojas compuestas, y flores 
blancas con el centro amarillo. Matri- 
caria.

Alaguna f. Laguna, lago pequeño, depó­
sito natural de agua generalmente 
dulce.

Alais Geog. (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 39 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Puebla de
Trives.

Alaje fGeog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 55Vi kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo.

Alajes

Alalá m. Nombre dado a una canción pu­
ramente gallega y antiquísima que tie­
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ne la última nota muy prolongada y 
melancólica.

Alalala m. V. alalá.

Alamar

Alamarse v. ant. Acudir, acogerse.

Alámbar m. ant. Ambar. V. ambre.

Alame m. Alambre, alamio.

Alamin m. ant. Persona encargada de re­
visar o reconocer los pesos y medidas 
usadas para la venta en los estableci­
mientos.

Alamio m. Hilo de metal. Alambre.

Alamo branco m. Bot. (Populus albar 
L.) Árbol indígena de la familia de las 
salicíneas; corteza blanquizca; hojas 
ovales, un poco aserradas, acorazona­
das, verdes por la parte anterior y 
blancas por el envés. Su madera es 
blanda, esponjosa y un poco elástica; 
resiste mucho el agua y adquiere un 
pulimento hermoso, por lo que se em­
plea mucho en ebanistería. Crece este 
árbol favorablemente en terrenos grue­
sos y húmedos, por lo cual se ve crecer 
a orillas de los ríos, en donde alcanza a 
veces una altura de 30 o más metros de 
altura.

Alamo negro m. Bot. (Populus migra L.) 
Árbol de la misma familia que el ante­
rior, muy parecido al chopo. Sus hojas 
son romboidales, terminadas en punta, 
lampiñas y aserradas, de color verde 
por las dos caras; corteza oscura. Crece 
también en terrenos húmedos y sus 
yemas glutinosas oloríficas, balsámi­
cas y amargas, entran en el ungüento 
populeón. Amcnciro o pau do demo.

Alamparse

Alanar v. ant. Achanar.

Alancada Paso muy largo.

Alancar v. Andar a paso largo, muy de 
prisa.

Alanterna

Alaranjadiño

Alaranjado

Alarbe adj. y s. ant. Árabe. 2. Bruto, gro­
sero, inculto, rústico, salvaje.

Alarbio adj. y s. Alarbe. 2. Espantajo, 
gigante, glotón.

Alarido

Alarve m. Montiño. monte pequeño. Por­
ción de terreno de poca elevación, ya 
sea natural, ya construida por la mano 
del hombre.

Aláuda f .  Zool. Pájaro de la familia de los 
conirrostros de Cuvier, del orden de 
los gorriones. Es de color parduzco te­
rroso, marcado con manchas más subi­
das en la garganta, cuello y pecho; de 
una longitud aproximadamente de 0,18 
m., y de punta a punta de ala mide 
poco más o menos 0,32 m. Tiene la 
una (sic) del pulgar excesivamente de­
sarrollada, recia, a veces más larga que 
el pulgar y casi recta; tiene la lengua 
ternillosa y ahorquillada en su punta; 
la base de su pico está cubierta de pe­
queñas plumas que cubren en parte sus 
narices; sus alas subobtusas tienen la 
tercera pluma más larga que las otras y 
la primera igual a la cuarta; tiene diez 
y ocho plumas largas en las alas y doce 
en la cola; la extremidad de las plumas 
medianas de las alas está cortada casi 
en cuadro y partida en su mitad por un 
ángulo entrante. Calandria, alondra.

Alaudado, da

Alaudar v. Ensalzar, ponderar, alabar, 
elogiar, encomiar.

Alaudare v. Alaudar.
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Alaudia f  Zoo!. Aláuda. alondra, calan­
dria.

Alaudo m. Encomio, ponderación, ala­
banza, elogio.

Alavancia /  ant. Alaudo, elogio, ala­
banza.

Alaxa f  Adorno precioso de mucho valor, 
mueble o joya de mucha estimación y 
precio. Alhaja. # ¡Boa alaxa! Expre­
sión irónica que se aplica a la persona 
traviesa, viciosa, engañadora, picara, 
etc.

Alayarse V. layarse.

Alazada /  Especie de nudo a manera de 
presilla y con los cabos libres para que, 
tirando por ellos, pueda con facilidad 
deshacerse. 2. Nudo de cintas parecido 
a la lazada y que puede servir de 
adorno. Lazada, lazo.

Alba Geog. Ayuntamiento en la provincia 
y a cerca de 3 kilómetros de Ponteve­
dra. 2. [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 3 kilómetros 
de Pontevedra. 3. [Geog.] (San Juán 
de) Feligresía en la provincia y a 27 
kilómetros y medio de Lugo, partido 
judicial de Mondoñedo. 4. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la provin­
cia y [a] 33 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Taboada.

Albaca

Albaca silvestre

Albán [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido ju­
dicial de Sarria.

Alaude f .  Zoo!. Aláuda. a lo n d ra , c a la n ­

d r ia .

Albañar m. P a n ta n o , c lo a c a .  2 . C a n a l
c o n d u c to r  d e  a g u a s  l lo v e d iz a s  e  in ­
m u n d ic ia s .

Albar m. Piedra de molino para trigo.

Albarazo

Albardeira /  La mujer o esposa del que 
hace o vende albardas. 2. La mujer que 
hace o vende albardas. Albardera.

Albardeiro m. El que vende o hace al­
bardas. Albardero.

Albardón m. aum. de albarda. 2. Albar- 
da para montar. Es más pequeña, re­
donda, alta y mullida que la que se usa 
para la carga.

Albare [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Mon­
doñedo.

Albarello Clase especial de uva negra. 2. 
En algunos sitios, el vino de esta uva.

Albarellos [Geog.] (San Miguel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 31 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Carballiño. 2. [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 50 kilómetros de Ponte­
vedra, partido judicial de Lalín. 3. 
[Geog.] Feligresía en la provincia y a 
53 kilómetros de Orense, partido judi­
cial de Carballiño.

Albaricoqueiro m. Bot. (Prunnus anne- 
niaca vulgarís) Árbol de la familia de 
las rosáceas, tribu de las drupáceas. Es 
muy poblado de ramas; sus hojas de un 
verde vivo y acorazonadas; flores 
blancas, después de completamente 
abiertas duran muy poco, es decir, deja 
caer sus pétalos y comienza el desa­
rrollo del ovario; su fruto es carnoso, 
amarillento completamente unas veces, 
y otras amarillo y con man[chas] rojas, 
casi esférico, y con un surco que lo 
cruza desde el peciolo hasta el punto 
opuesto; tiene un hueso duro que con­
tiene una almendra. Su madera se em­
plea en ebanistería.

71



Albariña f. Tierra de mala calidad para 
cultivo, estéril, pobre. 2. Calidad de 
uva pequeña y blanca muy dulce. Al- 
billa.

Albariño m. Vino que se hace de la uva 
albariña.

Albariza

Albarrás

Albayaca f  Bot. Planta anua de la familia 
de las labiadas, de tallo ramoso, muy 
poblada de hojas. Es muy apreciada 
por su exquisita fragancia. Albahaca.

Albedro m. ant. Bot. Madroño.

Albeigada f. Blanqueadura, blanqueo, 
enjalbegada.

Albeigar v. Dar blanco, blanquear, enjal­
begar, dar cal a las paredes para que 
estén más blancas.

Albeiro (Pan)

Albeitar v. Injuriar, ofender.

Albeite

Albeos [Geog.] (San juán de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros y 
medio de Pontevedra, partido judicial 
de Cañiza.

Albercobo m. ant. Depósito de agua, 
charca, estanque, alberca.

Albercoque Albaricoqueiro.

Albérchego1- m. Bot. Fruto del albcr- 
chegueiro. Es carnoso, amarillo, rojo o 
violado. Albérchigo.

Albercheiro

Albercbegueíro m. Bot. (Pérsica laevio) 
Arbusto de la tribu amigdáleas; es una 
variedad del albaricoqueiro. Su fruto 
es de color amarillo, violado y a veces 
rojo.

Alberchigueiro m. Bot. Alberchcguei- 
ro.

Albérchigo m. Bol. Albérchego.

Alberchiguiño

Albercho

Albergaría f. Albergeiria.

Albergata f. ant. Derecho de alojamien­
to.

Albergaxe m. ant. Derecho que todo se­
ñor feudal tenía a hospedarse en casa 
de cualquiera de sus vasallos.

Albergeiria f. Mesón, hospedería, posa­
da, parador. 2. Geog. Feligresía en la 
provincia y a 39 kilómetros de Orense.

Albergo m. Lugar en que se halla hospe­
daje. Albergue. 2. La acción y efecto 
de albergar o albergarse.

Alberte n. p. m. Alberto.

Albertiños m. dim. de Alberte.

Albertos n. p. m. Alberte.

Albescer v. ant. Alborear, despuntar la 
primera luz del sol. Amañeccr.

Albijoy Geog. Feligresía en la provincia 
y a 36 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial de Órdenes.

Albite [Geog.] (Santo Tomé de) Feligre­
sía en la provincia y a 67 kilómetros de 
la Coruña, partido judicial de Negreira.

Albitorno m. Bot. Escrofularia, jabro- 
neira.

Albiza V. abariza.

A lbízaras/ pl. Buenas nuevas. Albricias.

Albo, ba adj. De color blanco brillante, 
puro, nítido.

Alboeza f. ant. Bot. Malva.
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Albor

Alborada

Álbore ni. Bol. Nombre que se da a todos 
aquellos vegetales leñosos que no tie­
nen en su base hojas ni ramas. 2. (d’a 
raiba) (Cerasopliora Padus) Arbusto 
de la tribu amigdáleas, de hojas aova- 
do-lanceoladas, hendidas, delgadas; 
racimos hojosos, puntiagudos; flores 
en racimo. Su nombre le fue dado sin 
duda por que el cocimiento de las ho­
jas de una variedad de este arbusto 
(Ceras[o]pltora Vulgaris), que tam­
bién crece en Galicia, se administra 
desde muy remotos tiempos a las per­
sonas mordidas por perros rabiosos, 
como buen remedio contra la hidrofo­
bia. 3. (frió) (Cornus sanguínea) Ar­
bol de la familia hederáceas, de hojas 
opuestas, aovadas, con corolas, bozo 
en el envés, drupas globosas, carnosas, 
negras con flores blancas, y ramos li­
sos, rojos. Cerezo silvestre. En otros 
sitios, sangamiño.

Albore m. Primera luz del día. Albor.

Alborecer v. Amanecer, empezar a ser de 
día, rayar el alba, alborear.

Alboreda

Albores [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Mu­
ros.

Alborexar v. Amanecer, alborear, albo­
recer.

Alboroque

Alborotamento m. Ruido ocasionado 
por más de una persona. Bullanga, tu­
multo, alboroto, motín. 2. Riña, discu­
sión acalorada.

Alborrido, da adj. ant. Aborrescido.
a b u r r id o .

Albos Geog. (San Mamed de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Bande.

Albóyo m. Tejadillo que en algunas 
construcciones adelanta sobre las 
puertas. 2. Casa muy grande y de­
rruida. habitada por pocas o ninguna 
persona. 3. Tejado o techo colocado 
sobre columnas y que sirve para res­
guardarse de la lluvia y el sol. Alpen- 
dre.

Albre

Albrejar

Albrógita f. Bol. (Asfodelus ramosus) 
Planta del género asfódelo, de tallo ro­
llizo, liso, y ramoso en la punta, flores 
blancas en espiga, hojas parecidas a 
espadañas. Abrota, abrótega, abró- 
tiga.

Albufeira

Alcabre Geog. (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia a 25 kilómetros 
de Pontevedra, partido judicial de 
Vigo.

Alcacén m. Designación que se da a la 
cebada antes de madurar o llegar a sa­
zón, es decir, cuando está en yerba. 
Alcacer.

Alcachofa /  Bot. (Cynara scolymus) 
Planta perenne de la familia de las 
compuestas, especie de cardo de tres 
pies de altura proximadamente. Sus 
hojas largas y cortadas, verde claras 
por el iiaz y cenicientas por el envés, 
con la penca ancha, acanalada y 
gruesa: Las flores nacen en las extre­
midades de los tallos y su cáliz está 
formado por numerosas escamas a 
manera de piña. Cultívase mucho en 
los campos por tener el receptáculo y

Alborrir v. ant. V . aborrescer. A b o r r e ­
c e r .  a b u r r i r .
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las brácteas del involucro tiernos y 
comestibles. Reprodúcese esta planta 
por estaquillas y también por semilla. 
Nuestros paisanos, cuando llega el in­
vierno, córtanle los tallos al nivel del 
terreno y los cubren con tierra. La re­
colección se verivifica (sic) en prima­
vera.

Alcagüete, ta m. y f  Persona dedicada 
por encargo a la correduría de la pros­
titución. La persona que encubre el 
comercio carnal. Aquel que oculta a 
delincuentes o cosas hurtadas. Alcayo- 
te, alcahuete.

Alcallde m. ant. Alcalle.

Alcallc m. ant. Alcalde.

Alcaller m. ant. Alfarero.

Alcallería m. ant. Alfarería.

Alcandorca Zool. Pez mular, tursión. 
Peije mular.

Alcatrear v. Peerse, oler muy mal, apes­
tar.

Alcatrús

Alcatruz m. Tubo de barro cocido para 
caños. 2. Vaso de noria. Arcaduz.

Alcayotar

Alcayote, ta m. y /  V. alcagüete.

Alcázar Geog. (de Milmanda) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Celanova.

Alcebre f. ant. Azufre. V. xufre.

Alceme Geog. (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 64 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Lalín.

Alcender v. Pegar fuego a algo, hacer 
que una cosa arda. 2. Causar ardor. 3. 
Poner a uno de mal humor, enardecer. 
4. Ruborizar, sofocar, encender.

Alceso V. aceso.

Alciprés m. Bot. (Cupressus Sempervi- 
vens) Arbol del género de las conife­
ras. Es alto, recto, de Figura cónica pi­
ramidal; ramas erguidas, apiñadas; 
hojas permanentes de un verde oscuro; 
su fruto es una piñita no mayor que 
una nuez, compuesta de escamas áspe­
ras, es medicinal y aromática. Su ma­
dera es incorruptible, fuerte, limpia y 
olorosa; úsase para la construcción de 
muchos instrumentos músicos de cuer­
da y en algunas partes para [la] de 
muebles. Ciprés.

Alcipreste m. Bot. Alciprés, ciprés.

Alcoléa f. ant. Fortaleza pequeña.

Alcolin

Alcolla/  ant. Cántaro, vasija.

Alcontradizo, za adj. Que se encuentra 
con otra cosa o persona. Encontradizo. 
# Fagucrse o alcontradizo. Buscar a 
una persona para encontrarse con ella 
y disimular que el encuentro no ha 
sido intencional.

Alcontrado, da adj. Opuesto, en sentido 
contrario. 2. Hallado, encontrado.

Alcontrar v. Hallar lo que se buscaba; 
hallar, encontrar. 2. Llegar adonde está 
alguno.

Alcotón m. ant. Algodón.

Alcoube m. Lugar abrigado, caliente en 
invierno y fresco en verano, en donde 
se siembran las semillas para ser tras­
plantadas después de haber brotado. 
Semillero. Vivero de plantas.

Alcouve m. Alcoube.

Alcroques Bot. (Digitalis purpúrea) 
Planta de la familia rinantoideas, bisa­
nual. de hojas aovado-lanceoladas, ru­
gosas, oscuramente afestonadas. Sus
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flores llamadas comúnmente dedaleras 
o campanillas son de color purpúreo, 
dispuestas en racimo, las que son muy 
buscadas por los muchachos para hacer 
estoupos. lo cual verifican cenando 
con los dos dedos pulgar e índice la 
parte superior de cada flor; después 
soplan por el otro extremo, o sea, por 
la parte a que van unidas a los ovarios, 
y las rompen contra la frente o la 
mano, obligando a salir el aire ence­
rrado rompiendo las paredes de la co­
rola con una detonación de que gustan 
mucho. Palitroques, belitroques, san- 
joans.

Alcucifar

Alcudia f. En algunas partes, alcaldía, ju- 
risdición en que gobierna un alcalde. 
Antiguamente usábase en este sentido 
en toda Galicia.

Alcumado, da adj. Bautizado con so­
brenombre. Apodado, que tiene o lleva 
algún apodo.

Alcuniar v. Poner apodos; llamar a uno 
por él; inventar motes y aplicarlos; po­
ner sobrenombres ridículos. Apodar.

Alcume m. Sobrenombre ridículo sacado 
de algún defecto del al que se aplica. 
Mote, apodo, aicuña, alcuño.

Alcuña m. Alcume, alcuño.

Alcuñar

Alcuño m. Alcume, alcuña.

Aldara Hist. Nombre de una de las más 
ilustres casas solariegas de Galicia.

Aldaba

Aldabazo

Aldabón

A l d e á  adj. y  s. f .  P e r te n e c ie n te  a  la  a ld e a ;

Aldea f  Lugar pequeño sin jurisdición 
propia que depende del ayuntamiento 
en cuyo distrito se halla.

Aldeán adj. y ,v. Lo que pertenece a la al­
dea o a sus vecinos. Aldeano. Sin cul­
tura, tosco.

Aldéra

Aldonza n. p.f. Alfonsa.

Aldorta/  Zool. Ave de más de medio pie 
de altura. Tiene sobre la cabeza un pe­
nacho formado por tres plumas blan­
cas; tiene el pico largo y el color de 
sus plumas es ceniciento en el cuello, 
lados y pecho; el lomo verdoso y las 
piernas rojas.

Aldosende [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 49 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Sarria.

Aldraje V. aldraxe.

Aldraxado, da adj. Avergonzado, corri­
do, insultado, humillado, ofendido, ul­
trajado.

Aldraxar v. Ultrajar, avergonzar, humi­
llar, ofender, insultar. 2. Ornar, reves­
tir.

Aldraxe m. Ofensa, insulto, ultraje, hu­
millación, injuria, desprecio.

Aldrey Biog. (Fausto Teodoro de) Nota­
ble periodista nacido en la Coruña el 
año 1825. Joven aún se trasladó a 
Puerto Rico en donde vivió algún 
tiempo dedicado al comercio, y de allí 
a Venezuela, en cuyo país se dedicó al 
periodismo y fundó “El Porvenir” y 
“La Opinión Nacional”, diarios de Ca­
racas, en donde murió el año 1886.

c o s a  d e  a ld e a ;  a ld e a n a ;  r ú s t ic a ,  g r o ­
s e ra .



Aldurfe Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 36 kilómeiros de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo.

Aleado

Alear

Alecrin

Aledaño, na adj. Accesorio, anexo. 2. 
Heredad o terreno que linda con otro 
terreno o con un pueblo del cual forma 
parte. 3. Límite, confín, término, ex­
tremo. 4. Confinante, colindante. Ale­
daño.

Aleganza f. Acción y efecto de alegar. 
Alegación, alegato.

Alegoar Legoar.

Alegranza f  ant. Alegreza.

Alegreza f. ant. Placer, contento, júbilo, 
exaltación, alegría.

Alegrías

Alegriño, ña dim. de alegre. 2. Se aplica 
muchas veces al que está contento 
efecto del abuso de bebidas alcohóli­
cas.

Alegróte dim. de alegre. Alegrete, ale­
griño. # Alegría, alegróte, que anda 
o rabo d’o porco n’o pote. Expresión 
de júbilo que se usa para expresar que 
va a haber una gran comilona o con­
vite.

Aleijadiño

Aleijado

Aleijamento

Aleijandro

Aleijar

Aleijarse

Aleijo

Aleiro m. Parte de la cubierta o tejado de 
los edificios que sale afuera de las pa­
redes para alejar de ellas las aguas llo­
vedizas. Alero.

Aleivosía 

Aleivoso, sa

Aleixadizo, za adj. Que aleja con mucha 
facilidad. Alejadizo.

Aleixado, da adj. Lejano, apartado, dis­
tante, alejado, remoto, alonxado.

Aleixar v. Apartar, poner lejos una cosa 
de otra, desviar, alejar, alonxar.

Alejandre

Aleli Bot. Planta bienal de la familia de 
las cruciferas, clase de las hipopelalias, 
cultivada en los jardines; tallo erguido, 
ramoso, cubierto de tomento blanco y 
apretado; las hojas (aureoladas13, ente­
ras y obtusas; su cáliz cerrado tiene los 
dos sépalos laterales jibosos por la 
base, en forma de saco; los pétalos tie­
nen el limbo extendido, escotado, casi 
oval y los estambres libres; el estilo, en 
forma de hilo largo y de longitud va­
riable; y el estigma, dividido en dos 
lóbulos; y las semillas, apretadas, 
ovales y en una sola hilera. Se conocen 
diez distintas clases de alelíes, de las 
cuales la más olorífica es la que tiene 
las flores amarillas.

Aleli de Mahon Bot. (Malcomía chei- 
rantus marítimus) Planta bisanual de la 
subfamilia notorízeas, tribu sisim- 
bríeas; de tallo erguido y ramoso; de 
hojas obtusas, aserradas menudamente; 
flores blancas o purpúreas. Sus varie­
dades: Littorea, de tallo múltiple, des­
parramado unas veces y erguido otras; 
de hojas espesas, acanaladas y obtusas; 
limbos purpúreos, y pétalos con uñas 
amarillentas; crece en los arenales ma­
rítimos. La Lacera, anua, de tallo des­
parramado; hojas oblongas runcinadas;
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sus flores de color rojo se abren al 
anochecer, y vive, según Palau, en te­
rrenos de Vigo y Tuy, y, según Plane- 
llas, en la vertiente del Miño, inmedia­
ciones de Orense, y Muros. La Hespe- 
ris matronalis, de hojas aovado-lan- 
ceoladas y tallo casi sencillo; y la 
Hortensis, de tallo recto y flores oloro­
sas, sencillas o dobles, y de colores va­
riados; cultivada por esta razón en casi 
todos los jardines y, según Gil y Mar­
tínez Servida, espontánea.

Alelí m arelo  m. Bot. (Cheiranthus 
cheiri) Planta de tallos angulosos en 
mata, hojas agudas, lanceoladas, flores 
amarillas, olorosas, sencillas, anties- 
pasmódicas y anodinas. Crece en te­
rrenos pobres, escombros, y lugares 
pedregosos. Su variedad Hesperis li- 
nifolia tiene los tallos en la misma 
forma que la anterior, de hojas amon­
tonadas lineares, enteras, tallo ramoso, 
y flores con pétalos grandes violados y 
olorosos.

Alelí mariño m. Bot. (Matliiola sinuatus) 
Planta bisanual de tallo herbáceo, to­
mentoso; las hojas inferiores con senos 
obtusos y orejuelas acanaladas y lar­
gas; las flores purpúreas, las láminas 
de los petalos aovado-lanceoladas, la 
mitad más cortas que los sépalos, olo­
rosas al anochecer. Crece en los are­
nales marítimos.

Aleluya f. Bot. (Oxalis acetosella) Planta 
anual de la familia de las oxalídeas, de 
cuya raíz salen multitud de peciolos, 
largos, redondos, rojizos o purpúreos, 
y tiernos, cada uno de los cuales sos­
tiene tres hojas acorazonadas inverti­
das, blandas, jugosas, afelpadas, de 
color verde amarillento, de sabor ácido 
agradable y olor débil, de flores blan­
cas generalmente, grandes unas veces 
y otras pequeñas. Es antiescorbútica y 
atemperante; se hace con ella sobreo-

xalato de potasa, conserva y jarabe. 
Acederilla.

Alemanés, sa adj. Lo perteneciente a 
Alemania o a sus habitantes. 2. m. y f. 
Persona natural de Alemania. Alemán.

Alcmbrado, da De alembrar. Acorda­
do, recordado.

Alembranza

Alembrar v. Recordar, acordar, hacer 
memoria. Despertar el que está dormi­
do. Lembrar.

Alembrarse

A lem osina/ Almosna, limosna.

Alen adv. ant. Allende, del otro lado, de 
la parte de allá, allén. aalén, alende.

Alen (d’)

Alendarse v. Fermentarse la masa del 
pan antes de entrar en el horno. Aleve- 
darse.

Alende adv. ant. Allende, de la parte de 
allá, alén. aalen. allén.

Alentamento m. Alentó.

Alentar v. Respirar, aspirar. 2. Animar, 
arengar, dar vigor. 3. Recibir un regalo 
o una cosa que cueste poco, comprar 
algo por menos de lo que vale, salir 
bien de un negocio, etc.

Alentiño

Alentó m. Aire caliente y húmedo que 
sale de ios pulmones efecto de la espi­
ración. Resuello, respiración. 2. Ani­
mo, esfuerzo. 3. Acción y efecto de 
alentar. Aliento.

Aletexar v. Agitar, mover, sacudir o batir 
las alas sin romper el vuelo. 2. Empe­
zar a ponerse sano una persona que 
estubo grave, comenzar a salir bien un 
negocio después de pasar por períodos
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de pérdidas. # Xa podes aletexar o xa 
se pode aletexar. Frases que equivalen 
a “ya se puede vivir con desahogo”, 
“ya se puede ser más espléndido”, etc.

Aleudar v. Alevedar. alendar. Fermen­
tar con la levadura la masa antes de ir 
al horno.

Alevantadizo, za adj. Acostumbrado a 
rebelarse o insubordinarse.

Alevantado, da adj. Rebelde, insubordi­
nado; la persona que no obedece las 
leyes, a sus mayores, o a sus jefes. 2. 
Agitado, loco, insufrible.

Alevantador, ra s. La persona acostum­
brada a agitar los ánimos. 2. Calum­
niador. levantador.

Alevantamento m. Levantamento, gri­
tería, insubordinación, motín.

Alevantar v. Inclinar los ánimos hacia 
una causa. 2. Calumniar, decir de una 
persona o cosa cosas que no han pasa­
do, inventar hechos y dichos que no 
tienen fundamento alguno.

Alevantarse v. Insubordinarse, rebelarse; 
no querer cumplir las leyes, ni respetar 
los preceptos de los mayores.

Aleviamento m. Alivio, mitigación del 
dolor, cansancio o peso, alevimento.

Aleviar v. Hacer más lijera una carga, 
más llevadero un dolor, aliviar.

Aleviativo, va adj. ant. Que alivia o con­
suela.

Alevimento m. ant. Aleviamento, dulci­
ficación, mitigación del cansancio.

Alevo adj. ant. Afiliado, ahijado.

Alexandre n. p. m. Alejandro.

Alexir v. E s c o g e r  u n a  p e r s o n a  o  c o s a
c o m o  b u e n a  e n t r e  o t r a s  p a r a  u n  fin
d e te r m in a d o .  E le g ir .

Alexixa f. ant. Papilla que se hacía de ha­
rina de cebada y se usaba como reme­
dio para las erupciones de la piel en los 
niños.

Aliaba f. ant. Medida de tierra equiva­
lente a la cuarta parte de la tahulla.

Alfada /  ant. Movimiento que las olas 
dan a una embarcación.

Alfajaf. ant. Alhaja, alaxa.

Alfándega f. ant. Aduana.

Alfaneiro m. Bot. Arbusto de la familia 
de las jazmíneas, de siete pies de al­
tura; sus hojas duran todo el año y son 
lustrosas, aovadas. lisas, y como de 
una pulgada de largo; las flores, dis­
puestas en racimos, nacen en las ex­
tremidades de las ramas, son pequeñas 
y blancas; el fruto es redondo y poco 
menos que un guisante. Se le llama en 
algunos sitios alfeña y fiafeira. Alhe­
ña.

Alfaneque m. Zool. Ave parecida al al- 
cón; domesticada sirve para la caza de 
la volatería. Es blanquizco y salpicado 
de manchas parduzcas. 2. ant. Tienda o 
pabellón de campaña.

Alfange m. Arma de guerra ofensiva, es­
pecie de espada. Cimatarra (sic), fa- 
lanje.

Alfanigue m. ant. Mantilla.

Alfasa f. ant. Bot. Lechuga, leituga.

Alfaya f. ant. Alhaja, alaxa, alfaixa. 2. 
ant. Cosa de mucho precio o valor. 3. 
Nobleza.

Alfayar v. ant. Alhajar, alaxar. Adornar 
una cosa con alhajas.

Alfayata f. La mujer o esposa de sastre. 
Sastra.

Alfayate m. Sastre.
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Alfayateiria/ Sastrería. Lugar o local en 
donde trabajan los sastres o alfayates.

Alfayo m. ant. Rizo. Persona que tiene 
ensortijado el cabello. V. crecho.

Alfeña f. Bot. Alheña, fiafeira. alfaneiro.

Alferce m. Subteniente, alférez, alferse. 
alfrés o alfrez.

Alferecía

Alferga f. Cilindro de metal hueco y 
abierto por la base, liso por adentro y 
sembrado de pequeñas abolladuras si­
métricas e iguales por la parte exterior. 
Sirve y se usa para preservar el dedo, 
al que se ajusta, de la aguja, y empu­
jarla al tiempo de coser. Dedal. 2. Ins­
trumento que sirve para lo mismo que 
el anterior, y que se diferencia de él en 
que es abierto por los dos extremos, 
semejándose a un anillo ancho.

Alferguiña

Alferse m. Alférez, alferce, a[l]frés, al­
frez.

Alferza f. En el juego de ajedrez, la reina.

Alfiestra

Alfileta f. ant. Alfiler de mucho precio 
por tener la cabecilla con labores.

Alfileteiro m. Cajita cilindrica de forma 
alargada, de madera, marfil, hueso, 
cartón o metal, que sirve y se usa para 
tener encerrados los alfileres y agujas. 
Alfiletero, alfiliteiro.

Alfiliteiro m. Alfiletero, alfileteiro.

Alfiner

Alfinete m. Alfiler. Pedacito de alambre 
terminado en punta y con una cabecilla 
al otro extremo.

Alfolar v. ant. Adelgazar, enflaquecer.

Alfolin m. Granero, alhóndiga. 2. Local 
en donde se almacena la sal, almacén 
de la sal. Alfolí, alfonll.

Alfolla /  Broche, corchete.

Alfóndega f. Alfóndiga, alhóndiga.

Alfóndiga s. Sitio o edificio público en 
donde se hace la compra y venta de 
granos, sobre todo de trigo. Albóndiga, 
alfóndega. 2. Zool. Pez parecido al es­
carcho, pero con la piel blanca.

Alfoneigo m. Bot. Lentisco.

Alfonil m. Alfolí, alfolin.

Alfonileiro m. La persona encargada del 
alfonil. Alfoliero.

Alforja f. Talega que forma dos bolsas 
grandes y, por lo regular, cuadradas, y 
sirve para repartir el peso y poder lle­
varlo más cómodamente. Alforja.

Alforjar

Alforjarse v. Abrigarse, cubrirse de ropa 
para resguardarse del frío, arroparse.

Alforfa f. Bot. (Medicago sativa) Planta 
perenne de más de un pie de altura, de 
tallo erguido, ramoso; sus hojas, de 
tres en tres, y sus flores grandes, violá­
ceas y compuestas de cinco pétalos. Es 
uno de los forrages más saludables, 
frescos y alimenticios. Es poco es­
quilmante en materias nitrogenadas y 
se puede segar hasta la tercera parte de 
su altura, con lo que se obtienen doce 
cosechas al año. Alfalfa.

Alforfón

Alforza f. Pliegue o cogido que se hace 
en los vestidos para adornarlos o 
acortarlos si están demasiado largos. 
Alorza.

Alforzado, da adj. Con alforzas; que las 
tiene, que se parece a ellas.
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Alfós m. Campo que circunda a una ciu­
dad; término o territorio fuera de las 
villas y pueblos, pero que son de su ju­
risdicción. Alfoz.

Alfoz m. Alfós. 2. Geog. (de Castro 
d’Ouro) Villa con ayuntamiento en la 
provincia y a 58 kilómetros de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo. 3. 
Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía en 
la provincia y a 33 kilómetros de Lu­
go, partido judicial de Becerrea.

Alfrés m. ant. Alférez, alfrez, alferce. al- 
ferse.

Alfrez m. ant. Alférez, alfrés, alferce. al- 
ferse.

Alfurufar

Algaba f. Tojal. Sitio poblado de árboles 
o de matorrales muy espesos.

Algar m. Caverna, gruta, subterráneo, 
sótano, cueva.

Algara f. ant. Tropa de gente que entraba 
en los países enemigos a robar y des­
truir cuanto hallaba a su paso. 2. ant. 
Nombre dado a estas excursiones. 3. 
ant. Vanguardia.

Algarabear v. En algunos sitios, arreglar 
la hierba o leña o paja para hacer un 
haz.

Algareador, ra m. y f  Algareiro, alga­
rero.

Algareadura

Algareamento

Algarear r. Hacer mucho ruido al hablar 
dos o más personas. Gritar, vocear.

Alforzar v. H a c e r  a l f o rz a s  e n  un  v e s t id o
p a ra  a c o r ta r lo  o  a d o rn a r lo .

Algareiro m. S e  d ic e  d e  a q u e l  q u e  p u -
d ie n d o  h a b la r  d e s p a c io  y  en  to n o  b a jo

lo hace levantando la voz y tan deprisa 
que casi no se le entiende. Charlatán, 
algarero, voceador. 2. Cada uno de los 
que formaban parte de las expedicio­
nes llamadas algaras.

Algareo m. Ruido que hacen los que ha­
blan muy alto o los que ríen a carcaja­
das. Vocería, sonidos confusos.

Algarroba f. Bol. Planta anual de tallos 
inclinados a tierra y de un pie de largo 
próximamente. Tiene algunas varieda­
des, y todas ellas son excelente ali­
mento para el ganado. 2. Fruto de esta 
planta, que es una vaina que encierra 
unas semillas redondas planas y de 
color obscuro.

Algarrobo

Algazo m. Porción de algas; montón de 
algas que el mar hecha a las orillas y 
recogen los paisanos para abonar las 
tierras. 2. Algas largas, cuyas extremi­
dades superiores salen a la superficie.

Algibcira f  Charco en donde se hallan 
detenidas las aguas. 2. Depósito artifi­
cial de agua llovediza que sirve para 
dar de beber al ganado. Aljibeira.

¡Algo! interj. Denota conformidad, y 
equivale a las castellanas “está bien”, 
“así es”, “claro está”, etc.

Algofra f. Habitación alta y ventilada que 
en las casas pobres usan para encerrar 
el grago (sic) y conservarlo.

Algozes

Algueirada

Algueirante

Algueireiro m. En algunas partes se 
llama así a los que van a hacer sus 
compras a última hora o dejan sus ne­
gocios para el último momento. 2. Pa­
rrandista. Aquel que siempre se halla
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alegre y todo da por bien hecho. Alga- 
reiro, algarero.

Algueiro V. lijo

Algueiros m. pl. Mentiras, embustes.

Alguén pron. Alguien, alguno, algún.

Alguinalda f  Tejido de ramas y flores 
que sirve para adornar la cabeza. Guir­
nalda.

Alguiño m. dim. de algo.

Algún, ha adj. Alguno.

Algunho adj. Alguno, algún (poco 
usado).

Algures adv. En alguna parte, en algún 
sitio.

Alí adv. I. Allí, en aquel punto, en aquello.

Aliaga f. Bot. (Genista scorpius) Arbusto 
de la subtribu genísteas, de tres a cua­
tro pies de altura; hojas sedosas, pe­
queñas; espinas ramosas, estriadas y 
lampiñas. Vive y se desarrolla favora­
blemente en tierras algo húmedas y 
estériles. Es de la familia de las legu­
minosas. Flores amarillentas y fruto 
consistente en una vainilla. Hay de ella 
varias especies y se emplea en diversos 
usos económicos.

Aliana /  Reloj de sol. Consiste en una 
superficie plana en la que está fija una 
barrita o chapa pequeña, la sombra de 
la que señala en aquella las horas, 
marcadas por unas divisiones hechas al 
efecto.

A lidona/  Piedra que se halla en el vien­
tre de las golondrinas.

Aliface

Alifas

Alifonso

Alijeirar v. Hacer que una carga dismi­
nuya de su peso. Aliviar, disminuir el 
peso, desahogar. Aligerar.

Alijo m. Acción de alijar. 2. Contrabando. 
3. Geog. Feligresía en la provincia y a 
28 kilómetros de Orense, partido judi­
cial de Valdeorras.

A limaría

Alimosnar v. ant. Dar limosna.

Alindadam ente adj. ant. Limpiamente, 
limpamente.

Alimpadeiro adj. y s. Alimpiadero. 
Caño por donde se purga alguna cosa.

Alimpador, ra m. y f. ant. Limpiador, 
limpador.

Alimpadura f. ant. Limpiadura, limpa- 
dura.

Alimpamento m. ant. Acción de limpar. 
Limpamento.

Alimpar v. Limpiar, purificar; sacar la 
suciedad, quitar la inmundicia. Lim­
par.

Alimpas

Alimpeiro

Alindado, da adj. Presumido de lindo, 
afectadamente pulcro.

Alindamento m. Acción y efecto de 
alindar.

Alindante adj. Colindante. Se dice de las 
propiedades [que] están junto a otras.

Alindar v. Señalar los limites de una he­
redad. Colindar, confinar. 2. Hermo­
sear. Poner linda una cosa.

Alijeirado, da A liv ia d o  a l p e s o , a l ig e ­

rad o .
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Aliñamento m. Acción de ponerse a la 
línea. Alineamiento, alineación.

Aliñar v. Colocar dos o más objetos en la 
misma línea recta, alinear, ponerse en 
línea recta.

Aliñarse v. Alinearse. Colocarse en línea 
recta.

Aliño m. ant. Colección de aperos de la­
branza. Conjunto de todos los instru­
mentos necesarios para el desempeño 
de un oficio o profesión. 2. Compostu­
ra, adorno.

Aliñoso, sa adj. Compuesto, majo, ador­
nado, embellecido.

Aliquidar v. Aclarar, rendir cuentas, li­
quidar.

Alisamento m. Alisamiento. Acción de 
alisar.

Aliscamento

Alistamento m. Acción de alistar. Alis­
tamiento.

Alján Geog. Feligresía en la provincia y a 
28 kilómetros de Pontevedra, partido 
judicial de Puenteareas.

Aljibeira

Aljofre

Aljofriño

Aljoujere

Aljube ni. ant. Prisión, cárcel.

Almáciga /  Resina blanda como la cera, 
de olor resinoso, agradable, y sabor 
aromático. Su color es amarillento, y 
es la más pura, u obscuro, y es la que 
en el comercio llaman almáciga co­
mún. Se obtienen ambas por incisiones

Aliñado, da adj. Q u e  e s tá  a  la  l ín e a , en
lín e a . 2 . D e  a l in e a r .  A l in e a d o .

en la corteza del lentisco o alfóncigo 
(Lentiscus pistada) de la familia de las 
terebintáceas. Usábase la más pura y 
mejor, antiguamente, para aromatizar 
las encías, a cuyo efecto se masticaba. 
Hoy la emplean los estatuarios para 
pegar fragmentos de mármol. Almás- 
teca o almastica.

Almácigo m. Bat. Alfócigo, lentisco.

Alniacigueiro, ra ni. y /  La persona que 
se dedica a la venta de almáciga. 2. 
Persona que cuida de los alfóncigos o 
lentiscos.

Almadrabeiro ni. ant. Telleiro.

Almadraviso m. ant. Telleiro, alma­
drabeiro.

Almaizo m. Bol. (Celtis australis de L.) 
Variedad o una de las clases del almez. 
Su altura a veces llega a 45 pies y es 
muy parecido al olmo.

Almallar

Almallo m. Buey flaco; en algunos sitios, 
armallo. Toro o buey que se cría en el 
monte.

Almanto m. Armario, almario.

Almarcén m. ant. Almacén.

Almario ni. Mueble por lo general cua­
drilongo que se pone arrimado a la pa­
red. Está cerrado por los lados y por 
detrás, y por el frente tiene puertas. Se 
usa para guardar ropa, en cuyo caso 
tiene estantes, o para colgarla, en el 
cual hay perchas. Armario, almanto.

Almariz Geog. Aldea en la provincia de 
Orense, en el ayuntamiento de Villa- 
meá.

Almásteca f. Almáciga, almastica. al­
mástiga.



Almástica f. Almástega, almáciga, al­
mástiga.

Almástiga f. Almáciga, almásteca, al- 
mástica.

Almastigado, da adj. Lo que tiene al­
máciga. almástica o almástiga.

Almecer v. ant. Mesturar.

Almendar v. Alimentar.

Almendreiriño

Almendreiro m. Bot. Árbol de la familia 
de las rosáceas y clase de las peripeta- 
lias, cultivada más por su fruto que por 
adorno. Las hojas tienen dos estípulos 
aleznados y son estrechas, lanceoladas 
y de un color verde claro. Sus flores 
compuestas de cinco pétalos iguales, 
que forman la corola, y cinco lóbulos 
obtusos, que forman el cáliz. Su fruto 
es una nuez alargada, tiene un surco 
longitudinal, y el mesocarpo correoso, 
que encierra un hueso parecido al del 
albaricoque. Su madera es muy fuerte 
y adquiere un bello pulimento. Hay 
dos clases de almendreiro, el dulce y 
el amargo: aquel tiene las almendras 
dulces, y se dan como atemperantes, 
de las cuales se extrae un aceite fijo 
que entra en muchos preparados; y éste 
produce sus almendras amargas, usa­
das en cortas cantidades en las emul­
siones. Almendro.

Almendriña f. dim. de almendra.

Almendrona f. aum. de almendra.

Almendruco

Almexia f. ant. Vestido, traje.

Almibre m. Azúcar cocido en agua hasta 
que su consistencia es de jarabe. Al­
míbar. 2. Dulce, frutas conservadas en 
almíbar.

Almirage m. El que manda una escuadra

o flota. 2. El más alto empleo de la je­
rarquía de marina. Almirante, almiral.

Almiraje m. Almirage, almirante, almi­
ral.

Almiral m. ant. Almirage, almiraje, al­
mirante.

Almirés

Almiscleiro m. Bot. (Erodium mosclia- 
tum) Planta de la familia geraniáceas, 
de tallo tendido, flores de color rojo o 
azul claro; despide un olor a almizcle. 
Almizcleña.

Almiscrar v. Perfumar con almizcle; dar 
a una cosa las propiedades del almiz­
cle.

Almiscre

Almiscreña

Almisque m. Sustancia de color pardo 
obscuro, de sabor amargo, y olor fuerte 
y expansivo. Se extrae de algunos 
animales y plantas.

Almo m. Bot. Álamo negro, alno.

Almocalla f. Pabellón o cortina de cama. 
Almocera y almocela.

Almocela m. ant. Almocalla, almocena.

Almocera m. ant. Almocela, almocalla.

Almocrebe m. Conductor de ganado ca­
ballar. Arriero.

Almoeda

Almofalla f. Ejército, hueste. 2. Alfom­
bra.

Almoite m. Geog. Lugar en la provincia y 
a 18 kilómetros de Orense, partido ju­
dicial de Allariz.

Almorrans

Almorte14 Geog. Aldea en la provincia
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de Orense, ayuntamiento de Nogueira 
de Ramuín.

Almorzó m. Almuerzo. Comida que se 
toma antes de la de las doce. 2. Acción 
de almorzar.

Almosna f. ant. Limosna, alemosina.

Almosnar v. ant. Dar limosna.

Almosneiro, ra adj. El que da limosna. 
Limosnero. Iimosneiro.

Almozala f. ant. Manta, cobertor, cu­
bierta de cama.

Almuada

A lm ucela/ ant. Almohada. 2. ant. Pabe­
llón de cama.

Almucella f. ant. Almucela.

Almuiña Geog. Lugar en la provincia de 
Lugo, ayuntamiento de Taboada.

Alnedo m. Sitio poblado de alnos o ála­
mos negros.

Alneto m. Alnedo.

Aló adv. I. y t. Allá, acullá, allí; en aquel 
lugar; en otro tiempo.

Aloda adj. Turbia, cenagosa. Dícese del 
agua que no está clara. 2. f. ant. Alon­
dra.

Alodado, da adj. Aloda, turbio, cenago­
so, mezclado con lodo.

Alodar v. Enturbiar, poner aloda, con 
fango, cenagosa, etc. una cosa líquida.

Aloeta f. ant. Zoo!. Aloda 2a escep. (sic). 
Alondra.

Alogador, ra m. y f. ant. Se dice de la 
persona que alquila, arrienda. Arren­
dador, alquilador.

Alogar v. Alquilar, arrendar, alugar.

Alogueiro m. ant. Arrendatario, alquila­
dor. 2. ant. Arrendamiento, aloguer. 3. 
ant. Dilatado, cumplido, largo.

Aloguer m. ant. Arrendamiento, alquiler.

A loitar v. Pelear, luchar, loitar.

Alomeado, da De alomear. Alumbrado. 
2. Castigado. 3. Dícese del que está un 
poco contento efecto del vino.

Alomear v. Alumbrar, iluminar, dar luz. 
2. Castigar, pegar.

Alomearse v. Achisparse. 2. Alumbrarse.

Alomiñador, ra adj. Acariciador, la per­
sona que acaricia, alouniiñador.

Alomiñar v. Mimar, acariciar, halagar, 
tratar con cariño, aloumiñar.

Alón m. Ala entera de cualquier ave, sin 
plumas.

Alongadeira/  ant. Dilatoria. Se usa ge­
neralmente en plural.

Alongadeiro, ra adj. ant. Dilatorio.

Alongado, da adj. Lejano, separado, 
alargado, largo. 2. Desterrado, alon- 
jado.

Alongamento ni. ant. Acción y efecto de 
alongar. 2. Distancia, separación, 
alonjamento.

Alonganza f. ant. Alongamento.

Alongar v. Separar, desviar una cosa de 
otra. Alargar, alejar, apartar, alonjar.

Alongarse v. Alejarse, separarse, des­
viarse, alonjarse. 2. Dilatarse, prolon­
garse.

Alongos Geog. Aldea de la provincia de 
Orense, término municipal de Toén.

A lonjado, da adj. Alejado, separado un 
objeto de otro. Desviado, alongado.
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Alonjamento m. Acción y efecto de 
alonjar. Alongamento. 2. Separación, 
distancia.

Alonjar v. Desviar, alejar, separar, apar­
tar, alongar.

Alonjarse v. Alejarse, desviarse, apartar­
se. 2. Prolongarse, alargarse, extender­
se.

Alonso ;i. p. m. Biog. (Juan B.) Juriscon­
sulto nacido en Salcedo (Pontevedra) 
en el año 1821. Por su saber llegó a 
disputar de merecida fama entre sus 
contemporáneos y fue uno de los que 
escri[bi]eron el famoso periódico “El 
Guirigay” en unión de González 
Bravo.

Alopecuro m. Bol. (Alopecurus praten- 
sis) Planta anua de la familia de las 
gramíneas, de caña lisa y panoja 
gruesa y cilindrica, parecida a la cola 
de la zorra en la forma. Crece en los 
prados y lo mismo sus variedades: 
Agrestis, Utriculatus y Geniculatus.

Alorza f. Pliegue o recogido que se hace 
en los vestidos para acortarlos, por ser 
demasiado largos o para adornarlos. 
Lorza.

Aloucadiño

Aloucado

Aloucar

Aloucarse

Aloumiñado, da De aloumiñar. Acari­
ciado, mimado, alomiñado.

Aloumiñador, ra adj. Halagador, alo- 
miñador.

Aloum iñar v. Tratar con amor, halagar, 
acariciar, mimar, alomiñar.

Aloumiño

Alouquecer v. Volver a uno loco, hacer 
que uno pierda el juicio. 2. Perder la 
razón, volverse loco. Loquear.

Aloxa /  ant. Zool. Alondra.

Aloxado, da De aloxar. 2. s. y adj. La 
persona que se aloja. Alojado. Hués­
ped que vive en una casa determinada.

Aloxador, ra adj. y s. Alojador. El que 
aloxa.

Aloxamento m. Acto o acción de aloxar 
o aloxarse. 2. Casa, habitación, lugar, 
etc. que sirve para aloxar o en el que 
uno vive de asiento. Alojamiento.

Aloxar v. Hospedar, alojar, dar hospitali­
dad, aposentar.

Aloxarse Hospedarse, alojarse. Propor­
cionarse una vivienda, un aposento. 
Aposentarse, habitar.

Alpabarda adj. Bobo, simplón, idiota, 
zopenco, torpe, boquiabierto, descui­
dado, tonto, etc. 2. Zool. Pez aguja.

Alpabardas

Alpabardo

Alparagata

Alparagateiro

Alpendre m. Tejadillo que en algunas 
construcciones hay delante de las 
puertas, sostenido por columnas. 2. 
Cobertizo sostenido por columnas que 
sirve para resguardarse de la lluvia. 
Tinglado, alboyo.

Alperiz Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetros de 
Pontevedra, ayuntamiento de Lalín.

Alpey ni. ant. Enfermedad que hace caer 
los cabellos. Alopecia, alpez (calvo, 
según Cuveiro).
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Alpez m. ant. Alpey. calvo. 2. Enferme­
dad que padecen las zorras quedándose 
sin pelo. 3. Caída de los cabellos por 
vejez o enfermedad. Alopecia.

Alpina /  Bot. (Arabis alpina) Planta anua 
de la tribu arabídeas, de hojas lanceo­
ladas agudas, dentadas y vellosas; las 
flores blancas.

Alpiste m. Bot. Planta anual de la clase 
monohipogonia, familia de las gramí­
neas, de caña lisa, panoja oval llena de 
una semilla menuda que lleva el 
mismo nombre de la planta y de la que 
gustan mucho los pájaros, sobre todo 
el canario. Crece en lugares algo hú­
medos.

Alpodras f. pl. Piedras colocadas en los 
ríos de poca profundidad que sirven 
para pasar de una a la otra orilla. Pá­
sales, alpondras.

Alpondrasf. pl. Pásales, alpodras.

Alporizar v. Sublevarse, alzar, incomo­
dar; enfadarse, encolerizarse. 2. Ha­
blando de los cabellos, ponerse de 
punta o erizarse.

Alporizarse

Alpuernar

Alpurnar v. En algunos sitios, hablar mal 
de los ausentes. Murmurar, rexubar.

Alquime

Alquimela f. Bot. (Alchimilla aphanes 
arvensis) Planta anua de la familia [ 
]15 y tribu sanguisórbeas; de hojas par­
tidas, pecioladas, y un poco peludas; 
flores axilares amontonadas. Es astrin­
gente. Alquimilla o pie de león.

Alquimiüa /  Bot. Alquimela.

Alquitrán

Alritar

Alritarse

Alrotar

Alroteiro

AIsarda f. ant. Derecho señorial que se 
pagaba por el agua que alimentaba los 
molinos.

Alsina f. Bot. Planta de la familia de las 
cariofiláceas; el cáliz compuesto de 
cinco hojuelas, cinco pétalos ¡guales, 
ovario con tres estilos filiformes, cáp­
sula de una celdilla y tres ventallas.

Alta Ceog. (Santa María de) Feligresía y 
partido judicial en la provincia y a 23 
kilómetros de Lugo.

Altanez /  ant. Despotismo, fiereza, alta­
nería, orgullo, soberbia.

Altea

Alteroso, sa

Altivarse v. Enorgullecerse, ensoberbe­
cerse. Llenarse de altivez, de vanidad, 
de presunción.

Altivecer v. Causar soberbia, enorgulle­
cerse.

Altivés

Altiveza f. Arrogancia, orgullo, soberbia, 
presunción, altivez.

Alto Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo a 17 kilómetros de ésta. 2. 
[Geog.] (S. Juan de) Feligresía en la 
provincia, partido judicial y término 
municipal de Lugo, a 5 kilómetros.

Alto # (Estar ó)

Alton, na adj. aum. de alto.

Altor m. Altura. Dimensión de un cuerpo 
estimada en sentido perpendicular a su
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base; distancia de un cuerpo tomada 
desde la basa a la parte más elevada.

Altramuz m. Bot. Género de plantas pe- 
ripetalias, de la familia de las legumi­
nosas; de hojas alternas lineares con 
bozo apretado; tallo cilindrico, recto, y 
algo velloso; flores grandes, blancas, 
azules, rosadas o amarillas, y dispues­
tas en espigas terminales al rededor de 
un eje; las semillas duras, un poco 
achatadas, blanquecinas por afuera y 
amarillas interiormente. 2. (amarelo) 
Altramuz que tiene las flores amarillas 
y olorosas, legumbres peludas, hojue­
las alargadas. 3. (peloso) Altramuz de 
hojas, tallo y cálices peludos, y flores 
de color azul purpúreo.

Alúbra /  Albura. Parte blanda que tiene 
todo árbol inmediatamente debajo de 
la corteza.

Alubre adv. m. ant. Por otra parte.

Aluciar v. ant. Abrillantar, dar lucidez, 
acicalar, dar lustre, poner lúcida una 
cosa.

Aluciedade f  ant. Resplandor, brillo, 
lustre.

Aluda f. ant. Zool. Alauda, alondra. 2. 
adj. Que tiene alas grandes.

Alugados

Alugamento

Alugar v. ant. Alojar, arrendar, alquilar, 
alogar. 2. Alquilar jornaleros para el 
trabajo o criados para servir por un 
precio estipulado.

Alugarar

Alugarse

Alugueiro

Alumar v. Alumbrar, iluminar, dar luz. 2. 
Instruir, ilustrar.

Alumear v. Alumbrar, dar luz. alumar.

Alunadiño

Alunado,da

Alunarado

Alunarse

Alungar v. ant. Alargar. V. alongar.

Aluñarse v. ant. Alejarse, apartarse, des­
viarse.

Alustro

Alvados m. Residuos o películas del 
grano que queda en la harina después 
de molido aquel. Salvados.

Alvarado Biog. (Santiago Víctor) Pe­
riodista y político gallego que trabajó 
con ahinco en la propaganda de las 
ideas democráticas. En las Cortes 
Constituyentes de 1869 figuró como 
diputado y al proclamarse la república 
fue nombrado gobernador de la pro­
vincia de Lugo. Murió en 1886.

Alvarcz Biog. (Villamil, Félix) Abogado 
y escritor nacido en Mondoñedo y 
muerto en 1881. Fue colaborador de 
los periódicos “La fé” y “La esperan­
za”.

Alvedro Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y partido judicial de Coruña, a 8 
kilómetros.

Alvelá Geog. Monte de la provincia de 
Lugo, partido judicial de Becerreá, que 
forma parte de la cordillera pirenaica 
que se dirige al Cabo Finisterre.

Alverjon m. Bot. Planta anual parecida a 
la lenteja; hojas terminadas en zarci­
llos, flores amarillas pequeñas y el 
fruto encerrado en una vaina áspera. 
Alverjón o almorla.

A lvistra/ ant. Albricias, albizaras.
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Alxibeira f  Bolsón que llega a las rodi­
llas y se ajusta a las piernas de los cal­
zones, saliendo por las aberturas de la 
pierna, de tan grandes que lo hacen en 
algunas partes.

Alxofre m. Nombre que se da a las perlas 
pequeñas e irregulares, más oscuras 
que las finas.

Alxouxares m. p l. Cascabeles, alxóuxe- 
res.

Alxouxeres m. p l. Alxouxares, cascabe­
les.

Alzadeiro m. Estante. Tabla alta que se 
usa en las cocinas para colocar las pie­
zas de barro o porcelana.

Alzapé m. Banco pequeño o taburete que 
sirve para colocar los pies y evitar la 
humedad del suelo.

Alzar

Aliada f. Salsa que se hecha al pescado 
cocido y cuya base es el ajo. Ajada.

Aliaría f. Bol. Planta anual de hojas aco­
razonadas, vainas prismáticas y flore- 
cillas blancas. Frotándola despide un 
olor de ajos, picante. Es de sabor 
amargo y medicinal; antiasmática.

Allariz m . Lienzo que se fabrica o teje en 
la villa de este nombre. 2. Geog. Villa 
con ayuntamiento en la provincia y a 
17 kilómetros de Orense, partido judi­
cial de su nombre.

Allazo 7/1. ní7//i. de alio.

Alleeiro, ra adj. Se dice de la persona 
que más quiere y atiende a los estraños 
que a los propios o conocidos.

Allciño, ña

Allén adv. I. ant. Allende.

A Ileo, a adj. Lo que pertence a otro, lo 
que no es de uno. 2. Extraño, extranje­
ro, lejano de.

Alliño

Alio //i. Bol. Planta de la familia de las as- 
fodéleas. De pie a dos pies de altura; 
hojas largas, comprimidas y estrechas; 
flores blancas y chiquitas; en la raíz 
hecha una cepa compuesta de varios 
bulbos aovados, cubiertos de una pelí­
cula correosa y envueltos o reunidos 
entre sí por otras varias más delgadas. 
Tienen un gusto acre y un olor nausea­
bundo cuando se machacan. Ajo. 2. 
[Geog. j (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 50 kilómetros de Co- 
ruña, partido judicial de Corcubión.

Allomar v. ant. Maldecir.

Aliones Geog. Río de la España antigua 
que Tolomeo cita con el nombre de 
Vía. 2. Geog. (o Rio Grande) Río que 
nace en la Braña de Zudrc y fuente de 
Miguel Vilar, en los confines de los 
partidos judiciales de Carballo y Orde­
nes, y desagua en la ensenada de Lage 
y Corne16, después de 40 kilómetros de 
curso. 3. Geog. (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Fon- 
sagrada. 4. [Geog.] (San Félix de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de 
Carballo.

Allongar v. ant. Alargar, alongar.

Amablidá

Amablidade

Amacellar v. Envilecer, amancillar, 
deshonrar, manchar.

Amacino adj. ant. Afectuoso, cariñoso, 
amable, complaciente.



Amado Biog. (Salazar, Benito) Catedrá­
tico de medicina y miembro de varias 
corporaciones científicas. Nació en 
Coruña el año 1820. Fue un notable 
médico y escribió una notable historia 
titulada La familia errante, y tradujo el 
Manual de medicina operatoria de 
Malgaine. Murió en 1873.

Amaestramento m. Acción de amaes­
trar. 2. Enseñanza, instrucción.

Amagrecer v. Adelgazar, enflaquecer, 
enmagrecer.

Amainadiño, ña dim. de amainado.

Amainado, da De amainar.

Amainar v. Calmarse el viento. Tranqui­
lizarse el furor de uno o el mar. Ceder, 
apaciguar, perder de su ímpetu y 
fuerza la tempestad.

Amalado, da adj. Doliente, cativeiro,
enfermo, indispuesto, con poca salud, 
cativo.

Amalar v. Hacer mala a una cosa, travie­
sa a una persona; dar a un objeto las 
cualidades de mala. Deteriorar, me­
noscabar, dañar.

Amalarigo m. Amalarico.

Amalrico n. p. m. Rey de los visigodos, 
sucesor e hijo de Alarico II. Amalari­
co o Amalarigo.

Amalló m. Correa o majuela que sirve 
para atar los zapatos al empeine del 
pie, en sustitución de hebillas.

Amalloa f. Amalló.

Anialloado adj. Preso o alado con ama- 
lloas. Majuelado.

Amalloar v. Atar, prender, sugetar los 
zapatos con amalloas. Majelar.

Amandar

Amandi [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 11 leguas de 
Lugo, partido judicial de Monforte.

Amaneirado

Amaneirarse

Amansadiño

Amansado

Amansadura f. Amansamento. Acción 
y efecto de amansar.

Amansamento m. Amansadura.

Amansar

Amansarse

Amantiño

Amañado, da adj. Mañoso, que tiene 
maña, compuesto con maña. # Mal 
amañado. Se dice de la persona poco 
pulcra, mal vestida, que no tiene maña 
para hacer algo.

Amañar v. Dirigir, preparar con maña al­
gún negocio; ejecutar mañosamente 
una obra, valerse de artificios para lo­
grar algún fin. 2. Vestir con maña. 
Acomodar, vestir.

Amañarse

Amañecer v. Despuntar la primera luz 
del sol. Aparecer los primeros deste­
llos de la aurora. Alborear, amanecer. 
2. Aparecer de improviso, sin pensarlo, 
en algún lugar, como amañecín en tal 
sitio. 3. m. Primera luz del alba, como 
“en el amanecer de un día de prima­
vera”, amañecida.

Amañecida /  Luz primera de la aurora. 
Amañecer 3a acep., amanecida.

Amañecido, da m. y f. Aparecido de im­
proviso, inesperadamente.
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Amaño m. Maña. Disposición para hacer 
una cosa con destreza. 2. Artificio o 
intriga o manejo que se hace para lo­
grar un fin, sobre todo cuando aquel no 
es justo o lícito. # O corito vai n’o 
amaño. Frase con que se da a entender 
que no todas las cosas para conseguir 
un fin determinado precisan sólo de 
dinero e influencias, sino que también 
de artificios y maña, y en la manera de 
prepararlas.

Amarante [Geog.] (San Martiño de)
Feligresía en la provincia y a IVi le­
guas de Lugo, partido judicial de Ta- 
boada. 2. [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 7 leguas de 
Lugo, partido judicial de Taboada. 3. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y a 3 leguas de Orense, 
partido judicial de Carballiño.

Amaranto m. Bot. Planta de la clase hi- 
postaminia, familia de las amarantá- 
ceas, anual; de tallo de dos a tres pies 
de altura, color verde morado, ramoso; 
hojas aovado-oblongas, terminadas por 
una cerda; flores unisexuales, mocas, y 
terminales en espiga comprimida en 
forma de cresta; el fruto es una cápsula 
con semilla que se cubre circularmen­
te, siendo algunas veces indehiscente. 
Cultívase en los jardines por las flores, 
que, según las especies, pueden ser 
blancas, jaspeadas, amarillas o carme­
síes.

Amarañador, ra m. y /  El que ama­
raña.

Amarañar v. Hacer menos comprensi­
bles las causas de un suceso cualquie­
ra, los sucesos. Enredar, enmarañar, 
revolver.

Amarela f. Bot. Especie de genciana.

Amarelas

Amareliñas

Amareliño

Amarelar v. Volverse amarillo una cosa. 
Amarillear.

Amareleza f. Cualidad de lo amarillo. 
Amarillez, amarileza (sic). 2. Algunas 
veces significa palidez de rostro.

Amarelo, la adj. Lo que se parece al oro 
en el color. Amarillo.

Amarelura f. ant. Amareleza.

Amargor m. El sabor amargo.

Amargoso, sa adj. Lo que es amargo. 
Acre, ácido.

Amarguexar i> . Amargar. Tener un sabor 
acre alguna cosa.

Amarguexo, xa adj. Amargo, desapaci­
ble, acre, que tiene sabor ácido.

Amargueza f. ant. Amargura, amargor.

Amargurado

Amaro p. m. Mauro.

Amaro, ra adj. ant. Amargo.

Amarradas f. pl. Cintas que sirven para 
atar la bolsa del dinero.

Amarrar

Amarrido

Amartelar

Amartelarse

Amata /  Llaga o herida que, a causa de 
ludirle el aparejo, se hace a las bestias. 
Matadura.

Amatar

Ambasvias Geog. (Santa Eulalia de)
Feligresía en la provincia y a 50 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Becerreá.

9 0



Anrbía Geog. (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y a 19‘/2 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Allariz.

Ambiso, sa adj. Prevenido, sagaz.

Ambón m. ant. Grada.

Ambre m. Ámbar. Resina fósil y com­
bustible, compuesta de hidrógeno, car­
bono y oxígeno. Es sólida y suscepti­
ble de ser grabada y torneada. Al arder 
despide un olor grato y se electriza por 
el rozamiento. Es amarilla, opaca, 
transparente o parduzca. Usase en me­
dicina como antiespasinódico y en la 
industria para la construcción de bo­
quillas de pipa, collares, puños, etc.

A m broa [Geog.] (San Tirso de) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Be- 
tanzos.

Ambroesa

Ambruiña/  Clase de ciruela pequeña.

Ameaza

Ameazar

Amecer v. ant. V. mesturar.

Amedecina f  Remedio que se aplica a la 
persona enferma para que recobre la 
salud. Medicamento. 2. Ciencia de cu­
rar y precaver las enfermedades del 
hombre. Medicina, medeciña.

Amedeciñar1' v. Dar a un enfermo me­
dicamentos para que recobre la salud 
que le falta. Medeciñar.

Amedeciñarse v. Curarse uno con medi­
camentos. Medeciñarse.

Arríbente m. E l a ire  q u e  ro d e a  lo s  c u e r ­

p o s . A m b ie n te .

Ameigeira Geog. A ld e a  d e  la  p ro v in c ia

de Pontevedra, en el ayuntamiento de 
Creciente. 2. [Geog.] (San Bernabé 
de) Feligresía en la provincia y a 55!ó 
kilómetros de Pontevedra, partido ju­
dicial de Cañiza.

Ameigenda [Geog.] (Santa Mariña de)
Feligresía en la provincia y a 55‘/2 ki­
lómetros de Coruña, en el partido judi­
cial de Negreira. 2. [Geog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia y a 78 
kilómetros de Coruña.

Ameigide [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia, a 22 kilóme­
tros y en el partido judicial de Lugo.

Ameija f. La fruta del ciruelo. 2. Género 
de moluscos de la clase de los acéfalos 
y orden de los lamelibranquios. Es 
comestible, y su concha, bivalva y li­
geramente estriada por la parte exte­
rior, tiene el color de la arena o lodo en 
que vive. Un solo individuo constituye 
la especie, es decir, que es hermafro- 
dita.

Ameija d’o rio

Ameijal

Ameijas

Ameijeira

Ameijeiriña

A m eijenda/ Lugar plantado de ciruelos; 
sitio en donde los ciruelos abundan.

Ameijiña

Ameixa f. Clase de ciruela. Ameija.

Ameixeira f  Bot. Árbol de mediana altu­
ra, de ramos mochos, flores blancas y 
hojas dentadas y un poco acanaladas. 
Su fruto es la ameixa o ameija.

Ameixola f. En algunos sitios, ameija, 
almeja. Marisco.
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Amellorado, da m. y f  El hijo mejorado 
en el testamento; el heredero que, entre 
otros varios, le pertenece lo más o lo 
mejor de la herencia, por haberlo así 
dispuesto en el testamento; el hereda­
do. 2. En mejores condiciones, más 
bueno, sin las cualidades malas que 
antes tenía una persona o cosa. Mello- 
rado, amejorado, mejorado.

Amellorar v. Mejorar o dejar mejorado 
en el testamento a alguno de los here­
deros. 2. Hacer perder las cualidades 
malas a una persona o cosa, hacerla 
más dócil, menos mala, mejor. Mello- 
rar.

Amena /  Almena. Partes salientes o 
dentellones que, alternando con las as­
pilleras o huecos, forman el corona­
miento de los muros fortificados y de 
algunos palacios y casas antiguas.

Amellado, da adj. Coronado o cubierto 
de almenas o de cosas que se imiten a 
ellas. Almenado.

Amenal tn. Conjunto de almenas de un 
castillo o muralla. Almenaje. 2. Bot. 
Aliso.18

Amenar v. Poner almenas a una muralla 
o edificio; cubrir, coronar de almenas. 
Almenar.

Amencabo m. Sin compañía, solo, ais­
lado.

A m encia/ ant. Demencia.

Ameneiro m. Bol. (Populas nigra L.) Ár­
bol de la familia de las salicíneas, muy 
parecido al chopo. Crece hasta cerca 
de 30 pies de altura en terrenos húme­
dos y gruesos, que son en los que favo­
rablemente se desarrolla. Sus hojas son 
romboidales, lampiñas, aserradas y 
terminadas en punta. La parte interior 
de la corteza sirve para teñir de amari­
llo. Sus yemas glutinosas, oloríficas, 
balsámicas y amargas, entran en el un­

güento populeón. Su madera es ligera, 
esponjosa y un poco elástica, y em­
pléase para zuecos, cubos de rueda, 
etc. Llámase también pau do dentó o 
álamo negro.

Amenidá

Amenidade

Amenta/  Bot. Planta de unos tres pies de 
alto, herbácea, de tallos cuadrados, 
hojas dentadas y aovadas, flores dis­
puestas en anillos, olor agradable y sa­
bor picante. Se distinguen varias espe­
cies de esta planta, entre las que figura 
el mentrastes o mastranzo. Menta, 
hierbabuena.

Amentar v. ant. Nombrar, mentar, men­
cionar. 2. ant. Atar. Sujetar con una 
correa o con el amento.

Amento m. ant. Correa para atar el yelmo 
o los zapatos.

Amerado, da adj. Dícese de los alimen­
tos que están próximos a corromperse 
o que no sirven para comer.

Amerarse v. Ponerse malos para comer 
las frutas y otros alimentos.

Amercearse v. ant. Apiadarse, conmo­
verse, compadecerse.

Amercendar v. ant. Compadecer, apia­
dar, conmover.

Amercendeado^ ra adj. y s. Compasi­
vo, piadoso. El que amercendea.

Amercendeamento m. Acción y efecto 
de amercendearse o amercendar.

Amercendear v. Amercendar, apiadar.

Amercendearse v. Compadecerse, con­
moverse, apiadarse.

American ni. Americano. Natural de 
América o que estuvo en América. 2. 
Persona rica, pudiente.
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Arnés Geog. Ayuntamiento en la provin­
cia y a 55'/2 kilómetros de Coruña, en 
el partido judicial de Negreira. 2. 
[Geog.] (Santo Tomas de) Feligresía 
en el pueblo de este nombre.

Ametá f  Cada una de las dos partes 
¡guales en que se divide una cosa. Mi­
tad.

Amexa f  ant. Bol. Ameixa, ciruela.

Ameya f. Tranera en un muro.

Amiadoso m. Geog. Lugar de la provin­
cia de Orense.

Amida /  ant. Amistad, amisade, amis­
tanza y amizad, amicicia.

Amicicia f. ant. Amida, amistad, amisa­
de. amizad. amistanza.

Amieiro m. Bot. Álamo negro, pau do 
demo o ameneiro.

Amiesga f. ant. Fresa.

Amiganza f. Afecto que dos o más indi­
viduos se profesan recíprocamente. 
Amistad. 2. Trato ilícito y habitual de 
hombre y mujer. Concubinato, aman­
cebamiento.

Amigar v. Amistar, unir en amistad. 2. 
Coordinar o adaptar en todo o casi 
todo el genio de dos personas o más.

Amigarse v. Amancebarse, vivir en 
amancebamiento. Sostener comercio 
carnal ilícito el hombre y la mujer.

Amigado, da adj. Se dice del que vive 
maritalmente con una mujer que no es 
su esposa. Amancebado, amistado.

Amiguiño, ña clim. de amigo. Amiguito, 
amiguillo.

Amil Geog. (San Mames) F e l ig re s ía  e n  la
p r o v in c ia  y  a  \6V i k i ló m e tro s  d e  P o n ­

Amillorar V. amellorar.

Amimar v. Tratar con excesivo cariño o 
condescendencia. 2. Acariciar, halagar, 
mimar.

Amimado, da adj. Acariciado, mimado.

Amindal Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 34 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Riba- 
davia.

Aminguado

Aminguar

Amiudar v. Ejecutar una cosa muchas 
veces o con mucha frecuencia. 2. Me­
nudear.

Amiudo Con frecuencia, repetidas veces, 
a cada paso, etc.

Aministrar v. Ministrar, servir, ejercitar 
algún oficio o empleo.

Amisade f. ant. Amistad, amistanza, 
amisaz, amicia. amicicia.

Amisar v. ant. Amistar, amigar, unir en 
amistad. 2. Amancebar.

Amisión f. ant. Perdida de algún litigio, 
causa, pleito, etc. Amisón.

A niisón / ant. Amisión.

Amisque m. Almizcle. 2. Bot. Almizcle­
ña, mosqueruela.

Amista

Amistade

Amistado, da adj. Unido en amistad con 
alguno. 2. V. amigado.

Amistanza f. Amistad, cariño, afecto. 2. 
Amiganza.
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Amistar v. Hacer amigos. 2. Reconciliar 
a los enemistados, estrechar en amis­
tad. Amigar.

Am izad/ Amistad, amistanza, amicicia, 
aniicia. amisade.

Amoado m. Papilla en la que entran hue­
vos, leche y harina, y de la que se ha­
cen las hojuelas, filloas, etc.

Amoarse v. Ponerse colérico, incomo­
darse, encolerizarse.

Amoblar v. Amueblar, poner o adornar 
con muebles un edificio o alguna parte 
de él.

Amocado, da Fastidiado, apenado, en­
fermo, aflijido, disgustado, etc.

Amocadura

Amocar v. Aflijir, disgustar, incomodar, 
fastidiar, sobar, enfadar, etc.

Amocarse

Amoderar

Amoderarse

Amodiño dim. de amodo.

Amodo adv. Poco a poco, con precau­
ción, despacio, con calma.

Amoedo fGeog.] (San Saturniño) Feli­
gresía en la provincia y a I6 V2 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Redondela.

Amoeiro Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia, en el partido judicial, y a 22 
kilómetros de Orense. 2. Geog. Lugar 
en la provincia de Orense. 3. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la pro­
vincia, partido judicial, y a i6!ó kiló­
metros de Orense.

Amoeja [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de

Lugo, en el partido judicial de Ta- 
boada.

Amoiado adj. ant. Diforme.

Amolado, da De amolar. V. amocado.
Fastidiado, enfermo, etc. 2. adj. ant. 
Aparejado, dispuesto.

Amoladura f. Fastidio.

Amolar v. Fastidiar, enojar, incomodar 
(usado sólo por gente baja o sin educa­
ción). 2. Abollar o machacar; si se trata 
de fruta, hacer desigualdades o mazar. 
Amolgar o amolegar.

Amolarse

Amolecer v. Poner una cosa más suave, 
flexible, blanda. Ablandar, suavizar.

Amolegar v. Amolar 2a acep.

Amolentado, da De amolentar. Ablan­
dado, blando, suave.

Amolentadura f. Acción y efecto de 
amolentar. Ablandamiento, ablanda- 
dura.

Amolentar v. Ablandar, suavizar. Poner 
menos dura una cosa.

Amolentarse v. Ponerse más suave una 
cosa. Ablandarse.

Amolgar v. Amolegar, amolecer. amo- 
lentar.

Amollar v. ant. Mojar, mollar.

Amollecer v. ant. Amolecer.

Amollentadura f. ant. Acción y efecto 
de amollentar. Amolentadura,
ablandamiento, ablandadura.

Amollentar v. ant. Amolecer, amolen­
tar, ablandar.
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Amonestaelons f. pl. Publicación que en 
la iglesia y día de fiesta hace el párro­
co, al tiempo de la misa, de las perso-



ñas que quieren contraer matrimonio, a 
fin de que sean denunciados si alguno 
sufriera algún impedimento.

Amontoado, da De amontoar. Amon­
tonado.

Amontoar v. Juntar en montones. Poner 
unas cosas sobre otras sin concierto ni 
arreglo de manera que formen montón. 
Amontonar.

Á montons m. adv. Con mucha abundan­
cia, con exceso, de sobra. Abundante­
mente.

Amora /  Fruto que da la zarza; es negro, 
pequeño, redondo y compuesto de gra­
nos. Mora.

Amorado

Amorar v. ant. Tostar. 2. Llenar de amor.

Amoratado

Amorbado, da adj. Doliente, falto de 
salud, enfermo.

Amorbar v. Enfermar.

Amorcillo dim. de amóre. Amoriño.

Amóre m. Amor, cariño, afecto. Inclina­
ción del alma hacia lo bello y bueno, 
considerado en su más pura esencia.

Amorear

Amoregar v. Morder y agujerear con los 
dientes la piel de las castañas que han 
de asarse para que no revienten. 2 . 
Mordiscar. Morder repetidas veces una 
cosa sin causarla daño o apretar. Amo- 
segar.

Amores d’hortelán Bot. Planta anua de 
unos tres pies de altura de la familia de 
las rubiáceas; de flores pequeñas, 
blancas; tallo ramoso velloso; y los 
frutos son especie de espiguitas llenas 
de pelos ásperos, que se agarran fácil­
mente a la ropa y el pelo. Crece en los

terrenos cultivados. Llaman los mu­
chachos a su fruto piolios. por tener la 
propiedad de agarrarse fácilmente. 2 . 
Planta de unos dos pies de altura; de 
tallo cuadrado lleno de guijones; ojas 
estrechas colocadas de ocho en ocho y 
flores amarillas pequeñas.

Amores pequeños Bot. Planta anual de 
la familia de las rosáceas; es peluda y 
tiene las flores amarillentas; sabor 
acre; y acreditada como vulneraria.

Amoríllon

Amorillote

Amorin Geog. (San Juán de) Feligresía 
en la provincia y a 441/2 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Tuy.

Amoriña

Amoriño m. dim. de amóre. 2. Expresión 
de cariño que usan los novios al diri­
girse a su bien amado.

Amorío

Amormar

Amormizar

Amormizarse

Amornado, da adj. Templado, tibio. 
Con más temperatura que la del am­
biente, como del sol. Se dice sólo de 
los líquidos.

Amornar v. Templar. Dar a un líquido 
una temperatura como del sol.

Amontarse v. Templarse, entibiarse.

Amorodo m. Bot. Arbol de corteza áspe­
ra; hojas brillantes como las del laurel, 
dentadas; fruta espinosa y encamada. 
Madroño.

Amoroce Geog. Lugar en la provincia de 
Orense. 2. [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y 16‘ó kilóme-
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tros de Orense, en el partido judicial de 
Celanova.

Amorosidá

Amorosidade

Amorosiño

Amorotes Bot. Fresa silvestre. Es redon­
da, de un rojo muy vivo, y pequeña. 
Crece en sitios húmedos y un poco 
sombríos. 2. En algunos sitios llaman 
también amorotes al fruto de los mo­
rales.

Amorrar vi Según Rodríguez, abundar.

Amórriñadiño, ña dim. de amorriña­
do.

Amorriñado, da adj. Amodorrado, en- 
cojido, emperezado, lleno de frío. 2. Se 
dice también del que anda triste o ape­
nado.

Amorriñar

Amorriñarse v. Encojerse con el frío o 
la miseria. Entristecerse, apenarse, 
emperezarse.

Amortajado, da de amortajar. 2. ant. 
Lleno de mortandad. 3. adj. Envuelto 
en la mortaja, que está vestido con ella.

Amortajador, ra adj. y s. El que amor­
taja.

Amortajamento m. Acción y efecto de 
amortajar. Amortajamiento.

Amortajar v. Poner al difunto la mortaja, 
vestirlo o envolverlo con ella.

Amortallar

Amortamento m. Acción y efecto de 
amortar. Amortiguamiento.

Amortar v. A m o r t ig u a r ,  amortecer,
amortescer. amortujar. amortir.

Amortecer v. Disminuir la fuerza o in­
tensidad de una cosa. Calmar, suavi­
zar, amortiguar. Amortescer. amor­
tujar, amortir.

Amortecerse

Amortecidiño

Amortecido, da adj. Que tiene menor 
fuerza o intensidad. Amortiguado, 
amortescido, amortajado. Suavizado, 
dulcificado. Falto de vigor, desmaya­
do. Marchitado, mucho.

Amortescemcnto m. Acción y efecto de 
amortescer. Amortecemento. amorti­
guamiento.

Amortescer v. Amortiguar, amortecer, 
amortujar, amortar, amortir.

Amortescido, da adj. Amortiguado, 
amortecido, amortujado, marchito.

Amortir v. ant. Amortujar.

Amortujadiño

Amortujado, da adj. Amortiguado, 
amortescido, amortecido.

Amortujar v. Amortiguar, amortescer, 
amortar, amortecer, amortir.

Amos, as adj. pl. ant. Ambos. El uno y el 
otro. Los dos.

Amosa

Amoscar

Amoscarse

Amosegado, da De amosegar.

Amortecemcnto m. A c c ió n  y  e f e c to  d e
amortecer. A m o r te c im ie n to ,  d e s m a y o ,
a m o r t ig u a m ie n to .

Amosegar v. M o r d is c a r  la  p e l íc u la  q u e
t ie n e n  la s  c a s ta ñ a s  p a r a  q u e  n o  r e ­
v ie n te n  a l a s a r la s .  Amorcgar.
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Amostrar v. Mostrar. Exponer a la vista 
alguna cosa. Manifestar, enseñar.

Amostrarse

Amouroar v. Asegurar las puertas con 
cerrojos y tranquillas.

Antparamento m. mu. Amparo, protec­
ción. defensa, amparanza.

Amparanza f. Protección, amparo, am- 
paramento.

Ampariño f. dim. de Amparo.

Amparo n. p. f. Amparo. 2. m. Favor, 
apoyo, protección.

Ampeamento

Antpear v. Respirar con dificultad por el 
cansancio. Mover los ijares con fatiga, 
con alguna indisposición o con el can­
sancio.

Ampeo

Ámpito m. Espacio comprendido dentro 
de ciertos límites. Ambito.

Amplamente adv. m. De una manera 
amplia, extensamente, con amplitud, 
ampliamente.

Ampiar v. Extender, ampliar, dilatar.

Ampie

Amplitú

Amplitude

Ampio, pía adj. Amplio, dilatado, ex­
tenso.

Ampo

Ampola

Ampoladura

Amostrado, da D e amostrar. 2. adj.
M o s tra d o .

Ampolar

Ampolarse

Ampoteca f. Propiedad o finca que queda 
obligada a la seguridad del pago de al­
gún crédito.

Antuado

Amuamento

Amuar

Anillarse

Amurciar

Amurciarse

Amurrar v. Quemar los terrones secos en 
los terrenos de cultivo, para después 
esparcir la ceniza con el objeto de que 
sirva de abono.

Amurriñar

Amurriñarse

Amusgado, da adj. Desconfiado, corri­
do, avergonzado.

Amusiado

Amusiarse

A njel«. p. m. Angelo, Ánjele, Ángel.

Anjele n. p. m. Angelo, Anjo, Anjel, Án­
gel.

Anabado, da adj. De la forma y cualida­
des del nabo. Se dice generalmente de 
los tubérculos que crían raíces como 
las del nabo, efecto de estar guardados 
en lugares húmedos.

Anabar v. Hechar raíces como las del 
nabo.

Anabarse v. Ponerse una cosa de la 
forma o con las cualidades del nabo.

Anacalo, la m. y f. Persona que va a las



casas particulares a buscar la masa de 
pan para llevar al horno, y cuya paga la 
hornera y está al servicio de ésta.

Anaco m. Pedazo. Porción o parte de una 
cosa.

Anada f  Cosecha. Porción de fruto que 
se recoge en un tiempo determinado 
del año, y así se dice: Hay boa anada 
de millo, de virio...

Anader

Anadiña

Añadir

Anafre m. Hornilla portátil de hierro, la­
drillo, yeso, etc. que sirve para varios 
usos. Anafe.

Anafreíla Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 23 kilómetros de 
Lugo, partido judicial del mismo.

Anagarse

Ananiigo, ga adj. Contrario. 2. m. El que 
tiene mala voluntad a otro, y le causa o 
desea algún mal o daño. 3. El diablo. 
4. En la guerra, el contrario.

Ananiño, ña dim. de anano. Pequeñito, 
enanito.

Anano, na m. y /  La persona que tiene 
poca talla. 2. adj. Lo que dentro de su 
especie es pequeño y diminuto.

Anantes adv. t. Antes, en otro tiempo, en 
época pasada, antiguamente.

Ananuxo, xa adj. Se dice de aquel que 
tiene una figura ridicula y pequeña.

Anapelo m. Bot. Planta vivaz de la fami­
lia de las ranunculáceas; de tallos er­
guidos que alcanzan una altura de me­
tro y medio proximadamente, termina­
dos por espigas; hojas palmeadas, pe- 
cioladas, con las lacinias lineares; flo­
res azules, rara vez blancas, con los sé­

palos caedizos, morrión circular; raíz 
fusiforme. Todas las variedades de esta 
planta son venenosas. Los romanos le 
llamaban “pata de ganso” (Pes anseri- 
num). Suele cultivarse en los jardines 
como adorno el Aconitum napellus, 
pero el más venenoso es el Aconitum 
lycoctonum, que es lo que llaman ma­
talobos de fror azul.

Anaquiño m. dim. de anaco. Pedacito. 
Trozo pequeñito de una cosa.

Anarrino m. Bot. (Anarrhinum beUidifo- 
lium) Planta bisanual de la familia 
escrofulariáceas; de tallos y hojas lam­
piñas, tallos delgados, hojas obtusas, 
aserradas, racimo largo con flores pe­
queñas azuladas. Crece en lugares hú­
medos. Su variedad Duriminium es 
vellosa, de hojas dentadas y hendidas, 
con flores blancas.

Anate m. Annata o atóla.

Anca [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 4 4 '/ 2  kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Fe­
rrol.

Aneando

Anceania

Anceanidá

Anceanidade

Anceise Geog. (San Juán de) Feligresía 
en la provincia y a 11 kilómetros de 
Coruña, y en su partido judicial.

Ancelo

Anceu [Geog.] (San Andrés de) Feligre­
sía en la provincia y a 16 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Puente de Caldelas.

Ancianía

Ancianidá
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Ancianidade

Anciño Instrumento de que usan los la­
bradores, principalmente para separar 
la paja menuda del grano, y consiste en 
un madero lleno de púas calzado en un 
mango largo. En otros sitios llaman 
angazo.

Ancioso, sa adj. ant. Prevenido, cauto.

Anco m. Sinuosidad, recodo, ángulo. 2. 
Dícese del que tiene alguna pierna o 
brazo encogido y no puede estirarlo.

Ancolias

Ancorados [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Tabeirós. 2. [Geog.] (Santo Tomé de) 
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Tabeirós.

Ancorel m. Piedra que cuelga de las bo­
yas y las sugeta para que no las mueva 
el mar o el viento.

Ancos

Añera

Ancrar

Anchear

Anchoo19

Andabao [Geog.] (San Martiño de) Fe­
ligresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Arzúa.

Andácio m. Epidemia. Mal que se pega. 
Costumbre, vicio que es difícil de de­
jar.

Andadiño

Andado

Andaina

Andaba f. Calzado que consiste en una 
suela que se ajusta a la planta del pie y 
se asegura a la garganta de éste, con 
correas o cintas. Sandalia, andalla.

Andalus

Andaluzeiro m. Amigo de las costum­
bres, fanfarronadas, habitantes, etc. de 
Andalucía. 2. Embustero. Amigo de 
andaluzadas o exageraciones como los 
andaluzes.

Andaba/  Sandalia, andaba.

Andameo

Andanada

Andancias /  pl. Las escaleras, depen­
dencias, corredores, etc. de que se 
compone un edificio.

Andar # (Tocar á)

Andar consigo # Con que se expresa 
que uno anda de un lado al otro, con­
sultándose de algún mal.

Anda ríos

Andar pó la eirexa # Hacer que le sa­
quen a uno el meigallo o el diablo del 
cuerpo, como algunas personas dicen 
que tienen, y que no es otra cosa [que] 
en unas el gusto de andar de romería 
en romería, y en otras un histerismo 
más o menos fuerte.

Andar po Poficio #

Andaré Modo de andar, aire o manera de 
andar de una persona.

Andas é volandas #

Andavia f. Cuña o tarugo de madera que 
sirve para apretar los arcos de las pi­
pas, golpeándolos con un mazo por la 
parte más ancha o cabeza.

Andazo
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Ande

Andeade [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 44'A kilómetros 
de Coruña en el partido judicial de Ar- 
zúa.

Andeas

Andego m. El huevo que se pone en el 
nido de las gallinas para que vuelvan a 
poner en él. En algunos sitios es de 
madera pintado de blanco. Andexo o 
aniñador.

Andegueiro

Andeiro [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de la Coruña.

Andejo

Andel Geog. Lugar en la provincia de la 
Coruña.

Andexo m. Aniñador o andego.

Andias

Andido, da adj. Flaco, consumido, exte­
nuado, acabado.

A n d o la /  Zoo!. Se da generalmente a las 
mariposas pequeñas que revolotean al­
rededor de luz, atraídas por la claridad.

A ndorga/ Abdomen, barriga.

Andoriña /  Zool. (Hirundo rustica) Pá­
jaro de la familia de los hirundínidos, 
grupo de los fisirrostros; de cuerpo 
alargado, alas y cola largas, las patas, 
uñas y cuello cortos y el pico pequeño 
y ganchudo en el pico; cabeza aplana­
da y su color es oscuro, con brillo azul 
metálico por el lomo, y blanco por el 
vientre; mide 0,18 m. de longitud y 
0,32 m. de punta a punta de ala. Go­
londrina. Se llama también anduriña. 
2. (Trigla hirundo) Pez de forma cóni­
ca, de cabeza grande, y color violáceo

por el lomo y blanquizco por el vien­
tre, aletas dobles y entre las pectorales 
seis barbillas. 3. Marisco de concha b¡- 
balva. Vieira o zamoriña.

Andosca

Andoyo Geog. (San Martiño de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Ór­
denes.

Andrade Geog. (San Martiño de) Feli­
gresía en la provincia y a l l '/ i  kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Puentedeume.

András [Geog], (S. Lourenzo de) Feli­
gresía en la provincia y a 18 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Cambados.

Andreade Geog. (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Sarria.

Andresa n. p.f. Andrea.

Andresiño, ña dim. de Andresa.

Andriala f. Bot. (Andryala integrifolia) 
Planta anual de la familia de chicorá- 
ceas, indígena de la Europa austral; de 
tallo erguido, flores amarillas, borra 
blanca y blanda, y pelos glandulosos 
interpuestos en los involucros y piece- 
cillos.

Andrómcna /  Enredo, embuste, andró­
mina. Patraña con que se pretende em­
baucar o alucinar. Generalmente se usa 
en plural, andrómenas, y significa 
además excusas ridiculas; así, se dice; 
Non me veñas con andrómenas, no 
trates de disculparte con cosas incom­
prensibles, no trates con escusas de se­
pararte de la discusión, etc.

Andruco m. dim. de Andrés. Andresiño

Andruquiño
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Anduriña f. Zool. Ave. Golondrina, an­
doriña Ia acep.

Anduriña d ’o mar

Anduriño m. Zool. Salmonete joven.

Anduxo m. Costura que se hace uniendo 
las dos telas como si fueran las hojas 
de un libro, es decir, en toda su super­
ficie, y pasando después la aguja de un 
lado al otro por encima de los orillos. 
Llámase también ganduxo. 2. Puntada 
larga que sirve para asegurar dos ori­
llos que han de coserse. Olivan. 3. 
Fruncido de los zapatos.

Aneblado, da adj. Nubloso, anublado, 
nublado. Lleno de nubes o niebla.

Anega f. Medida agraria igual a 576 esta­
dales, o a 64 áreas y 596 miliarias. 2. 
Medida para granos igual a 12 celemi­
nes. Fanega.

Anegado, da adj. Lleno o cubierto de 
agua.

Anegamento m. Efecto y acción de ane­
gar o anegarse. Anegación.

Anegrecer

Anegrecido

Anegrido

Anegrir

Anejo

Anelo m. Anillo, aro pequeño, sortija, 
anello.

Anello m. ant. Anelo, anifl]lo.

Anémona

Aneto m. Planta anual de la familia pen- 
cedáneas, clase Pentendría diginia de 
Linneo; tallo lampiño, hojas descom­
puestas, y flores amarillas y semillas

tónicas, encontrándose entre los car­
minativos.

Anexo, xa adj. Antiguo, de muchos años. 
2. Cosa antigua, de mucha edad. 3. 
Hablando de comestibles, cosa en­
mohecida, que no sirve para comer; 
corrompido, alterado a causa de tener 
más tiempo que el necesario. Añejo.

Anfeón Geog. (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Celanova.

Anfián m. ant. Opio. El zumo de las 
adormideras.

Angade

Anganido

Anganilla

Anganir v. Embrujar.

Angarella f. Tabladillo o armazón de 
madera colocado sobre dos varas lar­
gas, y que usan mucho en albañilería 
para transportar a mano materiales. Pa­
rihuela, angarilla, aparelloa.

Angarñaco m. ant. Caballo inútil para la 
guerra. Jamelgo.

Angas f. pl. Hierros largos soldados o 
sujetos a los objetos que, por su tama­
ño o calidad, no puede manejarlos una 
persona sola fácilmente. Las angas se 
ven generalmente en los potes grandes.

Angazar

Angazo m. Instrumento que sirve para 
separar la paja menuda del grano en las 
eras, y para otra porción de usos. 
Consta de un palo o vara larga, en una 
de cuyas extremidades va sugelo o 
metido un tarugo de madera o hierro, 
lleno de púas y colocado en cruz. Ras­
trillo.
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Ange

Angela n. p.f. Ángela.

Angele

Angeles de Boente [Geog.] (Sania Ma­
na de) Feligresía en la provincia y a 
5 5 '/ 2  kilómetros de Coruña. en el parti­
do judicial de Arzúa. 2 [Geog.] (San 
Manuel de) Feligresía en la provincia 
y a 42 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Ordenes. 3. [Geog.] 
(San Martin de los) Feligresía en la 
provincia, partido judicial, y 3Zi kiló­
metros de Lugo. 4. [Geog.] (Santa 
Maria de los) Feligresía en la provin­
cia y a 50 kilómetros de la Coruña, en 
el partido judicial de Arzúa. 5. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la pro­
vincia y a 84 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Negreira.

Angélica f. Bot. Planta de la familia de 
las umbelíferas, anual, aromática, car­
nosa, de hojas pinado-cortadas y tallo 
estriado. La variedad más notable es la 
Carlina acaulis de L.

Angélico, ca adj. Angelical, angélico.

Angeliño, ña dim. de Angelo. 2. m. Ca­
dáver de un niño de corta edad.

Angelo n. p. m. Ángel.

Angelote

Angelotiño

Angéu

Angeriz [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 28 kilómetros de Lugo. 2. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la pro­
vincia y a 3 3 '/ 2  kilómetros de la Coru­
ña, en el partido judicial de Órdenes.

Angoares [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­

tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Puenteareas.

Angorras f. pl. Pedazos de paño o lienzo 
que los paisanos atan a la garganta del 
pie para que el roce del zueco no les 
lastime.

Angrodas f. pl. Todo lo que gasta una 
muger en el parto y sus resultas; lo que 
cuesta todo lo que hace falta a una pa­
rida para su restablecimiento.

Angudes [Geog.] (San Juan de) Feligre­
sía en la provincia y a 44lA kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
la Cañiza.

Angueiradas

Angueiras Atenciones, cuidados. 2. No­
vedades.

Anguía f. Zool. Pez de la familia de los 
anguílidos, grupo de los ápodos y or­
den de los fisóstomos. Es largo y muy 
parecido por su forma a la culebra; su 
largo varía entre 30 centímetros y IVi 
m.; el color es oscuro y su carne sabro­
sa y delicada; vive en los ríos y mares, 
pero la de aquellos es más apreciada. 
Anguila.

Anguiacho m. Zool. Congrio pequeño o 
de cortas dimensiones.

Anguiada f. Porción de anguías; potage 
de anguilas.

Anguiaza f. aum. de anguia.

Angumiños

Angurra

Angurrar

Anilla

Anima f. Alma.

Animalia
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Animiña f. dim. de anima.

Aninovo

Aniñado, da adj. Cómodo. Se dice de 
aquella persona que está sentada o re­
costada a su gusto. Acurrucado, enco- 
jido. 2. Anidado.

Aniñador m. El huevo que se deja en los 
nidos de gallinas para que vuelvan a 
poner a él. Andexo o andego.

Aniñar v. Hacer el nido las aves o reco­
gerse y ponerse en ellos. Anidar.

Aniñarse v. Poner o meterse en el nido 
las aves. 2. Acurrucarse, acomodarse, 
encogerse.

Aniño m. dim. de ano. Añito.

Anis

Aniscarse

Anjo m. Anjelc, anjel, ángel.

Añilar

Añilo [Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y a 61 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
forte. 2. [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 23 kilóme­
tros [de] Orense, partido judicial de 
Señorín de Carballiflo. 3. [Geog.] (San 
Martin de) Feligresía en la provincia 
y a 61 kilómetros de Lugo, en el parti­
do judicial de Monforte.

Anmi m. Bol. (Amni majas) Planta de la 
familia anmíneas, de tallo estriado 
lampiño, hojas pinado-cortadas y flo­
res blancas.

Annal adj. Anual.

Annata f. Anate o atóla.

Anno m. ant. Año.

Annoso, sa adj. ant. Viejo, anciano.

Ano m. Año. Unidad de tiempo igual a 12 
meses o 365 días, o sea, lo que la tierra 
tarda en recorrer su elíptica en su mo­
vimiento de traslación alrededor del 
Sol.

Anoitecer v. Anochecer. Comenzar la 
oscuridad de la noche, desaparecer la 
luz del día.

Anojar

Anos (Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Car- 
bailo.

Anoscar

Anotarse

Anoto

Anotomía f. Anatomía. Ciencia que tiene 
por objeto el conocimiento de la orga­
nización de los seres vivientes.

Anovado

Anovar

A novelado, da adj. De la forma de un 
ovillo o novelo. Plegado o colocado a 
manera de ovillo. Aovillado.

Anóvélar v. Hacer ovillos o nóvelos. 2. 
Colocar o poner una cosa de la forma o 
a manera de un ovillo. Aovillan

Anoxado, da Enojado, enfadado.

Anoxar v. Enojar, incomodar. Causar 
enojo o anoxo. 2. Incomodarse, picar­
se de honor, enojarse.

Anoxo m. Enfado contra alguna persona. 
Ira. enojo.

Anoxoso, sa adj. Lo que causa enojo, 
molestia o enfado.

Anque conj. Aunque, a pesar de que; sin 
embargo, no obstante.
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Anquívoco m. Equivocación.

Ansañar v. Ensañar, enfurecer, irritar.

Ansea

Anseán [Geog.] (Santiago) Feligresía en 
la provincia y a 5 5 '/ 2  kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Lallín 
(sic). 2. [Geog.] (Santa Catalina de) 
Feligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 14 kilómetros de Lugo.

Ansemar [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 14 kilómetros de Lugo.

Ansemil Geog. (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Celanova.

Ansi adv. m. De esta manera, de ese 
modo. Así. ansina.

Ansiedá

Ansiedade

Ansimesmo adv. m. Asimismo. De la 
propia manera, de este o ese mismo 
modo.

Ansina adv. m. (de poco uso) Así, ansi.

Ansiosidá

Ansiosidade

Anta f. Zool. Animal parecido al ciervo 
común, mamífero, rumiante, de color 
canela por el lomo y costados y blanco 
por el vientre; sus cuernos nacen ya 
divididos como los dedos de una 
mano.

Antano adv. En el año pasado. 2. Anti­
guamente, en otros tiempos. Antaño.

Antaruja

Antaruxa f. La mujer que. según creen­

cia vulgar, tiene pacto con el diablo. 
Bruja o bruxa.

Antas [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 36 kilómetros de Lugo, en el 
partido judicial de Taboada. 2. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la provin­
cia, 16'/2 kilómetros de Pontevedra, 
partido judicial de Puente Caldelas.

Anteaer adv. Dos días antes al en que se 
habla. Anteayer.

Anteceso m. Anticipación.

Antecoller

Antefaz m. Antifaz. Velo o mascarilla de 
tela, seda, etc. con que se tapa la cara. 
Careta.

Anteflcir v. am. Dar preferencia, preferir.

Antelo n. p. m. Biog. Mecánico e inventor 
gallego que murió en el año 1840 y 
estuvo empleado en el arsenal de El 
Ferrol. # (Tropa de) fam. Frase con 
que se designa multitud de gente bulli­
ciosa.

Antemán

Antenaria f. Bot. (Antenana dioicúm) 
Planta vivaz en mata, de la tribu sere- 
cióideas, de sarmientos postrados, ta­
llos floridos sencillos, hojas lineares, 
espatuladas.

Anteollo m. Instrumento óptico que se 
compone de varios lentes, y sirve para 
ver objetos lejanos. 2. pl. Lunetas de 
cristal que usan los que no ven bien. 
A[n]teojos, antiollos.

Antepeito m. Antepecho. Potril de hierro, 
ladrillo, piedra, etc. que se pone gene­
ralmente en lugares altos, para no 
caerse o para adorno, y llega hasta el 
pecho. 2 . Revorde de ventana colocado 
a la altura del pecho y sobre el que se 
pueden apoyar los codos.
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Antepé m. Anal. Parte del pie comprendi­
do entre el tarso y los dedos, y está 
compuesto de cinco huesos. Metatarso.

Antepoñer v. Antepor. anteponer, poner 
antes, preferir. Lo contrario de pospo- 
ñer.

Antepor v. Antepoñer. anteponer.

Anteposto

Antergo

Antesces m. pl. Habitantes del globo te­
rrestre que, situados en un mismo me­
ridiano y a la misma distancia del 
Ecuador, están unos en el emisferio 
norte y en el sur los otros. Antéeos.

Antes prep. conj. Antes, en otro tiempo, 
antiguamente. 2. Geog. (San Cosme 
de) Feligresía en la provincia y a 64 
kilómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Muros.

Anteseña f  Divisa, enseña. Señal de 
cualquier clase que sirve para distin­
guir personas, grados, etc.

Antevéspera

Antigo, ga ant. Antiguo. Lo que tiene 
mucha edad, lo que es viejo o cuenta 
de existencia muchos años. 2. Lo pa­
sado de moda. 3. m. El vértice del án­
gulo que formajnl el filo de un instru­
mento cortante con uno de sus lados.

Antigor m. Calidad de antiguo. Antigüe­
dad, antiguor.

Anliguamento m. ant. Acción y efecto 
de antiguar.

Antiguidá

Antiguidade

Antiojeira

Antiojeiras

Antiojos m. pl. Anteojos, antiollos, an- 
teollos.

Antiolleiras

Antiollos m. Anteollo. antiojos, lentes, 
anteojo.

Antiparras/  pl. Antiojos, anteojos, an- 
teollos.

Antirrino m. Bol. (Antirrhinum oron- 
tium) Planta de la familia escrofulariá- 
ceas, de hojas estrechas lanceoladas, 
flores en espiga y de color purpúreo.

Antojo m. Antoxo.

Antolin [Geog.] (Santa Eufemia de San)
Feligresía en la provincia y a 27‘/2 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Sarria.

Antón n. p. m. Antonio. 2. Geog. (San) 
San Antonio. Isla pequeña casi circu­
lar, adyacente a la costa, de la provin­
cia de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Vigo, situada al extremo N de 
la de S. Simón. Está cubierta de enor­
mes canteras de granito, y se encuen­
tran en ella algunos restos de edificios 
y un pozo formado por el arte.

Antona Antonia.

Antonciño

Antonte

Antorchado m. Entorchado. Bordado 
que llevan en la bocamanga los ofi­
ciales del ejército y que es de oro o 
plata según la categoría.

Antorchar v. Entorchar. Poner o dar en­
torchados. 2. Cubrir alguna cuerda o 
hilo con otro de oro o plata.

Antoxadizo, za adj. y .?. Caprichoso, an­
tojadizo. Se dice de la persona que va­
ría de gustos con mucha facilidad.
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Antoxado, da adj. Que tiene capricho, 
antojo o deseo de alguna cosa. Anto­
jado.

Antoxamento m. Antoxo. antoxanza.

Antoxanza m. Antoxo, antoxamento.

Antoxar v. Desear con vehemencia algu­
na cosa, generalmente por capricho o 
voluntariedad. Antojar.

Antoxarse v. Antojarse. Encapricharse 
por algo.

Antoxo m. Pasión, antojo, capricho, 
anhelo de poner alguna cosa o conse­
guir algo por pura voluntariedad. 2 . 
Capricho o deseo de comer alguna 
cosa o de poseerla que siente la mujer 
en cinta (sic).

Antre prep. Entre. Denota estado o situa­
ción entre dos cosas. 2 . adv. t. ant. 
Antes.

Antroidada

Antroidar

Antroido m. Antruejo, antroxo, an- 
truido.

Antronte adv. t. Dos días antes al en que 
se habla. Anteayer o anteaer.

Antroxo m. Antruejo, antroido, an- 
truido.

Antruido m. Antroxo, antroido, an­
truejo.

Antuzaño m. ant. Finca cercada que ca­
rece de servidumbre.

Anualidá

Anualidade

Anubear v. Nublar, anubrar. Cubrirse 
de nubes el cielo. 2. Obscurecerse el 
sol con alguna nubada de moscas, de 
pájaros, etc.

Anublo

Anubrar v. Anublar, obscurecer. Encu­
brir la luz de la luna o del Sol.

Anuca n. p. f. Ana. 2. En algunos sitios, 
nuca, añuca.

Anumeración f. Numeración. El acto de 
contar por el orden de los números.

Anumerado, da adj. Numerado.

Anumerador, ra m. y f. Numerador.

Anumerar v. Numerar, contar, foliar. 
Marcar una cosa con números.

Anuncia

Anviso adj. ant. Discreto, prudente.

Anzarón [Geog.] (Isla)

Anzo [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Anzolado, da adj. Lo que está prendido 
con anzuelos o está guarnecido de 
ellos.

Anzolar v. Pescar con anzuelo. 2. Poner 
anzuelos o anzolos.

Anzolo /ti. Garfio pequeño, generalmente 
de metal, que sirve para pescar. An­
zuelo.

Anzón

Aña Geog. (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Órde­
nes. # (Leva-l’a)

Añaceado, da adj. Holgazán, ocioso.

Añacear v. Holgazanear, darse al ocio.

Añadedura /  Añadidura, acción y efecto 
de añader. Añadencia. añademento.
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Añademento m. Añadedura, añadidura.

Añadencia f. ant. Añadedura o añade­
mento.

Añader v. Aumentar o hacer mayor una 
cosa con otra que se le une o agrega. 
Añadir.

Añagota # (Face-l’a)

Añagoto m. Corderino. Año pequeño.

Añedir

Añegaza

Añel m. ant. Año, cordero.

Añiño m. dim. de año.

Añir m. Bot. Planta perenne, poco más de 
metro y medio de alta, de hojas lisas, 
compuestas de hojuelas aovadas, flores 
en racimos y el fruto es una legumbre 
arqueada. Crece en la India y produce 
una fécula azul que recibe el mismo 
nombre y sirve para teñir añil.

Añirado, da adj. Parecido, semejante o 
con las cualidades del añil o añir. 
Añilado.

Añirar v. Añilar. Teñir de añil, mezclar 
con añil, dar a una cosa las cualidades 
del añil.

Año m. Cordero.

Añobre [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 5 5 '/ 2  kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Añón [Biog.] (y Paz, Francisco) Patriota 
y poeta gallego. Nació en Boel, peque­
ña aldea del ayuntamiento de Outes, en 
la provincia de la Coruña, el 10 de 
Octubre de 1812. Hizo sus primeros 
estudios en el Seminario de S. Cle­
mente en Santiago, y los continuó en la 
Universidad Compostelana hasta el

año 1845, en que recibió la licenciatura 
en Jurisprudencia, y en cuya época 
colaboró en varios periódicos de Gali­
cia. En 1846, con motivo de los acon­
tecimientos políticos (de la revolu­
ción), viose obligado Añón a huir a 
Portugal, fijando su residencia en Lis­
boa, en donde en compañía de Luis 
Rivera y Lima redactó “La Revista Pe­
ninsular”, mas al ocurrir los sucesos de 
Dña. María de la Gloria, escribió Añón 
su “Himno dos povos”, que le valió ser 
perseguido y arrojado del reino lusita­
no, el cual abandonó el año 1850. Un 
lord inglés, Mr. Shanford, en esta 
época, ofrecióle llevarlo en calidad de 
secretario, y él, deseoso de viajar, 
aceptó al momento y le acompañó en 
sus excursiones por Francia e Italia y 
Andalucía, en la que permaneció 3 
años, en donde escribió en algunos pe­
riódicos. En 1861 Añón volvió a Ma­
drid, y viose [obligado] de nuevo en 
1866 a emigrar a Portugal, donde per­
maneció hasta que el triunfo de la re­
volución en 1868 le abrió camino hasta 
la madre Patria. Al año siguiente reci­
bió la credencial de oficial del Ministe­
rio de Gracia y Justicia, en el que poco 
tiempo disfrutó, por haber sido decla­
rado cesante poco después. Dedicóse, 
para no morir de hambre, a la enseñan­
za de idiomas y a colaborar en algunos 
periódicos, pero, achacoso, viejo y po­
bre, tuvo que retirarse al Hospital de la 
Princesa, donde murió, a los cinco 
días, el año 1878. Cultivó con acierto y 
gracia el idioma gallego.

Añuca f. Nuca, anuca.

Añudado, da adj. Nudoso, anudado. 
Que tiene nudos o ñudos. 2. p. p. del 
verbo añudar.

Añudador, ra adj. y s. Que anuda o 
añuda. El que hace ñudos o nudos.

Añudadura f. Acción y efecto de añu­
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dar o anudar. Anudadura, añudamen- 
to.

Añudamento m. Anudadura, anuda­
miento. Acción y efecto de añudar.

Añudar v. Hacer nudos o ñudos, anudar. 
Unir o asegurar una cosa atándola con 
uno o varios nudos.

Ao interj. equivalente a ¡lie! 2. AI, a el.

Aocado, da adj. ant. Hueco, ahuecado.

Aocar v. ant. Ahuecar.

Aoco adj. ant. Hueco, aocado.

Aochano

Aún adv. m. ant. Aún.

Aonde

Aontar v. ant. Deshonrar.

Aora adv. t. ant. Ahora, agora.

Aorza f. ant. Orza.

Apacar v. ant. Apaciguar, calmar.

Apacer v. ant. Apacentar.

Apacibre adj. Afectuoso, manso, bené­
volo, apacible, afable, etc., cuando se 
refiere a personas. Refiriéndose a co­
sas inanimadas, quietud, calma, bo­
nanza, reposo, etc.

Apadumar

Apalabrado, da De apalabrar, Cosa ya 
vendida de palabra.

Apalabrador, ra adj. y s. El que apala­
bra.

Apalabradura f  Apalabramento.

Apalabramento ni. Apalabradura. Ac­
ción y efecto de apalabrar.

Apalabrar v. Cerrar de palabra algún

contrato; quedar un individuo con otro 
de palabra en vender o ceder alguna 
cosa.

Apalambrado, da ant. De apalambrar.
Quemado. 2. Ahogado de sed o calor.

Apalambrador, ra adj. y s. Que apa- 
lambra, que abrasa o asfixia de calor.

Apalambradura f. ant. Apalambra- 
mento. Acción y efecto de apalam- 
brar.

Apalambramento m. ant. Apalainbra- 
dura.

Apalambrar v. ant. Abrasar, quemar, in­
cendiar. 2. Asfixiar por el calor o la 
sed.

Apalancar

Apalestro adj. Se decía del que, anti­
guamente, no servía para tomar parte 
en la palestra por estar inútil para pe­
lear.

Apalmado, da adj. Blas. Que presenta a 
la vista la mano abierta o presenta la 
palma.

Apalpadas V. apalpadelas.

Apalpadelas # (Andar as) Andar apal­
pando a ciegas o en la oscuridad para 
encontrar o coger algo que quiere uno, 
o para no tropezar y caer. Andar a 
tientas.

Apalpadura f. Acción y efecto de apal­
par.

Apalpar v. Palpar. Tentar una cosa para 
reconocerla por medio del tacto.

Apanaje m. Infantazgo, heredamiento.

Apañado, da adj. Parecido al paño. 
Apañado. Se dice de ciertos tejidos 
que se parecen en lo tupidos o en algu­
na otra cualidad al paño.
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Apañar v. Dar a un tejido u otra cosa las 
cualidades o propiedad del paño.

Apandado, da aclj. Escondido, oculto.

Apandar v. Sufrir algún trabajo o cargar 
con algún castigo de obligación. 2 . 
Ocultarse, esconderse, retirarse para 
librarse de algún peligro.

Apañado, da p. p. de apañar. Recogido, 
recolectado. 2. aclj. Regordete, bien 
alimentado, rollizo, corpudo.

Apañadura f. Acción y efecto de apa­
ñar.

Apañar v. Recoger, coger, agarrar. To­
mar con la mano alguna cosa. 2 . ant. 
Acicalar, pulir, asear, aderezar, enga­
lanar.

Apañota f. # (Botar á) Hechar una cosa, 
como cuartos u otra, al aire o por el 
suelo, para que a porfía los cojan los 
muchachos. Se llama también rebati­
ña o repañota.

Apar m. ant. Par.

Aparar

Aparear

Aparceira f. ant. Manceba.

Aparecente adj. p. u. En algunos sitios, 
evidente, claro, que no da lugar a duda, 
manifiesto, etc.

Aparelladamcnte adv. m. ant. Apareja­
damente, aptamente.

Aparellado, da p. de aparellar. Apare­
jado. 2. adj. Hablando de animales, 
enjaezado, dispuesto con los aparejos.

Aparelladura f. Acción y efecto de apa­
rellar.

Aparellamento m. Aparelladura, apa- 
rejamiento.

Aparellar v. Aparejar. Poner los aparejos 
a los animales de tiro o carga. 2 . Igua­
lar, hacer buena pareja, asemejar, apa- 
rexar.

Aparellarse v. Cojer esposa, buscar no­
via, amigo, etc. Juntarse a otro para al­
gún negocio. Aparexarse.

Aparello m. Arreo o correaje necesario 
para cargar, montar o encanchar (sic) 
las caballerías. 2. Conjunto de lo nece­
sario para la armadura de una embar­
cación. 3. Útiles necesarios para la 
elevación de cosas pesadas en albañile- 
ría. Cabria. 4. Conjunto de redes, cuer­
das, corchos, etc., de que se valen los 
marineros para pescar.

Aparclloa f. Angarella, parihuela. Palos 
largos con un tabladillo en medio, que 
sirve para transportar cosas pesadas 
entre dos individuos a cortas distan­
cias. Se hace mucho uso de ella en al- 
bañilería.

Aparencia f. Exterior de alguna cosa, as­
pecto exterior de algo. 2. Verosimili­
tud. posibilidad. 3. Semejanza, analo­
gía. Apariencia.

Aparentado, da p.p. de aparentar. 2 .
adj. Pariente. De la misma sangre o 
familia.

Aparentar v. Hacer parientes o amigos.

Aparentarse v. Hacerse pariente de al­
guna persona, hacerse amigo de al­
guien.

Aparescemento m. Aparición, acción y 
efecto de aparescer.

Aparescente adj. Aparecente, evidente, 
manifiesto.

Aparescer v. Aparecer, mostrarse, dejar­
se ver. 2. Encontrarse, hallarse.

Aparral [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
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gresía en la provincia y a 8  kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Santa María de Ortigueira.

Aparescencia f. ant. Aparcncia. apa­
riencia.

Apartación/  Repartición.

Apartadizo, za adj. Se dice de la perso­
na poco sociable, que huye de la so­
ciedad, que no le gusta el trato con la 
gente. Huraño.

Apartamento m. Acción y efecto de 
apartar o apartarse. 2. Separación de 
marido y mujer que renuncian a los la­
zos del matrimonio. Divorcio.

Apartar v. Separar, distanciar. Poner una 
cosa lejana a otra. 2. Divorciar.

Apartarse v. Separarse, ponerse a parte, 
desviarse. 2. Divorciarse.

Aparvado, da adj. Atontado, alelado. 2. 
Tonto, lelo.

Aparvamento m. Acción y efecto de 
aparvar.

Aparvar v. Atontar, alelar.

Aparvarse v. Atontarse. Hacerse el ton­
to.

Apastar v. Apacentar. Dar pasto a los ga­
nados, sacarlos a pacer.

Apasto m. Pasto. Acción de apastar. 2. 
Todo lo que sirve de alimento al gana­
do. 3. Lugar en donde los animales pa­
cen.

Apasturar v. Pasturar, apacentar, apas­
tar.

Apea

Apear

Apédar v. Ahogar.

Apegadizo, za adj. Pegadizo. Lo que se 
pega fácilmente. 2. Contagioso.

Apegado, da adj. Pegado, adherido, 
adicto, unido, etc.

Apegadura f. Acción y efecto de ape­
gar. Pegadura.

Apegamento m. Apegadura, apega­
miento. 2. Apego.

Apegar v. Pegar, adherir. Juntar una cosa 
con otra de modo que entre las dos no 
quede espacio alguno. 2. Unir, coser o 
atar una cosa a otra, sujetarla.

Apego m. Cariño, amor, afecto, ternura, 
pasión, etc.

Apeitar

Apeitugador, ra adj. y s. Que apeituga.
Apechugados

Apeitugamento m. Acción y efecto de 
apeitugar. Apechugamiento.

Apeitugar v. Tomar a pecho alguna cosa 
y resignarse y empeñarse a vencer 
cuantos obstáculos presente. 2. Empu­
jar con el pecho. 3. Acometer contra 
alguno pecho a pecho. Apechugar.

Apeladoira /  Tarugos de madera un po­
co curvos que van sugetos al lecho del 
carro y sugetan o abrazan el eje de la 
rueda. Dentoira.

Apelamento m. ant. Apelación. Acción y 
efecto de apelar.

Apelar

Apelidar v. Llamar a uno por el apellido. 
2. Llamar gente para la guerra. 3. Po­
ner apellidos o motes. Apellidar.

Apelidarse v. Apropiarse algún sobre­
nombre o apellido. 2. Hacerse llamar 
por algún apellido. Apellidarse.
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Apeligrado, da adj. Que corre peligro, 
que puede peligrar.

Apeligrar v. Peligrar. Hallarse próximo o 
cercano a alguna desgracia.

Apellusgar v. ant. Apretar dos cosas tan 
fuertemente que las dos se hagan una 
sola.

Apendencia f  ant. Pertenencia por lo 
que es dependiente o accesorio.

Apeo m. Bot. (Apilan graveolens) Planta 
bisanual de la tribu ammíneas. Crece 
hasta la altura de dos pies; de tallo 
grueso, lampiño, asurcado, hueco y 
ramoso; las hojas de cerca de diez pul­
gadas de largo, pinado cortadas; raíz 
con cuello casi craso; las flores, pe­
queñas, blancas, un poco verdosas y en 
forma de parasol. Se cultiva en las 
huertas y aporcada, se come en ensala­
da. Su variedad Peucedanum sylvestre 
crece y se emplea sólo para medicina y 
suele llamarse rabo de porco.

Apercibido, da adj. Diestro, hábil.

Apernar v. Cojer el perro alguna res por 
las piernas. Apernar.

Aperrearse

Apérta /  Abrazo.

Apertado, da adj. Apretado, estrecho, 
oprimido.

Apertadura

Apertamento

Apertar v. Apretar, estrechar, comprimir, 
oprimir. 2. Apresurar, activar.

Apertarse v. Comprimirse, apretarse, es­
trecharse. 2. Economizar, ceñirse a la 
economía.

Apertenecer v. Corresponder. Ser dueño 
de alguna cosa, ser de uno. Pertenecer.

Apertiña

Aperto m. Apretón, apretadura fuerte, es­
trecho aprieto. 2. Embarazo, apuro, 
apretó.

Apertón

Apertrechar

Apestillar

Apetcirar

Apetrechar

Apetuñar v. Empetar. Guardar en el peto 
los ahorros o no ahorros.

Apillar

Apinar

Apinario m. ant. Titiritero, saltimbanqui.

Apiñarse

Apio

Apiolar v. Envolver o enrrollar la piola o 
pihuela al trompo para hacerlo bailar. 
2. Atar con la pihuela un pie con el 
otro a un animal muerto. 3. Matar.

Apiollar

Apiollarse

Apispiar

Apistillar

Aplacible adj. ant. Agradable.

Aplagar v. ant. Plagar, llagar.

Aplanadeira f. Instrumento compuesto 
de un mango largo, y en un extremo 
tiene una especie de maza, y sirve para 
apisonar y allanar el suelo o piso. 
Aplanadera.

Aplegar v. Recoger, allegar, acercar una 
cosa a otra.
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Apobillar

Apobillarse

Apocemar

Apodestador m. ant. Podestá.

Apodestar v. ant. Tomar poderío.

Apodrecer v. Pudrir, corromper. 2. Pu­
drirse.

Apodrentar

Apodrentarse

Apoleirar

Apolicarse

Aponzoñado, da adj. Ponzoñoso.

Aponzoñar v. Emponzoñar. Llenar de 
ponzoña.

Apoñer v. ant. Amputar.

Aportellado m. ant. Magistrado que ad­
ministraba justicia a la puerta de los 
pueblos.

Aportellado, da adj. Que tiene portillo. 
2. p. p. de aportellar.

Aportellar v. Aportillar. Hacer algún 
portillo.

Aporveitar

Aporveitar.se

Aposta f. Acción y efecto de apostar. 
Apuesta. 2. La cosa que se apuesta o 
apostada.

Apostel m. Apóstol, apostele.

Apostelado, da adj. Que tiene postillas o 
póstelas. Apostillado.

Apostelar v. Apostillar. Llenarse o cu­
brirse de pústulas o postillas.

Apóstele m. Apostel. apóstol, misionero 
propagandista, apostolo.

Apóstolo m. Apostel. apóstele, apóstol.

Apostóligo

Apostolojar v. Convertir en católicos a 
los que niegan los principios de fe de 
la religión cristiana, predicándoles las 
doctrinas de los apóstoles. Apostolizar.

Apostrar v. Debilitar, sacar a alguno el 
vigor. 2. Humillarse, hincarse de rodi­
llas. Postrar.

Apostre adv. Postreramente, a postre.

Apostremas adv. ant. Al fin, al postre.

Aposura /  Garbo, gentileza, apostura, 
gallardía.

Apote

Apoteca f. Finca que responde de la segu­
ridad de algún crédito.

Apotecar v. Asegurar algún crédito con 
bienes raízes. Hipotecar.

Apoucar

Apoucarse

Apousar v. Posar. Dejar la carga para 
descansar. 2. Irse al fondo las partes 
pesadas de una cosa en un líquido. 3. 
Hablando de las aves, dejar de volar. 
Pousar.

Apousentado, da adj. Calmoso. 2. 
Tranquilo. 3. p. de apousentar. Apo­
sentado.

Apousentar v. Aclararse un líquido. 2. 
Tranquilizar, calmar. 3. Tranquilizarse, 
aposentar.

Apousento ni. Aposento, hospedaje, po­
sada. 2. Cualquier habitación o pieza 
de una casa o edificio. 3. Tranquilidad, 
calma.
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Apouso

Apoutiga

Apouvigar v.

Apracentar v. Complacer, dar gusto, 
contentar, apracer.

Apracer v. Complacer, apracentar. 2. 
ant. Llagar, plagar.

Aprazar v. Aplazar.

Aprecibir v. Apercibir. Disponer lo ne­
cesario para la ejecución de algo. Pre­
venir.

Apregar v. ant. Aproximar, allegar.

Apreijar

Apreixar v. Coger una cosa fuertemente. 
Asir, agarrar, prender.

Apremar v. Apurar, excitar, apremiar.

Apremeante

Apremear

Aprémeo

Apremir v. ant. Estrujar, exprimir. 
Apretar una cosa para que suelte el 
jugo. 2. ant. Estrechar, apurar, apre­
miar.

Aprendís

Apresa adv. Con prontitud, con rapidez, a 
prisa, volando, pronto, inmediatamen­
te.

Apresciado, da Apreciado.

Apresciar v. Apreciar. Tener estimación 
a una persona. 2. Valuar una cosa. Ta­
sar. 3. Adquirir conocimiento del esta­
do, forma, condiciones, etc. de una 
cosa, persona, negocio, etc.

Apreso, sa adj. ant. Enseñado.

Apretó m. Aprieto, apuro, angustia, nece­
sidad, ahogo, sofocón, apretura.

Apretura/ Opresión, estrechez.

Apricado, da adj. Que tiene aplicación. 
Aplicado.

Apricar v. Adaptar una cosa a otra. Apli­
car. 2. Tener aplicación. Aplicar.

Apromado

Aprontar

Apromo

Aprovecemento m. Acción y efecto de 
aprovecer. Aprovechamiento, aprove- 
cimiento.

Aprovecer v. Hacer progresos, adelantar, 
medrar, aprovechar, crecer, elevarse, 
desarrollarse. 2. ant. Propagarse, ex­
tenderse, multiplicarse, difundirse.

Aproveitado, da adj. Avaro, económi­
co. Que saca utilidad de lo que no 
sirve o de lo que otros desprecian, que 
todo lo aprovecha. Aprovechado.

Aproveitador, ra adj. y s. Que apro- 
veita. Aprovechador.

Aproveitamento m. Utilidad, aprove­
chamiento, provecho.

Aproveitanza /  Aprovechamiento, 
aproveitamento.

Aproveitar v. Hacer buen uso de las co­
sas para que duren más. Aprovechar. 
No despreciar cosa alguna. Economi­
zar.

Aproveitarse

Aproveitoso, sa adj. ant. Provechoso.

Aptuno m. ant. Oulono. otoño.

Apuar
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Apupado, da adj. Corrido, avergonzado, 
insultado, zumbado. 2. p. de apupar.

Apupar v. Avergonzar. Hacer burla de 
alguno corriendo detrás de él y gritan­
do. Insultar, correr a alguno, mofarse.

Apurrar v. Empurrar. Azuzar los perros 
para que riñan o ladren a los que pa­
san.

Apus adv. Después.

Aquecer v. Sentar bien o mal a una per­
sona un vestido, un peinado, un hecho, 
un dicho, etc.

Aquedar v. ant. Adormecer. 2. Detener, 
interrumpir la marcha o el mo- 
vifmiejnto, hacer parar. 3. Pararse, ha­
cer alto. 4. Dormirse.

Aquel, la adj. Aquel, aquella. 2. pron. 
dem. que familiarmente se usa para 
sustituir a una palabra, oración o asun­
to de que los que hablan tienen ya co­
nocimiento, como: vallt’o deño tanto 
aquel, que quiere decir “válgate el dia­
blo tanto fastidio, o tanto trabajo, o 
tanta pereza”, etc.; e unha aquela ser 
(tal o cual cosa), “es una pegiguera 
serlo”, etc.

Aquel # (C’o)

Aquelado, da p. p. de aquelar.

Aquelar v. Este verbo no significa nada 
ni tiene en castellano, ni acaso en nin­
gún otro idioma, palabra que pueda 
sustituirlo, pero puede reemplazar a 
todos los verbos [que] hay y los reem­
plaza, cuando la persona que habla 
quiere decir algo de algo que sabe ya 
de antemano la persona a que se dirige, 
y que por conveniencia o brevedad no 
desea decir por su propio nombre. P. 
ej„ se quiere decir a uno que están ya

A p u j a r  v. E m p u ja r ,  r e m p u j a r ,  h in c a r ,

h a c e r  f u e rz a  c o n t r a  a lg o .

cumplidas sus órdenes, y para que no 
se enteren los que escuchan se dice: 
aquelo xa está aquelado o ó que me 
mandou aquelar. esta ja.

Aquelarse

Aquele pron. Aquel, aquel.

Aquelo pron. Aquello.

Aqueloutrado, da p. de aqueloutrar.

Aqueloutrar v. Significa lo mismo que 
aquelar.

Aqueloutriño

Aqueloutro

Aquén adv. ant. A la parte de acá, de esta 
parte, aquende.

Aquende adv. Acá, de la parte de acá, de 
esta parte, aquén.

Aquerenciado, da adj. Enamorado.

Aqués m. pl. de aquel. Aqueles, aquellos.

Aquescencia

Aquestado, da adj. Conquistado. 2. p. 
de aquestar.

Aquestar v. ant. Conquistar. Adquirir 
una cosa por derecho de conquista.

Aquil V. aquel.

Aquilo pron. Aquelo. aquello.

Aquívoco m. Equivocación.

Ar m. Aire. Fluido elástico y transparente 
que rodea la tierra y forma la atmósfe­
ra. Es elástico, transparente, y com­
puesto de 48 partes de nitrógeno, 21 de 
oxígeno, vapor de agua, áccido carbó­
nico y otros, según los países y emana­
ciones del suelo. 2. Viento. 3. Gallar­
día. 4. Maña en la ejecución de alguna 
cosa.
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Ara adv. t. ant. Ahora.

Arabejo [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 47 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Órdenes.

Arabio, bia adj. Arábigo. Lo que es o 
pertenece a la Arabia.

Arada Campo labrado con arado. 2. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Ta- 
boada.

Arador

Aram m. ant. Alambre.

Aramia adj. Tierra dispuesta para la 
siembra.

Aramio m. Alambre. 2. Hilo del telégra­
fo.

Aranalde y Gosvidete Biog. (José) Po­
lítico nacido en Ferrol. Desempeñó 
interinamente el ministerio de Hacien­
da y fue viceprotector del Conservato­
rio de Música, dada su calidad de no­
table violoncelista. Murió en Madrid el 
año 1855.

Arándano m. Bot. (Vaccinium myrtillus) 
Planta en mata de la familia vaccinias, 
hojas aovado-aserradas y flores rojizas.

Arando

Arandos m. pl. Plantas revueltas de mu­
chas clases y hechas un haz mal hecho.

Aranga f. Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 34 kilómetros de Coruña, en 
el partido judicial de Betanzos. 2 
[Geog.] (San Payo de) Feligresía si­
tuada en el ayuntamiento de su nom­
bre.

Arangallos m. pl. Sonido zumbón que se

percibe a veces en los oídos. En algu­
nos sitios se llama zurrión.

Arangaño

Arante m. Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 55’A kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de R¡- 
badeo.

Arantón m. Geog. (San Vicente de) Fe­
ligresía en la provincia y a 55'A kiló­
metros de, Coruña en el partido judi­
cial de Negreira.

Aranza f. Geog. (Santiago de) Lugar en 
la provincia y ti 21 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Bece­
rrea.

Araña

Arañar

Arañeira

Araño m. Geog. (Santa Eulalia do) Feli­
gresía en la provincia y a 89 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Padrón.

Arañón, na Natural de Araño, que perte­
nece o es de Araño.

Arapende m. ant. Medida superficial an­
tigua, igual a 1 2 0  pies cuadrados.

Arastora adv. A esta hora, en este mo­
mento.

Araujo m. Geog. Río que nace en la pro­
vincia de Orense, en el término de 
Araujo, y se une al Sala. Se llama tam­
bién Cabaleiro y Regueiro. 2. Geog. 
(San Payo) Feligresía en la provincia 
y a 51 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Bande. 3. [Geog.] 
(San Martiño de) Feligresía en la 
provincia y a 45 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Bande. 4. 
Biog. (de Lira, Isidro) Periodista na­
cido en Bouzas (Pontevedra) en el año

115



1816, fundador de el “Diario de la Ma­
rina" que todavía se publica hoy en La 
Habana. Murió el año 1861.

Arbela

Arbo m. Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia, [a] 44 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de La Ca­
ñiza.

Arbol [Geog. ] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 58 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Taboada. 2. [Geog.] (San Lourcnzo 
de) Feligresía en la provincia y a 27 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Villalba.

Arbolado, da adj.

Arbolecer v. Arborecer, crecer, nutrirse, 
desarrollarse el árbol.

Arboles

Arbor m. Arbol, arbole, arbore.

Arborado

Arbore m. Bol. Nombre genérico a todos 
aquellos vegetales de tallo leñoso, alto 
y desnudo de ramas en su base. Arbol, 
albore, arbor, arbre.

Arbore d ’a rabia m. V. albore d’a ra­
bia.

Arbore frío m. Bot. V. albore frió.

Arboreda f. Arboleda. Sitio plantado de 
árboles. 2. Conjunto de árboles.

Arboredo

Arbre m. Árbol, arbore. albore, arbor.

Arbulario

Arca [Geog.] (Santa Eulalia de) Feligre­
sía en la provincia y a 55 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Ar- 
zúa. 2. [Geog.] (San Miguel de) Feli­

gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós.

Arcaz m. Arca grande, arcón. 2. Arca o 
tulla para granos.

Arcea f. Perdiz, chocha.

Arcediago m. Antiquísima dignidad de la 
Iglesia. Arcediano. 2. [Geog.] (San 
Juan de) Feligresía en la provincia y a 
64 kilómetros de Coruña, en el partido 
judicial de Arzúa.

Arco da vella ni. Arco Iris. Arco celeste 
de siete colores que se ve cuando la luz 
del Sol que está detrás del observador 
se refracta y refleja en las gotas de llu­
via.

Arcos [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 16Vi kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Car- 
balliño. 2. [Geog.] (San Lorenzo de) 
Feligresía en la provincia y a 75 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Valdeorras. 3. [Geog.] (San 
Pedro de) Feligresía en la provincia, y 
a 9 kilómetros, y en el partido judicial 
de Lugo. 4. [Geog.] (San Payo de) 
Feligresía en la provincia y a 14 kiló­
metros de Lugo, y en su partido judi­
cial 5. [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 6 6 '/ 2  kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Muros. 6. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Taboada. 7. [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 22 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Carballiño. 8  

[Geog.] (Santa Marina de) Feligresía 
en la provincia y a 14 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Caldas de Reyes. 9. [Geog.] (de Pei- 
bas) Feligresía en la provincia y a 33 
kilómetros de Lugo, y en el partido ju­
dicial de Taboada. 10. [Geog.] (de 
Frades) Feligresía en la provincia y a
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20 kilómetros de Lugo, en su partido 
judicial 11. [Geog.] (de Furco) Feli­
gresía en la provincia y a 24'A kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Caldas de Reyes.

Ardan |Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 8 kilómetros de Pontevedra.

Ardaña [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Coruña en el partido judicial de 
Carballo.

Ardejajc [Geog.] Pequeña aldea en la 
provincia y a 78 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Viana del Bo­
llo.

Ardeleiro, ra ant. Defensor.

Ardemento

Ardemil [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Or­
denes.

Ardencía

Ardente p. de arder. Ardiente. 2. fig. 
Vivo, enérgico, eficaz.

Ardentía20

Ardías

Ardicia f. ant. Deseo ardiente de conse­
guir alguna cosa.

Ardigo

Ardil m. ant. Esfuerzo, ánimo, brío. 

Ardilla

Ardilla # (Ter)

Ardis

Area f .  A re n a . C o n ju n to  d e  p a r t íc u la s  á r i ­
d a s  d e s p re n d id a s  d e  la s  ro c a s .

Areal m. Arenal. Sitio cubierto de arena.

Arealonga [Geog.] Hoy, Villagarcía.

Arearia f. Bot. (Arenarium tenuifolia) 
Planta anua de la tribu alsíneas, de 
hojas aleznadas a manera de cerdas, 
tallo muy ramoso, ahorquillado. Crece 
en lugares areniscos y lo mismo sus 
variedades, Montana, de hojas lan­
ceolado-lineares, y pétalos blancos, y 
Serpillyfolia, de hojas rugosas, aova­
das. Arenaria.

Areas [Geog.] (Santa Cristina de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Taboada. 2. [Geog.] (Santa Mariña 
de) Feligresía en la provincia y a 41‘/i 
kilómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Tuy. 3. [Geog.] (Santa Ma­
ria de) Feligresía en la provincia y a 
25 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Puenteareas.

Arecer v. ant. Secar.

Areija

Areijiña

Areiña

Areizoado, da adj. Atreizóado, traicio­
nero, traidor.

Arenal n. p.f. Biog. (Concepción) Céle­
bre escritora nacida el año 1820 en El 
Fenol. Desde su más temprana edad 
reveló aptitudes excelentes par[a] el 
estudio de los grandes problemas so­
ciológicos, penitenciarios y de benefi­
cencia. que le permitieron colaborar en 
varios periódicos con gran éxito. Entre 
sus muchas obras puedo citar como 
notables La filantropía y la caridad. 
La pena de deportación y La instruc­
ción del pueblo, que fueron premiadas 
por La Academia de Ciencias morales 
y políticas; El manual del visitador del 
preso, traducido a la mayor parte de
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los idiomas del Europa; sus trabajos 
sociológicos La mujer del porvenir, La 
condición de la mujer en España, pu­
blicada en inglés. La mujer de su casa. 
Cartas a un obrero y cartas a un se­
ñor. Son muy notables también sus 
estudios Las colonias penales. Cartas 
a los delincuentes. El derecho de gra­
cia ante la justicia, El derecho de 
gentes, que figura en la Biblioteca Ju­
rídica de autores y españoles, y otra in­
finidad de estudios, que la brevedad 
impide se estampen en un libro de esta 
índole, publicados en la revista “La 
Voz de la Caridad", de la que por mu­
cho tiempo fue colaboradora. Y como 
prueba de su talento diré que E. C. 
Wines, hablando de sus trabajos peni­
tenciarios, dice: “En esta materia la 
Sra. Arenal es una notabilidad, no sólo 
en su país sino en Europa". Róder dice 
reconocer en tan insigne escritora “una 
originalidad y una elevación de ¡deas 
tal, que la colocan al nivel de los más 
eminentes pensadores”. Murió el año 
1893, y dejó muchos trabajos litera­
rios.

Arenaria

Arengo m. Gusanillo.

Arengue m. Zool. Pez de la familia de los 
clupeidos, grupo de los abdominales, 
de cerca de 30 milímetros de largo, 
azulado verdoso por la parte superior y 
plateado por el vientre. Abunda en el 
mar que baña a Galicia, y de él se ex­
trae aceite, o se come salado, fresco, o 
después de ser expuesto al humo. 
Arenque.

Arentey [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Puenteareas.

Areoso, sa adj. A re n o s o . Q u e  t ie n e  m u ­
c h a  a r e n a  o  s e  c o m p o n e  d e  e lla .

Ares [Geog.] Villa y puerto marítimo, con 
ayuntamiento en la provincia y a 33 
kilómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Puentedeume.

Arésta f  Arista. 2. ant. Espina. 3. Estopa 
basta, especie de tomento.21

Arete

Arfiler

Arfileteiro

Argadelo m. Instrumento que sirve para 
convertir las madejas de hilo en ovi­
llos. Argadillo, devanadera. 2. fig. 
Travío, entrometido, inquieto, revol­
toso.

Argalo [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 89 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Noya.

Argallada f. Algarabía, algazara, barullo. 
2. Embuste, mentira. 3. Trapacería.22

Argallador, ra adj. Embustero, mentiro­
so. 2. m. y f. El que se complace en 
gritar, el que grita. Charlatán, vocea­
dor, barulleiro, argalleiro, argallan­
te. algareiro.

Argallante, ta adj. y s. Argallador, al­
gareiro, barulleiro. argalleiro.

Argallar v. Vocear, gritar. Hablar dema­
siado alto. 2. Mentir. Decir cosas que 
no tienen fundamento alguno. 3. Em­
brollar. Meter a cualquiera en un lío 
diciendo de él cosas o dichos que no 
pasaron. 4. Tramar, conspirar.

Argalleira f. V. gramalleira.

Argalleiro, ra s. Argallante, argalla­
dor, algareiro. barulleiro.

Argana f. Estremidad, arista, punta o 
barbilla de la espiga del trigo, centeno,
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etc. 2. Angarilla, angarellu. 3. Cesta 
de cáñamo para trasportar mieses.

Argas [Geog.] (San Silvestre de) Feli­
gresía en la provincia Orense, en el 
partido judicial de Trives. 2. [Geog.] 
(San Juan de) Feligresía en la provin­
cia y 44 kilómetros de Orense, en el 
mismo partido judicial que la anterior.

Argayaf. ant. Argana Ia acep.

Argazo m. Conjunto de algas que la mar 
arroja a la orilla y que los paisanos re­
cogen con placer para abonar las tie­
rras. Algazo.

Argelinas

Argemil [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Lugo, y a 13Vi kilómetros de él. 2. 
[Geog.] (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Sarria.

Argén m. ant. Blas. Color argentino, 
como la plata. 2. Moneda antigua de 
escaso valor.

Argidales

Argilar

Argiz [Geog.] (San Payo de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Taboa- 
da.

Argóla /  Argolla, anilla, círculo o anillo 
de metal, marfil o cualquiera otra sus­
tancia. 2. ant. Castigo que se imponía a 
ciertos delincuentes, y que consistía en 
sacarlos a la vergüenza pública con 
una argolla al cuello.

Argolado, da aclj. y s. ant. El que sufría 
la pena de argola. 2. Que tiene argo­
llas.

Argolar v. Poner a una cosa argolas o

argollas. 2. Sujetar o prender con ar­
gollas.

Argoma/  Bot. Planta de la familia de las 
leguminosas, de ramas espinosas, ho­
jas pequeñas y flores amarillentas. 
Crece en parajes incultos.

Argomar v. Tapar los huecos de los mu­
ros que dan paso a las heredades con 
árgomas, tojos, zarzas, o cualquier 
otra planta espinosa, con el objeto de 
evitar que la gente y los animales pa­
sen por allí.

Argomoso [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo.

Argozon [Geog.] (San Vicente de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Taboada.

Argucia f. Astucia, engaño, sutileza.

Argudarse v. Avivarse. Moverse con li­
gereza.

Argueiro

Argullo m. Orgullo, arrogancia, vanidad, 
soberbia, estimación propia excesiva.

Argulloso, sa Vano, soberbio, orgulloso.

Arias n. p. m. Biog. (de Arbieto, Pláci­
do) Religioso de la orden del Císter, 
nacido en la Coruña. Recibió el grado 
de doctor en teología y fue director ge­
neral de su orden, catedrático en Al­
calá, y abad de Sobrado y Meira. Mu­
rió en Madrid el año 1644 y dejó es­
critas en[tre] otras obras Un curso de 
artes y La vida de la venerable madre 
María Ana de Jesús.

Aridés

Arideza
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A riñes Geog. (San Martillo de) Feligre­
sía en la provincia y a 58 kilómetros de 
la Coruña, en el partido judicial de 
Santiago.

Arillo m. dim. de ar. Airiño. airecito, aire 
suave, viento suave, brisa. 2. dim. de 
aro.

Ariolo

Adorar

Arisco

Arismética f. Aritmética. La ciencia que 
trata de los números.

Arismético, ca adj. Lo que concierne a 
la aritmética. Aritmético. 2. m. Profe­
sor de aritmética, el que la enseña.

Arjidales m. pl. Tinas y todos los utensi­
lios culinarios de esta clase.

Arlóte adj. Palanquín, holgazán, haragán. 
2. Bribón, picaro, truhán.

Arlotería f. Holgazanería, haraganería. 2. 
Truancría, bribonería.

A rlotía / Arlotería. holgazanería.

Armadía f. Armadija. Trampa, lazo, etc. 
que se dispone para coger pájaros o 
animales. Armadilla.

Armadilla f. Trampa para coger pájaros.

Armallo m. Almallo.

Armariz [Geog.] (San Cristobo de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 11 kilómetros de Orense. 2. 
[Geog.] (San Salvador de) Feligresía 
en la provincia y a 17 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Alla- 
riz.

Arniea [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 19 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Sarria. 
2. [Geog.] (San Vicente de) Feligresía

en la provincia y a 28 kilómetros de La 
Coruña, partido judicial de Betanzos.

Armeiro

Armeiro # (Ir á)

Armella f. ant. Armadilla. 2. ant. Anilla, 
generalmente de metal, con una espiga 
para clavar o enrroscar en parte sólida.

Armeno, na adj. Armenio. Lo que perte­
nece a la Armenia. 2. Lo relacionado 
con este país o con sus habitantes.

Armenses [Geog.] (San Miguel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Carballiño.

Armental [Geog.] (San Cirpriano de)
Feligresía en la provincia y a 17 kiló­
metros de Orense, y en su partido judi­
cial. 2. [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Arzúa. 3. [Geog.] (San Salvador 
de) Feligresía en la provincia y a 14 
kilómetros de Orense, en su mismo 
partido judicial.

Armenteira [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 11 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Cambados.

Armentio m. Cada cabeza de ganado va­
cuno. Amiento.

Amiento m. ant. Armentio.

Armentón [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 17 kilómetros de la Coruña.

Armería Bot. (Armería pubescens) 
Planta anua de la familia plumbaginá- 
ceas, de hojas agudas, lampiñas y pla­
nas, de muchos tallos.

Armesto [Geog.] (San Román de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
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tros de Lugo, en el partido judicial de 
Becerrea.

Armónico, ca adj. Armónico. Lo relati­
vo a la armonía.

Armoñoso, sa adj. Armonioso. Que es 
sonoro agradable al oído, lleno de ar­
monía, de dulce sonoridad.

Armozar v. ant. Almorzar.

Arnado [Geog.| (San Juán de) Feligre­
sía en la provincia y a 72 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Val- 
deorras.

Arnal m. V. arnau.

Arnau m. Zool. (Lagarto) Lagarto de 
grandes dimensiones, azulado y negro 
por el lomo y amarillo por el vientre, 
garganta y patas. Los niños, para ma­
tarlos, dicen junto al agujero en que 
saben que los hay: Lagarto arnau, sale 
d'o ten buracau y lo repiten muchas 
veces hasta que sale.

Arnaz m. Bot. (Ulex europoeus) Mata de 
tallos erguidos de una altura de 5 a 10 
pies, de hoja lanceolado-lineares vello­
sas, lo mismo que sus tallos y flores 
grandes. Crece en tierras estériles. En 
algunos sitios llaman toxo albar o to- 
xo arnio. Amello.

Arnego m. Geog. Río que nace en la pro­
vincia de Orense y desemboca en el 
Ulla después de recorrer 33 kilóme­
tros. 2. [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 55 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín. 3. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín.

Arneiro m. Costra que tienen la mayor 
parte de las rocas que baña el mar, y 
que es un conjunto de lapas pequeñas 
como arenitas y lodo. Arneste.

Arneirón m. Lapa. Molusco en forma de 
caperuza de poco más de media pulga­
da de diámetro, de concha univalva, y 
que se agarra fuertemente a las peñas 
de la orilla y del fondo del mar. Llá­
mase en algunos sitios cuneos. En la 
mayor parte de los pueblos de Galicia 
se desprecia por ser su comida dema­
siado fuerte e indigesta.

Am ello m. Bot. Toxo arnio o arnaz o 
albar.

Arneste m. Costra formada por pequeñí­
simas lapas y lodo, que tienen las pe­
ñas que baña el mar. Llámase también 
arneiro.

Arnica

Arnois [Geog.l (San Julián de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Tabeirós.

Arnoseira f. Bot. (Arnoserís pusilla) 
Planta anua de la familia de las com­
puestas, chicorácea, de tallos ramoso- 
so, hojas dentadas y flores amarillas. 
Crece en terrenos secos al amparo de 
las mieses. Arnosera.

Arnoso [Geog.] (San Lourenzo de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Pontevedra en el partido judi­
cial de Puenteareas.

Arnoya Geog. (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Ribadavia. 2. [Geog.] Ayuntamiento 
en la misma provincia que comprende 
el lugar de Otero Cruz, en el que está 
la casa consistorial y la feligresía de 
San Salvador de Arnoya. 3. [Geog.] 
Río que nace a 22 kilómetros de Alla- 
riz y después de un curso de 50 kiló­
metros desemboca en el Miño.

Arnuide [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
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tros de Orense, en ei partido judicial de 
Allariz.

Aro m. Geog. Ayuntamiento en la provin­
cia y a 50 kilómetros de la Coruña, en 
el partido judicial de Negreira. 2. 
[Geog.] (San Vicente de) Feligresía en 
la provincia y a 50 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ne­
greira.

Aróla f. Zool. Marisco de poca estima­
ción; la concha de él recibe el mismo 
nombre.

Arólas # (Comer) Ayunar.

Arousa Geog. (Ria de) Ría situada al O 
de Galicia, formada por el Océano 
Atlántico a la desembocadura del río 
Ulia, y entre los términos de los parti­
dos judiciales de Noya, Padrón y 
Cambados. Los pueblos que baña de 
más importancia son Carril, Villagar- 
cía. y Puebla del Caramiñal. 2. [Geog.] 
(San Julián da) Feligresía en la pro­
vincia y a 28 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Cambados 
y en la isla de su nombre. 3. [Geog.] 
Isla situada en la Ría de su nombre a 5 
kilómetros de Cambados. Tiene fábri­
cas de salazón. Arosa.

Arpella f. Zool. Ave de rapiña, tan pare­
cida al cernícalo que sólo se diferencia 
de él en que sus plumas son cenicien­
tas.

Arpeu

Arpexio

Arpilleira /  Harpillera. Tejido de estopa 
basta con que se cubren los fardos o 
cosas para protejerlas de la humedad o 
del calor.

Arquilador

Arquilar v. Alquilar. Tomar o dar alguna

cosa para usarla por tiempo y precio 
convenido. Arrendar.

Arquilla f. dim. de arca. Arca pequeña 
(sic), arquita. 2. Tomo que hay en las 
inclusas en donde se depositan los re­
cién nacidos que sus padres no quieren 
criar. 3. Inclusa, casa de caridad.

Arra /  Prenda que se da en señal de segu­
ridad de lo que se ha pactado. Usase 
más en plural. 2. [Geog.] (San Mauro 
de) Feligresía en la provincia y a 19 
kilómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Cambados.

Arrabalde m. Arrabal, calle, barrio, etc. 
contiguo a una población; afueras de 
una villa o ciudad, alrededores, con­
torno, etc. de un pueblo. Arrabaldo.

Arrabaldo m. Arrabalde. 2. [Geog.] 
(Santa Cruz de) Feligresía a 5'/2 ki­
lómetros de Orense, en su provincia y 
partido judicial.

Arrabañar

Arrabeadamente adv. m. Rabiosamen­
te, con rabia.

Arrabeado, da adj. Arrabiado.

Arrabear v. Arrabiar.

Arrabiadamente adv. m. Arrabeada- 
mente.

Arrabiado, da adj. Rabioso, airado, en­
colerizado, furioso.

Arrabiar v. Rabiar. Padecer o tener el 
mal de rabia. 2. Tener un dolor muy 
fuerte que obliga a uno a quejarse. 3. 
Tener ansia vehemente de una cosa y 
no poder conseguirla.

Arracear v. ani. Disminuir, acortar, 
arracelar.

Arracelar v. ant. Arracear.
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Arrambar v. Tocar una embarcación con 
otra para transbordar la carga o cual­
quier otra cosa o por accidente. Abor­
dar, arramblar.

Arramplar

Arrancada /  Salida violenta, impetuosa, 
súbita; partida precipitada. 2. Arran­
que, empuje.

Arranchar

Arrandas /  Variedad de granos de algu­
nos cereales. Afreitas.

Arrandeado, da De arrandear. Meci­
do.

Arrandear v. Mecer. Mover de una parte 
a otra una cosa. Menear.

Arrandearse v. Mecerse, menearse.

Arrangallo

Arranjado, da Cumplido, dispuesto, 
arreglado, colocado.

Arranjar v. Colocar, arreglar, disponer 
las cosas con método.

Arranjarse v. Colocarse. Sentarse o 
arreglarse uno de manera que esté có­
modo y a gusto.

Arrañar

Arrapar

Arrarar

Arrasamento

Arrasar

Arrasiño

Arraso

Arramar r . ant. A p a r la r ,  s e p a ra r .  2. ant.
E s p a rc irs e .

Arrautada

Arrautado

Arrautamento

Arrayar v. Despejarse el cielo después 
de un aguacero fuerte. 2. Salir el Sol. 
3. Alumbrar.23

Arrayarse

Arrayaz adj. m. ant. Lo que linda o con­
fina con una cosa. Rayano.

Arre

Arrear

Arrebolado, da

Arreboladura

Arrebolar v. a. Pasar la rebola por la
medida.24

Arrecadar v. Tener cuidado del ganado 
para que no se extravíe; juntarlo; ha­
cerlo ir por un camino; apaciguarlo. 2. 
fam. Hacer buena a una persona, ense­
ñar, educar, contener, etc. 3. Amansar.

Arrecadén

Arrecantar

Arrecender v. Oler bien una cosa, tener 
buena aroma, despedir fragancia. 2. 
Oler. Aspirar la aroma de una flor u 
otra cosa.

Arrecollemento m. ant. Recogimiento, 
recollemcnto.

Arrecoller v. ant. Recoger, recoller.

Arrecollerse v. ant. Recogerse, reco- 
llerse.

Arrecollido, da adj. ant. Recogido, re- 
collido.

Arrecuar v. Moverse o marchar una cosa 
al revés de como debe, andar para 
atrás. 2. Dícese de los animales que, al
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asustarse de algo que ven delante, se 
retiran sin dar vuelta hacia atrás.

Arrecuar o zapato # Frase que se em­
plea para dar a entender que el zapato 
tiene doblado el calcañal y está puesto 
a manera de chinela.

Arrecunchado, da adj. Acu[ ]

Arrecunchar

Arrechegar

Arrechegarse

Arrechego

Arrechouchería

Arredar v. Apartar, desviar, alejar, arre­
drar.

Arredarse

Arredoar

Arredondado, da adj. Redondo, redon­
deado.

Arredondar v. Hacer una cosa redonda, 
dar a una cosa forma circular o esféri­
ca. Redondear.

Arredor adv. I. Alrededor, en derredor, 
en círculo.

Arreeiriño

Ar[r]eeiro~' m. La persona que tiene co­
mo esclusiva ocupación conducir en 
bestias de carga mercancías de un pun­
to a otro, ya para comerciar con los gé­
neros que transporta, ya mediante pago 
de conducción. Arriero, arrieiro.

Arrefacer v. Rehacer, volver a hacer, 
arrefecer.

Arrefacerse v. Sazonarse una cosa, reha­
cerse. hacerse otra vez, arrefecerse.

Arrefecer v. Arrefacer, rehacer.

Arrefecerse v. Arrefacerse, rehacerse.

Arrefuxir v. ant. Hacer huir a alguno; re­
chazar a una persona o animal hacién­
dolo huir.

Arregalado, da adj. Se dice de una cosa 
desmesuradamente abierta.

Arregalar v. Abrir mucho una cosa cual­
quiera. como los ojos, p. ej.

Arregañar V. Refunfuñar, regañar, ense­
ñar los dientes, p. ej. en ademán ofen­
sivo un animal. 2. Abrirse, hacerse 
cortes o aberturas una cosa por efecto 
del calor, humedad, etc., como las ce­
rezas demasiado maduras, las maderas, 
etc.

Arregoar

Arreigadiño

Arreigado

Arreigar

Arreitar v. Hechar las fuentes el agua 
gota a gota. Gotear.

Arreitó m. Bou {Anterino triomitroforus) 
Planta.

Arreluar

Arreluarse

Arreliar v. Obligar a una persona o ani­
mal a que vaya por el camino que 
debe. Conducir, arrear.

Arremangar

Arremangarse

Arrematado, da adj. Rematado, loco re­
matado. 2. Terminado, concluido.

Arrematar v. Terminar, concluir, acabar 
un trabajo, una obra, etc. 2. Enloque­
cer. loquear.

Arremate
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Arremedador, ra adj. Remedador.

Arremedar v. Remedar.

Arremedo

Arremembrado, da adj. Remembrado.

Arremembrar v. Remembrar.

Arremeter

Arremetida

Arremoiñado, da adj. Remolinado, en 
remolino, arremolinado.

Arremoiñar v. Arremolinar, hacer re­
molino.

Arrempuxado, da adj. Empujado, 
arrempujado, rempujado.

Arrempuxar v. Empujar, rempujar, 
arrempujar.

Arrempuxo ni. Empujón, arrempuxón.

Arrempuxón ni. Arrempuxo, empujón.

Arremuiñar

Arrenda

Arrendadura

Arrendamento

Arrendar v. Cavar por segunda vez las 
cepas o el maíz. 2. Hacer travesuras o 
cosa así, para tener derecho a un casti­
go o reprimenda.

Arrendó m. Arrendamiento, arriendo.

Arrenegar v. Detestar, renegar, abomi­
nar una persona, renegar de sus accio­
nes, dichos, etc. # Arrenégot’o dentó 
o o deño. Frase que se usa para deno­
tar la admiración que causa una noticia 
u otra cosa. Se dice también arrene­
gado sea o demo. o deño o o diaño.

Arremedado, da m. R e m e d a d o .

Arrente adv. m. A cercén, casi pegado, a 
raíz, colindante, próximo, inmediato, 
arrentes.

Arrentes adv. m. Arrente.

Arreo adv. Sucesivamente, de continuo, 
sin interrupción, sin parar, sin detener­
se ni un momento, sin faltar un día, 
etc.

Arreos

Arrepañota

Arreparar v. Reparar, observar.

Arrepentemento m. Acción y efecto de 
arrepentirse. Arrepentimiento.

Arrepiar

Arrepolado, da adj. Que se parece al 
repollo o repolo.

Arrepuiñada adj. Se dice de la piel que 
está arrugada en la forma y manera de 
como lo está la de gallina. Arrepu- 
ñada.

Arrepuñada adj. Arrepuiñada.

Arrequecer v. Recalentar, requentar. 2. 
Rendir la cosecha, o el fruto de una co­
secha. más de lo que se esperaba.

Arrequentar v. Arrequecer Ia acep., re­
calentar, requentar. Volver a calentar 
una cosa.

Arréquénto m. Heredad o pedazo de te­
rreno que se cierra contra otro mayor y 
que pertenece al mismo dueño.

Arrescender v. Arrecender. Oler bien 
una cosa, despedir buena aroma. 2. 
Oler, cheirar.

Arresgarse

Arrentar

Arretcgar
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Ar[r]etrebas26 m. pl. Geog. Pueblo celta 
de España antigua, en la Tarraconense, 
que habitaba próximo al cabo Finiste- 
rre. Lla[má]base también Arrotrebas.

Arrevolverse

Arriada

Arriadura

Arriamento

Arriar Aflojar.27

Arriba [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 55 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Ta- 
boada.

Arricallo

Arricol

Arricolada

Arrichado, da adj. Temerario, arriscado, 
atrevido, intrépido, resuelto, osado. 2. 
Valiente.

Arrichar

Arricharse v. Arriesgarse, atreverse. 2. 
Enderezarse, ponerse tieso. 3. Alzarse, 
recricar.

Arrieiro m. Arreeiro, arriero.

Arriga

Arrigar

Arrimar

Arrimarse

Arrimiño

Arrimo

Arrincachapras m. Martillo que por un 
lado tiene una huña endida en dos que 
sirve para arrancar clavos o chapras.

Arretirar v. R e ti r a r .

Arrincadiño

Arrincado, da adj. Arrancado. 2. p. p. 
de arrincar.

Arrincar v. Arrancar, desprender, sacar 
de raíz, desarraigar.

Arriostar v. Sugetar, entrelazar con soli­
dez piezas de madera.

Arripintido

Arripintimento

Arripintirse

Arripiolar

Arriscadiño

Arriscado

Arriscadura

Arriscarse

Arrisco m. Atrevimiento, osadía, temeri­
dad, riesgo, arrisque.

Arrisque m. Riesgo, osadía, temeridad, 
arrisco.

Arró m. Tierra o lomo más alto que las 
otras partes que hay a orillas de los 
riachuelos y en los bordes de los terre­
nos labradíos para contener la tierra 
movediza y, en algunos casos, dar paso 
a fin que el caminante no pise lo labra­
do o el fruto. 2. Arroyo. 3. Mojón a lo 
largo de las heredades que sirve de 
camino.

Arroa /  Peso igual a 25 £., arroba (y cada 
libra de 20 onzas si la arroba es galle­
ga). 2. Medida.

Arroailarse

Arróallo m. Apuro. Prisa excesiva en la 
ejecución de alguna cosa. 2. El macho 
de cabrío cuando anda en celo. 3. fam.

Arrincada/  Arrancada.
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La persona demasiado libre, inclinada 
a las pasiones. Arruallo.

Arroas ni. Zoo!. Arroaz, arruaz.

Arroaz m. Zool. (Delpliimis) Pez del or­
den de los cetáceos y familia de los 
delfínidos. Mide cerca de dos metros 
de longitud, de los que la cabeza ocupa 
casi la cuarta parte. Las orejas son su­
mamente pequeñas, hocico aplanado, y 
las pupilas de forma de corazón, y las 
aletas bastante grandes. Su piel es lisa 
y brillante, de color negro verdoso por 
el lomo y blanquizca por el vientre. Su 
nombre procede de roás (ruido), acaso 
por el que hace este pez al echar agua 
por el hocico. En algunos sitios llá- 
manle arróás. arruaz.

Arrocar v. ant. Castigo que se daba por 
determinadas acciones y que consistía 
en cortar el cabello al delincuente.

Arrocheiro

Arrocho m. Palo corto generalmente, que 
sirve para apretar provisionalmente 
una carga retorciendo con él las cuer­
das que la sugetan.

Arrodeado, da adj. Rodeado.

Arrodeamento m. Arrodeo.

Arrodear v. Rodear.

Arrodeo m. Rodeo.

Arrofíar

Arroladura

Arrolar v. Mecer. Mover la cuna de un 
niño para que calle éste o se duerma. 
Arrullar, arrular. 2. Moverse o dar de 
sí alguna cosa.

Arrolelrar

Arrolo m. Acción y efecto de arrolar. 
Arrullo, arrulo.

Arromhar v. Colocar con orden una 
cosa, arreglar, poner varias cosas de 
modo que ocupen poco y estén bien 
colocadas. 2. Condimentar, guisar. 3. 
Colocarse uno con comodidad. Arre­
llanarse, repantigarse. Arrumbar.

Arronquecer v. Enronquecer.

Arrós

Arrotar v. Eructar, regoldar. Expeler con 
ruido por la boca los gases o el aire 
que se forma en el vientre. Es acción 
sólo de groseros. # Vas a arrotar a 
elas. Frase.

Arroto ni. Regüeldo, eructo, acción de 
arrotar. Ruido que se hace al expeler 
por la boca los gases y aire comprimi­
do del vientre.

Arrotrebas m. pl. [Geog.] Arretrebas. 
Pueblo celta de España antigua, en la 
Tarraconense, que habitaba cerca de 
Finisterre.

Arroubador, ra adj. Arrobador, seduc­
tor, encantador.

Arroubarse v. Derretirse demasiado la 
vela, o gastarse con el calor o el viento 
cuando está encendida.

Arroupado, da p. p. de arroupar. 2.
adj. Cubierto con ropa, arropado.

Arroupar v. Arropar. Tapar, envolver, 
cubrir con ropa una cosa. 2. Cubrirse 
con ropa. Arroparse, taparse o abrigar­
se.

Arrouparse

Arrousar

Arroutada f. Arrebato. Acción o ejecu­
ción de una cosa cualquiera sin medi­
tación ni tino.

Arroutado, da adj. L o c o , a r re b a ta d o ,
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arrematado. 2. Osado, valiente, arro­
jado, temerario.

Arroxar v. Arrojar. Despedir una cosa 
con violencia. 2. Exhalar, despedir. 3. 
Vomitar.

A rroxarse v. Arrojarse. 2. Acometer al­
guna cosa con menos juicio y tino que 
resolución. 3. Echarse, lanzarse, arries­
garse.

Arroxo m. Revolución, valor, arrojo, 
brío, ánimo. 2. Geog. (San Juan de) 
Feligresía en la provincia y a 28 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Becerrea. 3. [Geog.] (San Martiño 
de) Feligresía en la provincia y a 44 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Fonsagrada.

Arruada

Arruallo ni. Arroallo.

Arruaz m. Zool. Arroas o arroaz.

Arrubir

Arrufado, da adj. Emprendedor, va­
liente, animoso para acometer cual­
quier empresa o negocio. 2. Grosero, 
de bajas inclinaciones; parecido a los 
rufianes, arrufianado.

Arrufarse v. Animarse a emprender un 
negocio por concebir esperanzas de 
triunfar. 2. Enorgullecerse, ensoberbe­
cerse.

Arruido m. Ruido.

Arrulado, da Arrullado.

Arrular v. Arrolar, arrullar.

Arrulo m. Arrullo, arrolo.

Arrumbar v. A r rom bar.

Arrupiar2S.

Arrupiarse v. Sentir la desazón que an­

tecede a toda indisposición. 2. Sentirse 
atacado de escalofríos.29

Arruzada

Artabrum promontorium Geog. 
Nombre latino del cabo Finisterre.

Arteficiado adj. Artificioso.

Arteficial adj. Artificial.

Arteijo ni. Geog. Villa con ayuntamiento 
en la provincia y partido judicial de la 
Coruña. a 11 kilómetros Oeste de ésta. 
Tiene fuentes termales (clorurado só­
dicas) muy frecuentadas. 2. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la provin­
cia, partido judicial, y a 11 kilómetros 
Oeste de la Coruña.

Arteiría

Arteiro, ra adj. y s. Astuto, artificioso, 
sagaz, diestro, hábil. 2. Tuno, intri­
gante. pillo.

Arlello

Artemixa f. Bot. (Hypeñcum perforatum) 
Planta anua de la familia de las hiperi- 
cíneas; tallo de un metro de altura, de­
recho, cilindrico y con dos filos, leño­
so y de color rojizo; hojas ovaladas, 
pequeñas y obtusas; flores en manoji- 
tos y de color amarillo; y de raíz fibro­
sa, leñosa. Es esta planta diurética, as­
tringente y vulneraria y crece en luga­
res húmedos. Corazoncillo, artemisa.

Artérea f. Anal. Arteria. Nombre genéri­
co de los conductos destinados a reci­
bir la sangre que sale del corazón a los 
demás puntos del cuerpo mediante la 
circulación.

Artes

Artes Geog. (San Juan de) Feligresía en 
la provincia de la Coruña y a  111 ki­
lómetros, y en el partido judicial de 
Noy a. 2. fGt'og.] (San Jorge de) Feli­
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gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Carballo.

Artesa f. Cajón cuadrilongo que por sus 
cuatro costados se angosta hacia la 
base y se usa para amasar el pan y 
otros varios usos.

Artigo ant. Artículo.

Artillante

Artillar

Artilleiro

Artimaña

Artimañas

Artoño [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín.

A rujo

Arume V. charanieia

Aramia f. Cosa diminuta; porción peque­
ña de una cosa. 2. Piojito, liendre. 
Aruxa.

Arundina n. p . f  de mujer. Erundina.

Arañar

Araño

Aruxo, xa m. y f. Molécula. Aramia.

Arvar v. Poner una cosa sobre otra. 2. 
Poner abajo lo que está encima.

Arvense m. (Ranunculus arvensis) Planta 
que nace y muere en el año, de la tribu 
ranuncúleas, desparramada y de tallo 
lampiño, hojas pecioladas y flores 
abundantes y de color amarillas.

Arxilar v. Mullir, remover, ahuecar.

Arzadejos [Geog.] (Santa Eulalia de)
Feligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Verín.

Arzibispo

Arzoa Geog. Aldea de la provincia de 
Orense, a 72 kilómetros de esta ciudad, 
en el partido judicial de Verín.

Arzón Geog. (San Cristobo de) Feligre­
sía en la provincia y a 72 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Ne- 
greira.

Arzua Geog. Villa de la provincia de la 
Coruña, capital del ayuntamiento, y 
cabeza del partido judicial de su nom­
bre. Comprende 22 feligresías, diez y 
ocho parroquias y cuatro ayudas de pa­
rroquia. Sus productos son hortalizas, 
cereales, legumbres, patatas y cría de 
ganados.

As prort. Las; a las. 2. El naipe que en 
cada palo de la baraja lleva el n° 1, y 
que su valor es variable en los distintos 
juegos.

Asabén m. ant. Jabón ordinario que usa­
ban las labanderas. Asabón.

Asabón m. Asaben. Jabón común.

Asa de cántaro /  Bot. Variedad de col 
que tiene las hojas rizadas.

Asado m. Según Cuveiro, puchero peque­
ño de dos asas, vasija de barro con dos 
asas.

Asados [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 89 km. de 
Coruña, en el partido judicial de Pa­
drón.

Asadur [Geog.] (Santa Mariña de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Allariz.
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Asadura

Asamar m. ant. Cardenillo.

Asannar v. ant. Ensañar, asañar.

Asañado, da adj. Ensañado, iracundo, 
irritado, furioso. 2. p. p. de asañar.

Asañamento m. Ensañamiento. Acción y 
efecto de asañarse.

Asañar v. Ensañar, incomodar, enfurecer, 
irritar.

Asañarse v. Ensañarse. Deleitarse en 
martirizar al vencido prolongando su 
agonía. 2. Incomodarse. Mostrar uno el 
disgusto que le causa la mala corres­
pondencia de otro.

Asar

Asarse

Asas adv. m. ant. Asaz, bastante, sobra­
damente, suficientemente.

Asasinado

Asasinar v. Asesinar. Sacar la vida a una 
persona a tracción (sic) o alevosamen­
te. 2. Causar grandes disgustos u hon­
da aflicción a uno.

Asasinato m. Acción y efecto de asasi- 
nar. 2. Homicidio, por ext.

Asasinio m. Asesino. El que mata a trac­
ción (sic). 2. La persona que causa vi­
va aflicción a otra o es causa de gran­
des disgustos.

Asasino m. Asasinio. asesino.

Asaventar v. Prever, adivinar, augurar.

Asayar v. Ensayar, experimentar.

Asazoado, da adj. Sazonado, maduro, 
puesto en sazón. 2. p. de asazoar.

Asazoador, ra m. y f. Que sazona. Sazo­
nados

Asbondar v. ant. Ahondar, bastar, al­
canzar.

Asco

Ascona f  Dardo. Arma antigua que se 
arrojaba al enemigo. Azcona.

Ascondedeiro m. Sitio apropósito para 
esconder o guardar oculta alguna cosa.

Ascondemento m. (Acuitamiento, encu­
brimiento, escondimiento.

Asconder v. Encubrir, ocultar, esconder.

Ascondidamente adv. m. A escondidas, 
escondidamente, ocultamente.

Ascondidísimo, nía adj. superl. Escon- 
didísimo. Muy escondido u oculto.

Ascondido, da p. de asconder.

Ascosidá

Ascosidade

Ascoso

Asebacheiro m.

Asebachcría /

Asedecer v. ant. Tener sed. Asedescer.

Asedescer v. ant. Asedecer. Tener sed.

Asedo, da adj. ant. Acedo, ácido.

Asegún

Asegundo prep. Según, con arreglo a.

Aseguraniento m. Aseguramiento. Ac­
ción y efecto de asegurar.

Asemade

Asemellado, da p. de ascmellar. Pareci­
do, asemejado.

Asazoar v. S a z o n a r ,  m a d u ra r .  P o n e r  en
s a z ó n  o  e n  e l p u n to  q u e  le  c o r r e s p o n d a
u n a  c o s a , c o c im ie n to ,  g u is a d o , e tc .



Asemellar v. Imitar, parecer, asemejar.

Asemellarse v. Parecerse a alguna perso­
na o cosa, tener parecido con alguien.

Asención

Asengladura f .  Singladura.

Asengiar v. Singlar.

Asenllar

Asentada /  La acción de vever de una 
sola vez todo el contenido de un vaso o 
jarra. 2. El tiempo que media entre el 
momento de poner a la boca un vaso 
para beber, y el en que se deja, siempre 
que en este intermedio no se respire.

Asentemento

Asentes m. Planta medicinal. Asentos.

Asentimento

Asento Sitial, asiento.

Asentos m. pl. Asentes

Aseñaladamente adv. m. Señaladamen­
te, especialmente, con singularidad.

Aseñalado, da adj. Insigne, famoso, se­
ñalado, singular, especial. 2. p. de ase­
ñalar. Asinalado.

Aseñaladura f .  Señaladura, aseñala- 
niento, asimiladora.

Aseñalamento m. Acción y efecto de 
aseñalar. Señalamiento, asinalada- 
mente30.

Aseñalar v. Señalar. Poner a una cosa 
una marca o señal para distinguirla de 
otra. 2. Firmar o poner un signo u otra 
cualquier marca a un documento, para 
conocerlo y distinguirlo de algún otro 
que hubiese falsificado. 3. Dar a cono­
cer una persona o cosa señalándola con 
el dedo. 4. Dar una prenda cualquiera o 
una porción de dinero a otro, en señal

de haberse cenado entre ambos algún 
contrato. Aseñar, asinalar. asinar.

Aseñar v. Aseñalar, marcar una cosa 
para reconocerla, asinar.

Aseñorar v. Señorear, dominar.

Aseñorarse

Aserenar v. Serenar, tranquilizar, sose­
gar. 2. Poner al sereno.

Asfalte m. Asfalto. Masa compacta, só­
lida, lustrosa, generalmente negra o 
pardo-oscura, que arde sin dejar esco­
ria ni cenizas cuando es pura. Se em­
plea mezclado con arena en pavimen­
tos de portales, aceras, etc.

Asfixa

Asfixado

Asfixamento

Asfíxar

Asfixarse

Asfódelo m. Bot. Planta de la tribu asfo- 
déleas, de tallo liso y delgado con una 
mazorca en la extremidad superior, de 
hojas largas y flores blancas, encama­
das y rojas. Abrota.

Asiduidá

Asiduidade

Asiesto adv. m. an t. A proporción.

Asilogo

Asimesmo adv. m. Asimismo. Del propio 
modo, de la misma manera.

Asín adv. m. ant. Así, asina.

Asina adv. m. Así, asín.

Asinablc adj. Asignable. Que puede ser 
asignado.
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Asmado, da adj. Asignado. 2. p. de asi- 
nar.

Asinalado, da adj. Famoso, aseñalado, 
insigne. 2. p. de asinalar.

Asimiladora f  Señaladura, aseñaladu- 
ra, asinalaniento.

Asinalamento m. Señalamiento, ascña- 
laniento. Acción y efecto de asinalar.

Asinalar v. Señalar, aseñalar, aseñar o 
asinar.

Asmar v. Aseñar, señalar, asinalar. ase- 
ñalar. 2. Apreciar. 3. Asignar, fijar, 
marcar.

Asinalar

Asisado

Asisarse v.

Asitiado, da adj. Sitiado.

Asitiar v. Sitiar. Rodear alguna fortaleza 
para apoderarse de ella.

Asma [Ceog.] (Santa Eugenia de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Taboada. 2. [Geog.] (San Félix de) 
Feligresía en la provincia y a 47 kiló­
metros de Lugo en el partido judicial 
de Taboada. 3. [Geog.] (San Jorge de) 
Feligresía en la provincia y a 46 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Taboada. 4. [Geog.J (San Salvador 
de) Feligresía en la provincia y a 50 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Taboada. 5. [Geog.] (Santa 
Cristina de) Feligresía en la provincia 
y a 53 kilómetros de Lugo, en el parti­
do judicial de Taboada.

Asmo m. Pan que no tiene la levadura su­
ficiente.

Asmolna f. ant. Limosna, almosna.

Asnar adj. Lo perteneciente al asno. As­
nal.

Asneira f. Burricada, tontería, asnada, 
necedad. Hecho o dicho muy necio. 
Asnería.

Asneiro m. El que cuida de asnos. 2. El 
arriero que tiene la recua de asnos. As­
nero.

Asílelo m. Pescante de cocina en el que se 
pone el puchero o lo que se desee po­
ner al fuego, y que gira a ambos lados 
para retirar lo que se calienta sin nece­
sidad de sacar el fuego, con sólo ladear 
el pescante.

Asoballadura

Asoballamento

Asoballar v. Avasallar. Pedir a uno más 
de lo que en justicia pudiera dar. 2. 
Faltar al respeto, injuriar, burlarse de 
uno abusando del valimiento o autori­
dad sobre él. 3. Hollar. Pisotear los de­
beres que toda persona debe tener a 
otra.

Asoballo

Asobiado, da adj. Silbado. 2. p. de aso- 
biar. Asubiado.

Asobiar v. Asubiar, silbar.

Asobio m. Instrumento de caña, hueso, 
marfil, metal, madera, etc. que sirve 
para silbar. Pito. Asubio. 2. Silbido, 
silbo.

Asoladar v. Hechar por tierra, arrasar, 
arruinar, devastar, asolar, destruir.

Asolagado

Asolagar

Asolago

Asolazar
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Asolazarse

Asoldadado, da adj. Asalariado. El que 
percibe una soldada o salario. 2. p. de 
asoldadar. Asoldado.

Asoldadar v. Asalariar. Fijar soldada o 
salario.

Asoldado, da adj. Asoldadado, asalaria­
do. 2. p. de asoldar.

Asoldamento m. Acción y efecto de 
asoldar. 2. Sueldo, soldada, salario, 
etc. que se daba por cualquier clase de 
servicio.

Asoldar v. Asoldadar, asalariar. Fijar 
sueldo o salario.

Asolexado, da adj. Asoleado. Expuesto 
a la acción del sol.

Asolexar v. Asolear. Ponerse muy more­
na o acalorada una persona por haber 
estado expuesta al sol. 2. Exponer a la 
acción del sol alguna cosa.

Asolto Asueito.

Asolver v. Absolver. Dar por libre de al­
guna obligación o castigo a alguno. 2. 
En la confesión, remitir los pecados al 
penitente.

Asollar'1

Asomade Una vez que; por fin; al cabo; 
como iba diciendo, etc.

Asombradizo, za adj. Sombrío. 2. 
Asustadizo, espantadizo.

Asombrado, da adj. Estupefacto, es­
pantado, sorprendido. 2. Se dice del te­
rreno o país en que, por la mucha ar­
boleda u otra circunstancia, pocas ve­
ces da el sol.

Asombramento

Asomellarse

Asonsado

Asopapado, da adj. Fofo, mullido. Ge­
neralmente se dice del rostro de las 
personas que por una enfermedad o 
abuso del alcohol lo tienen hinchado y 
blando.

Asoplar v. Soplar, asoprar.

Asoprar v. Asoplar, soplar. Hechar el 
aire de los pulmones por la boca, sa­
cando un poco los labios, con más o 
menos violencia. 2. Correr el viento 
dejándose sentir. 3. Hurtar o sacarle a 
uno con engaños y embustes alguna 
cosa.

Asorey m. Geog. (Santa María de) Lu­
gar situado en la provincia y a 56 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín.

Asosegadamente adv. m. Sosegada­
mente, con sosiego, sin inquietud.

Asosegado, da adj. Pacífico, sosegado, 
tranquilo, quieto.

Asosegamento m. Sosiego, quietud, pa­
cificación, asosego.

Asosegar v. Aquietar, sosegar, pacificar, 
aplacar. 2. Dormir.

Asosego m. Asosegamento. tranquilidad, 
quietud, sosiego, serenidad.

Asoyarse v. Tostarse el pan demasiado, 
quemarse.

Aspai [Geog.J (San Cipriano de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial 
y a 14 kilómetros de Lugo.

Aspar

Aspaventó

Aspera f. Bot. (Cerinthe áspero) Planta 
que nace y muere en el año, de la tribu 
borrágeas, de hojas trasovado-oblon-
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gas, orejudas, ásperas, de flores rojizo- 
amarillentas. Muchos autores clasifi­
can a esta planta en el género galio.

Asperanza f. Esperanza. Confianza de 
conseguir o llegar a lograr algo que de­
seamos. 2. Virtud teologal por la que 
esperamos en Dios.

Asperar v. Tener esperanza. Esperar. 
Aguardar que suceda alguna cosa o 
que llegue alguna persona que uno su­
pone que vendrá.

Asperto, ta adj. ant. Despierto, esperto.

Asperxado, da adj. ant. Rociado.

Aspeuto

Aspis m. Aspid. Serpiente como de dos 
metros de larga muy venenosa y que 
vive en África.

Aspra f. Cordillera, sierra.

Aspro, pra

Asquear

Asquento, ta adj. Que toma asco fácil­
mente. Asquiento, escrupuloso.

Asquerosidá

Asquerosidade

Assacar v. ant. Discurrir, inventar.

Assañarse v. Asañarse, enojarse, ensa­
ñarse.

Assennorar v. ant. Dominar, enseñorear.

Asseo m. ant. Sitio, asedio.

Assomarse v. ant. Asombrarse, asustarse, 
espantarse.

Assy adv. m. ant. Asy, así.

Astariz [Geog.] (de Miño, Santa Maria
de) Feligresía en la provincia y a 13

kilómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Ribadavia.

Astella f. Astilla. Pedazo o porción irre­
gular de una cosa que se ha roto.

Asterse

Astragamento m. ant. Estrago.

Astragar v. ant. Estragar.

Astrántia f. Bot. (Astrantia major) Planta 
anua de la tribu sanicúleas, de hojas 
radicales. Crece en lugares húmedos y 
prados montuosos.

Astrocarpo m. Bot. (Astrocarpus sesa- 
moides) Planta de las resedáceas, de 
hojas enteras y lineares y tallos despa­
rramados. Crece en terrenos areniscos 
y secos.

Astrolabio m. Bot. (Astrolabium ebrac- 
teatum omithopus) Planta anual de la 
tribu hedisáreas, de hojas pinadas con 
impar, flores chiquitas y amarillas, y 
legumbres redondas. Crece en las már­
genes de prados y campos.

Astronómero m. Astrónomo. Profesor 
de astronomía, práctico o entendido en 
las observaciones astronómicas.

Astrucia f. Maña, astucia, sagacidad; tra­
vesura, destreza. 2. Cualidad del as­
tuto.

Astrucioso, sa adj. Astucioso, astuto. El 
que tiene astucia o se vale de ella para 
algún fin.

Astureses m. Geog. (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial de 
Carballiño.

Asubiado, da adj. Asobiado, silbado. 2. 
p. de asubiar.

Asubiar v. Asobiar, silbar.
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Asubio ni. Asobio, pito. 2. Silbido, silbo.

Asubiote

Asubiotes

Asucallar

Asuelto, ta  adj. Asolto, absuelto. 2. 
Asueto, holganza, esparcimiento, di­
versión.

Asufrimento m. Efecto y acto de asu­
frir.

A sufrir v. Sufrir, padecer.

Asumado, da adj. Reasumido.

Asum ar v. Reasumir.

Asús

Asuso adv. la ant. Arriba, hacia arriba.

Asy adv. m. ant. Así, assy. De esta mane­
ra, de ese modo, de aquella suerte.

Ata prep. ant. Hasta.

Atábalo m. Timbal o tambor parecido.

Atadeiro

Atado

Atadullo m. dim. de atado. Manojo pe­
queño de tallos de maíz, trigo, centeno, 
etc., que hacen los labradores cuando 
se recolecta la cosecha, y que después 
ponen en montón.

Atadura

Atafagar v. ant. Aturdir, atolondrar.

Atafal m. Atafarra o atafarre.

Atafarra f. Ataharre. Cinta ancha de cue­
ro, cáñamo, etc., que sugetando al al- 
bardón o albarda por los extremos pos­
teriores y pasando al rededor de las 
ancas y debajo de la cola de la caballe­

ría, impide que aquel se corra hacia 
adelante. Atafal.

Atafarre m. Ataharre, atafarra o atafal.

Atafarrilla

Atafea /  ant. Endienta, hartazgo.

Atafegado

Atafegadura

Atafegamento

Atafegar v. Cubrir, sofocar, encubrir.

Atafego

Atal adj. ant. Tal.

Atalaeiro m. ant. El que desde un sitio 
elevado o desde las atalayas, tenía el 
encargo de mirar la mar o el campo y 
dar noticia de lo que pudiera observar. 
Atalayador.

Atalantar v. Atarantar, aturdir.

Atalear v. ant. Escudriñar. Espiar desde 
un lugar alto o elevado el campo o el 
mar para conocer y dar noticia de lo 
que se observe. Atalayar.

Atallado, da de atallar.

Atallador, ra ni. y f. Que ataja o atalla.

Atallar v. Recorrer una distancia por un 
camino menos largo que el principal. 
2. Impedir que una cosa siga adelante 
tomando incremento, como atallar á 
sangre. 3. Algunas veces significa co- 
jer, pillar, como iba correndo é ata- 
lloume, ficxía é atalleino. Atajar.

Atalliño

Atallo m. Camino por donde se abrevia 
una distancia, senda por la que se anda 
una distancia en menos tiempo que si 
se fuese por el camino ordinario. 
Atajo. 2. Acción y efecto de atallar.
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Atambal in. Timbal. Especie de tambor 
de forma semiesférica.

Atamento

Atan adv. m. Tan. 2. [Ceo^.] (San Sebas­
tián de) Feligresía en la provincia y a 
61 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Monforte.

Atanasio Biog. (de Sobera, Fray) Reli­
gioso de la orden del Císter. Dedicóse 
a ios estudios históricos principal­
mente, y fue por esta razón elegido 
real cronista de Felipe II, y dejó, entre 
otras obras, una titulada Crónica 
grande de Galicia.

Atanazar

Ataniscada /  Mordisco, dentellada. Ac­
ción y efecto de ataniscar.

Ataniscar v. Morder. Apretar con los 
dientes, o con las tenazas los animales 
que carecen de aquellos, alguna cosa. 
Atarazar, atcnar.

Atans prep. ant. Hasta, ata. 2. [Geog.J 
(Santa María de) Feligresía en la pro­
vincia y a 45 kilómetros de Orense, en 
el partido judicial de Verín.

Atanto adv. m. ant. Tanto.

Atañer V. Pertenecer, incumbir.

Atarde adv. t. ant. Tarde; de tarde en 
tarde.

Ataude

Ate prep. ant. En presencia de, a la vista 
de. ante, delante de, etc. 2. prep. ant. 
Según Piñol, hasta.

Atear

Atees prep. conj. ant. Antes. 2. adv. m. 
Antes, ates.

Ateigado, da p. de ateigar. Lleno, ates­
tado, henchido.

Ateigar v. Llenar una cosa vacía o hueca 
hasta que no quepa más. Atestar, hen­
chir, ocupar.

A tentar v. Atemorizar. aterra[r], espantar, 
asustar, infundir temor, causar miedo.

Atcmer v. ant. Temer.

Atemperado, da p. de atemperar. 
Atemprado.

Atemperar v. Atemprar. templar, mo­
derar, amortiguar.

Atemprado, da adj. Templado, arre­
glado.

Atempramento m. ant. Templanza. 2. 
Disposición.

Atemprar v. Atemperar, templar.

Atenar v. Ataniscar.

Atenencia f. ant. Pertenencia. 2. ant. Par­
cialidad, amistad, concordia.

Atentación m. Tentación.

Atentar

Aterecer v. Helar, aterir, hablando del 
frío.

Aterecerse v. Arrecirse de frío, aterirse, 
helarse. 2. Transirse, tiritar, quedarse 
como yerto a causa del frío.

Aterecido, da adj. Aterido, transido, 
yerto con el frío, helado.

Atericia f. Med. Enfermedad producida 
por la presencia de la bilis en la sangre, 
la cual es causa de la coloración ama- 
rillento-verdosa de la piel en los que la 
padecen y [de] algunos desórdenes 
funcionales. Ictericia, tericia o atiri­
cia.

Aternecer v. Enternecer, mover a ternu­
ra. 2. Ablandar, poner tierna o suave 
alguna cosa.
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A terrecer

Aterrescer v. Aterrorizar, aterrar, causar 
o infundir terror, espantar, atemorizar.

Ates prep. conj. ant. Antes. 2. adv. m. ant. 
Antes, atees.

Atesar v. Dar tiesura a alguna cosa, atie­
sar, poner tieso, endurecer.

Atesourado, da p. de atesourar. Ateso­
rado.

Atesourador, ra adj. y s. Que atesoura, 
que acumula riquezas, guarda cauda­
les, amontona dinero, etc. Atesorador.

Atesourar v. Acumular dinero, atesorar, 
hacer acopio de riquezas; guardar, 
amontonar caudales, acaudalar, etc.

Atimo

Atinar v. Dar tino, obrar con tino, obede­
cer hacer caso, atender.

Atinder v. Atender, favorecer, socorrer, 
amparar.

Atios [Geog.] (San Manuel de) Feligre­
sía en la provincia y a 61 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial del Fe­
rrol.

Atiricia f. Med. Ictericia, tericia o ateri­
da.

Atirisido, da adj. Aterido, yerto a causa 
del frío. Aterecido.

Atitú

Atitude

Ativar

Atividá

Atividade

Ativo adj. Activo.

Atizador, ra

Atizadura

Atizar

Ato

Atoado, da p. de atoar. Atollado, atas­
cado.

Atoar v. Atollar, dar en algún atolladero, 
atascar.

Atoarse v. Atolondrarse. 2. Atascarse, 
entorpecerse.

Atoción m. But. (Silene armería) Hierba 
del género si leño; de tallo ramoso; flo­
res purpúreas en panoja corimbosa y 
cáliz claviforme de diez estrías; hojas 
aovadas. Según algunos autores, esta 
planta hace estéril a la mujer. Atocio.

Atóla f. ant. Anate o annata. Frutos, 
rentas, etc. que produce en un año 
cualquier empleo o beneficio.

Atolandradamente adv. m. Con atolon­
dramiento o atolandraniento. 2. Sin 
reflexión. Atolondradamente.

Atolandrado, da p. de atolandrar.
Atolondrado. 2. adj. Loco, ligero de 
cascos, irreflexivo, aturdido.

Atolandramento m. Acción y efecto de 
atolandrar. Atolondramiento, aturdi­
miento, irreflexión.

Atolandrar v. Atolondrar, aturdir, ensor­
decer. Embotar el entendimiento con 
gritos descompasados, agria[s] repren­
siones u otra causa.

Atolandrarse

Atolladeiro

Atollar

Atollarse

Atoiler i’. Derribar, sacar, quitar.
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Atontecer v. Entumecer. Embarazar, im­
pedir la acción o el movimiento de al­
gún miembro.

Atoniecido, da Entumecido.

Atopado, da p. de atopar. Encontrado.

Atopar v. Encontrar, hallar.

Atoparganza f. La mujer que tiene un 
hijo de cualquiera que no es su marido.

Atoparse

Atoradiño

Atorado, da p. de atorar. 2. adj. ant. 
Continuo.

Atorar v. Dividir el pescado en trozos o 
toros. 2. ant. Hacer una cosa sin inte­
rrupción.

Atorarse

Atordecemento m. Aturdimiento, ato- 
landramento.

Atordecer v. Atotar, atordoar, atolan- 
drar, aturdir.

Atordoadiño

Atordoado, da Aturdido, atotato, ato- 
landrado.

Atordoar v. Atotar, atolandrar, aturdir.

Atordoarse

Atorgamento m. Otorgamiento, consen­
timiento, voluntad, licencia, permiso.

Atorgar v. Consentir, dar licencia, otor­
gar. Conceder algo que se pide o se 
pregunta.

Atotado, da Atolandrado, atordoado,
aturdido, cortado, equivocado.

Atotar v. Aturdir, hacer que se equivoque 
alguno. Atolandrar. atordoar.

Atotarse

Atouciñado, da adj. fam. Dícese de la 
persona gorda. 2. Atocinado. 3. Pare­
cido al tocino, grasiento como el to­
cino.

Atracado, da adj. Harto. Repleto de co­
mida.

Atracadura

Atracamento

Atracarse v. Hartarse. Comer hasta no 
poder más.

Atracón m. Hartazgo. 2. Acción y efecto 
de atracarse.

Atraente

Atraguer v. Atraer, llamar. Traer hacia sí 
naturalmente alguna cosa.

Atraiñar v. Atraer, atraguer.

Atraizoado

Atrancar v. Cerrar con trancas las puer­
tas o ventanas. 2. Poner objetos que 
impidan el paso en algún sitio para que 
nadie pase por allí.

Atrapar

Atrarversar v. ant. Atravesar. Pasar cru­
zando una calle, un río, etc. 2. Perfo­
rar. Hacer uno o variofs] agujeros en 
un objeto, de modo que pasen de un 
lado a otro. Atravarcar, atrarversear, 
atraversár, atravasear.

Atrasñado

Atravarcar v. ant. Atravesar, atraver- 
sar, atraversear, atraversar, atrava­
sear.

Atravasear v. ant. Atravesar, atraver­
sar, atraversear, atravarcar, atra­
versar.
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A traversar v. ant. Atraversar, atravar- 
car. atraversear. atravascar. atrave­
sar.

A traversear v. ant. Atravesar. Pasar de 
uno al otro lado una cosa. Atravasear, 
atravarcar. atraversar. atrarversar.

Atravesado, da adj. Travieso, revoltoso, 
sagaz, inquieto. 2. Traidor, de malas 
intenciones.

Atrebuir v. Achacar, atribuir, aplicar a 
alguno una cosa. 2. Suponer de alguno 
una cosa, dicho, echo, etc. y achacár­
selo como ejecutado por él.

Atreguado, da adj. Vivaracho, inquieto, 
travieso, bulle-bulle, atreiguado.

Atreiguado, da adj. Sutil, travieso, viva­
racho, atreguado.

Atreizóado, da adj. Traicionero, traidor, 
atrcizuado.

Atreizuado, da adj. Traidor, traicionero, 
atreizóado.

Atreu Salirse a todo trance con la suya. A 
todo. Atraverse a cualquier peligro.

Atrevemento

Atrevencia f. Atrevimiento, intrepidez, 
arrojo, temeridad, atrevidade.

Atrevidade f. Atrevencia, atrevimiento, 
temeridad, intrepidez.

Atrevudo, da adj. Atrevido. Que se 
atreve. 2. Intrépido, temerario, audaz, 
valiente. 3. Desvergonzado, lenguaraz. 
4. p. de atrever.

Atricar v. Provocar, insultar, hacer mofa, 
incomodar.

Atrincar v. Trincar. Prender, poner a 
uno los grillos, atar, sujetar.

Atriplex m. Bot. (Atriplex portulacoides) 
Planta de las salsoláceas de tallo leño­

so, de hojas opuestas casi blancas por 
las dos caras, florecillas en racimo o 
amontonadas al extremo del tallo. 
Tiene su variedad Patula que también 
crece en Galicia, de tallo herbáceo, 
hojas triangulares arrugadas por el 
borde, y flores en racimo terminal. Se 
da en los arenales marítimos.

Atristación f. Tristeza.

Atristadiño

Atristado

Atristamento

Atristar v. Entristecer, contristar.

Atristarse

Atriz f. Actriz.

Atro

Atroado

Atroar

Atrocemente adv. m. De una manera 
atroz, con atrocidad. Atrozmente.

Atrocidá

Atrocidade

Atrónito

Atrás

Atrujadeiro

Atrujadura

Atrujar

Atrujiño

Atrujo

Atruxar v. Aturuxar.

Atruxo m . Aturuxo.

Attenencia/ ant. Atencia, pertenencia.
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Atual adj. Presente, actual, autual.

Atuar v. Tutear. Tratar de tú a alguno.

Atufadiño

Atufado

Atufar

Atufo m. Despecho, enojo, irritación, so­
berbia, enfado, cólera.

Atuido, da p. de atuir. Atascado, obs­
truido, empantanado, atollado, atustu- 
llado.

Atuir v. Obstruir, atollar, atascar, tapar, 
atustullar.

Atularse

Aturada f. ant. Detención o duración.

Aturar v. Permanecer, durar, subsistir. 2. 
ant. Sobrellevar las fatigas, la vida, el 
trab[aj]o, etc. Sufrir, aguantar.

Aturujar

Aturuxar v. Atruxar. Berrear. Lanzar al 
viento aturuxos. En nuestra Galicia, 
desde tiempo inmemorial. nuestro[s] 
paisanos al terminar una cantiga no lo 
hacían sin rematar con el aturuxo. Es 
por lo tanto un grito de alegría que 
todo cantar gallego lleva necesaria­
mente al final, y que podemos decir, 
sin temor a equivocamos, que su anti­
güedad se remonta a la segunda guerra 
púnica por lo menos (dos siglos antes 
de Jesucristo).

Aturuxo m. Atruxo. Grito o berrido de 
alegría que al final de cada cantiga 
lanzan al viento nuestros paisanos.

AtustuIIado, da Atuido, tapado, obs­
truido, atollado. 2. De atustullar.

Atustullar v. Atuir, tapar, obstruir, ato­
llar, atascar.

A.U.C. Letras que se encuentran en mu­
chas medallas y monumentos antiguos, 
y que son abreviatura de las voces lati­
nas “ab urbe condita’’, y que signifi- 
ca[n] “después de la fundación de la 
ciudad”.

Aucción /  Derecho o acción a alguna 
cosa.

Aución/ Aucción.

Aucto m. ant. Acto, auto.

Auda

Audencia f. Audiencia. Atención que se 
presenta al que habla. 2. Acto y efecto 
de escuchar.

Auga f. Agua. Líquido compuesto de una 
parte de oxígeno y dos de hidrógeno, 
transparente, incoloro, insípido; di­
suelve la mayor parte de los cuerpos, 
refracta la luz, se evapora con el calor, 
se solidifica con el frío; y es el que, 
formando los mares, ríos, lagos, etc., 
ocupa las tres cuartas partes de la Tie­
rra. Augua o agoa.

Augaforte

Augardénté m. Licor espirituoso que se 
saca del vino y otras sustanciáis]. 
Aguardiente.

Augardenteiro, ra m. y /  La persona 
que está encargada de la destilación, la 
que hace o vende aguardiente. Aguar­
dentero.

Aligas Mestas Geog. Aguas Mestas. Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Quiroga.

Augas Santas Geog. Aguas Santas. Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Taboada. 2. [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 17 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial del mismo.
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3. [Geog.] Feligresía en la provincia y 
a 14 kilómetros de Orense. 4. [Geog.] 
Feligresía en la provincia y a 12 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Padrón. # (Bota-l’as)

Augoa f. Agua, auga o augua.

A ugua/ Augoa. auga. agua.

Auguiña

Aunadeiro

Aunador, ra adj. y s. Ayunador. Que 
ayuna o aúna.

Aunante ant. Que ayuna. Aunador.

Aunar v. Ayunar. Dejar de comer durante 
cierto tiempo como penitencia o morti­
ficación. 2. Abstenerse de comer, 
acortando la ración ordinaria para 
cumplir con las prácticas religiosas del 
ayuno. 3. fam. Pasar hambre, ayunar a 
la fuerza, no comer por no tener qué.

Aúnas

Aúnes (Estar en) Estar en ayunas. No 
haber tomado nada desde las doce de 
la noche anterior. 2. No saber detalle, 
ni tener noticia alguna, de algún suce­
so de que se habla, no ent[end]er por 
ignorancia u otra causa, de lo que se 
trata.

Aunó m. Acción y efecto de aunar. 2. 
Ayuno.

Auntaménto m. Ayuntamiento. Corpo­
ración que los vecinos de las ciudades, 
villas, etc. nombran para el gobierno 
de ellas. El Presidente se llama Alcal­
de, el que le sustituye Teniente de Al­
calde, y los otros, regidores o conce­
jales. 2. La casa o edificio en que se 
reúnen para deliberar el Alcalde y con­
cejales. Casa consistorial.

Aurens Geog. Provincia del antiguo reino 
de Galicia situada en la región NO de

la península, entre los 41°45’ y los 
42°36’ de latitud N, y los 3° y 4°45’ de 
longitud O de Madrid. Confina por el 
N con las provincias de Pontevedra y 
Lugo, al E con las de León y Zamora, 
al S con Portugal y al O con Portugal y 
la provincia de Pontevedra. Mide 
6.979 kilómetros cuadrados de super­
ficie. Su terreno es montañoso y desi­
gual. regado por varios ríos, entre los 
que podemos citar como de más im­
portancia el Miño y el Sil, que arras­
tran arenas de oro. La temperatura es 
sana y benigna, y sus principales pro­
ductos son hortalizas, nabos, trigo, 
maíz, centeno, cebada, patatas, gar­
banzos, vino, castañas, avellanas, fru­
tas y lino. Se cría buen ganado de 
cerda, lanar y vacuno. Tiene magnífi­
cos pastos, y en sus bosques se da ex­
celente madera de construción. Encie­
rra algunas minas de hierro, estaño, 
cobre, y otros minerales y canteras de 
granito, pizarra y cuarzo. Tiene fábri­
cas de fundición, de clavazón, curtidos 
y telas, aunque de esta última tantas 
hay que pudiéramos decir que cada 
casa es un telar. 2. [Geog.] Ciudad ca­
pital y la que da el nombre a la provin­
cia antedicha, situada al NO de la 
misma, distante de Madrid 425 kiló­
metros. Está enclavada en la vertiente 
occidental del Montealegre y sobre la 
margen izquierda del Miño. En sus al­
rededores hay varias fuentes termales, 
y su término produce castañas, hortali­
zas, vino, nabos, patatas, etc. Hay en 
ella telares de lienzo, fábricas de fun­
dición, molinos harineros y fábricas de 
curtidos. Orense. En algunos sitios 
llámanle Ourense y Ourens.

Aurogo

Ausear

Ausiliante adj. Que ayuda. Auxiliar, au- 
siliar.
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Ausiliar adj. Auxiliar, que auxilia, ausi- 
liante.

Aliso m. ant. Atentado.

Autillo

Autitú

Autitude

Auto m. ant. Jurisp. (Ordinario de Gali­
cia) El decreto y el juicio de posesión 
por el cual la audiencia de Galicia co­
nocía en primera instancia de todo re­
curso de fuerza. 2. Acción, acto, he­
cho.

Autorgar v. Otorgar, consentir, conceder 
alguna cosa que se pide o se pregunta.

Autoridá f. Autoridad, autoridade, domi­
nio, imperio, poder, derecho o facultad 
de mandar. 2. Persona en quien las le­
yes, depositando parte de su fuerza, le 
dan poder para mandar y obligar hacer 
algo.

Autoridade f  Autoridá, autoridad.

Autro Otro, outro.

Autual adj. Actual, presente, atual.

Autuación

Autualidá

Autualidade

Autuar v. Actuar, instruir, enterar.

Autumno m. Outono, otoño.

Auzado, da adj. Afortunado, dichoso.

Avadar v. Vadear. Pasar de un lado del 
río a otro por la parte más firme de su 
madre. 2. Decrecer, menguar, dismi­
nuir la corriente o agua de un río o 
arroyo tanto que pueda vadearse sin 
peligro. 3. ant. Evitar.

Avafar

Avagante m. Desfallecimiento, síncope, 
mareo, vahído.

Avaifado

Avaladura

Avalaizarse

Avalamento

Avalar v. Moverse, temblar la tierra, 
conmoverse a causa de algún terre­
moto. 2. Algunos autores, que no sa­
ben mucha ortografía, sustituyen este 
verbo por el abalar, que significa 
“mecer, balancear o acunar, etc.”

Avaliño

Avalizarse v. Perder la vid parte de la 
savia que tenía, quedando como pas­
mada.

Avalo m. Acción y efecto de avalar. 2. 
Temblor de tierra poco perceptible.

Avalou

Avaloucar

Avandito, ta adj. Antes dicho. Sobredi­
cho, avandicho.

Avanguarda f. Vanguardia. Parte más 
avanzada de un ejército.

Avantaja f. Ventaja, superioridad de una 
cosa respecto de otra, aventaja.

Avantajabre adj. Aventajable. Que pue­
de aventajarse, que se le puede sacar 
ventaja. Aventajabre.

Avantajabremente adv. m. Aventaja- 
blemente, de un modo aventajable, 
aventajabreniente.

Avantajadamente adv. m. De una ma­
nera aventajable. Avantajabremente, 
aventajadamente, aventajadamente.
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Avantajadísimo, nía adj. superl. de 
avantajado. Aventajadísimo, muy 
aventajado. Aventajadísimo.

Avantajado, da De avantajar. 2. adj. 
Aventajado, adelantado, que excede en 
valor, mérito, etc.; que lleva ventaja. 
Aventajado.

Avantajador, ra m. y /  El que saca ven­
taja o es capaz de sacarla. Aventa- 
jador.

Avantajamento m. Aventajamiento, 
ventaja, aventajamento.

Avantajar v. Aventajar, tener superiori­
dad en valor, dinero, hermosura, etc. 
respecto de otro. Aventajar.

Avantaje

Avantar

Avante

Avarento

Avariza f. Avaricia, anhelo, afán, ansia, 
avidez. Deseo desordenado de amon­
tonar riquezas o adquirir dinero o bie­
nes de fortuna, con el exclusivo objeto 
de atesorarlos.

Avéa f. Bot. Avena. Planta de la familia 
de las gramíneas; una de las plantas ce­
reales de menor importancia para la 
alimentación del hombre, de tallo y 
hojas parecidas a las del trigo, y la es­
piga más ramosa que la de aquel. Por 
ser uno de los cereales que más so­
portan la sequía y dado el carácter de 
rusticidad que ofrece, es poco exigente 
respecto de la calidad del terreno y, 
por lo tanto, puedefn] utilizarse para su 
siembra terrenos en donde hayan sido 
dados otros cereales, sin abonar. Los

Avantajadiño, ña adj. dim. d e  aventa­
jado. A v e n ta ja d i l lo ,  u n  p o q u i to  a v e n ­

ta ja d o . Aventajadiño.

tallos son un buen alimento para el ga­
nado vacuno, por ser ricos en princi­
pios nutritivos. La siembra de esta 
planta se hace en primavera o invierno 
según los climas, y se hace muy espesa 
atendiendo a que ahija poco. Como 
después de madura la espiga se des­
grana con facilidad, la recolección 
suele hacerse cuando todavía se Italia 
verde, completándola después de re­
colectada. En algunos sitios de Galicia 
se hace moler el grano, y de la harina 
se hacen unos puches para enfermos 
bastante nutritivos; la única desventaja 
de esto es que para sacar un ferrado de 
harina, tienen que molerse cinco de 
grano.

Avéa Iouca f. (Avena fatua) Planta de la 
familia de las gramíneas, de tallo er­
guido, de 3 pies de altura, hojas linea­
res y fruto en panoja desparramada, en 
donde los granos están de tres en tres. 
Avena loca, ballueca. Crece en los 
sembrados de climas templados. Ave- 
nezón.

Aveciña

Aveciñamento m. ant. Vecindad, proxi­
midad. 2. Acción y efecto de avecinar 
(sic) o aveciñarse. 3. Vivienda, domi­
cilio, residencia, avecindamiento. Ave- 
cinamiento.

Aveciñar v. Avecinar, acercar. 2. Ave­
cindar, dar vecindad.

Ávedo

Aveillano m. Bot. Avellano.

Aveiña

Aveiria

Avelaiña

Avelaira

Avelán



Avelaneiro

Avelao

Aveleira

Avellado, da adj. Marchito, ajado. Ave­
jentado por los vicios o disgustos u 
otra causa, pareciendo de más edad 
que la que realmente tiene. Avellenta- 
do. 2. p. de avellar.

Avellamento m. Acción y efecto de ave- 
liarse. 2. Causa que motiva el avejen- 
tamiento o vejez prematura. Avellen- 
tamento.

Avellán

Avellanal

Avellaneiro

Avellar v. Avejentar. Parecer que uno 
tiene más edad o es más viejo de lo 
que realmente es, a causa de una vida 
viciosa, del mucho trabajo u otra cir­
cunstancia. Avellentar.

Avellarse v. Avejentarse, marchitarse. 
Tomar el aspecto del viejo sin serlo. 
Avellentarse.

Avelleira f  Bot. (Melissa officinalis) 
Avilleira. trungil. Planta de la familia 
labiadas, de tallo ramoso, hojas aserra­
das, aovadas obtusas y con rejoncito y 
flores blancas, de sabor amargo y olor 
de cidra. Es antiespasmódica y esci- 
tante del sistema nervioso. Crece en te­
rrenos cultivados.

Avélléntado, da adj. Marchito, ajado, 
avellado. 2. p. de avellentar.

Avélléntamento m. Acción y efecto de 
avellentar. Avejamiento, avellamen­
to.

Avellentar v. Avejentar, avellar. Poner a 
uno en estado de parecer viejo sin serlo 
los achaques y vicisitudes.

Avellentarse Avellarse, avejentarse.

Avendaño n. p. m. Biog. (Joaquín de)
Notable pedagogo nacido en Vigo 
(1812-1886) que desempeñó durante 
mucho tiempo el cargo de inspector 
general de las escuelas del reino. Se le 
deben varias obras relativas a la ense­
ñanza, que escribió, ya solo, ya en co­
laboración con otros autores. Entre 
ellas podemos citar Elementos de 
Aritmética, Elementos de gramática 
castellana, Tratado elemental de pe­
dagogía. Manual completo de instruc­
ción primaria. Cuadernos de lectura, 
etc.

Avéndo Teniendo.

Avenenza f. El acto y resultado de 
anirse3”. 2. Pacto, avenencia, arreglo, 
concierto, etc.

Avenio

Aventadizo

A ventaja/ Avantaja, ventaja.

Aventajabre adj. Avantajabrc, aventa­
ja re .

Aventajabremente adv. m. Avantaja- 
bremente, aventajablemente.

Aventajadamente adv. m. Avantaja- 
damente, aventajadamente.

Aventajadiño, ña adj. dim. Avan- 
tajadiño. aventajadito, un poquito 
aventajado.

Aventajadísimo, ma adj. superl. de 
aventajado. Aventajadísimo, muy 
aventajado.

Aventajado, da De aventajar. Avan- 
tajado, aventajado.

Aventajador, ra m. y /  El que saca 
ventaja. Aventajador, avantajador.
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Aventajamento m. A ventaj amiento, 
avantajamento.

Aventajar v. Avantajar. aventajar.

Aventamento

Aventar

Aventuranza

Aventurar

Aventurarse

Aventureiro

Avenza f. Ganado menor.

Avergoñado, da p. de avergoñar.
Avergonzado. 2. adj. ant. Vergonzan­
te.

Avergoñar v. Avergonzar, causar ver­
güenza. 2. Ruborizar. 3. Llenarse de 
vergüenza.

Avergoñarse

Averoso, sa adj. ant. Rico, acaudalado.

Aversar v. ant. Tener aversión a alguna 
cosa, repugnar. 2. ant. Apartar.

Averso, sa adj. ant. Travieso, perverso, 
malo. 2. ant. Contrario, opuesto, anti­
pático.

Aves adv. m. ant. Apenas.

Aveso, sa adj. Mal intencionado, sinies­
tro, avieso.

Avéspa /  Zool. Avispa. Insecto de seis a 
ocho líneas de largo, de cuatro alas 
transparentes y largas, abdomen pun­
tiagudo y un poco encorvado en su 
terminación, en la que en una abertu- 
rita esconde un aguijón con que pica. 
Generalmente es amarillo y negro, 
pero algunas veces el rojo sustituye al 
amarillo. Vive como las abejas en so­

ciedad y sus larvas las deposita en un 
panal que construye con este objeto.

Avespora

Avestrús

Avezado, da adj. Acostumbrado, amaes­
trado.

Avezar v. Acostumbrar, amaestrar. Úsase 
también como reflexivo.

Aviadiño

Aviado

Aviamento m. ant. Avío. Acción y efecto 
de aviar. Apresto. Arreglo de lo nece­
sario para emprender un viaje, ponerse 
en camino, etc.

Aviar

Aviarse

Aviciado, da adj. Vicioso.

Aviciar v. Enviciar. Acostumbrarse a vi­
cios. Úsase también como reflexivo.

A vides

Aviesas adv. m. ant. Al contrario, al re­
vés; con lo de arriba para abajo, lo de 
adentro afuera, de delante para atrás, 
etc.

Aviinza ant. Avenencia.

Aviltación Envilecimiento, aviltanza, 
aviltamento.

Avinadamente adv. m. Con envileci­
miento, envilecidamente, con baldón.

Aviltamento m. Baldón, envilecimiento, 
aviltanza. aviltación.

Aviltanza f. Envilecimiento, baldón, 
aviltamento, aviltación.

Aviltar v. Menospreciar, envilecer.
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Avilleira /  Bol. Avelleira. trunjil.

Avinencia f. Avenencia, arreglo, pacto, 
contrato, concierto entre dos enemigos 
o que estaban discordes. Avenenza.

Avinturanza f. Apuesta.

Avinturar v. Apostar.

Avinza

Avinzarse v. Avenirse, igualarse, arre­
glarse, pactarse.

Aviña

Aviñadeira

Aviñado, da adj. Avinado. Del color o 
demás propiedades iguales o parecidas 
a las del vino. 2. Empapado en vino.

Aviñar v. Unir dos o más hilos para tor­
cerlos en el trouzo.

Aviñeira

Aviñó Geog. (San Miguel de) Feligresía 
en la provincia y a 59 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial del Fe­
rrol.

Avio

Avión m. Tool. Pájaro, especie de ven­
cejo.

Avionciño m. dim. de avión.

Avirse

Avisado

Aviscar

Avisparse

Avitolar

Avivecer

Avivecido

Avispeiro adj. De las avispas. 2. Con­
junto de avispas.

Avixigar v. Avejigar. Formar o levantar 
ampollas o vixigas.

Avoleta/  ant. Avecilla.

Avolto, ta adj. Avuelto, turbio, revuelto. 
2. ant. Envuelto.

Avolver v. Enturbiar, avolver, revolver. 
2. ant. Envolver.

Avorozo m. ant. Alborozo.

Avriguar

Avutarda

Axadrés m. Axcdrés, ajedrez.

Axanar v. Allanar.

Axaque m. Achaque. 2. Jaqueca.

Axaqueca /  Jaqueca.

Axar v. Ajar. 2. v. ant. Hallar, encontrar.

Axarave m. ant. Jarabe, axarope.

Axarope m. Jarabe, axarave.

Axe m. ant. Eje, eixo.

Axegar v. Allegar, achcgar.

Axente m. Ajente.

Axenxo m. Bot. Planta perenne de la fa­
milia de las compuestas, erguida, de 
tres a cuatro pies de altura, ramosa y 
hojas un poco felpudas, blanquecinas y 
de un verde claro. Su sustancia es de 
olor fuerte, es medicinal, muy amarga 
y algo aromática. Ajenjo, azenio.

Axerquia f. ant. Arrabal, contorno.

Axexar v. Atisbar, acechar. # Axexar á 
papuda. Acechar con disimulo como 
si no se acechara y teniendo cuidado 
de no ser visto.
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Axiña adv. Al momento, prontamente, rá­
pidamente. Ayana o aina.

Axitar

Axobdar v. ant. Observar, guardar, vigi­
lar. 2. ant. Rondar, axobedar.

Axobedar v. Axobdar, vigilar, guardar.

Axofrar

Axollar v. Arrodillar. 2. Echarse de hi­
nojos, de rodillas, etc.

Axotar v. Escorrentar, tornar. Echar las 
moscas de un sitio espantándolas. Es­
pantar. Hacer salir de un lugar las per­
sonas o animales que haya en él, asus­
tándolos.

Axuar m. Ajuar. Todos los muebles de 
una casa. 2. Las prendas o adornos de 
una mujer.

Axudado, da De axudar. Ayudado.

Axudar v. Ayudar, prestar favor, auxiliar, 
dar amparo, etc.

Axudarse v. Ayudarse, prestarse auxilio 
mutuamente, favorecerse, ampararse, 
etc. # Axudarse da ocasión. Ayudarse 
de la ocasión, hacer uno su agosto y 
aprovechando alguna ocasión buena 
para el logro de algún fin.

Axufrado, da

Axufrar

Axufre

Axuntado, da De axuntar. Junto, unido, 
ayuntado. 2. adj. Se dice del que con­
trae comercio camal o vive con una 
que no es lejítima esposa.

Axuntamento m. Acción y efecto de 
axuntar o axuntarse. 2. Ayunta­
miento, unión. 3. Cópula, coito, ayun­
tamiento carnal.

Axuntanza f. Axuntamento.

Axuntar v. Juntar, unir. 2. Fornicar, con­
traer comercio carnal.

Axuntarse v. Unirse, juntarse. 2. Vivir en 
relaciones ilícitas.

Ayana adv. ant. Al momento, rápida­
mente, axiña. aina.

Ayanque m. ant. La cuerda que sujetaba 
una cosa cualquiera.

Ayazo [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Órde­
nes.

Ayere adv. t. Ayer. El día antecedente al 
que se habla. Acr.

Ayodoro m. ant. Ayuda, auxilio, amparo, 
ayustorio, axuda.

Ayular v. ant. Quejarse, llorar.

Ayulgar v. ant. Juzgar.

Ayuntado adj. ant. Elevado, alto.

Ayuso (En) loe. adv. ant. Abajo.

Ayustorio m. ant. Ayuda, auxilio, axuda, 
ayodoro.

Azacán

Azafate

Azafrán

Azaleja f. ant. Toalla.

Azanar v. Azañar.

Azanefa/  Cenefa.

Azapurrar

Azareiro m. Bot. Especie de laurel cuyos 
frutos son purgantes.

Azareña /  ant. Destreza, habilidad, 
maña, azereña.
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Azarico

Azariño

Azaro

Azaya f  Bot. Planta medicinal aromática. 
Cantueso.

Azear v. ant. Aderezar, azemar.

Azebache m. Variedad de lignito negro y 
brillante con que fabrican objetos de 
adorno. Acibcche, azabache.

Azelmoso

Azemar v. ant. Aderezar, componer, 
azear.

Azenio m. Bot. Ajenjo, axenxo.

Azenoria f. Bot. Zanahoria.

Azereña f. Maña, destreza, habilidad, 
azareña.

Azite m. ant. Aceite.

Azo m. Fuerza, voluntad, deseo de obrar. 
2. Racimo de uvas.

Azon m. Ala pequeña, según Piñol.

Azor

Azorar

Azorarse

Azoroñar v. Andar haciendo la rosca a 
alguna cosa que se desea poseer; andar 
al rededor de un objeto para hacerse 
con él, como hace con los pájaros el 
azor.

Azougado, da p. de azougar. Azogado. 
Que tiene azogue. 2. adj. y s. Parecido 
al azogue. 3. Se dice de la persona que 
se parece al azogue por la agitación 
continua o el movimiento incesante en 
que se halla.

Azougar v. Dar azogue. Azogar.

Azougue m. Miner. Mineral o metal 
blanco argentino, muy voluble y mo­
vible en estado líquido. Azogue.

Azouta /  Azotada, azotazo. Golpe dado 
con un objeto o con la mano en las 
nalgas. Azoute.

Azoutado, da p. de azoutar. Azotado, 
disciplinado.

Azoutador, ra adj. y 5. Que azouta. 2.
Que da golpes a manera de azoute.

Azoutadura

Azoutamento m. Acción y efecto de 
azoutar. Azotamiento.

Azoutar v. Azotar. Pegar, descargar gol­
pes en las nalgas, disciplinar. # Azou­
tar é dar no cú. Frase que se usa 
cuando se desea decir “esto es igual a 
eso”.

Azoutarse v. Azotarse, disciplinarse.

Azoutazo rn. atan. de azouta. Azote 
grande.

Azoute m. Azote. Instrumento con que se 
azota. Disciplina. Azouta.

Azoutiña f. dim. de azouta. Azote pe­
queño.

Azubo m. ant. Especie de vaso.

Azucea

Azucena

Azuceniña

Azucre

Azues adj. y s. m. pl. de azur. Azules, 
azuls.

Azuls adj. y s. m. pl. de azul. azur. 
Azues.

Azumara Ceog. Feligresía en la provin­
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cia y partido judicial y a 22 kilómetros 
de Lugo.

Azur adj. y s. Azul. Quinto color del es­
pectro.

Azureira/  ant. Lugarcilo, pequeño lugar 
o aldea.

Azuruñar

Azutea f  Azotea. El sitio descubierto si­
tuado en lo alto de una casa y por el 
que se puede andar.
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B f. Segunda letra del alfabeto gallego y 
la primera de sus consonantes. Su 
pronunciación se obtiene arrojando 
suavemente el aliento al tiempo de 
separar los labios. 2. Los latinos la 
usaron como signo de numeración y 
su valor era 300, y si llevaba un 
g[u]ión en su parte superior, B valía 
3.000. 3. La B se halla en medallas 
antiguas y es abreviatura de las voces 
latinas bardus, Bonifacius, bonus, 
bene, etc.

¡Ba! Locución familiar que quiere decir 
“no hables de eso”, “que más me da”, 
“estáte quieto”. 2. Cuidado con hacer 
semejante cosa, no hagas caso, no te 
dé cuidado, etc., etc. ¡Baa!, ¡bah!

¡Baa! Locución familiar. ¡Ba!, ¡bah!

Baamonde [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 58 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Padrón. 2. [Geog.] (Santia­
go de) Feligresía en la provincia y a 
22 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Villalba.

Baamorto [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 50 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Monforte.

¡Ba! ¡ba! Sílabas que los muchachos 
ponen generalmente delante de algu­
na imprecación, como ba ba pouco 
chío, que equivale a “no hables tanto 
que pronto te zurro la badana”. ¡Bah, 
bah!

Babán adj. Insípido, tonto, bobalicón, 
ba[...]33, babanco, babanca.

Babanca m. y f. ant. Persona babosa, 
tonta, simple; antipático, babán, ba­
banco.

Babanco m. ant. Tonto, bobo, simple, 
babanca, babán.

Babar v. Dejar caer la baba. Babear.

Babeiro ni. Babador. Pedazo de tela o 
servilleta que lleva sugetas dos cintas 
a uno de sus lados y con las que se 
prende al cuello de los niños para que 
no se manchen al comer o babear.
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Babilonear v. Hablar de cosas que no 
existen disparatando; decir tonterías, 
cosas que no vienen al caso, cosas 
estravagantes, disparatar.

Babio [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 km. de 
Corufta en el partido judicial de Be- 
tanzos.

Babiolo m. Tonto, simple, bobo, ba- 
bión.

Bahión, na adj. Bobo, tonto, torpe, que 
todo le asombra y mira con excesiva 
novedad. Babiolo, pasmado, pas­
món.

Babuxar v. Llover suavemente, caer 
lluvia menuda, lloviznar.

Bacaceiro adj. Holgazán, haragán, pe­
rezoso, amigo de mirar como trabajan 
los demás.

Bacada f  ant. Golpe con estruendo que 
una persona o animal sufre en una 
caída, batacazo.

Bacalario m. ant. Bachiller.

Bacalaurcato m. ant. Bachillerato. 
Grado de bachiller.

Bacallán m. Abadejo, bacalao. 2. Perso­
na sucia y tonta. 3. Que no sabe lo 
que dice, que no sabe hablar o discu­
tir. Bacallao.

Bacallao m. Bacalao, abadejo, bacallán 
Ia acep.

Bacelar m. Lugar plantado de bacélos.

Bacélo m. Vid nueva, retoño de la vid, 
vid que empieza a dar fruto. Bacillo.

B ach es/ Cierta ave.

Bacóriño m. dim. de bacoro. Lechonci- 
llo; se le llama también bacuxo. ba- 
curiño o bacóro.

Bacóro m. Lechoncillo, bacuxo. baco- 
riño o bacuriño. bacuro.

Bacurin [Geog.\ (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 14 km. de Lugo.

Bacuriño m. dim. de bacuro.

Bacuro m. Bacoro. lechoncillo. bacuxo.

Bacuxo m. Bacoro. bacuro, lechoncillo.

Badaje m. Equipaje militar de un ejér­
cito en marcha o de la tripulación de 
un buque. Bagaje. 2. La bestia que 
lleva el equipaje.

Badajeiro m. El que va de bagaje o lo 
conduce. Bagajero.

Badajiño m. dim. de badaje.

Badal m. Trozo, generalmente de metal, 
más grueso por un extremo que por 
otro, que pende del centro de las 
campanas y sirve para hacerlas sonar, 
chocando con ella[s]. Badajo; se le 
llama también badallo y badalo.

Badalada f. Campanada o golpe de ba­
dal contra la campana. Badajada, ba­
telada.

Badalo m. Badajo, badal, badallo.

Badallo m. Badajo, badalo o badal.

Badallocas adj. Se dice de la persona 
que se enamora de todas las mujeres 
fácilmente y que ninguna le disgusta. 
2. Persona buena de arreglar, bona­
chona, que se adapta a todo.

Badaza /  ant. Bolsa grande de cuero 
que los caminantes colgaban del cue­
llo, y en donde encerraban sus trastos 
manuales. Barjuleta.

Badejo m. Zool. Pez de la familia de los 
gádidos, orden de los anacantinos. Es
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de color blanquecino ceniza por el 
lomo y lleno de manchitas negras. 
Tiene tres aletas dorsales y dos ab­
dominales. y la caudal está muy dis­
tante de la anal y de la última dorsal. 
Bacalao, abadejo, badexo.

Badexo m. Zool. Abadejo, bacalao, 
badejo.

Badía f  Porción de mar rodeada de tie­
rna por todas partes, menos por una 
que se llama entrada o boca y que 
comunica con el resto del mar. Bahía.

Bacía f. Tejido de lana, la más de las ve­
ces poco apretado y ralo. Bayeta.

Bafa m. Mofa, burla, irrisión, befa.

Bafado, da adj. Abafado. 2. Hablando 
de tejidos con pelo quiere decir des­
lucido, chapado, etc.

Bataneado, da adj. Exagerado, ponde­
rado.

Bafanear v. Ponderar, exagerar.

Bafar v. Abafar. 2. Hablando de tejidos 
peludos, deslucir, chafar. 3. Befar, 
mofar, hacer burla.

Bafarada/  Bocanada de aliento o vaho.
2. En algunos [sitios], la usan sin dis­
tinción de labarada.

Bafareiro adj. ant. Miserable, baharero.

Bafexar v. Hechar vaho, aliento, etc.

Batió ni. Nombre dado al olor o vapor 
que despide un animal muerto cuando 
estando todavía caliente se le habré el 
vientre.

Bafo m. Aliento. Vaho, vapor sutil y te­
nue que se desprende de alguna cosa 
húmeda caliente.

Bafua f  Ful. Dícese de aquella persona 
o gente de quien no se puede esperar

más que insolencias o nada, por ser 
pobre o avara, etc.

Bagaña f. Zurrón o cabecita del lino en 
que se encierra la linaza o semilla. 
Baga.

Bago m. Grano de uva, un grano solo de 
un racimo, una uva sola. 2. ant. Bá­
culo.

Bágoa f. Lágrima. Gota de humor 
acuoso que segregan las glándulas la­
grimales y que vierten los ojos, ya por 
efecto de emociones grandes, ya por 
causas físicas. Bagua.

Bágua f. Lágrima, bagoa.

Bagude [Geog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia y a 28 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Taboada.

Bagulla f. dim. de bágua y bagoa. La- 
grimita, bagulliña.

B agulliña/ dim. de bagulla. Lagrimita.

Bagullo m. Residuo o sobrante de cual­
quier cosa que se ha exprimido para 
que soltase el jugo o zumo, como el 
de la uva, de la aceituna, manzanas, 
etc. Bagazo.

Baila /  Danza, baile, bailada. 2. Balata.

Bailada f  Canción fácil con que se 
acompaña un baile. Baílala. 2. Baile, 
acción y efecto de bailar. Baila.

Bailadeiro, ra adj. Epíteto que se da a 
la canción o tocata que es apropósito 
para bailar. 2. Se dice de aquella per­
sona que está bailando o mueve los 
pies y el cuerpo como si bailara. Bai­
lador, bailista, bailarín.

Bailiña f  dim. de baila.
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Bailiño m. dim. de baile. Bailecito. baí- 
lecillo, bailecico.

Baiña f  Vaina, forro o saco, de cuero 
generalmente, en que se introduce la 
hoja de la espada, cuchillo, puñal, etc.
2. [Geog.] (Santa Marina) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Vigo. 3. [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín. 4. [Geog.] (San An- 
tolin de) Feligresía en la provincia y 
a 64 kilómetros de Coruña, en el par­
tido judicial de Corcubión.

Bais [Geog.] (San Payo de) Feligresía 
en la provincia y a 69 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Baixada f. Acción y efecto de baixar. 2. 
Camino, senda, cuesta, etc. por donde 
se baja des[...]34

[„.]dos35: lánguido, débil, poco subido, 
poco perceptible. 2. Instrumento que 
toca una octava más baja que el tenor.
3. Ropa que las mujeres traen debajo 
de las sayas, enaguas, medias, etc.; 
así, se dice: fulana ten moi bos bai- 
xos.

Baixón m. Instrumento músico de boca, 
como de una vara de largo, con varios 
agujeros que dan salida al aire y con 
los que, mediante el juego de los de­
dos, produce distintas modulaciones. 
Se le da este nombre porque imita la 
octava baja de la música. Bajón. 2. 
Instrumento de viento de voces más 
agudas que las del bajón. Fagot.

Baixura f. ant. Pequenez. 2. ant. Lugar 
poco elevado. 3. ant. Baixeza.

Bajeles Lugar en la provincia y a 84 ki­
lómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Valdeorras.

Bal [Geog.] (Santa Maria Mayor de) 
Feligresía en la provincia y a 50 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial del Ferrol.

Baladrar v. ant. Gritar muy fuerte, lan­
zar clamores, alaridos espantosos.

Baladro m. ant. Acción y efecto de ba­
ladrar. 2. Grito, voz, alarido, clamor 
espantoso.

Bataneada f. Porción de zarzas, tojos o 
cualquiera otra planta, generalmente 
espinosa, que se pone encima y en los 
huecos de los muros de las heredades, 
con el objeto de que no puedan pasar 
animales ni personas.

Balandra f. Embarcación con cubierta y 
de un solo palo, para una sola vela 
que se denomina cangreja.

Balandriña f. dim. de balandra. Balan­
dra pequeña.

Balansa Aparejo o red para pescar lan­
gostas. Se compone de una red en 
forma de bolsa grande, cuya abertura 
la forma un aro de hierro sugeto por 
tres cuerdas que se unen a un cordel 
fino, el cual se ata a un varal elástico. 
Sirve para la pesca de rabalizas (sic), 
langostas, etc. En la ría de Arosa se 
llama medio mundo.

Balar v. Moverse libremente alguna cosa 
a un lado y a otro. Oscilar, vibrar, 
balancear.

Balbü adj. ant. Que balbucea, balbu­
ciente. 2. j. El sugeto que tartamudea, 
que no pronuncia con lisura y clari­
dad.
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Balboa [Geog.] (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros (de] Lugo, en el partido judicial 
de Taboada. 2. [Geog.] (Santa Maria 
Magdalena de) Feligresía en la pro­
vincia y a 78 kilómetros de Lugo, en 
el partido judicial de Ribadeo.

Balbor m. Balbuceo.

Balbujan Geog. (San Ildefonso de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Viana.

Balcarria [Geog.] (San Estevan de)
Feligresía en la provincia y a 67 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Vivero.

Balconciño m. dim. de balcón. Balcón 
pequeño o agradable, balconcito.

Balda f. ant. Objeto de poco valor, cosa 
baladí, ociosa, de poca entidad.

Baldanta Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 72 km. de 
Orense, en el partido judicial de 
Viana.

Balde m. Sella, cubo de madera o zinc 
más ancho en la base que arriba, y 
que sirve para acarrear agua.

Baldetires Geog. (San Martiño de) Fe­
ligresía en la provincia y a 45 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial del Ferrol.

Baldiar m. Tierras comunes de algún 
pueblo que no se labran, ni están 
adehesadas, y en el cual pueden ir a 
pastar los ganados de cualquier veci­
no. Baldío.

Baldón m. El agujero superior de las pi­
pas y bocoyes por donde se hecha el 
líquido para llenarlos. 2. El tarugo o

tapón de corcho o madera que tapa 
este agujero. Brandon o bandón.

Baldonado, da adj. ant. Lo que es de 
escaso valor o poco precio. Baldono.

Baldono, na adj. ant. De escaso valor, 
barato, de poco precio. Baldonado.

Baldoviño m. Geog. Ayuntamiento en 
la provincia y a 45 kilómetros de Co­
ruña, en el partido judicial del Ferrol. 
2. [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 45 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
del Ferrol.

Baldrans [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tuy.

Baldreiro, ra adj. ant. Voluntario, he­
cho sin motivo. Baldrero.

Baldreu El que se dedica en las fábricas 
de salazón a limpiar la sardina y sa­
carle la cabeza y tripas. Escochador. 
2. Por extensión se dice de aquellas 
personas sucias y despreciables.

Baldriz [Geog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia y a 45 ki­
lómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Verín.

Bald rocas adj. Rústico, mal amañado, 
desaliñado.

Balea f. Ballena. Cetáceo que forma un 
género de la familia de los balénidos. 
Este pez es el mayor animal que hoy 
existe, pues algunos ejemplares han 
llegado a medir 30 y 34 metros de 
longitud. Tiene la cabeza grande, la 
boca hendida, los ojos pequeños y 
colocados detrás de la boca, las orejas 
casi invisibles, y los orificios nasales 
se hallan situados en la parte anterior 
de la frente, por los cuales suelta el
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agua en chorros a manera de surtido­
res. Vive en los mares profundos y la 
hembra, sin embargo, pare sus hijos 
en la playa y los amamanta con sus 
pechos como los mamíferos tenes- 
tres.

Baleira f. Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 19 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Fonsagrada.

Baliña f. dim. de bala. Bala pequeña o 
agradable.

Baliña.s [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y a 14 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Caldas de Reyes.

Balmontc [Geog. ] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia partido ju­
dicial y a 17 kilómetros de Lugo.

Baloca f. Bot. Patata. 2. Los bulbos de la 
raíz de esta planta. 3. En algunos lu­
gares de Galicia dan este nombre a la 
castaña.

Baloco m. Bastón grueso o palo que 
siempre acompaña a los mozos 
cuando van de tuna.

Baloira f. Caña o vara larga conque se 
sacuden los castaños, nogales, etc., 
para que dejen caer el fruto.

Baloira Geog. (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós.

Balongo Geog. (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Celanova.

Balor m. Bot. Especie de hongo dimi­
nuto que se cría en el pan y en todo lo 
que comienza a podrirse. Su pie es 
blanquecino y filamentoso y se re­

produce con suma facilidad. Moho, 
barolo.

Balorento, ta adj. Todo lo que está cu­
bierto de balor o moho. Mohoso, ba- 
rolento.

Balsa Geog. (San Verísimo de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Be­
cerrea. 2. [Geog.] (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y a 45 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Vivero.

Balsadoiro, ra m. y f. Sitio o lugar en 
donde hay balsa para pasar un río o 
lago. Balsadera.

Balsamado, da p. de balsamar. Em­
balsamado.

Balsamar v. Embalsamar.

Balseiro m. El encargado de conducir de 
un lado al otro del río la balsa; el que 
está al cuidado de ella; el patrón o 
dueño de la balsa. Balsero.

Baltar [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Guinzo de 
Limia. 2. [Geog.] (San Bartolomé 
de) Villa y feligresía de la provincia y 
a 39 kilómetros de Orense, en el par­
tido judicial de Guinzo de Limia. 3. 
[Geog.] (San Pedro Félix de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo. 4. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 56 ki­
lómetros de Coruña. en el partido ju­
dicial de Arzúa.

Baltroteiro, ra adj. Embustero, tram­
poso, indecente, mal hablado, sin 
educación, zafio, Baltroteirón.

Baltroteirón m. Indecente, cochino, 
embustero. Baltroteiro.

156



Baltrueto adj. ant. Vagabundo.

Baluce m. Pepitas, granitos o arenas de 
oro puro que se recogen a orillas del 
Sil.

Baluma /  ant. Reunión de cuerpos o co­
sas, que es más embarazosa por lo 
que ocupa o por su volumen que por 
su peso. Balumbo.

Balunie m. Baluma. Conjunto de obje­
tos más embarazosos por su volumen 
que por su peso. 2. Reunión de hier­
bas ásperas que se cojen en los mon­
tes y que sirven para hacer cama a los 
animales y estercolar sus cuadras.

Baluz m. ant. Pajuela, pepita, grano o 
arena de oro puro.

Bailar v. ant. Cantar.

Ballata /  ant. Balada, composición poé­
tica en que se espresa generalmente el 
verdadero sentimiento del autor.

Ballesteros n. p. m. Biog. (Luis López) 
Hacendista gallego (1778-1853).

Ballico m. Bot. (Lolium perenne) Planta 
anual de la familia de las gramíneas, 
de tallo liso y espiguilla con flores 
mochas casi comprimidas. Es vene­
nosa y crece en lugares cultivados; 
con sus dos variedades Tenue y Ght- 
moswn, la primera de caña delgada y 
hojas angostas, y la segunda de espi­
gas casi cilí[njdricas.

Bailo [Geog.] (Santa Marina de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Fonsagrada.

Balloca f. Bot. Especie de grama de tres 
pies de altura, gramínea, que hecha el 
fruto en una panoja desparramada en 
donde están los granos de tres en tres. 
A vea lauca, avena loca o ballueca.

Ballota/  Bot. Planta de la familia de las 
laviadas, que nace y muere en el año; 
de hojas rugosas, aovadas, florecí lias 
blancas o purpúreas dispuestas en ha­
cecillos axilares y opuestos.

Bama [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Bambaneado, da p. de bambanear.
Bamboleado, mecido de un lado al 
otro sin perder el equilibrio ni salirse 
de la base que lo ostenta, pero pro­
metiendo perderla en su constante 
movimiento oscilante. Bamboneado.

Bambaneante p. a. de bambanear. 
Bamboneante.

Bambanear v. Bambonear, bambalear, 
oscilar, moverse una cosa de un lado 
al otro, inclinarse un objeto a uno y 
otro lado como el brazo de una balan­
za.

Bambaneo m. Bamboneo, bamboleo. 
Acción y efecto de bambanear.

Bamboneado, da p. p. de bambonear. 
Bambaneado, bamboleado.

Bamboneante p. a. de bambonear.
Bamboleante. 2. adj. Que bambonea. 
Bambaneante.

Bambonear v. Bambanear, bambolear, 
oscilar.

Bamio Geog. (San Ginés de) Feligresía 
en la provincia y a 30 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Cambados. Esta feligresía está situada 
a la orilla del río Ulla. Tiene muchas 
tejeras y hornos en que se cuecen casi 
todos los pucheros de barro que se 
usan en sus inmediaciones. En mareas 
altas las aguas del Atlántico llegan al 
pie de sus casuchas, por lo que abun­
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da la pesca de angilas y sollos y la ca­
za de patos. El ferro-carril de San­
tiago a Carril pasa por el medio de la 
aldea.

Bamiro [Geog.] (San Manuel de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión.

Ban m. Habitación. 2. Cintura.

Banastra f  Banasta, cesto grande de 
mimbres. Las hay de diversas formas.

Banastrada f. Lo que cabe en una ba­
nastra, lo que puede llevar, su cabida 
natural.

Banastrazo m. Banastazo. Golpe dado 
con una banastra o banasta.

Banastreiro, ra m. y f. La persona que 
tiene por oficio el hacer banastras.

Banastriña f. dim. de banastra. Banas­
tra pequeña, banastrilla.

Banastrón m. atan. de banastra. Ba­
nastra grande, banastaza.

Banco m. Mesa (en Arzúa y su comar­
ca).

Banda /  Lado, costado, parte, etc.; así, 
decimos: a banda d ’alá d'o rio, a 
esta banda, etc. 2. Cinta ancha, faja o 
tira que cubre alguna cosa.

Bande Geog. Villa con ayuntamiento en 
la provincia y a 34 kilómetros S de 
Orense; es cabeza del partido judicial 
de su nombre, y tiene aguas minera­
les. 2. {Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Sarria, y ayuntamiento de Láncara.

Bandear v. Menear, agitar, mover una 
cosa de un lado al otro. 2. ant. Con­

ducir. llevar, guiar, dirigir. 3. ant. Au­
xiliar, proteger.

Bandeira f. Bandera. Pedazo cuadrilon­
go de seda, lana, tafetán, etc., que se 
sujeta a una vara que se denomina 
asta, y que sirve para dar a conocer la 
nación a que pertenece el lugar o 
puesto en que se enarbola.

Bandeirado m. Abandeirado, abande­
rado. El oficial que tiene a su cargo la 
bandera del regimiento.

Bandeiriña /  dim. de bandeira. Bande- 
rica, bandera pequeña.

Banderilleiro m. Banderillero. El torero 
encargado de poner banderillas al 
toro.

Bandexa /  Bandeja. Utensilio de metal 
o madera para servir dulces o prunas.

Bandexado, da p. p. de bandexar.

Bandexar v. Agitar con violencia una 
cosa, mover un objeto sin dificultad y 
con suma ligereza, sacudir.

Bandexiña f. dim. de bandexa. Bandeja 
pequeña, bandejita.

Bandir v. ant. Publicar un bando contra 
algún reo ausente, con sentencia de 
muerte en su rebeldía.

Bando [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Santiago.

Bandoja [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Bandón m. Bandrón'6. baldón. Tapón 
de pipas. El agujero por donde se lle­
nan las pipas.
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Banduxario m. ant. Camarilla o bando.

Banduxería f. ant. Bandujería. Bandos 
sin importancia y sin orden.

Banduxo m. Tripa de cerdo o baca llena 
de carne como los chorizos.

Banga [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Carballino.

Bangeses [Geog.] (San Miguel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Bande.

Banido, da p. p. de banir. 2. adj. ant. 
Proscrito, desterrado.

Banir v. ant. Bandir. Publicar bando 
contra algún reo ausente.

Baña [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña. 2. 
[Geog.] Ayuntamiento en la provincia 
de la Coruña, a 61 kilómetros de esta 
ciudad, y en el partido judicial de 
Negreira. 3. [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 67 kilómetros de Coru­
ña, en el partido judicial de Negreira.

Bañobre [Geog.] Lugar en la provincia 
y a 22 kilómetros de Coruña, en el 
partido judicial de Puentedeume.

Baños [Geog. ] (San Félix de) Feligresía 
en la provincia y a 84 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Val- 
deorras. 2. [Geog.] (San Juan de) 
Feligresía en la provincia y a 39 ki­
lómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Bande. 3. [Geog.] (Santa 
Maria de los) Feligresía en la pro­
vincia y a 22 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Caldas 
de Reyes.

Baos [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Fonsa- 
grada. 2. [Geog.] (Santo Tomé) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Muros.

Bar/  ant. Cúspide, cima, cumbre.

Baralla f. Pendencia, discusión, riña. 2. 
Tercera persona de singular del pre­
sente de indicativo de barallar. 3. m. 
Barallelro. 4. [Geog.] (Santa María 
de) Feligresía en la provincia y a 25 
kilómetros de Lugo, en el partido ju­
dicial de Becerreá.

Barallar v. Hablar demasiado, charlar 
mucho para decir una cosa que se 
dice en pocas palabras.

Baralleiro, ra adj. Charlatán, demasia­
do hablador. Que baralla. 2. Penden­
ciero, entrometido, algunas veces en­
redador, mentiroso.

Barallobre [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Puentedeume.

Baralloca f. Zool. Pez parecido al bu- 
dión o pinto, pero de menos sustan­
cia, por cuya razón es poco buscado.

Barallocas adj. Se dice de aquella per­
sona que no sabe lo que dice o que no 
comprende lo que habla; úsase indis­
tintamente en singular y plural.

Baralloeiro, ra adj. Barallocas, bobo, 
tonto, que habla sin conocimiento de 
lo que dice.

Baran [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Sa­
rria.
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Barantes [Geog.] (San Juan de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo.

Barar v. Dejar, quedar sin acción ni mo­
vimiento alguna cosa que lo tenía, 
como: barouse d'as pemas.

Baratar v. ant. Negociar, contratar. 2. 
Baraxar.

Barateiro, ra adj. La persona que com­
pra o quiere las cosas por menos valor 
del que legítimamente tienen. 2. m. y 
f. El que tiene por oficio vender cosas 
usadas y que las da por esto a menos 
precio. 3. adj. ant. Embrollón, menti­
roso.

Baratillo m. Lugar o tienda en que se 
venden cosas usadas y que por esto 
son baratas; el dependiente o el que 
vende se llama barateiro.

Baratiño, ña adj. dim. de barato.

Baraxa f. Conjunto de cuarenta naipes o 
cartas que componen un juego. Ba­
raja.

Baraxadeiro, ra adj. y s. Baraxador.
Que baraja, amigo de barajar. 2. Qui­
merista, pendenciero.

Baraxador, ra adj. y ,v. Baraxeiro. Li­
tigioso, quimerista. 2. Que baraja o 
revuelve los naipes antes de que corte 
el sujeto de la izquierda. Barajador.

Baraxadura f. Acción y efecto de ba­
raxar. Barajar. 2. Por ext., meneo, 
zurra, confusión, soba.

Baraxamento m. Acción y efecto de 
baraxar. Baraxadura, barajadura.

Baraxar v. Barajar. Revolver, mezclar 
unos naipes con otros antes de repar­
tirlos a los jugadores o de sacar al­
guno.

Baraxeira f. Persona que tiene por ofi 
ció decir, por mediación de los nai­
pes, la buenaventura. 2. Por ext., 
charlatana, amiga de andar contando 
la vida de mengano y zutano.

Baraxeiro, ra m. y /  El que vende las 
barajas o las hace. Barajero.

Baraxiña f. dim. de baraxa. Baraja chi­
quita o agradable, barajita.

Baraustre m. Balaustre. Especie de co­
lumna pequeña.

Baraz m. ant. Obstáculo, interrupción, 
dificultad.. 2. Cinta o liga con que se 
ata alguna cosa. Baraza

Baraza f. Cinta, cordón, liga con que se 
sujeta o ala algo. 2. ant. Obstáculo, 
tumulto, dificultad.

Barazón m. Acción y efecto de barar. 
2. [Geog.] (Santa Maria de) Feligre­
sía en la provincia y a 67 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Barba cabruna f  Bot. (Tragopogón 
pratense) Planta de la tribu chicoriá- 
ceas. de tallo lampiño y como de pie 
y medio de alto, hojas lisas ovaladas 
y flores amarillas.

Barbada f. La porción de carne que 
crece debajo de la mandíbula inferior, 
o sea, en la parte comprendida entre 
la barba y el pescuezo. Papada. 2. 
Zool. Pez muy parecido al abadejo y 
que sólo se distingue de él en que es 
más pequeño y en que en el lomo 
tiene una sola aleta en vez de las tres 
de aquel. 3. Zool. Cabra. 4. Sarmiento 
con raíces para renuevo de viñas.

Barbadans [Geog.] (San Juan de) San 
Juan de Barbadanes. Feligresía en la 
provincia y a 5‘A kilómetros de
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Orense, en el partido judicial del 
mismo.

Barbadelo [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Sarria.

Barbaja f. Bot. Barbaba.

Barbada /  Bot. Especie de escornocera 
(sic) que crece hasta la altura de un 
pie y se diferencia de la escorzonera 
común en que tiene las hojas dentadas 
en su borde y mucho más estrechas. 
Barbaja.

Barballoar v. Hablar mucho sin tener 
importancia, charlar.

Barballoeiro, ra adj. Charlatán, dema­
siado hablador. Se llama así a la per­
sona que habla mucho y en resumen 
no dice nada.

Barbaria m. Geog. Pequeño río de la 
provincia de Orense que desagua en 
el Miño cerca de Santiago de Bar­
bantes.

Barbantes Geog. (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 11 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Carballino.

Barbeira f. La mujer o esposa del bar- 
beiro.

Barbeiro m. El que tiene por oficio ha­
cer la barba o afeitar. Barbero.

Barbeiros [Geog.] (Santa Maria de)
Feligresía en la provincia y a 33 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Órdenes.

Barbeito, ta adj. ant. Barbudo. Se dice 
del que tiene muchas barbas.

Barbeito in. Barbecho. Tierra labrada o 
cabada tan sólo, sin otras labores que

deben preceder a la siembra. 2. Geog. 
(San Salvador de) Feligresía en la 
provincia y a 39 kilómetros de Coru­
ña, en el partido judicial de Arzúa.

Barbeta /  Papada del buey, o sea, la 
piel que le cuelga del pescuezo por 
debajo de la mandíbula inferior.

Barbicacho m. Cinta o pedazo de cuero 
retorcido que sujeta los bueyes al 
yugo, pasándoles por debajo del pes­
cuezo, y ajustándose a unas aberturas 
de las cangallas. Se llaman también 
barbilla, pealla y ladrizo. siempre y 
cuando sean de cuero o cuerda, pero 
cambian este nombre si son de made­
ra en forma de U, en cuyo caso el 
barbicacho y las cangallas son una 
sola pieza que entra en el yugo por 
unos agujeros; si es así se denomina 
pcadoira o candi.

Barbilla f. Barbicacho. pealla o ladri­
zo. Pedazo de cuero que sugeta los 
bueyes al yugo, pasándoles por de­
bajo del pescuezo.

Barbo m. Zool. Pez del tamaño de la fa­
neca. Tiene el lomo encarnado y el 
vientre plateado, y en la mandíbula 
inferior dos barbillas.

Barboleta f. Zool. Cierta ave.

Bárbora n. p .f. Bárbara.

Barbóriña f. Clase de pera muy jugosa, 
pequeña y blanda.

Barbos [Geog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Santa Marta de Ortigueira.

Barbud [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 36 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós.
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Barbudo fGeog.] (Santa María del)
Feligresía en la provincia y a  17 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Puente Caldelas.

Barbuzan adj. Barbudo, el que tiene 
muchas y largas barbas.

Barcáiztegui n. p. m. Biog. (Victoriano 
Sánchez) Insigne marino nacido en 
Ferrol el 23 de Marzo de 1826 y 
muerto delante de Motrico el 26 de 
Mayo de 1875, con el pecho destro­
zado por una granada de los carlistas. 
Había mandado las fragatas Almansa, 
Tetuán y Asturias, y otros buques 
menores. Fue ayudante del rey Alfon­
so XII y desempeñó el cargo de co­
mandante general de las fuerzas na­
vales en el Cantábrico.

Barcal m. Vasija o barreño de madera 
escabado al tomo. 2. Barreño de ma­
dera como de una vara de largo, me­
dia de ancho, y dos pulgadas o más 
de profundidad, que se usa para poner 
debajo de las billas de las pipas a fin 
de recoger el vino que se cae cuando 
se mide. 3. Lebrillo de madera.

Barcala [Geog.] (Santa Marina de)
Feligresía en la provincia y a 39 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Tabeirós. 2. [Geog.] (San 
Juan de) Feligresía en la provincia y 
a 56 kilómetros de Coruña, en el par­
tido judicial de Negreira. 3. [Geog.] 
(San Miguel de) Feligresía en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Tabeirós. 
4. [Geog.] (San Ciprián de) Feligre­
sía en la provincia y a 54 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Negreira.

Barcela [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Fonsagrada. 2. [Geog.] (San Juan de)

Feligresía en la provincia y a 44 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de la Cañiza.

Barcia f. ant. Bot. Brezo. Nombre exten­
sivo a varios arbustos de igual género 
y todos dotados de raíces largas y 
abundantes. 2. [Geog.] (San Esteban 
de) Feligresía en la provincia y a 44 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Lalín. 3. [Geog.] (San 
Miguel de) Feligresía en la provincia 
y a 56 kilómetros de Lugo, en el par­
tido judicial de Fonsagrada. 4. 
[Geog.] (de Mera, San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 30 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de la Cañiza. 5. [Geog.] (d’o 
Seijo, Santa Ana da) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra y partido ju­
dicial de Puente Caldelas.

Barcial ni. ant. Lugar poblado de bre­
zos. Brezal.

Barciela [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Santiago.

Barco [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 83 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Valdeorras. 
2. [Geog. ] (San Mauro) Lugar y feli­
gresía en la provincia y a 83 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Valdeorras.

Barda f. ant. Armadura o arnés conque 
se cubría al caballo para defenderle 
en la guerra y torneos.

Bardado adj. ant. Caballo revestido con 
la barda.

Bardageira f. ant. Arnés, barda.

Bardal m. Vallado o seto con que se cie­
rran las heredades. 2. Porción de zar­
zas, tojos u otras plantas espinosas
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con que se cierran los portillos y se 
dificulta el paso por los muros de una 
heredad.

Bardan m. Bot. (Lappa major) Planta 
bisanual de la familia de las com­
puestas, de hojas pecioladas acorazo­
nadas. Crece a orillas de los caminos 
y su cáliz está formado por escamas 
encorvadas. En su variedad minor, 
que es anual, de la misma familia que 
la anterior, resiste el calor y el frío, y 
sus hojas son astringentes, amargas y 
resolutivas. Las raíces, flores y hojas 
de las dos especies úsanse en medici­
na para combatir enfermedades cutá­
neas. Lampazo, bardana.

Bardanza f  ant. Vagancia, ociosidad.

Bardaos [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 50 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Ferrol. 2. [Geog.] (Santa Ma­
ría de) Feligresía en la provincia y a 
30 kilómetros de Coruña, en el parti­
do judicial de Órdenes. 3. [Geog.] 
(San Juán de) Feligresía en la pro­
vincia y a 36 kilómetros de Lugo, en 
el partido judicial de Sarria. 4. 
[Geog.] (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 36 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Sarria.

Bardeira f. ant. Heredad, huerta, prado, 
etc., cerrado a bardales.

Bardullas [Geog.] (San Juán de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión.

Baredo [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Vigo.

Bares (Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­

tros de Coruña, en el partido judicial 
de Santa María de Ortigueira. 2. 
[Geog.] Ría que desemboca en el 
Cantábrico al SO de la isla Colleira 
(Coruña). 3. Puerto en esta provincia.

Barga f. ant. Choza o casita con coberti­
zo de paja.

Bargel m. Red de tres paños.

Bargeles [Geog.] (Santa María) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Bande.

Baril adj. A propósito, completo, exce­
lente, bueno.

Barizo [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 30 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Carballo.

Barja [Geog.] (Santo Tomé de) Feligre­
sía en la provincia y a 14 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Celanova. 2. [Geog.] (de Lor) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Quiroga.

Barlongo, ga adj. Que tiene forma cua­
drilonga irregular, cuadro largo de­
fectuoso. Barluengo.

Barataf. ant. Astucia, dolo.

Barnaje m. ant. Hecho distinguido, ha­
zaña. 2. Tributo impuesto al vencido, 
o acaso botín o fruto de una victoria.

Barolo m. Bot. Especie de hongo peque­
ño que se cría en las cosas que em­
piezan a corromperse. Moho, balor.

Barolento adj. Mohoso, que tiene moho 
o barolo. Balorcnto.

Baroncelle [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
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tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo.

Baroña [Geog.J (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 92 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Noya.

Barqueira f. La mujer del barqueiro: la
dueña o la que guía una lancha o 
barca.

Barqueiro m. Barquero. El patrón de 
una barca o el que la dirige. 2. El que 
con sus barcas o lanchas conduce las 
mercancías del cargadero a bordo y 
viceversa.

Barquillo m. dim. de barco. Barco pe­
queño o agradable.

Barra f  ant. Habitación, pieza, alcoba. 
2. [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial 
de Orense, distante de esta ciudad 8 
kilómetros.

Barral m. Lodazal, barrizal, lugar lleno 
de lodo.

Barran [Geog.] (San Juan de) Feligre­
sía en la provincia y a 19 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Carballino.

Barrantes [Geog.] (San Vicente de)
Feligresía en la provincia y a 56 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Tuy. 2. [Geog.] (San An­
drés de) Feligresía en la provincia y a 
17 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Cambados.

Barrañan [Geog.] (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Coruña. distante de esta capi­
tal 11 kilómetros.

Barrañón ni. Barreño. Vasija redonda

de barro más ancha en la boca que en 
el asiento. Barreñón.

Barrecañeiras m. Barrendero. El que 
tiene por oficio barrer las calles y 
plazas de los pueblos. Barrendeiro.

Barredeira /  ant. El pedazo de vela que 
se añade a la boneta.

Barredeiro, ra adj. Que se puede ba­
rrer, fácil de barrerse. 2. Se aplica al 
viento o inundación que arranca de 
cuajo o lleva a su paso cuanto en­
cuentra. 3. m. Varal con trapos en un 
extremo, que sirve para barrer el 
homo antes de hechar el pan.

Barredo [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo, a 11 kilómetros de esta 
capital. 2. [Geog.] (San Juan de) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo, distante de esta ciudad 
17 kilómetros.

Barrciro [Geog. j (San Manuel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Arzúa.

Barreiros [Geog. j (San Cosme de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Mondoñedo.

Barrenadeira /  Barrena. Instrumento 
de carpintero que sirve para barrenar 
y consta de una manija de madera 
atravesada por un punzón de hierro, 
que tiene en el extremo libre una 
rosca con la que taladra o abre el agu­
jero. 2. Barra de hierro afilada por un 
extremo a manera de corta-frío, que 
se utiliza en las canteras para horadar 
los peñascos que han de ser volados 
con pólvora.
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Barrenadeiro, ra adj. Barrenadero. 
Apropósito para ser barrenado, prepa­
rado para barrenarse.

Barrenadiño, ña adj. dim. Algo, un 
poquito barrenado. Barrenadillo.

Barrenaniento m. Acción y efecto de 
barrenar. Barrenamiento.

Barrendeiro, ra m. y f  Barrendero. 
Persona que tiene por oficio barrer las 
calles y plazas de los pueblos.

Barreneiro m. El encargado o encarga­
dos de barrenar, y decimos encarga­
dos porque cuando se barrenan pe­
ñascos que han de volarse con pólvo­
ra. son dos las personas que barrenan: 
una da los golpes y la otra tiene cui­
dado de dirigir la barrena.

Barrento, ta adj. Que se parece al ba­
rro, barroso, que está lleno de él.

Barreñón m. Barreño, barrañón. Va­
sija de barro redonda y más ancha en 
la boca que en el fondo.

Barreñonazo m. aum. de barreñón.
Barreño de grandes dimensiones. 2. 
Golpe de barreñón.

Barreñonciño m. dim. de barreñón.
Barreño pequeño o agradable.

Barrilla /  Bol. Planta que nace y crece a 
orillas del mar y en terrenos salitrosos 
y areniscos. Es de la familia de las 
salsoláceas. de tallo ramoso que se 
eleva hasta tres pies de altura, sus 
hojas puntiagudas, gruesas, pequeñas 
y lineares, y las flores axilares, muy 
seducidas y solitarias.

Barrilla borde f. Bot. Planta de la 
misma género que la anterior, de tallo 
herbáceo y que sólo se distingue de la 
anterior en estar ésta cubierta de agui­
jones duros.

Barrio [Geog.] (San Juán) Feligresía en 
la provincia y a 50 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Pue­
bla de Trives. 2. [Geog.] (San Juan 
de) Feligresía en la provincia y a 89 
kilómetros de Orense, en el partido 
judicial de Valdeorras.

Barro Geog. Ayuntamiento de la pro­
vincia y a 11 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Caldas 
de Reís. 2. [Geog.] (Santa Cristina 
de) Feligresía en el provincia y a 89 
kilómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Noya. 3. [Geog.] (San Ve- 
rísimo de) Feligresía en la provincia 
y a 11 kilómetros de Pontevedra, en 
el partido judicial de Caldas de Re­
yes. 4. [Geog.] (Santa Marina de) 
Feligresía en la provincia y a 61 ki­
lómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Negreira.

Barroeira f. Montón de terrones dis­
puestos para ser quemados en las 
huertas con el objeto de que su ceniza 
sirva de abono. Barrosa.

Barros Geog. Lugar en la provincia de 
la Coruña.

Barrón m. ant. Montón de arena o pie­
dras menudas. 2. aum. de barra, ba­
rra gruesa y gorda.

Barronta f. ant. Noticia, aviso. Barrun­
ta.

Barrosa f. Barroeira.

Barroso fam. Nombre que se da a los 
habitantes de Cuntís y más princi­
palmente a los picapedreros. 2. m. 
Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de R¡- 
badavia.

Barrufeiro m. Jaco pequeño y de mal 
pelo que no sale de los barrizales.
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Barrunta f. ant. Indicio, conjetura, noti­
cia. Barrunte, barronta.

Barrunte m. ant. Barrunta, barronta.
Noticia, aviso, indicio. 2. m. ant. Es­
pía.

Bartolo m. Nombre propio abreviado de 
Bartolomé.

Bartolomeu n. p. m. Bartolomé.

Baruela Geog. Río en la provincia de la 
Coruña.

Barulleiro, ra m. y f. El que causa mu­
cho barullo, el que habla muy aprisa o 
gritando mucho.

Baruto m. Cedazo, tamiz.

Basadre [Geog.] (San Esteban de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín. 2. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia 
de Pontevedra y partido judicial de 
Lalín.

Basco m. Irritación, náusea o desazón 
que se siente en el estómago cuando 
se quiere vomitar. Basca, báscua.

Bascos [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 53 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Monforte.

Bascoyo [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 36 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Ordenes.

Báscua f. Basco, basca, desazón, náusea, 
irritación que se experimenta en el 
estómago cuando se quiere vomitar.

Bascuas [Geog.] (Santa Marina de)
Feligresía en la provincia y a 50 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín. 2. [Geog.] (Santa

Maria de) Feligresía en la provincia, 
partido judicial y a 6 kilómetros de 
Lugo.

Basoca f. Zool. Pez muy parecido a la 
faneca, más oscura y de mejor co­
mida.

Basoira f. Escoba; se le da también los 
nombres de basoura y basoiro.

Basoiro m. Basoira. basoura. escoba.

Basoura f. Basoira o basoiro, escoba.

Bastábales [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia y a 61 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Negreira.

Bastarda adj. Especie de uva que tiene 
muy buen sabor y es negra.

Bastardo Vino hecho de uva bastarda. 
2. m. Zool. Culebra corta y gruesa.

Bastecedor

Bastecemento

Baster v. ant. Abastecer, bastir.

Bastian, na n. p. m. y f. Sebastián, Se­
bastiana.

Bastianiño, ña m. y f. dim. de Bastian 
y Bastiana.

Bastida f. ant. Máquina de guerra anti­
gua con que se atacaba a los castillos 
y plazas fuertes. Consistía en una to­
rre de madera que se arrimaba a la 
muralla por donde se quería penetrar, 
y al abrigo de un cobertizo, que tenía 
a la altura conveniente, los que pelea­
ban tiraban flechas y otras armas 
arrojadizas a los del castillo o plaza, 
hasta que ahuyentados éstos, aquellos 
penetraban por un puente levadizo 
que la misma torre llevaba. 2. [Geog.] 
(San Miguel d’a) Feligresía en la
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provincia y a 50 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Fonsagrada.

Bastidad /  ant. Ordinario (sic), rudeza, 
tosquedad.

Bastir v. Abastecer, baster. 2. Edificar, 
levantar edificios.

Bataburrillo m. Conjunto o mezcla de 
cosas u objetos colocados sin orden ni 
conexión y cuyo desarreglo produce 
mal efecto. 2.fam. Mezcla de ideas o 
especies incoherentes entre sí inter­
caladas en una conversación o escrito 
sin que lo exigiese la materia de que 
se trata. Baturrillo.

Batala f  ant. Batalla.

Batalada f  Campanada, badajada. 
Golpe dado en la campana con el ba­
dajo. Batelada. 2. Costalazo.

Batallanés [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 28 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Puenteareas.

Bateado, da p. p. de batear. Bautizado.

Batear v. Bautizar.

Batemento

Batente Batiente.

Bateo m. Bautismo.

Bater v. Batir, dar una cosa contra otra 
con violencia. 2. Agitar, mover con 
ímpetu alguna cosa. 3. Llamar a la 
puerta golpeándola con la mano u 
otra cosa.

Batibarbas m. Bofetada que se da con 
la mano abierta en la mejilla.

Baticor m. Aflicción, desconsuelo, su­
frimiento, dolor.

Batideiro, ra Batedeiro. batidero, bati­
dor. Parte de la costa en que las olas 
rompen con mucho empuje.

Batismal adj. ant. Bautismal, pertene­
ciente al bautismo.

Batismo m. ant. Bautismo.

Batricajo m. ant. Tropezón, golpe, 
caída.

Batumé m. Bot. Planta que crece en los 
lindes de las heredades y lugares bal­
díos. Se recoje para dar de alimento a 
los ganados.

Batuxar v. Salpicar.

Baucia f. ant. Felonía, rebelión, bausia.

Bauliño m. dim. de baúl. Baúl pequeño 
y agradable, baulito, baulillo.

Bausán, na m. y f. Simplón, bobo, ne­
cio, papanatas, tonto.

Bausia f. Baucia.

Baya f. Bot. Plantas de hojas estrechas y 
cilindricas, de raíz bulbosa y flores 
pequeñas y azules oscuras. 2. n. p. f. 
Eulalia.

Bayas Geog. Aldea de la provincia de 
Pontevedra.

Bayano, na adj. Natural de Bayas. Lo 
perteneciente a esta aldea.

Bayo [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 41 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Corcubión.

Bayón m. ant. Bot. Espadaña. 2. m. 
Geog. (San Juan de) Feligresía en la 
provincia y a 17 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Cam­
bados.
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Bayona [Geog.] Hermosa villa situada a 
la orilla del Atlántico, en un pintores­
co valle de la provincia de Ponteve­
dra, en el partido judicial y tercio na­
val de Vigo. Tiene bonitas calles y a 
ella vienen de lo interior de España, a 
pasar en sus playas la estación vera­
niega, muchos visitantes. Son dignos 
de visitarse el palacio de Monte Real, 
que pertenece al Sr. Marqués del 
Pazo de la Merced y que en otro 
tiempo fue fortaleza, por el hermoso 
panorama que desde aquella altura se 
divisa, la capilla de Santa María y de 
Santa Librada, que según tradición 
perteneció a los templarios. Es muy 
concurrida la fiesta que se celebra 
aquí el día de San Cosme. En 1190 
Alfonso IX hecho los cimientos de 
esta villa, concediendo a quien en ella 
habitase fueros y franquicias. En 7 de 
Mayo de 1201 otorga la carta puebla 
y fueros de Erizana, llamada desde 
esta fecha Bayona.

Bayonés, sa adj. y s. Natural de Bayo­
na. 2. Lo que pertenece a ella o a sus 
habitantes.

Bayuca f  Taberna. Casa en que se es- 
pende vino y bebidas alcohólicas al 
menudeo.

Bazar [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial del 
mismo. 2. [Geog.] (San Mamed de) 
Feligresía en la provincia y a 56 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Negreira. 3. [Geog.] (San 
Benigno de) Feligresía en la provin­
cia, partido judicial, y a 3 kilómetros 
de Lugo.

Bazuncho adj. Obeso, gordinflón, el 
que es demasiado obeso, el que tiene 
muchas carnes, gordillón.

Bea [Geog.] (Santa Cristina de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós. 2. [Geog.] (San Ju­
lián de) Feligresía en la provincia y a 
45 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Tabeirós. 3. 
[Geog.] (San Jorge de) Feligresía en 
la provincia y a 33 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Tabeirós. 4. [Geog.] (San Andrés de) 
Feligresía en la provincia y a 28 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Tabeirós.

Beacán [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 11 kilómetros de Orense.

Bcade [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Vigo. 2. [Geog.] Ayunta­
miento en la provincia y a 22 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Rivadavia. 3. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia 
y a 22 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Rivadavia.

Bealo [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 86 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de 
Noya.

Beán [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 33 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Órdenes.

Beariz [Geog.] (de San Amaro, San
Martin de) Feligresía en la provincia 
y a 17 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Señorín en Carba- 
llino.

Beariz [Geog.] (de Montes, Santa Ma­
ría de) Feligresía en la provincia y a 
39 kilómetros de Orense, en el partido
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judicial de Señorín en Carballino. 2. 
[Geog.] Ayuntamiento en la provincia 
y a 39 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Señorín en Carba­
llino.

Beba [Geog.] (San Julián de) Feligresía 
en la provincia y a 78 kilómetros de 
la Coruña, en el partido judicial de 
Muros.

Bebdar v. ant. Embriagafr].

Bebdez m. ant. Embriaguez.

Bebdo, da adj. ant. Bébedo, borracho, 
embriagado, beodo, beblado.

Bebedeiro, ra adj. Se dice de todo el 
líquido que se bebe con facilidad por 
ser de buen gusto. 2. m. Parte saliente 
de algunos vasos y jarras en forma de 
pico o medio círculo y por donde se 
bebe. 3. m. y /  Cajita de lata, vaso, o 
cacharro en donde se le echa de beber 
a los pájaros enjaulados, gallinas, etc. 
4. Lugar a donde las aves del campo 
suelen ir a beber. Bebedero.

Bébedo, da adj. Beodo, borracho, 
bebdo, beblado.

Bebido, da adj. fam. Beodo, bébedo, 
beblado.

Beblado, da adj. ant. Ebrio, embriaga­
do, beodo, bcbedo, bebdo, bebido.

Bebra/ Breva. El primer fruto que da la 
higuera y que son higos más almiba­
rados y mayores que los ordinarios. 2. 
Cigarro puro, aplastado, y menos 
apresado que los cilindricos.

Brebaxe f. Brebaje. Bebida desagrada­
ble, líquido compuesto de ingredien­
tes de mal gusto. Brebaxio.

Brebaxio m. Brebaje, brebaxe.

Becacho m. La persona que tiene los la­
bios muy gruesos. Belfo, morrudo.

Becafigo m. Zool. Género de aves de la 
familia de los picofmos. Tiene las 
alas negras con manchas blancas, el 
lomo pardo, el vientre blanco y la 
cola completamente negra. Se ali­
menta de frutas, prifiriendo entre to­
das los higos, de lo cual tomó el 
nombre; come también insectos. Su 
carne es bastante delicada. Llámase 
también papafigos. En algunos sitios 
le dan este nombre a la oropéndula.

Becerra f. Vaca de corta edad. Ternero, 
cucha.

Becerreá Geog. Ayuntamiento y cabeza 
del partido judicial de su nombre; de 
la provincia y a 36 kilómetros de 
Lugo.

B ecerriña/ dim. de becerra.

Becerriño m. dim. de becerro.

Becerro m. Buey de corta edad. Cucho, 
ternero. 2. Piel de becerro, preparada 
para hacer zapatos.

Becerro mariño m. Zool. Mamífero de 
la familia de los focídeos; tiene la ca­
beza oval, el cuello corto y grueso; el 
tronco de su cuerpo se adelgaza hacia 
la cola y ésta parece un muñón. Vive 
en los mares del Norte, pero se ven 
muchas en las costas gallegas. Foca.

Becin [Geog.] (San Julián de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Villal- 
ba.

Beco m. Labio, beiro. beico, beixo.

Becho m. Gusano, bicho. 2. Hidropesía.

Bechoco m. Gusano, becho Ia acep. Bi­
cho, insecto, cualquier animal peque­
ño y asqueroso.
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Bedolo m. Bot. Abedul, bidueiro.

Bedro [Geog.] (San Martin de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada.

Bedul m. Bot. Abedul, bidueiro.

Bees pl. Bienes.

Befre m. ant. Castor.

Begonte [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalba y ayuntamiento de su nom­
bre. 2. [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia y a 17 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Villalba.

Beico m. ant. Labio, beizo, beco, beixo.

Beigondo [Geog.] (San Cosme de) Fe­
ligresía en la provincia y a 12 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Arzúa.

Beira f. Orilla, límite, borde.

Beiro [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia partido judicial 
y a  16 kilómetros de Orense. 2. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 30 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Ri- 
vadavia.

Beixar v. Besar. Rozar, tocar más o me­
nos con los labios una persona o cosa, 
en señal de reverencia, amistad o ca­
riño.

Beixo m. Labio, beizo, beico, beco.

Beizo m. Labio, beico, beco, beixo.

Beizón f. Bendicción. Acción y efecto de 
bendecir.

Bejan [Geog.] (San Pelayo de) F e l ig r e ­

s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  2 2  k i ló m e tro s

de Lugo, en el partido judicial de Vi- 
llalva y ayuntamiento de Cospeito.

Bel, la adj. ant. Bello.

Bela /  ant. Oreja. 2. n. p. m. ant. Blas.

Belante [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial y 
ayuntamiento de Sarria.

Beldro m. Bot. Planta anual de tallos 
rastreros de medio pie de largo, de 
hojas de un verde oscuro, aovadas, y 
flores pequeñas en racimo, y semilla 
lustrosa, como la del mijo. Bledo. 2. 
Calificación que se da a las personas 
asquerosas y sucias.

Beleñiño m. dim. de beleño. Beleño pe­
queño o agradable, beleñito.

Beleño m. Bot. Planta anual, dicotiledó­
nea, y de la familia de las solanáceas, 
de cuyas varias especies son las más 
conocidas el beleño branco, de hojas 
pecioladas, acorazonadas, agudas; sus 
flores, casi sentadas, tienen la corola 
amarillo blanquizca, su garganta 
verde muy oscuro, y su fruto es una 
clápsula (sic); y el beleño negro, de 
hojas pegajosas, anchas y de olor de­
sagradable, cortadas en segmentos; el 
tallo crece hasta unos dos pies de al­
tura, las flores son amarillas y purpú­
reas y el fruto un cápsula que encierra 
una porción de semillas pequeñas y 
amarillas. Esta planta es narcótica, 
venenosa, y se emplea suministrada 
en pequeñas dosis en medicina.

Belesar [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial y 
ayuntamiento de Villalba. 2. [Geog.] 
(San Lorenzo de) Feligresía en la 
provincia y a 17 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Vigo.
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3. \Geog.) (San Bartolomé de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme- 
iros de Lugo, en el partido judicial y 
ayuntamiento de Chantada.

Belido, da adj. ant. Bello, lucido, her­
moso. 2. adv. rn. ant. Bellamente, her­
mosamente.

Belitroques m. Bot. Palitroques, san- 
joans, alcroques. Planta bisanual de 
la familia rinantóideas de hojas lan- 
ceolado-aovadas rugosas, flores en 
racimo, purpúreas por afuera y blan­
cas con manchas por adentro. Los 
muchachos cojen sus flores y las cie­
rran con dos dedos por la otra y la 
precipitan contra la mano o la frente, 
para que se rompa por el aire com­
primido, produciendo una detonación 
de la que gustan mucho. Por esta ra­
zón se llaman palitroques, alcroques 
y belitroques, y por que florecen en 
el mes en que la Iglesia celebra al San 
Juan Bautista, se denominan san- 
joans.

Belmar adj. y í . Verdinegro, color se­
mejante al que parece que tienen las 
aguas del mar.

Belo, la adj. Bello, hermoso.

Belorta f. Anilla de hierro, bronce, etc., 
que asegura la emplomadura de la 
cama y timón del arado.

Belrina /  Berlina. La parte o departa­
mento de los carruages que no tiene 
por lo regular más que una fila de 
asientos, y está colocado en la parte 
anterior. 2. Coche de dos asientos ge­
neralmente.

Beluso [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de id.

Belvis f. Bella vista. Dícese de los luga­
res de donde se divisa algún paisaje 
hermoso.

Belladama f. ant. Bot. Belladona. Se la 
llamó así porque antiguamente las 
mugeres se servían de ella para el 
afeite.

Belladona f. Bot. Planta vivaz de la fa­
milia de las solanáceas, género 
Atropa de L. Tiene el tallo velloso, 
herbáceo, ramoso, y crece hasta la 
altura de metro y medio; hojas nervo­
sas, ovales, enteras y alternas; flores 
axilares, con pedúnculos cortos, colo­
ras (sic) rojo-oscuras y bayas negras. 
Despide un olor desagradable, y de 
ella se estrae un poderoso alcaloide, 
la atropina, que tiene notables propie­
dades, entre ellas la de dilatar la pu­
pila. Forma parte esta planta de nu­
merosos preparados farmacéuticos 
para combatir las afecciones espas- 
módicas, neurálgicas, etc. Es la 
Stryxnos de Dioscórides, y la Sola- 
numfuriosum lethale de los médicos 
latinos antiguos.

Belle fGeog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia, partido judicial, y 
a 5'/i kilómetros de Orense.

Bellidiastro ni. Bot. (Bellidiastrum Mi- 
cheili Doronicum) Planta anual de la 
familia asteroideas; hojas dentadas, 
radicales.

Bellido, da adj. ant. Bello, hermoso, 
lindo, agraciado.

Bello m. Zool. Pez parecido al pinto, 
pero más pequeño y menos aprecia­
dos por tener su carne menos sustan­
cia que la de aquel.

Belion m. Rancio que se nota en el pes­
cado que empieza a descomponerse. 
Es caracterizado por la picazón que
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produce en el paladar y su primera 
señal es el color sanguíneo de las 
vértebras de la espina.

Bcllorita f. Bol. Margarita. Planta anual 
de las asteroideas compuestas; de 
hojas casi radicales y flores blancas 
con los estambres amarillos, éstos 
forman el centro de la flor. En la pri­
mavera y aun en los inviernos benig­
nos, se destacan las flores de esta 
planta en el verdor del césped, her­
moseando sobremanera el paisaje.

Bemantes [Geog.] (Santo Tomé de)
Feligresía en la provincia y a 22 ki­
lómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Puentedeume.

Bembibre [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada, y en el Ayuntamiento 
de Taboada. 2. [Geog.] (San Salva­
dor de) Feligresía en la provincia y a 
64 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Órdenes. 3. 
[Geog.] (San Andrés de) Feligresía 
en la provincia y a 72 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de 
Viana del Bollo. 4. [Geog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia y a 33 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Vigo.

Ben m. Bien, riqueza, propiedad, rentas, 
hacienda, posesiones, etc. 2. aclv. 
Bien, buenamente, rectamente, con 
probidad. 3. m. Amor, el bien amado.
4. Contraposición de mal.

Benadc [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia, ayuntamiento 
y partido judicial de Lugo, distante de 
esta ciudad 5lA kilómetros.

Bcndaña ¡Geog.] (Santa María d e )  F e ­
l ig re s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  7 2  [k m .]

de la Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Béndia [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo, y en el término munici­
pal de Castro de Rey.

Bendiceira/ Embaucadora. La que con 
bendiciones y señales supersticiosas 
dice sanar ciertas enfermedades, en­
gañando así a las personas que se de­
jan arrastrar de sus promesas.

Bendicionciña /  dim. de bendición. 
Bendición que agrada, bendicioncita.

Bendicir \>. Bendecir, dar o hechar la 
bendición, benecir.

Bcndillo [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
y ayuntamiento de Quiroga.

Bendoiro [Geog.] (San Miguel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 50 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín.

Bendollo [Geog.] (Santa Eulalia de)
Feligresía en la provincia y a 64 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial y ayuntamiento de Quiroga.

Benecir v. ant. Bendicir, bendecir.

Benedicer v. Bendicir, beneicer. bene­
cir.

Beneicer v. ant. Benedicer. bendicir, 
benecir. bendecir.

Beneición f. ant. Acción y efecto de be­
neicer. Bendición.

Beneito, ta adj. ant. Bendito, ta. 2. n. p. 
m. Benito, Benita. Bento.

Benemencia f. Servicio, mérito, bene­
merencia.
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Benemerencia f. Benemencia, servicio, 
mérito.

Benfeito m. Beneficio, favor, dádiva. 2. 
Producto, lucro, utilidad.

Benfeito, ta adj. Apuesto, gentil, 
bienhecho, que tiene buena configu­
ración.

Bengranada /  Bol. (Chenopodium bo- 
irys) Planta anual de la familia de las 
salsoláceas; de hojas oblongas un 
poco vellosas; flores en racimos nu­
merosos, axilares y vellosos como las 
hojas. Es de esta misma familia el 
Chenopodium ambrosioides, o sea, 
thé de España, que tanto abunda en 
los lugares incultos de Galicia.

Benino, na adj. Agradable, benigno, 
afable, piadoso, compasivo. 2. n. p. 
m. Benigno.

Benquerencia /  Acción y efecto de 
querer bien. Afecto, buena voluntad, 
cariño. 2. [Geog.] (San I’edro de) 
Feligresía en la provincia y a 67 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Rivadeo y ayuntamiento de 
Barreiros.

Benquerencian, na adj. y s. Natural de 
Benquerencia, lo que pertenece a este 
pueblo.

Benquerer v. Bienquerer, apreciar, te­
ner cariño, querer bien, a alguno.

Benquerido, da adj. Que se quiere 
bien, que se tiene particular afecto. 
Bienquerido.

Benser m. ant. Cortesía, buena crianza.

Bentiño, ña m. y f. dim. de Bento, ta.

Bento, ta n. p. m. y f. Benito, Benita.

Bentojo [Geog.] (San Nicolás de) F e l i ­

g re s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  3 3  k i ló m e ­

tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós.

Bentosela [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia y a 28 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Rivadavia.

Bentraces Geog. Villa en la provincia, 
partido judicial, y a 11 kilómetros de 
Orense.

Bentraccsán, na adj. y s. Natural de 
Bentracesán37, que pertenece a este 
pueblo.

Benvivir v. Vivir honestamente. 2. Vivir 
holgadamente. Bienvivir.

Benza f. La película delgadita que está 
adherida interiormente a la cáscara 
del huevo. 2. La película o telilla que 
la cebolla tiene por afuera. 3. Cual­
quier tejido fino, membranoso o paní­
culo del cuerpo del animal. Binza. 4. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 41 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ór­
denes.

Benzón m. Acción y efecto de bendecir. 
Bendición.

Beo m. Eje del rodezno en la que se en­
caja la cruz o soborella. 2. Mimbre o 
correa con que se atan los montones 
de paja en las eras.

Ber [Geog.] (San Vicente de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
forte.

Berballoeiro, ra adj. Charlatán, locuaz, 
indiscreto, verboso. Barballoas. bar- 
balloeiro.

Berberecheiro, ra m. y f. Berberichei- 
ro. berbiricheiro, birbiricheiro.

Berberechiño m. dim. de berberecho.
Berberecho pequeño o agradable.
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Berbcrichiño. berbirichiño. bírbiri- 
chiño.

Berberecho m. Zoo!. (Cardium edule) 
Marisco bivalvo, más redondo que la 
almeja y casi esférico, de color negro 
unas veces y otras blanco, según viva 
en el fango o en la playa de arena; su 
concha tiene estriaciones profundas. 
Es de una importancia suma y los po­
bres de los puertos de mar en que este 
marisco abunda, no pasan hambre 
jamás, porque su comida cruda es 
muy rica y cuando no se tiene qué 
comer, se va a la playa, se escarba la 
arena un poco, y ya hay alimento para 
todo el día. Pudiéramos decir de este 
marisco, que es la cocina económica 
de los pobres marineros gallegos. 
Berbericho, berbiricho, bérbiricho.

Berbericheiro, ra m. y /  El que trafica 
con berbcrichos, el que coge estos 
mariscos para venderlos. 2. Se dice de 
la persona que le gustan mucho los 
berberichos. Berberecheiro, berbi- 
richeiro, bírbiricheiro.

Berberichiño m. dim. de berbericho. 
Berbirichiño o birbirichiño.

Berbericho m. Berberecho, berbiri­
cho, birbiricho.

Berbetoros [Geog.] (San Miguel de)
Feligresía en la provincia y a 33 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Chantada, término municipal 
de Palas de Rey.

Berbiricheiro, ra m. y f. La persona 
que trafica o tiene por oficio coger y 
vender este marisco. 2. La persona 
que le gustan mucho los berbirichos. 
3. Berberecheiro, berbericheiro o 
birbiricheiro.

Berbirichiño m. dim. de berbiricho.

Berbcrechiño, berberichiño o birbi­
richiño.

Berbiricho m. Marisco bivalvo. Berbe­
recho. berbericho o birbiricho.

Berce m. Cama de niño o cuna movible, 
de forma de cajón, más larga que an­
cha, y que sirve para hacer dormir a 
los pequeñuelos acostados, porque en 
vez de pies tiene unos travesaños de 
hierro o madera curvos que la permi­
ten balancearse. 2. Por ext., se dice de 
la nación, pueblo o casa en que una 
persona ha pasado lo mejor de su vida 
o ha nacido. Berse, berzo.

Berdogas [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión.

Berdusido Geog. (San Martin de) Fe­
ligresía en la provincia y a 22 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Puente Caldelas.

Bergazo [Geog.] (San Pedro Félix) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo, a 9 kilómetros de esta 
ciudad, enclavada en el término mu­
nicipal de Corgo.

Bergondo [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia y a 17 ki­
lómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Betanzos.

Berines |Geog.] Feligresía en la provin­
cia y a 33 kilómetros de Coruña, en el 
partido judicial de Betanzos.

Berísimo Nombre patronímico.

Bernie m. Bechoco, insecto, vicho as­
queroso.

Bermcllado, da p. de berniellar. Ber­
mejeado, abermellado.
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Bcrmellar v. Abermellar, bermejear. 
Enseñar o dejar ver alguna cosa o 
persona el color bermejo. 2. Tirar a 
bermejo o parecerse a esle color. Ber- 
mellecer.

Bermellecer v. Bermellear. 2. Ponerse 
una cosa o persona de color bermejo.

Bermcllez f. ant. Color bermejo. Ber- 
mellura, bermejura o bermejez.

Bermelliño, ña adj. dim. de bermello,
lia. De un bermejo agradable. Ber- 
mejito.

Bermellizo, za adj. Que tira a bermejo. 
Bermejizo.

Bermello, lia adj. Bermejo. Rojo en­
cendido.

Bermellura f  Bermellez. Color ber­
mejo. Bermejez o bermejura.

Bermés [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín, y en el ayuntamiento de 
id.

Bermil [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia 67 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ar- 
zúa.

Bermudez n. p. m. Biog. (Fray Jeró­
nimo) Fraile dominico gallego (1530- 
1589), poeta de los más fecundos de 
su siglo, y catedrático de teología en 
la Universidad de Salamanca.

Bermudo n. p. m. Biog. Conde de León 
en tiempo de Alfonso el grande. Fue 
uno de los que, con otros muchos ca­
balleros, firmó en 874 el privilegio de 
la iglesia de Santiago.

B e r m ú n  [Geog.] (Santa Maria d e )  F e ­
l ig re s ía  e n  la  p ro v in c ia  y  a  5 8  k i ló ­

metros de Lugo, en el partido judicial 
y término municipal de Chantada.

Bermuy [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Puentedeume.

Bernal n. p. m. Biog. (Yañez de 
Ocampo) Caballero gallego que 
avisó al ejército de D. Sancho que iba 
Vellido Dolfos a asesinar al rey.

Bernal n. p. m. ant. Bernardo, Bernar o 
Bernaldo.

Bernal n. p. m. Bernardo, Bernal, Ber­
nar.

Bernaje f. ant. Proeza, poder.

Bernardo n. p. m. Biog. (de Compos- 
tela) Sabio canonista llamado así por 
haber nacido en la ciudad composte- 
lana. Fue muy admirado en Roma 
desde el pontificado de Inocencio III 
hasta el de Inocencio IV en 1241. De­
jó muy buenas obras de cánones y 
teología.

Bernis m. Barniz. Preparación líquida, 
de sustancias pegajosas, que sirve 
para dar lustre a las maderas y a otra 
infinidad de cosas y conservarlas.

Berrar v. Gritar, berrear.

Berredo [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Celanova. 2. [Geog.] (Santa Eu­
lalia de) Feligresía en la provincia y a 
19 kilómetros de Orense, en el partido 
judicial de Celanova. 3. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la 
provincia y a 11 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Lalín.

Berreco m. ant. Peña puntiaguda, be­
rrueco, peñasco, roca, berroco.
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Berres [Geog.] (San Vicente de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Tabeirós.

Berro m. Grito, berrido, voz desentona­
da. 2. Bot. Planta anual que crece en 
lugares muy húmedos y en charcos. 
Hecha varios tallos que se elevan 
hasta un pie de altura. Pertenece a la 
tribu de las arabídeas, y son sus hojas 
alimenticias y de un sabor ligera­
mente amargo y picante, con las que 
se hace una rica ensalada. Las flores 
son chiquititas y blancas.

Berroco m. Peñasco, peña puntiaguda, 
berrueco, berreco.

Berrofemia m. Bot. Planta que nace en 
lugares cenagosos y remansos de los 
ríos, desarrollándose hasta la altura de 
dos pies. Arroja varios tallos cilindri­
cos, estriados y ramosos; sus ojas 
compuestas de hojuelas dentadas, an­
chas, lisas, y las florecillas blancas, 
dispuestas en forma de parasol. Be­
rrera.

Berrón m. Cerdo padre. 2. Se llama así 
al niño que es muy llorón.

Berrón do concello m. Lujurioso.

Berrugon m. Escrecencia del roble.

Bersaco m. Saco de noche, morral, mo­
chila.

Berse m. Bcrze. Cama de niño de forma 
generalmente cuadrangular, con dos 
travesaños encorvados dispuestos en 
la base para que pueda mecerse. 
Berzo.

Bertoa [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Carballo.

Bertola [Geog.] (Santa Colomba de)
Feligresía en la provincia y a 4 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial del mismo.

Bertolameu n. p. m. Bartolomé. Hoy 
está en desuso y la sustituye Barto- 
lonieu o Ba[r]toIo. Bertolo.

Bertolo n. p. m. Bartolomé, Bartolo.

Berton m. Bot. Renuevo o retoño de la 
col, más apreciado que la berza. Bre­
tón.

Bertonia f. Bot. Planta labiada, de tallo 
cuadrado, que se eleva a una altura de 
un pie o más, está lleno de nudos, de 
cada uno de los que nacen dos hojas, 
y las flores son moradas y aun blan­
cas, que nacen en la extremidad del 
tallo. Las raíces de esta planta se em­
plean en medicina lo mismo que sus 
hojas.

Bervete m. ant. Apuntación breve, nota 
concisa de alguna cosa.

Bérvése m. ant. Carnero.

Berza f. Bot. Género de plantas de la 
familia de las cruciferas ortoplóceas 
silicosas, de hojas lombadas cubiertas 
a veces por un polvillo azulado oscu­
ro. Hay muchas variedades de esta 
planta. Col.

Berzo m. Berce, berze. Cama de niño, 
cuna.

Bes pl. Bienes, bees.

Besa f  ant. Saco, mochila, bolsa.

Bésadoiro m. Agr. Arado grande muy 
antiguo, con ruedas y un[a] cuchilla 
que corta los terrones y facilita el 
volteo de los mismos; las orejas de 
este asado suben hasta la rabera. Se le 
llama también besadouro y drabesa.
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Besadouro m. Agr. Bésadoiro o drabe-
sa. Arado de ruedas.

Besar v. Labrar un campo con el arado 
llamado besadoiro, pero éste sin cu­
chilla, la cual va colocada en un palo 
o timón aparte y en distinta yunta; y, 
según Cuveiro, parece que de esta di­
visión del arado y, por lo tanto, de las 
dos labores que debía hacer a un 
tiempo mismo y que hacen o son pre­
cisas dos yuntas, vendrá la palabra 
besar o bis-arar (arar dos veces).

Bésbéllo m. En el juego de naipes, una 
carta de poco valor pero del mismo 
palo de la que haya de triunfo. 2. Sal­
tón. saltamontes. 3. Se dice del niño o 
persona que no está quieto nunca. 4. 
Cegato.

Besejos [Geog. | Feligresía en la provin­
cia y a 56 kilómetros de Pontevedra, 
en el partido judicial de Lalín.

Beseño [Geog.] Feligresía en la provin­
cia y a 67 kilómetros de la Coruña, en 
el partido judicial de Arzúa.

Besomaño [Geog.] (Santa Maria de)
Feligresía en la provincia y a 22 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Cambados.

Béssa m. ant. Azadón.

Besta f. Caballería, mulo de carga, ani­
mal de carga, bestia; todo animal 
irracional cuadrúpedo. 2. Se dice de 
la persona necia. Torpe, ignorante, 
rudo.

Bestar [Geog.] (Santa Maia de) Feli­
gresía en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalba y término municipal de Cos- 
pcito.

B esté iro s  [Geog.] (San Pedro de) F e l i ­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  5 0  k i ló m e ­

tros de Lugo, en el partido judicial de 
Monforte y término municipal de Sa- 
viñao.

Betan [Geog.] (San Martin de) Feligre­
sía en la provincia y a 14 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Allariz.

Betanzos Geog. Ciudad en la provincia 
y a 22 kilómetros de la Coruña, en el 
Mandeo, enclavada en un hermoso 
lugar, rodeada de viñedos, y próxima 
a la bahía de su nombre. Hay fábricas 
de curtidos, y en sus inmediaciones se 
cosecha un excelente vino. Es la po­
blación más antigua de Galicia. 2. 
[Geog.] Una provincia de las 7 en que 
se dividía el antiguo reino de Galicia, 
comprendida entre el cabo Ortegal y 
la feligresía de Santiago Jubial y. de 
E a O, entre Freijó y Prioriño. 3. 
[Geog. 1 (y Sada) Ría situada en la 
provincia de la Coruña en el Océano, 
entre la punta de Costelada y Peña de 
la Marola.

Betanzos n. p. m. Biog. (Juan de) His­
toriador nacido en Galicia en el siglo 
XVI.

Betón in. Botón. Hormilla cubierta de 
hilo, seda, etc., o sin cubrir, de metal, 
nácar, hueso, etc., que se pone en los 
vestidos para que, entrando por el 
ojal, los abroche y sujete, o por 
adorno.

Betónica /  Bol. (Betónica officinalis) 
Bertonia. Planta de la familia de las 
labiadas, de tallo de un pie o poco 
más de alto, cuadrado y lleno de nu­
dos, de cada uno de los que nacen dos 
hojas acorazonadas y con festones 
gruesos, y las flores moradas y colo­
cadas al extremo del tallo. La raíz y 
hojas de esta planta se emplean en 
medicina.
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Betote [Geog.] (San Vicente de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial y 
término municipal de Sarria.

Betume m. ant. Betún, betumen. bitu-
me.

Betumen m. ant. Betún, betume, bitu- 
me.

B eu d ez/ ant. Embriaguez, beodez.

Beudo, da adj. ant. Borracho, ebrio, 
beodo, embriagado.

Béza f. Bot. Alverja silvestre o arveja. 
Planta de la familia de las legumino­
sas que crece en medio del centeno, al 
que se agarra con unos zarcillos que 
nacen de su tallo de dos en dos; la 
flor es de color de púrpura hermoso.

Bezado, da p. de bezar.

Bézar v. Acostumbrar, habituar.

Bézarse v. Habituarse, acostumbrarse.

Bezo m. Costumbre, hábito. 2. Cebo, 
cosa que agrada e incita a la repeti­
ción; así decimos: Volveche po-l'o 
bezo, que quiere decir “volviste por lo 
que te gustó antes”. # Bezo malo, 
chaman necesidadc ó qu’é regalo. 
Refrán que quiere decir que aquellos 
que han adquirido una mala costum­
bre o vicio, suelen llamarla necesi­
dad, cuando únicamente es recreo. # 
Bezo malo, tarde é deixado. Refrán 
que significa que las malas costum­
bres y vicios son los peores de corre­
gir y es difícil la enmienda. # Bezo 
ponas que non tollas. Refrán que 
quiere decir que más fácil es adquirir 
una costumbre mala que dejarla. # 
Bezo poñas que bezo tollas. Refrán 
que quiere decir lo mismo que el bezo 
poñas que non tollas

Bezón m. ant. Máquina bélica ofensiva 
usada para batir las murallas y para­
petos. La formaba una enorme viga 
en uno de cuyos extremos llevaba una 
pieza de hierro imitando la cabeza de 
un camero. Ariete o bozón. 2. Má­
quina o aparato para recoger agua y 
elevarla a cierta altura aprovechando 
la fuerza de la corriente.

Bian [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 36 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo y término municipal de 
Pastoriza.

Bibda /  ant. Veuda, viuda.

Bibichar v. Beber a sorbitos una cosa 
cualquiera. Bíbiscar.

Bibir v. ant. Beber.

Bibiscar v. Bibichar.

Bica f. Torta o bollo aplanado, de harina 
de maíz, trigo o centeno, que se cuece 
en el horno o en el rescoldo. Bolo.

Bicada f. La comida que los pájaros pa­
dres llevan a sus hijuelos. 2. Besuca­
da, besada.

Bicáncora f. Crustáceo parecido a un 
cangrejo, pero muchísimo mayor. Su 
nombre viene de bicancro, dos can­
grejos o cangrejo doble. Se llama 
también burén, esqueiro, moca o 
boy.

Bicar i’. Besar, dar besos o bicos. 2. Dar 
bicada a los pájaros.

Bico m. Beso, ósculo. 2. Acción y efecto 
de bicar. 3. Hocico. 4. El picho de 
las aceiteras o tubito por donde el 
aceite sale.

Bicudo, da adj. Hocicudo, que tiene 
abultado el hocico o bico. 2. Que 
tiene mucho picho.
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Bicudo m. Zool. Pez pequeño, largo 
como una sardina y más delgado que 
aquella, plateado, que vive cerca de la 
playa y, cuando la marea baja, se es­
conde entre la arena y allí permanece 
hasta que el mar llega otra vez a él. 
Suelta un humor como leche de 
blanco que es.

Bicha/  Sanguijuela. 2. Jumento.

Bicharro m. Zool. Especie de culebra 
muy venenosa. Bichorro.

Bicheiro m. Bichero, palo largo que 
tiene en una extremidad un hierro en­
corvado y que se usa en las embarca­
ciones de poco porte para atracar y 
desatracar.

Bicho m. Nombre que se da a todo ani­
mal pequeño. 2. Persona de figura 
extravagante y de poca estatura. 3. 
Dícese de la persona o pequeñuelo de 
actividad suma y que tiene siempre 
los ojos muy abiertos para fijarse en 
todo.

Bichorno m. Bochorno. Viento cálido y 
muy templado que acostumbra a so­
plar en el estío. 2. Calor grande oca­
sionado en verano de una calma chi­
cha.

Bichorro m. Zool. Especie de culebra 
muy venenosa. 2. Se aplica a la per­
sona de malas inclinaciones, perversa, 
revoltosa, etc.

Bidente m. ant. Carnero u oveja.

Bidentes m. Bol. Planta anua de la tribu 
de las senecionídeas (sic), de flores 
amarillas y hojas partidas con lóbulos 
lanceolados. Crece en los terrenos 
húmedos y márgenes de los arroyos.

Bido m. Bol. Abedul, bidueiro.

Bidro m. Bol. Bieiteiro. saúco, biduo. 
sabugueiro. sambuco.

Bidueiro m. Bol. Bido, abedul. Árbol de 
la especie Bernia verrucosa, de la fa­
milia de las betuláceas. Crece en lu­
gares frescos hasta la altura de treinta 
pies; el tronco leñoso de corteza de 
un color blanco, pero las ramas son 
un poco más oscuras y las nuevas de 
un color rojizo; sus hojas son alternas, 
aserradas, puntiagudas y lisas; la flor 
muy parecida a la del nogal, y el fruto 
es cilindrico, formado por una por­
ción de cascaritas cortadas como en 
tres pedazos, que se unen a una sola 
raíz; entre cada una de estas cáscaras 
se encuentra una semilla con dos ali­
tas membranosas. De la corteza inte­
rior del tronco de este árbol se servían 
los antiguos en lugar de papel para 
escribir, porque es delgadita, lisa, 
compacta y parecida al pergamino. 
De las ojas, que son amargas, se ha­
cen varios medicamentos antiescor­
búticos. La corteza exterior sirve para 
teñir de amarillo muy subido. De la 
madera, que es muy blanca, se hacen 
porción de objetos, tales como escu­
dillas, cucharas, barreños, vasos, etc., 
y, si se hacen en su tronco incisiones 
por la primavera, se puede recoger su 
savia, que es un líquido agradable y 
contra la tisis, mal de orina y gota. De 
su corteza se extrae el aceite con que 
se adoba y aromatiza la piel de Rusia, 
y sus ramas, por la flexibilidad de que 
están dotadas, se utilizan para atar, 
hacer canastos y otros diversos usos.

Biduo m. Bol. Bidro. bieiteiro, saúco, 
sambuco, sabugueiro.

Bieiteiro m. Bol. (Sambucus nigra) 
Planta arborescente de la familia de 
las caprifoliáce[a]s y tribu sambú- 
ceas. Crece en todos los lugares cáli­
dos y templados de Galicia. Sus ra­
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mas son nudosas, largas, redondas y 
llenas de médula blanca y blanda, que 
se desprende con facilidad de la ma­
dera. Sus hojas, compuestas de ho­
juelas de olor fuerte, dentadas, son 
hidragogas y se dan en infusión en 
vino en las hidropesías. Las flores son 
pequeñitas, blancas y acopadas, de 
sabor dulzón y agradable y, en infu­
sión, son resolutivas, aplicadas al ex­
terior, y sudoríficas cuando interior­
mente. Los rapazuelos cortan las ra­
mas y, sacándole la médula, usan el 
canuto que resulta para hacer lo que 
ellos llaman tiratacos. En algunos 
lugares es cultivada para adorno. Llá­
mase además sambuco y sabugueiro.

Bieito, ta n. p. m. y f. Benito, Benita.

Biltanza f. ant. Acción vergonzosa, 
afrenta, deshonor, valdón.

Billarda /  Juego de muchachos que 
consiste en un palo poco menos de 
dos cuartas de largo y otro pequeño, 
la cuarta parte del mayor; éste puede 
tener los extremos terminados en 
punta. Se hace una circunferencia en 
el suelo o un cuadrado, indistinta­
mente, en el centro del que se coloca 
una piedra de regulares dimensiones. 
Los que van a jugar, que forzosa­
mente tienen que ser pares, nombran 
a dos que son los que han de escoger 
los combatientes, para lo cual ponen 
la billarda en el suelo, o sea, el palito 
menor, y con el otro le dan un golpe- 
cito en el extremo para hacerla saltar, 
y cuando va todavía en el aire, le dan 
un fuerte golpe con objeto de arro­
jarla a la mayor distancia posible; el 
que la hiciese marchar más lejos es el 
que escoge primero uno de los que 
van a jugar; el que arrojó la billarda 
más cerca es el que escoje otro, y así 
hasta que todos estén repartidos en 
los dos bandos, de los que son jefes

los dos primeros y a los que los otros 
tienen que obedecer y obedecen. 
Después de esta elección hacen otra 
jugada por el estilo de la primera, los 
mismos dos u otros en los que éstos 
depongas (sic) sus derechos, para de­
cidir sobre cuál de los dos bandos ha 
de empezar a jugar. Una vez hecho 
esto y comenzado el juego, cada uno, 
unos detrás de otros, juegan lo mismo 
que lo ha hecho el primero para esco­
ger combatientes: arroja la billarda y 
los del bando contrario la recogen y 
la devuelven al círculo en que está la 
piedra. Si queda dentro de aquel o 
queda tan cerca que desde la línea del 
círculo haya menos de un palo a ella, 
queda uno de los combatientes fuera 
de juego hasta otra vez. Si no cae en 
el círculo ni hay un palo desde el cír­
culo hasta ella, juega el mismo hasta 
que sean tres las veces que los de 
abajo no acierten a flecharla en el cír­
culo. Juega la cuarta vez y ésta ya no 
es de pérdida, sino de ganancia, por­
que son para lo que llaman coitos, y 
consiste en arrojar la billarda como 
las demás veces y pedir, desde el sitio 
en que caiga, tantos palos como a él 
le parecen que hay hasta el círculo. Si 
los otros opuestos no están conformes 
dicen paleas, y entonces el que pidió 
mide hasta el castillo o piedra los que 
haya, que si son menos de los que pi­
dió, no llevará ninguno, y además 
queda fuera como si hubiesen arroja­
do la billarda al círculo; y, si son más, 
lleva las que pidió; y así, sucesiva­
mente, unos tras otros juegan hasta 
que el número de los palos o tantos 
reunidos en uno de los bandos sea el 
número de los que de antemano se 
hayan marcado. En algunos sitios el 
palo se pone sobre dos piedras y 
como no hay círculo para ganar hay 
que dar en el palo y tirarlo de las pie­
dras sobre la que se coloca. En otros
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sitios en vez de hacer puntiaguda la 
billarda, no lo es y, entonces, en lugar 
de ponerla en el suelo para hacerla 
saltar, se coloca encima de una ca­
inita hecha en un extremo del palo, y 
se arroja al aire para después darle 
mientras está en él. 2.f. El palito me­
nor de los dos con que se juega a este 
juego. Estornela.

Bimar v. Labrar por segunda vez un te­
rreno; hacer o dar la segunda labor a 
una huerta o terreno.

Biinbia f  Bot. Mimbre, biniio, lumia.
Cada una de las ramas largas y flexi­
bles de la bimbieira.

Bimbial m. Bimbieiral. Sitio poblado de 
bimieiros. Mimbreral, bimial.

Bimbieiral m. Lugar poblado de bim- 
bieiras. Bimbial. mimbreral, bimial.

Bimbiera f  Bol. Bimieiro o bimieira.
Arbusto que desde el pie hecha una 
porción de ramas flexibles y delga­
das. que se usan para atar y hacer 
cestos y canastos. Las hojas son pe­
queñas y las flores y frutos muy pe­
queños y colocados en un fruto cilin­
drico. Mimbrera.

Biniia f. Bot. Mimbre, bimio o biinbia.

Bimial m. Sitio poblado de bimias. 
Bimbieiral o bimbial. mimbreral.

Bimio m. Mimbre, bimia, biinbia.

Binco m. Triángulo de metal que se toca 
acompañando a la música. Ferreñas 
o ferriños.

Biobra [Geog.\ (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 89 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Valdeorras.

Bioda /  cmt. Viuda.

Biorto m. Bot. Especie de retama. 2. 
Atadura de paja o mimbre o vara 
verde. Tramojo, vencejo, corre, cos- 
trán.

Birbiriana f. El sitio o lugar reservado 
en algunos puertos de mar para ba­
ñarse.

Birbiricheiro, ra m. y /  Berberechei- 
ro. berbericheiro o berbiricheiro.
La persona que se dedica a la venta 
de este marisco. 2. Se dice de aquel 
que le gustan mucho los birbirichos.

Birbirichiño m. dim. de birbiricho. 
Bcrbcrcchiño, berberichiño o ber- 
birichiño.

Birbiricho m. Marisco bivalvo, más re­
dondo que la almeja y con las con­
chas profundamente estriadas. Se 
llama también berberecho, berberi- 
cho o bcrbiricho, según el pueblo.

Birimbau m. Instrumento parecido a 
una peineta de dos dientes de las que 
usan las mugeres para el pelo. Es de 
metal y tiene una lengüetita de acero 
que, partiendo de la base del instru­
mento, corre paralela y por el medio 
de los dos dientes, de manera que 
bien la podríamos comparar con una 
m. Para hacerla sonar se coloca entre 
los dientes y se da a un ganchito de la 
lengüeta, y ésta vibra y produce en­
tonces un sonido especial de la que la 
boca es la caja sonora.

Birlado, da /;. de birlar. Chasqueado, 
robado.

Birlador, ra adj. y s. Que birla.

Birladura f. Acción y efecto de birlar. 
Birlaniento.

Birlamento m. Acción y efecto de bir­
lar. Birladura.
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Birlar v. Robar, coger, o apoderarse de 
una cosa cualquiera, aprovechando un 
descuido de su dueño.

Birta f. Guía o ramal que se hace con el 
agua. Abirta, surco para el agua.

Birtar v. Abirtar. Hacer surcos que 
atraviesen una heredad o prado para 
que por ellos pase el agua que se saca 
a algún arroyo. Hacer birtas.

Bisabó, boa m. y /  El padre o madre 
del abuelo o abuela. Bisabuelo, bisa­
buela.

Bisagriña f. Bisagrilla, bisagra pequeña 
o que agrada.

Bisagrona f. aum. de bisagra. Bisagra 
grande, bisagrón.

Bisarma f  Arma ofensiva que consta de 
un palo o mango, en uno de cuyos 
extremos tiene un hierro de dos pal­
mos de largo y dos dedos de ancho, 
que se adelgaza hasta rematar en 
punta; en este hierro hay una cuchilla 
atravesada de dos filos, uno de cuyos 
extremos termina en punta y el otro lo 
forma una media luna. 2. Hoz larga 
terminada en punta. Fouce.

Bisbisar v. Hablar entre dientes.

Bisco, ca adj. Bizco, bisojo, birollo.

Biscoiteiro, ra m. y f. La persona que 
tiene por oficio hacer o vender biscoi- 
tos (bizcochos).

Biscoitiño m. dim. de biscoito. Bizco- 
chito. bizcocho pequeño o agradable.

Biscoito m. Bizcocho. Galleta que se 
hace de la flor de harina, azúcar y 
huevos. Los hay de distintas formas y 
tamaños. 2. Torta que se hace en 
Monforte y que son unos bizcochos 
especiales, de muy buen gusto y de 
clase superior.

Biscoito, ta adj. ani. Cocido dos veces, 
requemado.

Bisesto adj. Bisiesto. El año que tiene un 
día más que el común, es decir que 
lleva 366 días. Viene cada cuatro 
años, a excepción del último de cada 
siglo. Este nombre lo ha tomado del 
día que se le añade después del 24 de 
febrero, que en latín es bis sexto ka- 
lendas martii.

Bisma f. Bizma. Emplasto confortativo 
compuesto de incienso, mirra, aguar­
diente y otros ingredientes. 2. Pedazo 
de tela de la forma conveniente y 
adecuada a la parte del cuerpo a que 
ha de aplicarse y cubierto con un em­
plasto.

Bismar v. Bizmar, aplicar bizmas.

Bismarse v. Ponerse bizmas, bizmarse.

Bisneto, ta m. y f  Biznieto. Hijo o hija 
de nieto o nieta. Nieto dos veces.

Bisodio, dia m. y /  ant. E[s]tafermo, 
estantigua.

Bispadgo m. Obispado. La dignidad del 
obispo. 2. El territorio en que un 
obispo ejerce su jurisdicción. Se dice 
también bispado o bispago.

Bispado m. Obispado, bispadgo o bis­
pago, bispalia, bispazgo.

Bispago 7n. Obispado, bispadgo o bis­
pago. bispalia. bispazgo

Bispal adj. Episcopal. Lo perteneciente 
o tocante al obispo.

Bispalia /  Obispado, bispadgo. bispa­
do, bispago, bispazgo.

Bispazgo //i. Obispado, bispalia. bis­
padgo, bispago, bispado.

Bispo 777. Obispo. Prelado superior de al
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aúna diócesis, que tiene a su cargo la 
dirección espiritual de sus fieles y su 
gobierno eclesiástico. 2. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia y a 33 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Chantada y 
en el término municipal de Monlerro- 
so.

Bistorta f  Bot. Planta de la familia de 
las poligóneas, vivaz, de hojas aova­
das de color verde oscuro, tallos sen­
cillos en cuyas extremidades nacen 
unas espigas de flores encarnadas, y 
la raíz torcida, de lo que parece des­
prenderse bicne su nombre. Esta raíz 
es astringente y tiene igual o parecida 
actividad que la casca de encina.

Bisunto, ta adj. ant. Sobado, sucio, gra­
sicnto.

Bitor m. Zool. Ave de lengua larga que 
vive en lugares pantanosos y su graz­
nido parécese al mugido de un toro. 
Se llama “rey de las codornices”.

Bitume m. Betún, bitumen, betumen o 
betume.

Bitumen m. Betún, bitume, betume o 
betumen.

Biza f. Zool. Atún o pez bonito.

Blago m. ant. Báculo. 2. Bordón.

Blandecer v. Halagar, lisonjear.

Blandón m. Baldón. Tapón de pipa.

Blanqueamento m. Acción y efecto de 
blanquexar.

Blanquexado, da adj. Vestido de 
blanco. 2. p. de blanquexar. Blan­
queado.

Blanquexador, ra adj. y s. Que blan­
quea o blanquexa. Blanqueador.

Blanquexadura f. Acción y efecto de 
blanquexar. Blanqueadura.

Blanquexar v. Blanquear. Dar blancura 
a alguna cosa, poner blanca alguna 
cosa. 2. Ponerse blanco algún objeto. 
3. Encanecer.

Blanquiño, ña adj. dim. de blanco. 
Blanquecino, que tira a blanco. Blan- 
quito, ta.

Blao adj. y 5. Blas. Color azul.

Blasco, ca n. p. ant. Blas, Blasa.

Blasmado, da p. de blasmar.

Blasmar v. Rexubar. Hablar mal de al­
guna persona o cosa, vituperar, infa­
mar, difamar.

Blasmo m. ant. Acción y efecto de 
blasmar. 2. ant. Bálsamo. 3. ant. Di­
famación, injuria, infamia, vituperio.

Blata f  ant. Carcoma, polilla.

Blavo, va adj. ant. Color que se compo­
ne de blanco y pardo. 2. Bravo.

B led a / ant. Acelga.

Blediña f. ant. dim. de bleda.

Bloca /  ant. Guarnición.

¡Bó! Palabra que equivale a las de “¡a mí 
que se me da!”, “¡lo mismo es!”, “¡no 
me importa!”, etc.

Bó, boa adj. Bueno, buena, de excelente 
calidad. 2. Lo que tiene bondad. 3. 
Útil, apropósito para algún fin. 4. 
Manso, suave, etc. Bóó. bon.

Boado [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Guinzo de Limia. 2. [Geog.] (Santia­
go de) Feligresía en al provincia y a
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44 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Ordenes.

Boas V. vixigas loucas.

Boazo [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Puebla de Trives.

Bobadcla [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a  18 ki­
lómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Allariz. 2. [Geog.] (de Ce- 
lanova) Feligresía en la provincia y a 
19 kilómetros de Orense, en el partido 

judicial.

Bobino, ña adj. dim. Bobito.

Boborás [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia de Orense, a 22 kilómetros 
de esta ciudad, y situado en el partido 
judicial de Señorín de Carballino.

Bocachón, na adj. Mal hablado, inju­
rioso, blasfemo. Bocallon. bocallan.

Bocada /  ant. Bocado. 2. ant. Boquea­
da.

Bocadiño m. dim. de bocado. Porción 
pequeña de una cosa.

Bocado m. Parte, pedazo, trozo de una 
cosa.

Bocallan, na adj. Bocachon, bocallon.
Se dice de la persona grosera, blasfe­
mo.

Bocallon, na adj. Bocallan. bocachon.
Blasfemo, grosero en el hablar, inju­
rioso.

Bocamaus [Geog.] (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, término municipal, y a 3 kiló­
metros de Lugo.

Bocareu m. Zoo!. Pez muy parecido a la 
sardina aunque no de tan buen gusto 
y de tanta grasa como ésta. Cuando 
hay abundancia de sardina hay esca­
sez de bocareus y, al contrario, cuan­
do no hay mucha sardina, los buca- 
reus abundan; así es que los fomenta­
dores de este último caso, suelen sus­
tituir por bucareus a las sardinas. Se 
llama también bucareu.

Bocedo m. ant. Gemidos, llanto, suspi­
ros de dolor, gritos.

Boceiro m. ant. Abogado.

Bocino # (Facer ó) fr. ant. Hacer mofa, 
hacer burla.

Bocha f. Ampolla. Tumor formado entre 
el dermis y la epidermis por la acu­
mulación de serosidad. 2. Burbuja 
que se forma en el agua cuando 
hierve o llueve con fuerza. 3. Guija­
rros redondos que hay a orillas del 
mar y los ríos. 4. Bola de madera. 
Xoga.

Bochas f. Juego de bolos.

Bochiña /  dim. de bocha. Burbujita. 2. 
Bolita. 3. Ampolla pequeña.

Bochinche m. Buchinche, bayuca. Ta­
berna pequeña.

Bochincho m. ant. Bocanada, sorbo.

Bocho m. Musgo o costra ñervosa que 
tienen y se cría en las piedras que 
baña el mar; es de un color verde 
hermoso. 2. El estómago de los pes­
cados. 3. Por extensión, la persona 
gordinflona y panzuda.

Bodaño [Geog.] (San Manied de) Feli­
gresía en la provincia y a 53 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín.
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Bode m. Pellejo hinchado. 2. Por exten­
sión se dice del gordinflón y corpu­
lento. 3. Macho de cabrío.

Bode seixo f. Cabra.

Bodo ni. Voto o cantidad de fruto que se 
pagaba al Apóstol Santiago, en reco­
nocimiento de su patronazgo. Los bo- 
dos eran siempre poco más o menos 
de medio ferrado de fruto.

Bodonal m. El terreno montuoso a 
donde se hechan a pastar los machos 
cabríos o bodes.

Boebre [Ceog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
La Coruña, en el partido judicial de 
Puentedeume.

Boentc [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetros de 
la Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

B oeta/ Caja o cepo para recoger limos­
na; parece que procede de boeta (peso 
o medida) o de boetia (caja).

Bofardo m. El junco que nace de la es­
padaña. Con la ma[zo]rca o espiga 
sirve para el juego de cañas, cuando 
es sólo por diversión. 2. ant. Lanza 
arrojadiza y corta que se usaba en los 
juegos y fiestas de caballería, y que 
se arrojaba comúnmente contra un 
entarimado de tablillas. 3. ant. El cor­
covo del caballo. Bohordo, bofordo.

Bofe ni. Pulmón; se usa mucho en plural 
así decimos: veno tan cansao que volt 
votar os bofes, que significa “vengo 
tan cansado que voy a hechar los 
pulmones”.

Boffo ni. qnt. Magulladura, cardenal, 
contusión, señal que queda después 
de recibir un golpe. Bofo.

Boffón m. ant. Buhonero, el que comer­
cia en buhonería. Bofón.

Bofo ni. Boffo. Contusión, magulladura.

Bofón m. Boffon, buhonero.

Bofordo ni. Lanza corta arrojadiza que 
se usaba en los juegos de caballería. 
Se llama así por la semejanza que 
tiene con bofardo o junco de la espa­
daña. 2. Bofardo, corcovo o salto del 
caballo.

Boga /  Zoo!. Pez muy común, parecido 
al pancho pero mayor que éste, y tan 
abultado que casi es cilindrico. Es 
poco apreciado. Su color es plateado 
con las aletas blancas. 2. Escremcnto 
del ganado vacuno y, por extensión, 
de otros animales. Boñiga.

Bogada f. Lejía, colada. Agua hirviendo 
con jabón y unas hojas de laurel que 
se hecha a la ropa después de lavada 
para que blanquee. 2. La espuma que 
con el temporal o viento fuerte se 
produce en el mar.

Bogueiro, ra adj. Que trafica en bogas, 
que tiene por oficio pescar bogas y 
venderlas.

Boguiña f. dim. de boga. Boga pequeña 
o agradable.

Boíl m. ant. Boyero. El que cuida de los 
bueyes.

Boimente [Geog.] (San Andrés de) Fe­
ligresía en la provincia y a 64 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
y término municipal de Vivero.

Boimil [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Arzúa.

Boimorto [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 53 kilóme­
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tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Arzúa. 2. [Geog.] (Santa Eu­
lalia de) Feligresía en la provincia, 
partido judicial y a 8 kilómetros de 
Orense.

Bóiño, ña adj. dim. de bó.

Boiro Geog. Villa con ayuntamiento en 
la provincia y a 89 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de 
Noya. Sus habitantes se dedican en su 
mayoría a la pesca de sardina. 2. 
[Geog.] (Santa Eulalia de) Feligresía 
formada por esta villa, a 8 kilómetros 
de Noya.

Boizan [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial y término 
municipal de Villalba.

Bola m. Bolla. Torta de pan, achatada y 
generalmente redonda, cocida en el 
horno o en el rescaldo.

Bola f. Bola, cuerpo redondo, mole esfé­
rica. 2. En Santiago, mentira, em­
buste.

Bolaño [Geog.] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo, a 17 kilómetros de esta 
ciudad, y en término municipal de 
Castroverde.

Bolas de neve /  Bot. Bola de nieve, 
rosa de güeldres. Arbusto de la fami­
lia de las capsifoliáceas y tribu sam- 
búceas, de flores blancas, dilatadas 
formando una bola. Es cultivada en 
jardines.

Bolerca /  Castaña que no tiene más que 
la casca exterior, por no haberse efec­
tuado la fecundación. 2. La piel de 
esta castaña.

Boliche m. Red pequeña que tiene en 
uno de sus lados muchos plomos y en

el otro corchos, y sirve para la pesca 
de peces menudos. 2. Los pescados 
que se cogen en esta rede (sic) y que 
se sacan a la playa en ella.

Bolina f. dim. de bola. Torta pequeña o 
agradable. Bollita.

Bolina f. dim. de bola. Bola pequeña o 
agradable, bolita.

Boliño m. dim. de bóló. Bollo pequeño o 
agradable.

Boliño m. dim. de bolo. Bolito, bolo de 
reducidas dimensiones conque juegan 
los muchachos.

Bolir v. Bulir, bullir.

Bolmentc [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 61 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Monforte y término municipal 
de Sober.

Bolo m. Pedazo de madera esférico que 
se tira a otros que se llaman también 
bolos y que están colocados en una 
piedra un poco inclinada y perfecta­
mente plana. El jugador gana o 
apunta los bolos que tira.

Bolo m. Bollo. Pedazo de masa que se 
cuece en el rescoldo y que no lleva 
levadura.

Bolo-ardo m. Panecillo de bizcocho que 
se hace en Tuy.

Bólóardos m. Bultos que muchas veces 
aparecen en las encías.

Bolo do pote m. Bollo que se hace de 
masa de harina, tocino y cebolla, y se 
cuece con el caldo.

Boira /  Botón de seda, oro, etc., del que 
penden muchos hilos del mismo. 
Borla.
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Bollo m. Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 67 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Viana del 
Bollo. 2. [Geog.] (Santa Maria de) 
Villa en la provincia de Orense, en el 
ayuntamiento de su nombre. 3. 
[Geog.] (San Martin de) Feligresía 
en la provincia y a 72 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Via­
na del Bollo.

Bón adj. Bueno, agradable, hermoso, 
grande, que tiene bondad. B6, bóó.

Bondar v. Ahondar, bastar, ser sufi­
ciente, abundar.

Bondoso, sa adj. y s. Bondadoso.

Bonestanza /  ant. Bienestar, felicidad.

Boneteiro m. Bot. Bonetero. Arbusto de 
la familia de las celastríneas, tribu de 
la ebonímeas; de tallo ramoso, ramas 
lisas, hojas ligeramente aserradas, 
lanceolado-aovadas, y frutos anaran­
jados con cuatro ángulos. Sirve la 
madera de este árbol para hacer unos 
lápices negros, cuyos trazos sobre el 
papel pueden ser borrados sin que 
quede ni el menor indicio de ellos. Se 
fabrican los carboncillos que se em­
plean en dibujo con fragmentos de 
este arbusto, transformados en car­
bón.

Bonitiño, ña adj. dim. de bonito.

Bonje [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial 
y a 11 kilómetros de Lugo, en el tér­
mino municipal de Otero de Rey.

Bóó adj. Bueno, bón, bó.

Boqueijon Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 56 kilómetros de Coru- 
ña. en el partido judicial de Santiago. 
2. [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros

de la Coruña, en el ayuntamiento de 
su nombre.

Boqueirón m. Zool. Boquerón. Pez de 
unas cuatro pulgadas de largo, verdo­
so por el lomo y plateado por el resto 
del cuerpo, con la boca muy grande y 
la carne roja. Es comestible y, salado, 
se le denomina anchoa. 2. Abertura o 
agujero de grandes dimensiones. 3. 
Boca de canal.

Boquiña f. dim. de boca. Boca pequeña 
o agradable, boquita.

Bora [Geog.] (Santa Marina de) Feli­
gresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 6 kilómetros de Pontevedra.

Borbén Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 17 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Redon- 
dela. 2. [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y en ayunta­
miento antes dicho.

Borbollón m. Borbotón. Erupción que 
hace un líquido cualquiera de abajo 
arriba, elevándose de su nivel.

Borboroto m. Pequeña (sic) bolita de 
harina o otro polvo que se forma a 
causa de mojarse la superficie de una 
porción de ella encerrando a la (sic) 
resto en medio.

Borda adj. Bot. Planta que nace sin ser 
cultivada ni injerta. Borde.

Borde adj. Bot. El vástago de un árbol 
cualquiera o vid que nace sin ser cul­
tivado ni injerto.

Bordido, da adj. ant. Duro, bordino.

Bordino adj. ant. Duro, fuerte, bordido.

Bordión m. ant. El que frecuentaba los 
burdeles.

Bordiona /  ant. Ramera.
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Bordons [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 14 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Cambados.

Borela [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 14 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Puente Caldelas.

Boria f. Saco o bolsa en que los cerraje­
ros ambulantes llevan los útiles pro­
pios de su oficio.

Borlar v. ant. Bordar.

Borneiro [Geog.] (San Juan de) Feli­
gresía en la provincia y a 47 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Carballo.

Borra f. Bot. Planta anua de la familia 
de las borrágeas, de tallo ramoso de 
pie y medio de alto, hojas grandes 
aovadas, flores blancas o de un azul 
hermoso. Toda la planta está cubierta 
de pelos punzantes y ásperos y la flor 
es sudorífica y como tal se emplea. Se 
llama también borralla. 2. Fanfarro­
nada, balandronada. 3. Gotas de cera 
que una vela o hacha deja caer 
cuando está encendida. 4. Residuo 
que dejan algunos líquidos en las va­
sijas que los contienen, como el vino, 
aceite, etc.

Borracheira f. p. u. Borrachera, acción 
y efecto de emborracharse. Turca, 
mica, mona, etc.

Borrachiño, ña adj. y 5. dim. de bo­
rracho.

Borracho, cha adj. y s. Ebrio, embria­
gado. 2. Se dice de aquel que abusa 
de las bebidas alcohólicas hasta el 
extremo de perturbar la razón.

Borrachon, na adj. aum. de borracho.

Borradela f. La mancha de harina o 
tizne que los pilludos dan en la cara a 
las muchachas en carnaval. Enfurru- 
xada.

Borralla f. Ceniza que queda de la leña 
que ha ardido. 2. Rescoldo. 3. Bol. 
Borra Ia acep. Borrallo.

Borralleiro m. Hogar. Sitio en que se 
recoge la ceniza después de apagado 
el fuego.

Borralleiro, ra m. y /  La persona que 
tiene por oficio andar en las ciudades 
de casa en casa, comprando la ceniza 
para venderla a los labradores que la 
utilizan como abono.

Borrallento, ta Se dice del animal que 
siempre está del lado de la ceniza, 
como el gato. 2. Por extensión, los 
que tienen mal pelo y son sucios. 3. 
Color ceniza.

Borrallo m. Rescoldo. 2. Ceniza ca­
liente. Borralla Ia y 2a acep.

Borrajeiros [Geog.] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia y a 50 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín.

Borrear v. Baladronear, fanfarronear, 
jactarse; hechar, decir o hacer bava- 
tas.

Borreiro, ra m. y f  El que trafica o 
tiene por oficio comprar y vender ce­
ra cruda. Borroeiro.

Borreiros [Geog.] (San Martin de) Fe­
ligresía en la provincia y a 28 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Vigo.

Borrifans [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 36 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Betanzos.
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Borroeiro, ra m. y f. Borreiro. El que
trafica en cera cruda.

Borta f  ant. Bot. Madroño.

Borton m. Brote, yema, botón, renuevo.

Bosada f  ant. Vómito. Bosadiña, bosa- 
dura.

Bosadiña f  ant. Bosada. bosadura.

Bosadura f. ant. Bosada. bosadiña.

Bosar v. ant. Vomitar.

Boscar v. Buscar.

Boslador m. ant. Bordador. El que tiene 
por oficio bordar.

Bosladoriño m. ant. dim. de boslador.

Bosladura f. ant. Acción y efecto de 
boslar. Bordadura.

Boslar v. ant. Borlar o bordar. Trazar, 
dibujar, labrar por medio de aguja, 
con seda, hilo, plata, oro, etc., sobre 
tela, embelleciéndolo con las reglas 
del arte.

Bosta f. Excremento del ganado vacuno. 
También se dice bosteira.

Bostar m. ant. Establo o caballeriza en 
donde están los bueyes.

Bosteira f. Excremento del ganado va­
cuno. 2. Montón o moñiga de este ex­
cremento.

Botad izo, za adj. Que puede ser 
echado. Echadizo.

Botado, da p. de botar. Echado.

Botadura /  Acción y efecto de botar. 
Echadura.

Botafumeiro m. Nombre dado a un 
gran incensario que se cuelga en lo 
más alto de la catedral de Santiago y

que recorre la nave central de la 
misma. Está en una armazón de hierro 
y se pone en movimiento por un me­
canismo especial. Esta costumbre li­
túrgica data del siglo XIII y tenía por 
objeto purificar la atmósfera del tem­
plo, enrarecida por la aglomeración 
de peregrinos que de todas partes 
acudían a visitar el sagrado cuerpo 
del Apóstol. 2. Incensario.

Botaina f. Remiendo de cuero que se 
hecha a los pellejos de vino, botas, 
etc.

Botar v. Echar, arrojar. Hacer que una 
cosa se traslade de un lugar a otro 
dándole impulso con la mano o de 
otra manera.

Boteira /  La esposa del botero o bo- 
teiro.

Boteiro m. El que guía, maneja o go­
bierna un bote; el que conduce o tiene 
por oficio llevar en bote mercancías o 
personas dentro del puerto de un sitio 
a otro.

Boteza f. ant. Embotamiento.

Boto, ta adj. ant. Romo de punta. 2. 
Torpe, rudo de entendimiento, em­
botado. Botoso.

Botón d’ouro m. Bot. Botón de oro, 
ranúnculo. Planta anual de la familia 
de las ranunculáceas, de hojas casi 
lampiñas, muy hendidas, con las hen­
diduras de tres en tres, excepto las de 
la cúspide que son estrechas y senci­
llas. Crece esta planta en los prados 
húmedos y pantanosos. Sus hojas y 
tallo es cáustico en grado tan alto, que 
basta machacar una o dos y aplicarlas 
al cutis para ver a los pocos momen­
tos las inflamaciones que produce. 
Algunas de las variedades de esta 
planta son muy venenosas, y otras
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son cultivadas en los jardines por sus 
hermosas flores, matizadas de colores 
distintos.

Botonciño m. dim. de botón. Botón pe­
queño o bien formado.

Botoneiro, ra m. y f  La persona que 
hace o vende botones, o tiene a su 
cargo alguna botonería.

Botoso, sa adj. ant. Romo de punta, 
despuntado. 2. Estúpido, rudo, torpe. 
Boto.

Botrico m. Bot. Especie de helécho, bo- 
triquio.

Bouba /  Embuste, engaño, mentira jo­
cosa. Se llama también bola.

Boubin m. Bot. Yerba que crece espon­
táneamente en los tejados y que algu­
nas personas usan para quemaduras.

Boucela f  dim. de bouza. Matorral pe­
queño o agradable. Se dice también 
boucella y bouciña.

Boucella f. dim. de bouza. Se dice bou- 
ciña o boucela.

Bouciña f. dim. de bouza. Matorral de 
pequeñas dimensiones. Boucella, 
boucela.

Boullon [Geog. ] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 64 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Negreira.

Bourar v. Dar golpes, como si se estu­
viera majando.

Bourear v. En algunos sitios significa 
andar de jarana, de bureo, de broma. 
2. Andar muy ocupado en los nego­
cios de un lado al otro y sin descanso.

Bourel m. Boya forma[da] de una tabla 
de corcho redonda o cuadrada o de

varios corchos superpuestos, con un 
ramo de laurel, y que sirve para indi­
car en dónde empieza la red y dónde 
está el copo o saco de ella, en los apa­
rejos llamados volantes.

[...] etc. etc.38

Bouzas n. p. m. Biog. (Juán Antonio) 
Pintor gallego, discípulo de L. Jordán, 
nacido en 1730, que produjo valiosas 
obras.

Bouzóa [Geog.) (San Juán de) Feligre­
sía en la provincia y a 44 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada y ayuntamiento de Taboa- 
da.

Bóveda Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 44 kilómetros de Lugo, en 
el partido judicial de Monforte. 2. 
[Geog.) (San Martin de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon­
forte y ayuntamiento de su nombre. 3. 
[Geog.) (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Villal- 
ba y término municipal de Begonte. 
4. [Geog.] (de Mera, Santa Eulalia 
de) Feligresía en la provincia, partido 
judicial, y ayuntamiento de Lugo. 5. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, 
ayuntamiento, y a 4 kilómetros de 
Lugo. 6. [Geog.] (de Limia) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Allariz. 7. [Geog.] (de Anioeiro) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 8 kilómetros de Orense.

Boy m. Buey. Mamífero que representa 
un género de la familia de los cavi­
cornios. Este animal grande y pesado, 
de cortas y robustas patas, frente an­
cha y hocico pelado, es el que ayuda 
a los labradores en sus faenas del
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campo, y no habrá nadie que viniese 
una sola hora en Galicia que no viese 
a este animal o tirando de un carro o 
de un arado. Es, por decirlo así, el 
compañero inseparable del labrador. 
2. Crustáceo parecido a un cangrejo 
muy grande, de robustas tenazas, de 
forma ovalada y concha dura. 3. ant. 
Ave nocturna, buho.

Boyciño m. dim. de boy. Boyezuelo, 
buey de corta edad.

Boyeiro m. El que cuida de los bueyes 
cuando pacen. 2. El que trafica con la 
compra y venta de bueyes. A éste se 
llama también feireante.

Bozar v. ant. Estudiar, leer con atención.

Bozeiro m. Abogado.

Bozón m. ant. Máquina ofensiva usada 
en la guerra para batir las murallas de 
las plazas fuertes y castillos. Ariete.

Bra [Geog.] (San Martin de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 
17 kilómetros de Lugo, en el término 
municipal de Friol.

Brabal f  Sitio poblado de renuevos de 
castaño, que se utilizan para hacer ar­
cos de pipas y cestas.

Brabio m. ant. El premio que se daba al 
vencedor en los ejércitos públicos. 2. 
[Geog.] (San Martin de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
la Coruña, en el partido judicial de 
Betanzos.

Brabo m. Cada uno de los renuevos de 
los castaños que se utilizan para hacer 
cestas y arcos de pipa.

Brabos [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Vivero 
y término municipal de Orol.

Brabun m. Zool. Zorra, animal cuadrú­
pedo. Raposo.

Braceiro adj. Aguerrido, forzudo, biza­
rro. Se decía de los soldados valien­
tes.

Braciño m. dim. de brazo.

Braco m. ant. Perro perdiguero de nariz 
partida o chata.

Braco, ca adj. Se dice por extensión de 
la persona de nariz roma o algo le­
vantada a semejanza de los perros 
perdigueros.

Brafroneira f. ant. Brahonera.

Bragad [Geog.] (San Manuel de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Bragadas La parte del cuerpo de algu­
nos peces en donde encierran los 
huevos. Se llaman también bragales. 
y los de la merluza y algunos otros 
calzons, por tener la forma de éstos.

Bragales La parte del cuerpo de algunos 
peces en que encierran los huevos. 
Bragadas.

Bragallas /  Parte del cuerpo de algunos 
animales, comprendida entre las in­
gles y las corvas. Bragada.

Bragalloas m. Se dice de la persona que 
se deja dominar fácilmente. Bona­
chón, bragazas, bonazo.

Bragueiro

Braguetiña /  dim. de bragueta. Bra- 
guetilla.

Branca f. Organo respiratorio de los pe­
ces y animales que viven sumergidos. 
Branquia. 2. ant. Botón o punta de 
cuernecillo. 3. Moneda de plata.
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Brancada f. Instrumento que usan los 
pescadores, y que consiste en un palo 
largo en uno de cuyos extremos va 
sugeto un hierro con tres púas, como 
un tenedor grande, que sirve para 
pescar las solías clavándolas. Se 
llama también Trancado o trancada. 
2. Hilo de hacer redes, que también se 
usa para la caña.

Brancelo m. Clase de uva.

Branco, ca adj. y s. Se aplica al más 
claro de todos los colores, como el de 
la leche, el de la nieve, etc. 2. Se 
llama asi a los objetos que tienen este 
color o que. aun no siendo blancos, lo 
son más que los otros de su clase, 
como viño branco. 3. Se dice de las 
personas que tienen el cutis más 
blanco que la generalidad.

Brandamente adv. Con blandura, blan­
damente, tiernamente.

Brandaris m. ant. Faro. 2. Geog. (San 
Miguel de) Brandariz. Feligresía en 
la provincia y a 61 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Brandecer v. Suavizar, ablandar. 2. Li­
sonjear. halagar. Blandecer.

Brandeso ant. Ramo, rama. 2. [Geog.] 
(San Lorenzo de) Feligresía en la 
provincia y a 64 kilómetros de la Co- 
ruña, en el partido judicial de Arzúa.

Brandeza f. ant. Blandeza. 2. Lisonja, 
adulación. Brandicia.

Brandicia f. ant. Blandeza, delicadeza, 
molicie. 2. Lisonja. Brandeza.

Brandiño, ña adj. ditn. de brando.

Brando, da adj. Blando, lo suave al 
tacto, tierno.

Brandomil [Geog.] (San Pedro de) Fe­
ligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Corcubión.

Brando» ni. Tapón de pipas.

Brandoñas [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 64 ki­
lómetros de la Coruña. en el partido 
judicial de Corcubión.

Brandura f. Calidad de lo blando. 
Blandura. 2. Deleite, regalo. 3. Dul­
zura, afabilidad.

Branduriña/  ditn. de brandura. 

Branqueación/  Bronqueo.

Bronqueado, da p. de branquear.
Blanqueado.

Branquedor, ra adj. y s. Que bran- 
quea, blanqueador.

Branqueadura f. Acción y efecto de 
branquear. Blanqueadura, bran- 
queamento, branqueo.

Branqueaniento m. Branqueadura.
blanqueamiento, branqueo.

Branquear v. Blanquear. Poner blanca 
alguna cosa, dar blanco, comunicar 
blancura. 2. Ponerse blanca una cosa.

Branquecer v. Poner tiernas y blancas 
las hortalizas que se aporcan.

Branquecido, da p. de branquecer.

Branqueciño, ña adj. Blanquecino, 
blancuzco, algo blanco.

Branqueo m. Blanqueo, acción y efecto 
de branquear. 2. Jabelgue o enyesa- 
dura que se da a las paredes para po­
nerlas blancas.

Brantega [Geog.] (San Lorenzo de)
F e l ig r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  5 8  ki-
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Brantoas [Geog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de la Corufla, en el partido judi­
cial de Carballo.

Branza /  ant. Argolla o anilla en que 
iba asegurada la cadena de los forza­
dos. 2. \Geog.] (Santa Leocadia de) 
Feligresía en la provincia y a 61 ki­
lómetros de la Corufla, en el partido 
judicial de Arzúa.

Braña /  Prado en donde hay humedad 
en verano e invierno y a donde se 
lleva a pastar el ganado. 2. En algu­
nos sitios llaman braña a todo prado 
que sirve o se utiliza exclusivamente 
para pasto. 3. La broza que se hace en 
estos prados llamados brañas.

Braña Geog. (San Miguel d’a) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Fonsagrada y término municipal de 
Baleira.

Brañas [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de la Corufla, en el partido judi­
cial de Arzúa.

Brañal f. Lugar en donde existen bra­
ñas; sitio puesto a brañas.

Bras, sa n. p. m. y f. Blas, Blasa.

Brasar v. Escaldar, abrasar.

Brasco, ca n. p. m. Blas.

Braseiriño ni. dim. de braseiro. Brase- 
rito, braserillo, brasero pequeño.

Braseiro m. Brasero. Bacía de hierro 
fundido u otro metal en la que se con­
serva la lumbre.

ló m e tro s  d e  P o n te v e d r a ,  e n  e l p a r t id o

ju d ic ia l  d e  L a lín .
Brason m. Blasón. 2. Insignia, divisa. 3. 

Cada figura de los escudos.

Brates [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de la Corufla, en el partido judicial de 
Arzúa.

Bravateiro ni. Matón, fanfarrón. La 
persona acostumbrada a soltar brava­
tas, bravatero.

Braviar v. ant. Bramar, lanzar bramidos. 
2. Hacer ruido temeroso el viento o el 
mar furiosos.

Bravio m. Zool. Zorro, raposo, animal 
cuadrúpedo. 2. Cierto sabor que se 
nota en la carne de algunos animales.

Brazar v. Abrazar. Ceñir con los brazos 
una cosa.

Brea f. ant. Vestidura.

Breadura f. Acción y efecto de brear. 
Embreadura.

Breamo [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de la Corufla, en el partido judi­
cial de Puentedeume.

Brear v. Embrear. Untar de brea alguna 
cosa.

Breca f. Zool. Pez pajel de la familia de 
los espáridos, incluido en el segundo 
grupo del orden de los acantopteri- 
gios; de cuerpo comprimido por los 
lados y lomo alto; los dientes anterio­
res son punzantes y largos, y los pos­
teriores pequeños y dispuestos en hi­
leras; su longitud varía en 0,20 m. y 
0,50 m., y su color es acarminado por 
el lomo y rosado por los lados y 
vientre.

Brecadara /  ant. Arruga, bregadura.
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Brecolo m. ant. Bcrce. cuna. Cama me­
cedora de niños.

Bregadura/ ant. Arruga, brccadura.

Bregantin m. Bergantín. Barco de vela 
de dos palos, que se llaman el mayor 
y el trinquete, con bauprés, velas cua­
dradas y una gran cangreja, foques, 
etc.

Bregasca f. Baqueta de escopeta. 2. 
Vara que sirve para baquetas.

Brego m. Disputa, pendencia, riña.

Brególas adj. Sucio, descuidado. Se 
dice de la persona que no se cuida de 
andar limpio y bien puesto. Desali­
ñado.

Bregueiro adj. m. ant. Amigo de bre- 
gos. Pendenciero, quimierista.

Breixa f. Caída de agua, catarata, casca­
da. Se dice también freixa. 2. El lugar 
de la costa en que las aguas rompen 
con fuerza, o el sitio en que hay una 
cascada. 3. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 50 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Lalín.

Breixo n. p. m. Berísimo. 2. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la 
provincia y a 39 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Chantada.

Brejo [Geog.] (San Payo de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 
11 kilómetros de la Coruña.

Bren m. ant. Salvado.

Brenagio m. ant. Tributo que se pagaba 
por el salvado en tiempo del feuda­
lismo.

Brencellas f. Clase de uva.

Brengena f. Bot. Planta anual de la fa­
milia de las soláneas; de tallo ramoso 
poblado de hojas aovadas grandes y 
sembradas de aguijones; las flores 
grandes y moradas, y los frutos ovoi­
deos de color morado claro. Su altura 
es de pie y medio a dos de altura. 2. 
Los frutos de esta pranta (sic).

Brens [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Corcubión.

Breque m. Pez pajer. Barbo.

Bretador m. ant. Silvo, pito. Reclamo 
de cazar pájaros. Se llama también 
brete.

Brete m. ant. Bretador.

Breteiro m. ant. El que va a caza de 
aves y usa el brete o reclamo.

Brétema f. Niebla. Nube cargada dema­
siado de vapor acuoso, que se extien­
de sobre la superficie de la tierra por 
no poder subir a la región del aire. 
Cuando es húmeda y deja salpicadas 
de finísimas gotas de agua todas las 
cosas que toca, se llama brétema 
mexona, y si está cargada de otros 
vapores que quema y abrasa las mie- 
ses, se le da el nombre de maligna. 2. 
Enfermedad de los ojos que oscurece 
la vista. Brétoma.

Brétoma f. Brétema, niebla. 2. Enfer­
medad de los ojos.

Bretón m. Brotón. Renuevo o retoño de 
la col. 2. Clase de col que echa mu­
chos tallos, los que arrancados y plan­
tados de nuevo se reproducen.

Bretoña [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial
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de Mondoñedo y término municipal 
de Pastoriza.

Breva f .  El fruto primero que da la hi­
guera. Suele ser mejor que el higo. Su 
nombre parece que viene del latín 
b re v is , breve, por la brevedad con que 
se da y madura.

Breveza f  ant. Circunstancia o condi­
ción de lo breve. 2. Presteza, pronti­
tud, ligereza. 3. Laconismo, preci­
sión, concisión. 4. Brevedad.

Breviado, da adj. ant. Breve, de poca 
duración, de pequeñas dimensiones.

Breviña f .  d im . de breva. Breva peque­
ña o agradable o buena. Brevita.

Brezo m. B ol. Planta de la familia de las 
ericíneas, de tallo de madera dura, 
raíces grandes, de hojas lineares, y 
flores purpúreas o blancas. 2. Cama 
echa sobre zarzos.

Bria f .  ant. Ciudad, pueblo, villa. Se de­
cía también briallos. brigancia, 
briga, bribes o brión.

Brial ni. ant. Especie de faldón que usa­
ban los guerreros antiguos y que, su- 
geto a la cintura, llegaba hasta las ro­
dillas.

Briallos m . ant. Población, villa, ciudad, 
bría, brigancia, briga, briles o 
brión. 3. [Geog.] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia y a 14 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Caldas de Reyes.

Bribes m. ant. Ciudad, pueblo, villa. Se 
decía también briallos, briga. brion. 
bria o brigancia. 2. [G eog.] (San 
Ciprián de) Feligresía en la provincia 
y partido judicial y a 14 kilómetros de 
la Coruña..

Bribia f .  La Sagrada escritura, que com

prende los libros canónicos del Anti­
guo y del Nuevo Testamento. 2. Bi­
blia.

Brico m . Escollo, banco de arena, bajío. 
2. Jarra de barro.

Bridar v. Embridar, poner las bridas al 
caballo.

Bridecú m. an t. Biricú, tahalí. Correa 
que se ciñe a la cintura y que sirve 
para llevar el arma blanca de costum­
bre.

Briga f .  ant. Población, ciudad, villa. Se 
dice también briallos, bria, bribes, 
brigancia o brión.

Brigancia f .  Villa, ciudad, población, 
bría. briga, briallos, bribes o brión.

Brigantiño m . [G eog.] (Porto) Puerto 
brigantino, La Coruña.

Brigola f .  ant. Máquina bélica usada 
para batir murallas.

Brigós [G eog  ] (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial y 
término municipal de Chantada.

Brigueiro m. En algunos yugos, se lla­
man (sic) así a cada uno de los cuatro 
palos que lo atraviesan, sugetándolo 
al pescuezo de los bueyes, y en los 
que se unen los ladrizos. Cuando los 
dos brigueiros y el ladrizo corres­
pondientes a cada lado forman una 
sola pieza de madera en forma de U, 
cambia este nombre por el de peadoi- 
ras o canciles. Cangalla.

Brilador, ra adj. Que brilla, brillador.

Briladura f .  ant. Brilladura, brillo.

Brilamento m. Acción y efecto de bri- 
lar. Brillamiento.
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Brilante p. de brilar. Brillante.

Brilanteza f. Brillantez. Acción y efecto 
de brilar. 2. Esplendor, brillo.

Brilar v. Brillar, despedir reflejos o ra­
yos de luz algunos cuerpos. 2. Res­
plandecer.

Brillas f. Parte del bajo vientre en donde 
se unen los muslos. Ingles.

Brincadeiro, ra adj. y í . Brincador.
saltador.

Brincador, ra adj. y .v. Que brinca o 
salta. Brincadeiro.

Brincadura f. El acto y efecto de brin­
car. Brinco.

Brincar v. Saltar, separarse momentá­
neamente del suelo dando saltos.

Brinco ni. Brincadura. Acto y efecto de 
brincar. Salto, movimiento violento 
que se ejecuta levantando el cuerpo 
momentáneamente del suelo que se 
pisa.

Bringa /  Cada una de las varas que 
atraviesa las costillas de las cestas.

Brinquiño ni. dim. de brinco. Salto pe­
queño, saltito.

Brión m. Población, ciudad, briallos. 
bribes. brigancia. bria o briga. 2. 
[Geog. ] (San Félix de) Feligresía en 
la provincia y a 61 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ne- 
greira.

Briquiño ni. dim. de brico. Escollo pe­
queño, banco de arena poco temeroso.

Brizo m. Bot. Berro. Planta que crece en 
las márgenes de los ríos y en terrenos 
de mucha humedad. Es comestible y 
su sabor picante y ligeramente amar­
go. Es anual y pertenece a la familia

de las arabídeas. Echa varios tallos 
que crecen hasta la altura de un pie.

Broa f. Pan echo de harina de maíz, o de 
maíz y centeno. Se llama también 
pan de millo.

Broca f. ant. Botón.

Broco m. Bot. (Brassica asparagoides) 
Variedad de la col, de tallo alto y de 
hojas oscuras que no se apiñan tanto 
como en la col común. Brécol. Se 
llama también brocol.

Brocol m. Bot. Broco. Variedad de la 
col común. Brécol, bróculi.

Brocos [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín.

Brodio m. Caldo con mendrugos de pan, 
sobras de comida y otras mezclas que 
lo hacen repugnante. 2. Por extensión, 
se dice de todo guisote que tiene mal 
sustancia por lo mal aderezado. Bo­
drio.

Brociro m. Se dice del que es aficionado 
a la broa o pan de millo. 2. Persona 
cachazuda, y que nada le importa. 3. 
Se llama así a los que estudian en el 
Seminario. Algunos la sustituyen en 
esta acepción por el de codio.

Bromo m. Bot. Planta de las gramíneas, 
que sirve de tipo a las de la familia de 
las bromeas. De hojas lisas y vainas 
con velo muy blando, flores en pa­
noja erguida. Común en terrenos fres­
cos.

Broncha f. ant. Especie de puñal usado 
antiguamente.

Bronche m. ant. Broche.

Broños [Geog.] (San Martin d e )  F e li­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  5 0  k iló m c -
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Broque m. En algunos sitios, cueva pe­
queña. 2. Juego de muchachos con­
sistente en echar, desde un lugar 
dado, unos pedazos de teja o ladrillo a 
una cueva, y gana el que la acierta a 
la cueva. Focha o loyo.

Brosmos [G eog. ] (Santa Cruz de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Monforte y ayuntamiento de Sobcr.

Brosno, na aclj. an t. Tosco, bronco.

Broto m. an t. Yema, botón, brote o re­
nuevo de los árboles.

Broza [G eog .i (Santo Tomé d’a) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo y término municipal de 
Saviñao.

Bruar v. Mugir el toro o el buey. 2. 
Zumbar el viento. 3. Rugir con furia 
las aguas del río o del mar.

Bruces m. p l. Bruzos. labios, hocicos. # 
listar de bruces. Estar echado panza 
abajo. # Caer de bruces. Caer con la 
cara hacia adelante.

Brtíes [G eog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 28 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Señorín de Carballino.

Brueta /  Carro de una sola rueda. Ca­
rretilla.

Bruicedo [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 45 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial y 
término municipal de Fonsagrada.

Brullo m. El estado mortificante de un 
niño enfajado de pies a cabeza. Se lla­
nta también brullon.

tro s  d e  la  C o r u ñ a ,  e n  e l p a r t id o  j u d i ­

c ia l d e  N e g re ir a .
Brullón m . Brullo.

Bruma [G eog.] (San Lorenzo de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Ordenes.

Brume f .  Pus. Materia que supura de las 
heridas o llagas.

Bruneta f .  ant. Paño negro. 2. adj. ant. 
Plata sin labrar.

Brúñete m . ant. Bruneta.

Bruno, na adj. Negro. Que es comple­
tamente negro o muy oscuro.

Bruño m . Gruño. Especie de melocotón 
hembra, ciruela silvestre que nace 
entre los zarzales. Su nombre parece 
venir del lat. b ru n n u s , cosa morena, 
porque el color de esta fruta es more­
no brillante.

Brutar v. ant. Cerner.

Brutedá f .  Brutalidad, esencia, condi­
ción de lo bruto.

Bruxa f .  La mujer que según la supersti­
ciosa creencia vulgar, tiene pacto con 
el diablo. 2. Por extensión, mujer 
murmuradora, vieja o fea. Bruja.

Bruxería f .  Engaño, creencia supersti­
ciosa en que el vulgo cree se ocupan 
las brujas. Brujería.

Bruxiña f .  dini. de bruxa. Meiguiña. 
brujita o brujida.

Brusco ni. Zoo!. Gusano que se alimenta 
de raíces y semillas de plantas, las 
que roe.

Búa f .  Buba. 2. Bubón. Tumorcillo o 
postilla que sale en cualquier parte 
del cuerpo.

Buazo [Geog.] (Santa Maria de) F e l i ­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  y  a  5 0  k iló m e -
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Bubal [G eo g .] (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada y término municipal de 
Carballedo. 2. [G eog.] (San Eulalia 
de) Feligresía en la provincia y a 64 
kilómetros de Lugo, en el partido ju­
dicial de Chantada y término munici­
pal de Carballedo.

Bubela f .  Z oo l. Pájaro de la familia de 
los upúpidos, grupo de los tenuirros­
tros. Tiene en la cabeza una porción 
de plumas amarillentas formando pe­
nacho. Su color es terroso en casi 
todo el cuerpo, y en la parte superior 
está listado de negro. Huele muy mal, 
y su nido lo envaduma con excre­
mento humano. Por estas dos cuali­
dades le llaman en algunas partes 
galomerdoso. Su nombre de bubela 
parece que procede de su canto, que 
consiste en repetir b u  bu . Es ave de 
paso y mide 0,29 m. de largo y 0,40 
m. de punta a punta de ala. Abubilla. 
2. Se dice de la persona tonta y bo­
quiabierta que se entretiene o distrae 
con la cosa más insignificante. Abu- 
bela.

Bucareu m. Z oo l. Pez sin tanta grasa y 
de menos mérito pero parecido a la 
sardina. Bocareu.

Buciños [G eog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada y término municipal de 
Carballedo.

Bucio m . Medida antigua para cereales, 
equivalente a dos ferrados.

Buco m. an t. Agujero, abertura.

t r o s  d e  la  C o r u ñ a , e n  e l p a r t id o  j u d i ­

c ia l  d e  A rz ú a .
Bucha f .  ant. Hucha, arca, baúl en donde 

se guarda la ropa o el dinero. 2. Bol­
sillo, bolsa.

Buchar v. Ocultar, tener escondida al­
guna cosa.

Buche m . Estómago de todo animal, en 
las aves bolsa que tienen en la parte 
anterior inferior en la que reciben los 
alimentos y los pasan después al 
vientre.

Buchiño m . d im . de buche. 2. rn. d im . de 
bucho.

Bucho m. Z oo l. En algunos sitios, lechu­
za, buho, ave nocturna.

Buchorno m . an t. Bochorno, bichorno.

Budel m. ant. Los intestinos.

Budian [G eog.] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia y a 58 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Mondoñedo y término municipal 
de Val d’Ouro o Valle de Oro.

Budiño [G eog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Arzúa. 2. [G eog.] (San Este­
ban de) Feligresía en la provincia y a 
33 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Tuy. 3. [Geog.] 
(San Salvador de) Feligresía en la 
provincia y a 30 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Tuy.

Bueso m. an t. El que está vestido de 
mojiganga o ridiculamente.

Bueu G eog. Villa con ayuntamiento en 
la provincia, partido judicial, y a 17 
kilómetros de Pontevedra. 2. [Geog.] 
(San Martin de) Feligresía en la pro­
vincia, partido judicial, y a 17 kiló­
metros de Pontevedra.

198



Buf Voz que involuntariamente sale al 
despedir algo de la boca: ¡Buf como 
cheiras!

Bufa/  Ventosidad sin ruido que despide 
el ano.

Bufar v. Soplar inchando los carrillos. 2. 
Soplar fuertemente el viento. 3. Re­
soplar los gatos y otros animales. 4. 
Zullarse, espeler ventosidad por el 
trasero sin ruido.

Bufarda f. Buharda, bufarra. Tragaluz 
o agujero hecho en la pared para dar 
claridad o ventilación.

Bufardear v. Bufar última acep.

Bufarra f. Buharda, bufarda. Tragaluz 
o ventana estrecha.

Bufedal m. ant. Pantano en tierra gre- 
dosa.

Bufos m. pl. Gavilanes, papos, plumines 
o vilanos que los chicos meten en un 
tubo de caña y, soplando con fuerza, 
los arrojan unos a otros. 2. Bufa. 
Ventosidad sin ruido que sale por el 
trasero. 3. Pendientes o adornos de 
mujer de poco mérito.

Bugada f. ant. Bogada. La colada que 
se hace a ropa para que blanquee.

Bugalleira Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 39 kilómetros de Cora­
na, en el partido judicial de Carballo.

Bugallido [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de la Corana, en el partido judi­
cial de Negreira. 2. [Geog.] (San Pe­
dro de) Feligresía en la provincia y a 
50 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Negreira.

Hugallo m. La escrecencia del roble y 
otros árboles que proviene de la pica­

dura de las moscas, que en ella depo­
sitan sus huevos. Agalla, coco.

Bugallon m. Bot. Planta de las ranun- 
cúleas, que tiene las flores amarillas, 
lampiña, y crece en los prados húme­
dos. Es cáustica y en algunos sitios 
usan su cocimiento contra magulladu­
ras y caídas.

Bugarin [Geog.] (Santa Cristina de)
Feligresía en la provincia y a 28 ki­
lómetros de Pontevedra, en el partido 
judicial de Pucnteareas.

Buglosa f. Bot. Lengua de buey. Planta 
anual de la familia de las borrágeas; 
hojas inferiores lanceoladas, angostas 
en los estremos y anchas en la base, 
de flores azuladas o blancas. Tiene 
las propiedades de la borraja, aunque 
es menos usada.

Buguina /  Bocina. Concha en forma de 
caracol que pertenece a un marisco, y 
que los marineros la usan para llamar, 
desde la playa a las lanchas pescado­
ras, o en el mar unas a otras.

Bugula /  Bot. Planta anual de la familia 
de las labiadas, de sarmientos rastre­
ros, hojas ligeramente onduladas, flo­
res púrpureas. Crece en lugares hú­
medos.

Buiz m. Lazo para coger pájaros. 2. Una 
de las partes del arado.

Bujan Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 47 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Órdenes. 2. 
[Geog. 1 (Santa María) Feligresía en 
la provincia y a 72 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de 
Viana del Bollo. 3. [Geog.] (San 
Juán de) Feligresía en la provincia y 
a 75 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Padrón. 4. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la parro­
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quia y a 47 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Ordenes.

Bufantes \Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 72 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judi­
cial de Corcubión.

B u je ira /  ant. Bujía. Vela de estearina o 
esperma.

Bujio m. Casa o taberna en la que de 
ocultis se juega. 2. Escondite.

Bufo m. Bol. (Buxus semper virens) Boj. 
Arbusto de la familia de las euforbiá­
ceas, tribu de las buxáceas, de hojas 
aovadas, duras, lustrosas, y de un 
verde oscuro muy hermoso, por cuya 
razón se cultiva en los jardines por 
adorno. Su madera es muy dura y 
apreciada; se emplea mucho en torne­
ría y grabado. Es perenne.

Bulbocodio m. Bol. (Bulbocodium ver­
mut!) Planta anua de la familia col- 
chicáceas, de hojas coetáneas a las 
flores.

Buida f. Bula. Sello de plomo que va 
pendiente de ciertos documentos 
pontificios, y que por un lado van re­
presentadas las cabezas de San Pedro 
y San Pablo y por el otro el nombre 
del Papa. 2. Diploma o privilegio que 
da el Papa en dispensación de comer 
de carne en ciertos días de vigilia y se 
llama buida de carne; la de cruzada 
es la que se concede a España, y a los 
fieles de ella, que contribuyen con la 
limosna que en ella se señala; anti­
guamente se daba ésta a los que iban 
a la conquista de Tierra Santa, y por 
ella se concedíafii] diferentes indul­
gencias.

Bulebule Sobrenombre que se da a la 
persona que no tiene parada ni so­
siego.

Bulindo p. de bulir. Dándose prisa, co­
rriendo, despachando pronto.

Bulir v. Correr, darse prisa, andar 
pronto. 2. Bullir, hejrjvir.

Bulra f  Pulla, chaza. Acción o palabras 
conque pretende poner en ridículo 
una persona o cosa.

Bulradeiro, ra adj. Burlón. Persona 
amiga de burlarse.

Bulrado, da p. de bulrar y bulrarsc.
Burlado. 2. adj. Chasqueado.

Bulrar v. Burlar, chasquear.

Bulrarse v. Mofarse, burlarse.

B u lsa / Saco pequeño, bolsa.

Bulsa do pastoré /  Bol. (Capsella 
Bursa-pastoris) Bolsa del pastor, pan 
y quesillo. Planta anua de la tribu le- 
pidíneas; flores blancas en racimo y 
hojas inferiores a manera de rosetón. 
Empleada en otro tiempo como an­
tiescorbútica.

Bulso ni. Bolsillo, bolso.

Bultiño m. dim. de bulto. Bultito o bul- 
tillo.

Bullar v. Debullar. Sacar la cáscara a 
las castañas y a otras cosas.

Bulleiro m. Pantano.

Bulliarda f. Bot. (Bullíanla Vaillantü) 
Planta anua de tallo ahorquillado, de 
la familia de las crasuláceas; hojas 
oblongas, agudas; corola de un blanco 
cárneo. Crece en los terrenos húme­
dos.

Bulló ni. Castaña asada limpia de toda 
cáscara.

Bullotes ni. pl. Castañas asadas.
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Bumes

Bunio m. El nabo que se deja para la si­
miente.

Buño [Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y a Al kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Carballo.

Buraca /  Agujero grande, abertura, bu- 
rata.

Buraco m. Agujero, orificio, burato, 
abertura.

Buraquiño, ña m. y f  dim. de buraca y 
buraco.

Burata f. Buraca, agujero.

Buratiño, ña m. y f. dim. de burato y 
burata.

Burato m. Agujero, buraco. Excavación 
hecha en la pared o en el suelo.

Buraz m. Zool. Pez parecido a un besu­
go pequeño, con la boca más peque­
ña, variado de colores y, en la mandí­
bula superior, dos dientes hacia afue­
ra. Dentón.

Burbulla f. Burbuja, glóbulo lleno de 
aire que se levanta hasta la superficie 
en los líquidos en fermentación o 
ebullición. 2. Ampolla o bolsita llena 
de pus o materia viscosa, que se for­
ma entre el epidermis y la dermis.

Burdallo, Ha cidj. Burdo, tosco, grosero, 
basto, de baja clase, de calidad infe­
rior. Burdelo.

Burdallo m. Mancebía. 2. adj. Lujurio­
so, vicioso, lascivo. 3. Burdel. Bur­
delo.

Burdallón m. ant. El que frecuenta los 
burdallos. Burdión.

Burdelo, la adj. Burdallo. burdo, gro­
sero, tosco. 2. Burdel.

Burel m. Buril, paño pardo ordinario. 2. 
adj. Color rojo entre negro y leonado.

Bureta [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Vivero y término municipal de Cervo.

Burga f. Nacimiento o manantial de 
agua caliente.

Burgás [Geog.] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Villalba y término municipal de
Germade.

Burgazo m. Castaña cocida, sin la piel 
exterior.

Burgo m. Barrio, aldea, o parte de una 
ciudad o pueblo, separado de él pero 
que depende de él.

Burgo Geog. (Santa María do) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Tribes. 2. [Geog.] (Santa María do) 
Feligresía en la provincia y a 44 ki­
lómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Vivero y término municipal de 
Muras. 3. [Geog.] (Santiago de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 8 kilómetros de Coruña. 4. 
[Geog.] (San Vicente de) Feligresía 
en el término municipal, provincia, 
partido judicial, y a 5 kilómetros de 
Lugo.

Buriz [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
la provincia de Lugo, en el partido 
judicial de Villalba y término muni­
cipal de Trasparga.
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Burraqueira f  Camino angosto amura- 
do por ambos lados. Corredoira, 
congostra.

Burraxeiro m. El que tiene burros pa­
dres o garañones.

Burraxo ni. Garañón o burro padre.

Burro m. Asno, pollino. 2. Pescante de 
cocina del que se cuelgan los calde­
ros, y, como gira, pueden éstos po­
nerse al fuego y retirarlos con sólo 
mover el burro.

Burruallo m. El mal olor que despide el 
macho de cabrío cuando anda en celo. 
2. Por extensión, se dice de cualquier 
olor desagradable.

Busan m. Gusano.

Buscas [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 30 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Ordenes.

Busco m. ant. La pista, rastro o huella 
que deja un animal y que por ella se 
conoce la dirección de su carrera.

Busnó m. ant. Agujero, buraco o bura­
to, buso.

Buso m. ant. Agujero, busnó. buraco, 
burato.

Busola/  ant. Bita.

Busto m. ant. Lugar en que se quemaba 
un cadáver y sitio en donde se ente­
rraban sus cenizas. Sepulcro, sepul­
tura.

Busto Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
la Coruña, en el partido judicial de 
Santiago.

Buteo m. Zool. Ave de la subfamilia de 
los buteoninos, familia de los falcóni- 
dos y orden de las rapaces; de pico 
corto y encorvado, cabeza aplanada y 
grande, cuerpo grueso, cuello corto y 
grueso. Vive de la rapiña.

Butillo, lia adj. ant. Amarillo. Hoy, 
amarelo.

Butre m. Zool. Ave de la familia de los 
vultúridos, orden de los rapaces, de 
cuello corto y robusto, pico encorva­
do y agudo, uñas pequeñas y fuertes, 
cuello pelado.

Buxa f. Rodaja que separa el eje del 
cubo de la rueda de los carros y ca­
rruajes. Ojo, buje, pina.

Buxaina f. Peonza o trompo pequeño de 
boj. 2. Trompo pequeño.

Buxeiro m. Burato, buraco, agujero.

Buxeo m. Carnicero. El que mata las re­
ses y vende la came.

Buxo m. Bot. Boj, bujo.

Buy m. ant. Buey.

Buzan m. ant. Buzo. Persona que, rete­
niendo el aliento, se sumerje en el 
agua para explorar el fondo del mar.

Buzara f. Cosa despreciable.
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C /. Tercera letra del alfabeto gallego. 2. 
Como signo de numeración, empleá­
b a n la  los romanos para espresar 100 
y, con una línea o guioncito colocado 
encima, 100.000. Además, repetida o 
combinada con otras tenía diversos 
valores. 3. En las medallas y escritos 
romanos en que se encuentra esta letra 
aislada, suele ser abreviatura de las 
voces c ó n su l, c o n sc r ip to , c a le n d a s , 
cen so r , c iu d a d  (sic) y de los nombres 
C esar, C ayo , etc.

Ca conj. a n t. Porque. 2. c o n j. a d v ers . an t. 
Pero. 3. a d v . I. Aquí, acá. 4. p ro n . reí. 
ant. Que.

¡Ca! Ín ter j. ¡Quiá! Da a entender lo ab­
surdo de una cosa, la imposibilidad de 
conseguirla. Eso no puede ser, no hay 
posibilidad que suceda.

C’a Con la, como p. ej. c 'a  X u a n a ; c ’a  
m u iñ e ira ; c ’a  h irm a n , “con la Juana”; 
“con la molinera”; “con la hermana”. 
En vez de la comita que separa a las 
dos letras, puede también hacer su ofi­
cio un guión: C-a.

C-a Con la, c’a.

Caabeiro [G eog.] (San Braulio de) Fe­
ligresía en la provincia y a 36 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Puentedeume.

Caamaño [G eog.] (Santa Maria de) Fe­
ligresía en la provincia y a 103 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Noya.

Caamuco [G eog.] (San Vicente) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Puentedeume.

Cab p re p . an t. Cabe.

Cabaceira /. Granero. Canasta grande 
hecha de varas de sauce o roble en que 
se encierran las espigas de maíz a falta 
de hórreo, y que ya es para sustituir a 
éste. 2. B ot. (C u c ú rb ita  p e p o )  Planta 
anua de la familia de las cucurbitáceas, 
indígena del Oriente; de hojas grandes 
acorazonadas y con los peciolos pelu­
dos; frutos grandes, el más grande de 
todos los frutos de Galicia, redondo o 
alargado; tallo hueco, rastrero y con 
unos zarcillos que le ayudan a encara­
marse y trepar. Cabazo.
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Cabaceira de orzas f .  B o t. (L a g e n a ria  
v u lg a ris) Calabacera vinatera o de or­
zas. Planta anual de la familia cucur­
bitáceas, oriunda de la India; frutos 
verdes con bozo, flores blancas y se­
millas dulcificantes y refrescantes. Su 
fruto después de seco hace de exce­
lente botella.

Cabaceiro m . Cabaceira pequeña en fi­
gura de campana, que se utiliza en los 
mismos casos que la cabaceira.

Cabaciña /. d im . de cabaza. 2. f .  Bot. 
(L y c h n is  d io ic a ) Planta anual de la fa­
milia de las cariofíleas; con flores uni­
sexuales en distintos pies; muy rara 
vez hermafrodita y, cuando se da este 
caso, la flor macho con rudimentos del 
órgano femenino, consistentes en dos 
o tres estilos que salen del receptáculo 
pero que carecen de estigmas y ova­
rios. Las corolas constan de cinco pé­
talos algo hendidos con uñas ribetea­
das por el borde; semillas encerradas 
en un pericarpio cápsula, sus flores son 
blancas y de aroma poco perceptible. 
Crece en muros viejos, y florece en ju­
nio. Recibieron el nombre de cabaciña 
porque, cuando están maduras, los pe­
ricarpios se endurecen y tienen la for­
ma de pequeñas calabazas de las que 
los chachos suelen hacer silbatos.

Cabaciño m . d im . de cabazo. Cabazo pe­
queño o agradable, calabacito.

Cabaco m . Pedazo de madera, tarugo o 
resto que sobra después de labrar un 
palo.

Cabadcland m . a d v . a n t. En adelante, 
cabadelantre.

Cabadelantre m . a dv . a n t. Cabadeland.
adelante.

Cabala f .  Z oo l. Xarda. caballa o sarda. 
Pez de la familia de los escombéridos,

segundo grupo del orden de los acan- 
toptcrigios. Su longitud rara vez pasa 
de 50 centímetros. El color de su lomo 
es azul metálico con viso dorado y tie­
nen el lomo cruzado de rayas platea­
das; por el vientre es plateada. Su 
carne es muy sabrosa y blanca.

Cabalada Cabalgata.

Cabaladura f .  Cabalgadura. Bestia de 
carga, animal en que se cabalga o 
puede cabalgar.

Cabalar v. Intrigar, formar pandilla, 
conspirar. 2. Ajustar, poner cabal al­
guna cosa. 3. /. Cesta grande usada 
para cargar bestias. 4. G eog . (Santa 
Maria de) Feligresía en la provincia y 
a 36 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Puentedeume.

Cabaleiro m . Caballero. Hidalgo de cali­
ficada nobleza y generosidad. El hom­
bre de recto proceder, de intachable 
conducta, pundonoroso etc. 2. (Arco) 
El primero de cada cabeza o tiesta de 
toneles y pipas etc. 3. Apellido de fa­
milia.

Cabaleiro, ra a d j. Que cabalga en caba­
llo u otra bestia. Caballero. 2. Que se 
porta con generosidad y nobleza.

Cabaleiros [G eog.] (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Órdenes.

Cabalero m . Soldado que en la guerra 
iba montado.

Cabaleta f .  Z oo l. Salta montes, saltón, 
langosta. 2. Pez. Cabala pequeña.

Cabálete m . Caballete. Pieza o armadura 
de madera, compuesta de un travesaño 
y cuatro pies en forma de dos v vuel­
tas, a , una en cada extremo, y que se 
usa para colocar una estada sobre ellos
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o armar una cama. 2. m . d im . de ca­
balo. Cabaliño. 3. Lomo del tejado 
que divide las dos vertientes de éste. 4. 
Se dice de toda superficie que ofrece 
dos planos que se cortan en lo alto.

Cabalfuste m. Silla de montar antigua 
que ceñía al jinete, hasta más arriba de 
la cintura, por medio de dos arcos de 
madera que llevaba uno delante y otro 
detrás.

Cabaliño m . d im . de cabalo. Caballito, 
caballo pequeño o bonito. 2. m . d im . 
de cabal.

Cabaliño # (Ir ó) Ir montado como 
cuando se cabalga, sobre el lomo de 
algún animal o los hombros de una 
persona.

Cabalo m . Z o o l. (E q itu s ca b a lla s) Caba­
llo, mamífero de la familia de los 
équidos, orden de los perisodáctilos, 
cuadrípedo. Es de gran talla y miem­
bros robustos. Se domestica con facili­
dad y obedece después a la menor in­
sinuación del que lo dirige.

Cabalo d’o démo m . Z oo l. (L ib e llu la ) 
Caballito del diablo, libélula. Insecto 
perteneciente al orden de los neurópte­
ros. Las libélulas son notables y se 
distinguen perfectamente de otra (sic) 
insecto cualquiera por la forma pro­
longada de su abdomen y el color que 
los adorna y su vuelo rápido. Sus alas 
transparentes tienen el mismo color 
que el resto del cuerpo, y salen cuatro, 
dos a cada lado, formando cruz con él. 
Su cabeza es algo esférica y sobresalen 
en ella los ojos que son grandes y re­
dondos. Encuéntrase en Galicia junto a 
los riachuelos, sobre cuyas aguas se 
ven revolotear.

Cabalo mariño m . Z oo l. {H ip p o ca m p u s  
b re v iro s tr is ) Caballo de mar, hipo­
campo. Pez perteneciente al orden de

los lofobranqtiios. Su cuerpo es com­
primido por ambos lados, de manera 
que la cola resulta más baja que el 
lomo. El nombre que lleva acaso lo 
haya tomado de que, después de 
muerto, se encorva su cuerpo y la ca­
beza, y tiene alguna semejanza con la 
cabeza y cuello del caballo.

Cabalóte m . y /. Persona de figura o mo­
dales abrutados. 2. m . a n t. Potro de 
tormento. Se suele decir también ca- 
baloto.

Cabaloto adj. Calificación que suele 
darse a la persona de modales abruta­
dos. Cabalóte.

Caballa f .  Z oo l. Xarda. cabala. Pez de la 
familia de los escombéridos. Su lon­
gitud fluctúa entre 40 y 50 centíme­
tros. La parte superior de su cuerpo es 
de un color azul metálico con viso do­
rado, y el vientre plateado. Su comida 
es blanca y sabrosa.

Caballeiro m . El lechoncillo más raquíti­
co y sucio de la manada que, por no 
tener teta propia, anda siempre cabal­
gando, de lo que acaso ha tomado el 
nombre. En algunos lugares le llaman 
trizó o caballero.

Caballero m . Caballeiro. El lechón más 
pequeño y miserable de una manada, 
que no tiene teta propia. Trizó.

Cabán m . an t. Habitación.

Cabana f .  Cabaña. Choza pequeña hecha 
en el campo para servir de guarida a 
los pastores. Generalmente la hacen 
ellos mismos y la cubren de retama, 
paja u otra cosa parecida. 2. G eog. 
Ayuntamiento en la provincia y a 50 
kilómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Carballo.

Cabanas G eog. (San Julián de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros
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de la Coruña, en el partido judicial de 
Betanzos. 2. [G e o g .] (San Miguel de) 
Feligresía en la provincia y a 56 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Negreira. 3. [G eog.] (San 
Pantaleón) Feligresía en la provincia 
y a 72 kilómetros de Lugo, en el parti­
do judicial de Vivero y ayuntamiento 
de Orol. 4. [Geog.] (San Pelagio) Fe­
ligresía en la provincia y a 47 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Trives. 5. [G eog.] (Santa María 
de) Feligresía en la provincia y a 61 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Vivero, y en el término muni­
cipal de Riobarba. 6. [G eog.] (Santia­
go de) Feligresía en la provincia y a 33 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Chantada y en el ayuntamiento 
de Palas de Rey.

Cabaneiro m . El que cuida una cabaña o 
la habita. 2. [G eog.] (San Bartolomé 
de) Feligresía en la provincia y a 39 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Mondoñedo y en el término 
municipal de Abadín.

Cabaneiro, ra adj. Cabañero. Que per­
tenece a la cabaña.

Cabanela /. d im . de cabana. Choza o ca­
baña pequeña y miserable. 2. [G eog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia y a 44 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Fonsagrada y 
término municipal de Navia de Suarna.

Cabaniña /. d im . de cabana. Cabaña o 
choza pequeña o agradable.

Cabañas G eo g . Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 28 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Puentedeume. 
2. [G eog.] (San Andrés de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Puen­
tedeume.

Cabarcos [G eog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Rivadeo y término municipal de Ba- 
rreiros. 2. [G eog.] (San Justo) Feligre­
sía en la provincia y a 58 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Ri­
vadeo, en el término municipal de Ba- 
rreiros.

Cabaza a n t. Especie de gabán o manto 
largo que se usaba antiguamente. 2. f. 
B o t. (L e g e n a ria  vu lg a r is  SEU C ucúr­
b ita  la g e n a r ia ) Calabacera. Planta 
anua de la familia de las cucurbitáceas, 
oriunda de la India. Se cultiva en las 
huertas por su fruto. Es planta rastrera. 
3. El fruto de esta planta, que es la ca­
labaza, y que los labradores escarban o 
desalojan de carne y semillas y, ha­
ciendo secar la corteza, les hace el ser­
vicio de botellas y vasijas.

Cabazo m . B ot. (C u cú rb ita  p e p o ) Cala­
bazo. Planta anual de la familia de las 
cucurbitáceas. Es indígena de Oriente 
y se cultiva por su fruto. Es planta 
rastrera y hojas grandes acorazonadas, 
con los tallos huecos, flores amarillas. 
2. El fruto es grande y redondo y 
nuestros labradores, por su tiempo, lo 
cuecen y reemplaza a la verdura en el 
puchero.

Cabazón /. ant. Acabamiento. Término o 
fin de alguna obra. 2. m . a u m . de ca­
bazo. Cabazo grande.

Cabción /. a n t. Caución. Cautela, pre­
caución. 2. Afianzamiento, garantía. 3. 
El acto por el que uno se obliga a 
cumplir algún contrato u otra cosa. 4. 
La acción de garantir un contrato o 
cualquiera otra obligación.

Cabañón m. C a m e lló n , c a b a l ló n .  P a rte

a l ta  o  lo m o  d e  t ie r ra  q u e  q u e d a  e n tre
d o s  s u r c a s  ( s ic )  d e l  a ra d o .
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Cabdal a d j. a n t. Principal. 2. a n t. Cau­
daloso. 3. m . an t. Caudal. 4. Pendón o 
bandera que usaban algunos pueblos, 
ciudades y órdenes militares. Gene­
ralmente estaba terminada por tres 
puntas redondas, y la llevaban los se­
ñores que capitaneaban cien soldados 
o guerreros, que eran sus vasallos.

Cabdaleiro, ra adj. Principal. Cabdal Ia 
acep.

Cabdel m . an t. Cabdal.

Cabdelador m . an t. Caudillo, cabdelo.

Cabdelar v. Acaudillar.

Cabdelo m . Cabdelador, caudillo.

Cabe p re p . Junto a, cerca de. # Cabe 
puta é garzón, é non cabe ladrón.
Refrán que espresa que mucho mejor 
es estar cerca de personas disolutas 
que de ladrones.

Cabear v. Igualar, ajustar.

Cabeceamento m . Cabeceo, cabecea­
miento. Acción y efecto de cabecear.

Cabecear v. Mover la cabeza. 2. Dar ca­
bezadas. 3. Terquear.

Cabeceira /. Cabecera. Lugar preferente 
de algún sitio, en donde se colocan las 
personas de más alta categoría o auto­
ridad. 2. Sitio en que se recuesta la ca­
beza para descansar. 3. La parte de la 
cama en que se colocan las almoadas.

Cabeiras [G eog.] (San Sebastián de)
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Cañiza.

Cabeiro m . an t. Cabador. 2. [G eog.] (San 
Juan de) Feligresía en la provincia y a 
17 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Redondela. # Potro 
de cabeiro d’un ano se libra é de

dous se deixa comer. Refrán que en­
seña o que alude a la persona que en 
los primeros años está rolliza o van sus 
negocios muy bien, pero que después 
va cada vez a menos, como los potros 
del cabador, que en los primeros tiem­
pos está[n] lucidofs] pero luego, con el 
trabajo y el descuido, va[n] perdiendo 
de su mérito.

Cabel m . a n t. Cabello, cábelo.

Cab’el co n tra c , de cabe él. Junto a él; 
cerca de él; en poder de él.

Cab’ela co n tra c , de cabe y ela. Junto a 
ella; en poder de ella; cerca de ella.

Cabeleira /. Cabellera. Conjunto de ca­
bellólas] que cubren la cabeza; por lo 
general se dice de los cabellos largos 
que cuelgan por detrás o a los lados. 2. 
Cola o ráfaga luminosa que acompaña 
a los cometas y que se parece mucho a 
una cabellera. Cabeladura.

Cabelado, da a d j. an t. Cabeludo.

Cabeladura/. ant. Cabellera, cabeleira.

Cabelazo m . a u m . de cábelo. Cabellazo. 
Cabello soberbio, grande, etc.

Cabeliño m . d im . de cábelo. Cabellito, 
cabellico. Cabello agradable, hermoso, 
etc.

Cábelo m . Cabello. Cada una de las he­
bras de pelo que nace encima del crá­
neo o en la cabeza humada (sic). 2. El 
conjunto de pelo de la misma cabeza.

Cabeludiño, ña adj. d im . de cabeludo. 
da.

Cabeludo, da adj. Cabelludo. Que tiene 
mucho cabello. 2. Que tiene el cabello 
largo.

Cabcmento m . Cabida, cabimiento. 2. 
Valimiento.
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Caberta [Geog.] (San Félix de) Feligre­
sía en la provincia y a 78 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Corcubión.

Cabeszaf. ant. Cabeza.

Cabeza/. Parte del cuerpo animal unida a 
éste por el cuello, en que están los 
principales órganos de los sentidos y 
en donde se encierra el cráneo. 2. Las 
dos estremidades de una cosa, como as 
cabezas da viga, as cabezas d'o ponte. 
3. La parte del clavo en donde se dan 
los golpes para clavarlo. 4. La parte 
anterior o superior de una cosa. 5. Bot. 
(de Cobra) (Aristoloc/nia) Cabeza de 
culebra. Voz que comprende a dos 
plantas de raíz vivaz, dicotiledóneas, 
de la familia aristolóqueas de Jussieu: 
la aristoloquia de raíz larga, Arístolo- 
chia loriga, y la aristoloquia redonda, 
Aristolochia rotunda, abundantes am­
bas en prados secos y, algunas veces, 
en las huertas. Florecen de mayo a 
septiembre. Sus raíces son medicina­
les, de sabor acre, amargo, olor pene­
trante. Se empleaba para favorecer la 
expulsión de las secundinas y el flujo 
de los loquios. Su nombre pueda que 
lo haya tomado de que su flor se pare­
ce mucho a la cabeza de una culebra, 
pues se compone de un perigonio 
blanco-amarillo tubuloso, hinchado en 
la base y dilatado, extendido a manera 
de lengüeta o labio, lanceolado y 
agudo en el ápice. # (de cholrito) Ca­
beza destornillada, sin juicio, sin for­
malidad. # (de familia) El que ordena 
o dirige a la familia, padre o madre.

Cabezador m. ant. Cabezaleiro, cabe­
zalero.

Cabezal m. Almohadilla, por lo regular 
cuadrada, en que se reclina la cabeza.

Cabezaleiro, ra m. y /. Cabezalero. La 
persona que hace cabeza entre los que

llevan foro, y cobra y paga el canon 
por lodos, entendiéndose con el dueño. 
Este es casi siempre el mayor pagador.

Cabezada /. La lanza del carro, o la 
pieza a la que se uncen los bueyes y 
que sale del medio del carro, por el 
centro del chedeiro.

Cabezo m. Cerro, risco, cumbre, cima. 2. 
Montecillo aislado. 3. Parte de un te­
rreno más elevado que el resto.

Cabezolos m. Zool. Renacuajos. La cría 
de la rana cuando sale del huevo, uno 
de los períodos metamórficos de la 
rana. Se llaman así porque tienen la 
cabeza muy grande y el cuerpo peque­
ño o aguzado hacia la cola. En algunos 
sitios las llaman culleres o culleriñas, 
por tener éstas la forma de una cu­
chara.

Cabezudas f. Zool. Sardinas tal como 
salen de la red, es decir, sin abrir y sin 
sacarle los intestinos.

Cabezudo, da adj. Que tiene cabeza 
grande, desproporcionada, sin relación 
con el resto del cuerpo. 2. Tenaz, testa­
rudo, tozudo, terco, obstinado. 3. m. 
Zool. Munge. Pez mújol.

Cabido, da adj. Bien admitido, estima­
do. 2. Llorón, mal genio, etc. # Mal 
cabido, fr. fam. Terco, mal acomoda­
do, mal educado.

Cabidoo m. Cabildo, cabillo.

Cabildeiro m. Cabildero. El que gusta de 
andar en reuniones y corrillos ganando 
voluntades, amigo de cabildear.

Cabillo m. Cabildo, cabidoo.

Cabinda /. Cabida, capacidad que tiene 
una cosa para contener a otra. Exten­
sión, espacio.
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Cabirta f  Hierro encorvado que sujeta a 
la sierra de aire por un estremo, y por 
el otro tiene un ojo o anillo por el que 
pasa un pasador de madera que hace 
de manija superior. 2. Apellido de fa­
milia.

Cabirteiro, ra m. y /. Cabritero. Que 
vende cabirtos, que trafica en cabri­
tos. 2. El que vende las pieles de ca­
britos adobadas. 3. La persona que 
salta como los cabritos.

Cabirtiño, ña m. y /. dim. de cabirto y 
cabirta. Cabrito o cabirta pequeña o 
agradable.

Cabirto, ta m. y /. El hijo o hija de la ca­
bra.

Cabo # (Á meu, á seu, á tcu) Solo, sin 
compañía; a mis solas, a tu[s] solas, a 
sus solas. # Onde cabe un carro car­
gado, bén cabe un honie á seu cabo.
En donde un carro cargado cabe, un 
hombre a solas también cabe.

Cabo de Junto a.

Cabo d ’a casa Cabeza de familia.

Cabo d ’él Junto a él.

Cabo d ’ela Junto a ella.

Cabo # (En) Al cabo. # (Ó) Al fin.

Caboral adj. ant. Capital.

Caborrecelle [Geog.J (San Julián de)
Feligresía en la provincia y a 22 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada y término municipal de 
Portomarín.

Caborilaño'l) [Geog.] (San Ramón de)
Feligresía en la provincia y a 18 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Carballo.

Caboso, sa adj. ant. Perfecto, cabal.

Cabouco m. Escondrijo, cueva, profun­
didad.

Cabozo m. Bot. Cabaceira, cabaceiro.

Caboy [Geog-] (San Martin de) Feligre­
sía en la provincia v a l í  kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial del 
mismo y en término municipal de 
Otero de Rey.

Cabra f. Zool. Mamífero de la familia de 
los cavicornios, suborden de los ru­
miantes, orden de los artiodáctilos; de 
cuerpo grueso, piernas robustas, cola 
pequeña y desnuda por la parte infe­
rior, cabeza corta, provista de dos 
cuernos muy desarrollados y con las 
curvas hacia adentro o flechadas para 
atrás. Su pelage es fino, tanto que el de 
algunas especies, como la de ca- 
[cjhemira, se presta al hilado, y con él 
se hacen los hermosos mantones y 
tocas de pelo de cabra.

Cabrafigo m. Bot. Cabrahigo o higuera 
macho silvestre, cuyo fruto no llega 
nunca a estar maduro.

Cabral [Geog.] (Santa Marina) Feligre­
sía en la provincia y a 33 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Vigo.

Cabré m. Cable.

Cabrear y. Trepar, saltar como las ca­
bras o imitarlas de cualqu[i]er modo.

Cabreira [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Puenteareas.

Cabreiro m. Pastor de cabras. Cabrero.

Cabreiros [Geog.] (Santa Marina de)
Feligresía en la provincia y a 8 kiló­
metros de Lugo, en su partido judicial, 
y en el término municipal de Corgo. 2.
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[Geog.] (Santa Marina de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Villal- 
ba, y en el término municipal de Ger- 
made.

Cabreja m. Máquina de guerra usada an­
tiguamente para arrojar piedras. Cañón 
pedrillero.

Cabreroa [Geog.] (San Salvador) Feli­
gresía en la provincia y a 58 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Verín.

Cabresto m. Cabestro. El buey manso 
que atado al cuello lleva un cencerro 
para que los toros y vacas le sigan.

Cabriag

Cabrinfollo m. Bot. Enredadera que cre­
cen en los bosques y zarzales, de tallo 
muy largo y de bastante resistencia. La 
hoja es verde y las flores, en piñas, 
tienen la forma de embudos, son 
blanco-amarillentas, y tienen un olor 
agradable. Cogorda, correhuela, al­
bohol.

Cabrudo, da adj. Concerniente o relati­
vo a las cabras. Cabruno.

Cabruxa /. Cabra. La hembra del cas­
trón o cabrón. Cabuxa, cabrita.

Cabruy [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Ordenes.

Cabsa f. ant. Causa.

Cabsador adj. ant. Autor.

Cabsar v. ant. Causar.

Cabtela/. ant. Cautela.

Cabteloso adj. ant. Cauteloso.

Cabuxa /. Cabra, la hembra del castrón 
o cabrón. Cabruxa o cabrita.

Cabuxiña /. dim. de cabuxa. Cabuxa
pequeña o agradable.

Cabuxiño m. dim. de cabuxo. Cabuxo
pequeño o agradable. 2. Caprichito.

Cabuxo m. Cabrito. 2. Dícese del que por 
lo más insignificante se incomoda. 
Rabecha. Así es que, mientras está in­
comodado, se dice que está de cabuxo 
o que tiene cabuxo.

Caca /. Excremento humano. Se dice ge­
neralmente del de los niños.

Cacabelán adj. y s. Natural de Cacabe- 
los, pueblo de la provincia de la Coru­
ña. 2. Que pertenece a dicho pueblo o 
a sus habitantes. Cacabelano.

Cacafónico m. Desagradable, ruin, de 
mala calidad, despreciable, asqueroso.

Cacaraña /. ant. Cada hoyo o señal que 
deja en el rostro la viruela. 2. Hoyo o 
señal en forma de cuevecita que una 
persona tiene en la cara.

Cacarañado, da adj. Lleno de cacara­
ñas. hoyoso de viruelas. 2. El que es 
feo.

Cacarañarse v. Llenarse de hoyos a 
causa de las viruelas.

Cacarejadamente adv. m. Cacareada- 
mente, a modo de cacareo.

Cacarejadiño, ña adj. dim. Algo caca­
reado.

Cacarejadísimo, ina adj. aum. Muy ca­
careado.

Cacarejado, da p. de cacarejar. Caca­
reado.

Cabter v . ant. C o n s e rv a r .
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Cacarejador, ra adj. Que cacareja. Ca­
careador. 2. Se dice del que publica la 
cosa más insignificante exagerándola.

Cacarejadura /. Cacarejamento, caca- 
readura. Acción y efecto de cacarejar. 
Cacarejo.

Cacarejamento m. Cacarejadura, ca-
careamiento. Acción y efecto de caca­
rear o cacarejar. Cacareo, cacarejo.

Cacarexar v. Cacarear. Cantar, gritar, 
vocear repetidamente la gallina o el 
gallo y, más principalmente, aquella 
después de poner el huevo. 2. Por ex­
tensión, se dice de las personas, y en­
tonces significa ponderar, exagerar, 
publicar, alabándolas, las acciones 
propias.

Cacarejo m. Cacarejadura, cacare- 
jamento, cacareo. Acción y efecto de 
cacarear.

Cacarócas adj. Se dicice (sic) de la per­
sona miedosa, que a todo le teme. Pu­
silánime.

Caces [Geog.] (San Juán de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 
5'/2 kilómetros de Lugo.

Cacha /. Nalga, trasero, posadero, asen- 
tadera.

Cachada /. Hoguera, fogata. General­
mente se dice de las que en casi todos 
(sic), o sin casi, se encienden las vís­
peras de San Juán y San Pedro. 2. La 
hoguera que se forma cuando se 
quema parte de un monte o setal, para 
sembrarle de trigo o centeno.

Cachafullada/. Cachivallada. Conjunto 
de cosas despreciables, de objetos me­
nudos que para nada sirven.

Cachalote m. Zool. (Physeter macroce- 
phalus) Cetáceo del suborden de los

carnívoros, familia de los catodónti- 
dos. Su cabeza ocupa la tercera parte 
de su cuerpo, es muy alta, y aparece 
como cortada verticalmente por la 
parte anterior. La boca es sumamente 
grande; los ojos muy pequeños; la 
mandíbula inferior está provista de 
cuarenta y cinco dientes cónicos; su 
longitud es poco menos que la de la 
ballena; su color varía, pero es casi 
siempre negro o pardo obscuro. Vive 
en casi todos los mares, y es constante 
la persecución que le hacen los pesca­
dores por utilizar la esperma que, en 
dos cavidades grandes que tiene en la 
cabeza, encierra, cuya sustancia, como 
todos saben, es apreciadísima para la 
industria de velas; además, una mate­
ria que encierra en sus intestinos, que 
es el ámbar gris, de perfume delicadí­
simo.

Cachamarin m. Quechemarín.

Cachapernas # (Ir á) Ir montado. # (Es­
tar á) Estar con las piernas abiertas, 
como cuando se cabalga. En algunos 
sitios se dice también ganchapérnas.

Cachapudo, da adj. Se dice de la perso­
na que tiene calma, que por nada se 
apresura. Cachazudo. 2. Prudente.

Cachar v. Hacer cachos.

Cacharela /. dim. de cachada. Hoguera 
pequeña. Cachadiña. 2. Terreno en 
que abundan las capas delgaditas de 
piedra que, si se trata de arrancar, se 
desprende en trozos pequeños.

Cacharreiro, ra m. y /. El que tiene ca­
charrería o trafica en cacharros. Ca­
charrero.

Cacharuliño, ña dim. de cachando, la.

Cacharulo, la m. y /  Se dice de los ni­
ños robustos y de fuerte organización.
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Cachas /  pl. Nalgas, asentaderas, trasero. 
2. Pómulos. 3. Especie de calabaza en 
que se envuelve la hilaza. 4. Las dos 
piezas de que se compone el mango de 
una navaja, o el puño de una espada, el 
mango de un cuchillo, etc. Etim. ca- 
phis.

Cachas # (Ri-l'as) Reír a mandíbula ba­
tiente, a más no poder.

Cachavallada Cachivallada. cachafu- 
Ilada. Conjunto de objetos desprecia­
bles. Cachavellada.

Cachavellada Cachavallada. cachiva­
llada, cachafullada.

Cache Voz conque se habla a los cerdos 
para ahuyentarlos de algún sitio, o 
para que anden. En algunos lugares se 
usa cax, haciendo sonar la x  como ya 
dijimos, y en otros gaxe, gachc, y 
jaxe.

Cacheador, ra El que busca, registra o 
cachea. Cacheeiro.

Cachear v. Registrar, buscar, mirar una 
cosa con cuidado para ver si se en­
cuentra en ella algo que se busca.

Cacheeiro, ra Cacheador.

Cacheira /  Cabeza de cerdo salada o cu­
rada. 2. Gran llamarada en el hogar. 3. 
Talento, agudeza, ingenio.

Cacheiras [Geog.] (San Simón de) Feli­
gresía en la provincia y a 63 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Padrón.

Cacheiro m. Tela felpuda de que se ha­
cían los balandranes y sotanas. Cache­
ra. 2. Cachiporra, moca. Palo o bas­
tón que tiene una cabeza o parte más 
gruesa en un estremo, y que usan 
tuestros (sic) paisanos jóvenes cuando 
van de tuna. 3. Zoo!. Ourizo. erizo.

Cáchelo m. dim. de cacho. Cachiño.

Cachelos m. pl. Patatas cocidas en agua 
con sal.

Cacheteiro m. Cachetero. El que por 
cualquier pretesto arma camorra. Pen­
denciero, mal cabido.

Cachetudo, da adj. Que tiene grandes 
mofletes. Mofletudo.

Cachicán m. El mayoral de una labranza. 
2. Astuto, vividor, listo, sagaz, diestro.

Cachicorno, na adj. ant. Se dice de la 
navaja, puñal, etc. que tiene las cachas 
de su mango de asta.

Cachidemo m. fam. Revoltoso, travieso, 
diablillo, rebelde, malo.

Cachifro m. Cualquiera vasija de barro o 
cristal. 2. Pedazo o trozo de vasija.

Cachigordiño, ña adj. dim. de cachi­
gordo y cachigorda.

Cachigordo, da adj. Pequeño y gordo.

Cachim ba/. Pipa de fumar. Esta palabra 
fue introducida de América y es hoy 
generalizada.

Cachina/. dim. de cacha. Cacha pequeña 
o agradable.

Cachiño m. dim. de cacho. Cacho pe­
queño, cachito. 2. Clase o variedad de 
uva negra, muy dulce y muy atacada 
de “oídium”.

Cachirulo m. Adorno que las mujeres 
usaban para la cabeza a fines del siglo 
próximo pasado.

Cachivallada /. Conjunto de cachiva-
llos, trebejos o utensilios de escaso 
mérito y valor. Cachavallada.

Cachivallo m. Utensilio, trebejo, cachi
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vache. 2. Trasto viejo, despreciable 
por inútil y escasa importancia.

Cachizas f .  p l . Pedazos, partes menudas 
de una cosa rota. # Fagucr cachizas. 
Hacer diabluras, disparates, rompiendo 
cuanto se encuentra por delante.

Cachizo a d j. y s. Madero grueso, que 
sirve para sostener cosas pesadas.

Cacho m . Trozo, pedazo pequeño de al­
guna cosa. 2. Parte superior del crá­
neo. 3. La coraza o cubierta dura de 
los cangrejos y centollas. 4. fa m . Sin 
juicio, tunante, pihuelo.

Cachoar v. Hacer espuma con cualquier 
líquido. 2. Hervir el agua a borboto­
nes.

Cachoeiro, ra m . y /. Cachetero, cache- 
teiro, camorrista, pendenciero.

Cachola /. Cabeza. 2. Cabeza de puerco 
curada. Cacheira. 3. Cacho, cabeza 
de poco juicio, turuleco. cacholas.

Cacholas f .  p l . f a m .  Turuleco, cabeza de 
poco juicio, cacho.

Cacholiña f .  d im . de cachola.

Cacholiñas/. d im . de cacholas.

Cachón m . Cada uno de los borbollones 
de espuma, que hace el agua al hervir 
o un líquido cualquiera. 2. Ola de es­
puma que se forma en la mar al chocar 
sus aguas con las rocas de la costa o al 
caer de lo alto en forma de catarata. 3. 
Verraco cuando anda cachondo. Este 
nombre quizás sea derivado de la es­
puma que en este tiempo hace en la 
boca este animal.

Cachondas /. p l. Calzas que se usaban 
antiguamente y eran acuchilladas.

Cachopa f .  Tronco de árbol viejo en pie

o cortado. 2. Castaño viejo descabeza­
do. 3 . fa m .  Ama de casa.

Cachopiña f .  d im . de cachopa. Cachopa 
pequeña o agradable.

Cachopiño m . d im . de cachopo.

Cachopo m . Tronco de árbol seco o me­
dio seco, que se diferencia de la ca­
chopa en que es menos grande y más 
informe que aquella. 2. Pedazo de ma­
dera informe pero grueso.

Cacho pra cabazo # (Andar de) Andar 
de Zeca en Meca.

Cachóte m . # (Dar) Dar en la cabeza a 
alguna persona o animal para matarla.

Cachourizo m . Z oo l. Erizo, ourizo ca- 
cheiro.

Cachucha /. fa m . Cabeza, cachóla. Ca­
beza de cerdo muerto.

Cachucheiro, ra m . y /. Que vende o 
compra cachuchas. 2. Que es amigo 
de las cachuchas o cabezas de puerco 
curadas.

Cadafalso m . a n t. Cadalso.

Cadal m . a n t. Caudal.

Cadaleito m . Cama tejida de ramas, es­
pecie de angarilla que sirve para trans­
portar cadáveres. Cadalecho. 2. Ataúd.

Cadaredo [G eog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Mondoñedo y término municipal de 
Pastoriza.

Cadarme m . Cadáver. El cuerpo muerto.

Cadascuno, na adj. Cada uno.

Cadasendo adj. Uno por cada uno; uno 
por cada dos personas de que se habla.
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Cadávera/. a n t. Cadáver, cadarme.

Cádavo m . Z oo!. Ganzo, gamón.

Cádavos [G e o g .] (Santa Maria Mag­
dalena de) Feligresía en la provincia y 
a 89 kilómetros de Orense, en el parti­
do judicial de Viana del Bollo.

Cadéa/. Cadena. 2. Prisión, cárcel.

Cadeado m. Candado.

Cadeira /. Cadera. 2. Silla. 3. Cátedra. 4. 
Banco de tres pies propio de la cocina.

Cadela /. La hembra del perro. Perra. 2. 
Se dice de la muger amiga del acto se­
xual y de los hombres. 3. Aplícase a la 
mujer de mal genio, que siempre está 
incomodada, o que el más fútil motivo 
se irrita. 4. Especie de gorra o montera 
que usan los del Rivero.

Cadela de frade /. Z o o l. (F o rfíc u la  au- 
ric u la r íá ) Tijereta, forfícula. Insecto 
perteneciente al orden de los ortópte­
ros y familia de los porficúlidos. Tiene 
el cuerpo cilindrico y prolongado; de 
patas largas, alas cortas que no le per­
miten volar, y en la extremidad poste­
rior del abdomen tiene dos apéndices 
largos, curvos, en forma de tenaza, la 
cual es dentada en el macho. Habita en 
los huecos de las peñas y debajo de la 
corteza seca de los árboles. La hembra 
cubre sus huevos lo mismo que una 
gallina. Cortanarices, rompeorejas.

Cadelina [G eog.] (San Pedro Fiz de)
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Puebla de Trives.

Cadeliña f. dim. de cadela. Perrita, perra 
pequeña bonita o agradable.

Cadeliño m. dim. de cadelo.

Cadavera /. ant. C a la v e ra ,  calivera. Cadelo m. Perro pequeño. # (pequeño) 
Moneda de cobre de valor de 5 cénti­
mos de pts. # (grande) Pieza de cobre 
de 10 cénts. de pts.

Cadelucha/. Marisco de concha bivalva. 
Telina o almeja; se llama así en Vigo y 
su comarca. Es la anieija o ameixa.

Cadenza /. Cadencia. Sonoridad armóni­
ca; métrica precisa, correspondiente a 
cada especie de verso.

Cader ant. Caer, humillarse, postrarse.

Cádiga /. En Lugo, correa conque se su- 
geta el yugo a los bueyes. Barbilla.

Cadillos m. pl. Los primeros hilos de la 
urdimbre de una tela. 2. Conjunto de 
los doce hilos que entran en los doce 
agujeros de la pénla.

Cadira/. Olla pequeña. 2. ant. Silla.

Cadoalla [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 36 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Becerreá y término municipal del 
mismo.

Cadoiro m. Salto de agua, catarata, cas­
cada. 2. Salto de agua formado por la 
caída al mar del río Ezaro en Finiste- 
rre.

Cadones [Geog.] (Santiago) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Bande.

Cadoso m. Lugar profundo de un río he­
cho por el remanso. Cadozo.

Cadozo m. Cadoso.

Cadra # (Se) Si cuadra, si a mano viene.

Cadrado, da adj. Aplícase a la figura 
plana de cuatro lados rectos iguales, 
que forman otros tantos ángulos de 
90°.
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Cadrante m. Cuadrante. La delineación 
en un plano de reloj de sol.

Cadrar v. Cuadrar.

Cadrelo m. Trenzado de hilo, pelo, cor­
dones, etc., de cuatro ramales. Cadre- 
11o

Cadrello m. ant. Cadrelo.

Cadril m. Hueso que sale de la cía, de 
entre las dos últimas costillas, y sirve 
para formar el anca. 2. Cadera. 3. 
Cuadril. 4. Anca.

Cadrilla f. Conjunto de muchas personas 
para un determinado fin. 2. Cavilla. 3. 
Cuadrilla.

Cadrilleiro m. Cuadrillero. Jefe o perso­
na que manda una cuadrilla de trabaja­
dores en el campo.

Cadrón [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 58 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín.

Caducamento m. Condición de lo cadu­
co. 2. Ancianidad, caducidad.

Cadullo m. Porción de tierra compacta 
más o menos grande formando terrón. 
2. Cuajaron de cualquier líquido, pero 
se dice principalmente de los de san­
gre.

Caecer v. Llegar a un sitio, encontrarse 
en él.

Caeira /. Ladera de un monte. 2. Cadera 
o cadril.

Caeiro m. Calero. El que saca la cal en 
piedra de la calera y la quema.

Caeta n. p .f. Cayetana.

Cafeteiro m. El que tiene casa o sitio pú­
blico para tomar café. 2. El ambulante

que vende café por las calles o en al­
gún puesto al aire libre.

Cafua m. Especie de barraca o choza.

Cagada /. Excremento de pájaros o mos­
cas. 2. fam. Se dice cuando, en un ne­
gocio u otra cosa, sale al revés o todo 
lo contrario de lo que se deseaba.

Cagadeiro m. Lugar a donde concurren 
muchas personas a exonerar el vientre. 
Cagadero.

Cágados m. pl. Ranas en uno de sus pe­
ríodos metamórficos. Culleres.

Cagalla /. Cada bolita que depone el ga­
nado lanar. Chirle o sirria. 2. Excre­
mento de conejo libre o ratón.

Cagalleira /. Porción de cagadas de reu­
nidas formando montón.

Cagalliña /. dim. de cagada.

Cagallón m. Cagajón. Cada una de las 
porciones aisladas que deponen los ca­
ballos, borricos, cerdo, etc. 2. aum. de 
cagada.

Cagallones pl. de cagallón.

Cagarria /. Flujo de vientre. Disentería. 
2. Repetición de cursos. Cagalera. 3. 
Se dice, por mofa, del endeble y pusi­
lánime. 4. Bot. (Agaricon georgii) 
Hongo.

Cagarruta m. Cagada pequeña.

Cagatintas m. Se dice de los empleados 
de poca talla de una oficina, que siem­
pre son los que trabajan más y cobran 
menos.

Cagón, na adj. y s. Que caga con fre­
cuencia. 2. Miedoso.

Cagulo m. Zool. Lombriz de pantano que 
sirve de cebo para la pesca de las an­
guilas.
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Cagueta adj. Se dice de la persona de 
poco valor y ánimo, de ninguna ener­
gía.

Caí f  Cal. Especie de piedra quemada.

Caidiño, ña dim. de caido. da.

Caidizo, za adj. Caedizo. Lo que cae o 
puede caer fácilmente.

Caido, da p. p. de caer. 2. adj. Desfalle­
cido, amilanado. 3. Desprestigiado, sin 
crédito ni aprecio, con menos auge que 
en otro tiempo.

Caija /. Caja, cofre o arca pequeña que 
sirve para guardar algo. 2. Ataúd. Al­
gunos escriben esta con x en vez de j.

Caijal m. Cada una de las piezas laterales 
que forma la caja o cuadro del lagar. 
Se escribe también con x.

Caijeira/. Mujer del caijero.

Caijeiro m. Cajero. La persona encarga­
da de recibir y distribuir el dinero en 
las casas de comercio. 2. El que tiene 
por oficio hacer cajas o venderlas.

Caijiña /. dim. de caija.

Caijón m. atan, de caija.

Caimento Desfallecimiento, decaimien­
to. 2. Caída, caimiento.

Cainzas/. pl. Cañizas.

Cainzo m. Cañizo. 2. Bálago, zarzo.

Caiño m. Clase de uva negra llamada así. 
2. (arnoes) Otra clase de uva negra. 3. 
(ruibo) Otra clase de uva negra.

Cair v. Caer.

Cairel m. Galón, faja, tira. etc. 2. (d’os 
zapatos) Tirilla de cuero cosida en los 
zapatos al rededor de su boca y oreji­
llas.

Cairelado, da adj. Con caireles.

Cairelear t'. Guarnecer con caireles.

Cairento m. Pollo del Cairo, de la espe­
cie que tiene poca pluma. 2. Pollo sin 
cola. Cairo. 3. Se dice del que estuvo 
en Cádiz algún tiempo.

Cairo m. Pollo de poco pluma, raquítico 
o sin cola. Cairento.

Caitan n. p. m. Caitano.

Caitano n. p. m. Cayetano.

Caitaniño dim. de Caitán y Caitano.

Caixa/. Caija, caja.

Caixeira/. Caijeira, cajera.

Caixería /. Caijería. cajería. Tienda en 
donde se venden cajas.

Caixeiro m. Caijeiro. Fabricante o es- 
pendedor de cajas.

Caixetin m. Cajetín. Cada uno de los ca­
joneóos que forman las cajas de im­
prenta. 2. Piezas de metal con mango 
que los impresores usan para rotular 
los libros.

Caixista m. Oficial de imprenta que, 
juntando las letras, compone lo que se 
ha de imprimir. 2. El que hace las ca­
jas de los relojes de bolsillo.

Caixiña f  dim. de caixa. Caijiña. Caja 
agradable, pequeña.

Caixón m. atan, de caixa. Caja grande. 2. 
Cualquiera de las cajas que hay en las 
mesas y armarios, etc.

Caixonazo m. atan, de caixón. Cajón de 
grandes dimensiones. 2. Golpe dado 
con un cajón. Cajonazo.

Caixonciño m. dim. de caixón. Cajón 
pequeño, cajoncito, cajoneólo.
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Caixoneira /. Mueble exclusivo para 
iglesia, que se compone de muchos 
cajones, en donde se guardan las ropas 
de los curas y los objetos sagrados de 
ella.

Caixonería /. Conjunto de cajones de un 
mueble.

Cajote m. Zancajo, particularmente de 
carnero o puerco. Caxote, cojoto.

Cajoto m. Caxoto, cajote.

Cal pron. reí. Cual, que conviene tanto al 
m. como al f. como al n.

Cal Canal que sirve para conducir agua, 
como el de los molinos, que general­
mente es de madera. 2. El surco que 
deja el arado al partir la tierra.

Cala Tercera pers. del pl. de ind. de ca­
lar. Calla.

Calabre m. Cadáver. Cuerpo muerto. 2. 
Cable.

Calabria /. Máquina de guerra usada an­
tiguamente para atacar las plazas 
fuertes.

Calaceiro, ra Se dice de la persona 
ociosa que, por no trabajar, anda llena 
de harapos, que sin oficio ni beneficio 
vive en la miseria.

Calada /. Silencio. Efecto de callar, ca­
llada. # As caladas, m. adv. En secre­
to, calladamente, a las calladas.

Caladamente adv. m. Tácitamente, en 
silencio, calladamente, con secreto.

Caladeiro m. Caladero.

Caladiñamente Muy en silencio, sin el 
menor ruido, con el más grande se­
creto.

Caladísimo, ma adj. superl. Sumamente 
callado, calladísimo.

Caladiño, ña adj. dim. de calado. Calla- 
dito.

Calado, da adj. Callado, silencioso, dis­
creto. 2. Que obra sin meter ruido, en 
secreto. 3. p. p. de callar.

Calador, ra adj. ant. Callado, silencioso.

Caladote m. aum.fam. Bastante callado.

Calamagosto m. Bot. (Calamagrostis 
arenaría) Planta anual de la familia de 
las gramíneas; arundináceas, de rizoma 
rastrero, hojas envueltas, flores en pa­
noja, en forma de espiga alargada.

Calamento m. ant. Acción y efecto de 
calar. Callamiento.

Calamidá /. Infortunio, calamidad, des­
gracia, sobre todo cuando afecta a mu­
chos. Calamidade.

Calamidade /. Calamida.

Calancrán Rústico, sin gracia, soso.

Calandiño adv. m. Sin meter ruido, ca­
llandito, en voz baja.

Calando Callando.

Calandra f. Zool. (Alauda, Calandra) 
Labérca, calandria, alondra, alauda.

Calandrajo m. Cualquier trapo viejo o 
harapo. 2. Individuo despreciable y ri­
dículo.

Calandrarlo m. Calendario.

Calar v. Callar. Cesar de hablar, parar de 
gritar, de llorar, etc. No hacer ruido. 2. 
Hacer en un melón, sandía o demás 
frutas semejantes, una hendidura para 
saber si está madura. 3. Hablando de la 
gorra o sombrero, ponérselo hacién­
dolo entrar mucho en la cabeza.
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Calarse V. Mojarse tanto que la mojadura 
pasase los vestidos y llegase al cuerpo. 
2. Sentirse traspasado de frío.

Calazas f. pl. Harapos, remiendos, peda­
zos. Calazos.

Calazos m. pl. Calazas.

Calbelle [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
y a 5 kilómetros de Orense.

Calbente [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de Coruña, en 
el partido judicial de Órdenes.

Calbo [Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y a 30 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Sa­
rria y término municipal.

Calbos [Geog.] (San Andrés de) Feligre­
sía en la provincia y a 27 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Redondela. 2. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 27 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Bande. 3. [Geog.] (de Randin) 
Ayuntamiento a 39 kilómetros y en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Guinzo de Limia. 4. [Geog.] (de 
Randin, Santiago de) Feligresía en el 
ayuntamiento anterior.

Calcadeira/. Calcañar. Parte del pie, que 
cae hacia atrás y con la cual pisamos. 
Calcaño.

Calcaño m. Calcadeira, calcañar.

Calce m. ant. Cáliz, calez.

Calcetar v. Hacer calceta.

Calceteiro, ra, adj. y í . De las calcetas. 
2. m. Sastre que hace calzas. 3 ./. Mu­
jer que hace y compone medias. Cal­
cetero.

Caldas Geog. (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 17 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Caldas de Reyes. 2. [Geog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia, partido 
judicial, y a 2 kilómetros de Orense. 3. 
[Geog.] (de Reyes) Ayuntamiento en 
la provincia y a 17 kilómetros de 
Pontevedra. Es cabeza de partido judi­
cial y tiene fuentes termales.

Calde [Geog.] Feligresía en la provincia, 
partido judicial, y a 5 kilómetros de 
Lugo.

Caldeira/. Caldera. Vasija de cobre, hie­
rro u otro metal, que se utiliza para 
calentar el agua y otros usos. Es más 
grande que el caldeiro. 2. Por exten­
sión, se llama así a los recipientes de 
las locomotoras y máquinas que encie­
rran el agua. 3. Sellar.

Caldeirada /. Comida que hacen los ma­
rineros y que se compone de pescado, 
patatas cocidas y aceite y vinagre.

Caldeiro, ra adj. Aficionado al caldo. 2. 
m. Vasija que tiene el fondo semiesfé- 
rico. Es más pequeña que la caldeira.

Caldeirón, na autn. de caldeiro y cal- 
dcira. Caldero y caldera de grandes 
dimensiones.

Caldelas Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 11 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Puente 
Caldelas. 2. [Geog.] (San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 42 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Tuy. 3. [Geog.] (Santa Eu­
lalia de) Feligresía en la provincia y a 
11 kilómetros de Pontevedra. Es cabe­
za del partido judicial de su nombre.

Caldesinos [Geog.] (Santa Cristina de)
Feligresía en la provincia y a 83 kiló-
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metros de Orense, en el partido judi­
cial de Viana de Bollo.

Caldiño m. dim. de caldo.

Caleiro tn. ant. Puerto o cala. 2. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la 
provincia y a 22 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Cam­
bados.

Calendraxo adj. Calendario. Lo que co­
rresponde a las calendas. 2. m. Alma­
naque.

Calexa/. Calleja. Calle estrecha y mala.

Calexado, da p. p. de calexar. Calle­
jeado.

Calexamento m. Acto de calexar. Ca- 
llejeamiento.

Calexar v. Callejear. Correr calles sin 
necesidad, ociosamente.

Calexeiro, ra adj. Callejero. Amigo de 
callejear, inclinado a recorrer calles 
ociosamente.

Calexón m. aum. de calexa. 2. Calle es­
trecha, angosta. 3. Estrecho que for­
man dos paredes, o desfiladero entre 
dos montes.

Calexonciño m. dim. de calexón.

Calez m. Cáliz, calce.

Caleza /. ant. Penetración, sagacidad, 
discurso.

Calibo m. Calibre. El hueco de una pieza 
de artillería. 2. Diámetro de la bala o 
proyectil, en relación con la abertura 
de las armas. 3. Grueso, diámetro, vo­
lumen de una cosa cualquiera.

Cálice m. Cáliz, calce, calez.

Caliciño m. dim. de cálice.

Califaco m. ant. Califadgo. califato.

Califadgo m. ant. Califaco, califato. 
Dignidad de califa, tiempo de su dura­
ción, y jurisdición que comprendía. 2. 
Período en que hubo califas.

Caligo m. ant. Obscuridad. Etim. Del lat. 
Calígo, ínis, niebla.

Calisqueira pron. Se usa cuando quiere 
espresarse indeterminadamente una 
cosa o persona. Cualquiera, calisquer.

Calisquer pron. Calisqueira, cualquiera.

Calistexa /. Bot. (Calystegia soldanella) 
Planta de las convulvuláceas (sic). 
Nace y muere en el año, crece en casi 
todos los arenales marítimos, y tiene el 
tallo lampiño tendido; hojas obtusas y 
arrinonadas (sic) y la corola purpúrea.

Calistro n. p. m. Calixto.

Calitriche m. Bot. (Calitriche vertía) 
Planta anua de las calitriquíneas, de 
frutos sentados y hojas de tres nervios. 
2. (Calitriche vulgaris) Variedad de la 
anterior, de hojas alargado-trasovadas, 
que nace y abunda a las orillas de los 
arroyos y prados húmedos.

Calivera /. Calavera. Conjunto de los 
huesos que forman la cabeza, incluso 
los de la cara, pero desprovistos de sus 
partes blandas.

Calmaría/. Calma, estado.

Calmería /. Calma, falta de viento en el 
mar.

Calnado m. Candado.

Calo m . p. u. Callo. 2. Bosque cerrado. 3. 
Geog. (San Juan de) Feligresía en la 
provincia y a 56 km. de Coruña, par­
tido judicial de Corcubión. 4. [Geog.] 
(San Juán de) Feligresía en la provin­
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cia y a 64 km. de Coruña. partido judi­
cial de Padrón.

Calomiaf. p. u. Pena, castigo. Calomna.

Calomna /  Calonia.

Calóndrigo m. Canónigo, calónigo.

Calonia/. Caloña, calumnia.

Caloniar v. Imponer castigo pecuniario.

Calónigo m. p. u. Canónigo, calonje.

Calonje m. Canónigo, calónigo.

Calonjia /. p. u. Canonjía. 2. Casa pró­
xima a la iglesia en donde habitaban 
los canónigos.

Calonna /. Calumnia, calonia. caloña, 
calonnia.

Calonnia /  p. u. Calonia. caloña, ca­
lonna.

Caloña f. p. u. Calonia. calonna. calon­
nia. calumnia. 2. Pena pecuniaria que 
se imponía a los calumniadores.

Caloñar v. p. u. Calumniar. 2. Castigar.

Caloñosamente adv. m. p. u. Calumnio­
samente, de un modo calumnioso.

Calopo m. Bot. Hongo.

Calostio m. anr. Terremoto.

Calostro, tra a n i .  Claustro.

Calóte m. Timo, engaño, astucia.

Caloteiro m. Gorrón, el que vive sobre 
los demás.

Calquer Cualquier.

Cairos ;t. p. ni. Carlos.

Cálsamos Bul. (Senecio vulgaris) Cal­
zamos. cásamelos, suzón. Planta anual 
de la tribu senecióideas; de tallo lam­

piño, erguido, ramoso; familia de las 
compuestas; de flor amarilla, que la 
abre entre marzo a noviembre. Abunda 
en terrenos cultivados. 2. (Senecio syl- 
vaticus) Variedad de la anterior. Crece 
en terrenos montuosos y florece en ju­
nio o julio.

Caluga /  Parte posterior de cuello. Co­
gote, nuca.

Calugada Pescozón.

Calumbrecerse v. p. u. Enmohecerse.

Calumbrento, ta adj. p. u. Enmohecido, 
oxidado.

Calumbro m. p. u. Calume, moho, 
óxido, orín.

Calume m. Óxido, moho, orín, calumnc.

Calumne m. Calume, moho.

Calunia /. Calumnia. Imputación falsa, 
hecha solamente para menoscabar el 
prestigio o el honor de alguna persona.

Caluña /. p. u. Calumnia, caloña. Pena 
pecuniaria que se imponía a los ca­
lumniadores.

Calura/. p. u. Calor, quentura.

Calvar v. p. u. Engañar. 2. p. u. Encalve­
cer, calvear. calvecer.

Calvear v. Encalvecer, calvecer, calvar. 
Quedar calvo, sin cabello. 2. Volverse 
erial un terreno que no lo era antes.

Calvecer v. Calvear, calvar, ponerse 
calvo, encalvecer.

Cálvelo Encalvecido, calvo.

Calveza/. Calvez. Falta de pelo en la ca­
beza.

Calviño dim. de calvo.
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Calvos [Geog.] (d’a Mota) Feligresía en 
la provincia y a 53 kilómetros de la 
Coruña. en el partido judicial de Ar- 
zúa. 2. [Geog.] (de So Camino, San 
Martin de) Feligresía en la provincia 
y a 66 kilómetros de Coruña, en el 
partido judicial de Arzúa.

Calzadeira /. Calzadera o hierro con que 
se calza la rueda de los carruages 
cuando se baja una cuesta.

Calzamos Bol. Calsamos.

Calzatrepas/. p. u. Cepo, trampa, lazo.

Calzoncilleiro m. El que vende o hace 
calzoncillos.

Calzurras m. pl. Calzorras. Calzón o ci- 
rolas flojas. 2. Se aplica al que es bo­
nachón y no capaz de hacer daño a na­
die.

Calladiño, ña adj. dim. de callado. 
Cuajadillo.

Callado, da p. de callar. Cuajado, coa­
gulado.

Calladura /. Acción y efecto de callar. 
Cuajadura, callamento.

Callaleite f. Bot. (Galium venan) Cuaja- 
leche. Planta que nace y muere en el 
año, de la familia de las rubiáce[a]s; de 
tallo un poco erguido, ramos florales 
en panoja y flores amarillas. 2. (Ga­
lium veniman) Variedad de la anterior, 
de hojas pertañosas (sic), tallo derecho 
y ramoso en la base. Crece entre zar­
zas y sitios poco cultivados, y florece 
en mayo o junio. Se llaman estas dos 
variedades también herba d’o rodicio.

Callamento m. Coagulación. Acción y 
efecto de callar. Cuajamiento.

Callao m. Piedra de grandes dimensiones. 
Callau.

Callar v. Coagular, cuajar. Volverse sóli­
do lo que antes era líquido, condensar­
se. 2. Cubrir una superficie de una 
cosa, de modo que aquella se vea ape­
nas, v. gr. o prado estaba callado 
d ’alacrans é saltons, es decir, “había 
tantos saltones y alacranes en el prado 
que apenas se veía éste”.

Callau m. Callao.

Calleira /. La tripa o estómago último de 
los rumiantes. Cuajar, cuajo.

Callo m. Endurecimiento de la piel. # Ter 
bo callo, fr.fam . Ser perezoso, calmo­
so, ca[c]hazudo.

Callobre Geog. (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial de Puen- 
tedeume. 2. [Geog.] (San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Tabeirós.

Callón m. Coágulo, cuajaron. Porción de 
un líquido cualquiera coagulado, pero 
se dice con mucha frecuencia de los de 
sangre.

Calludo, da adj. Calloso. Que tiene ca­
llos.

Calluno m. Bot. (Calluna erica vulgaris) 
Arbus[to] de la tribu rodoráceas, de 
hojas opuestas recargadas en cuatro se­
ries, pequeñas flores blancas carnosas. 
Crece en lugares sin cultivo.

Camanzo [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia y a 50 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín.

Camandulciro, ra adj. y .y. Hipócrita, 
embustero, zalamero, bellaco.

Camarilla /. Monte de poca altura. 2. 
Alcoba que los labradores tienen cerca
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de la cocina para estar más calientes 
en invierno.

Camarinas f. Bol. {Empetrum álbum) 
Arbusto de la familia ericíneas, de ba­
yas blancas y hojas lineares. Camari- 
ñeira.

Camariñas Geog. Puerto y villa con 
ayuntamiento en la provincia y a 72 
kilómetros de Coruña, en el partido ju­
dicial de Corcubión. 2. [Geog.] (San 
Jorge de) Feligresía en la provincia y 
a 72 kilómetros de Coruña, en el parti­
do judicial de Corcubión.

Camarón m. Crustáceo de la familia de 
los candidos, orden de los podoftalma- 
rios. Su cefalotórax está comprimido 
lateralmente. El abdomen prolongado 
y cubierto por láminas foliáceas. Tiene 
en la extremidad anterior de la cabeza 
un pincho largo y un poco aplastado, 
en forma de sable, que tiene en la parte 
superior dientes y está rodeado de unas 
barbillas muy sutiles. Su color es roji­
zo muy claro. Se comen cocidos y vi­
ven muy grande número en nuestras 
costas.

Camarons pl. m. Camarones, camarós.

Cantaros m. pl. Camarons, camarones.

Camba /. Cada una de las piezas de ma­
dera en forma de semicírculo que for­
man las ruedas de los carros. 2. ant. 
Pierna. 3. ant. Valle. 4. [Geog.] (San 
Juan de) Feligresía en la provincia y a 
39 kilómetros de Orense, en el partido 
judicial de Puebla de Tribes. 5. 
[Geog.] (San Juan de) Feligresía en la 
provincia y a 67 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Lalín. 
6. [Geog.] (San Salvador de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Vcrín. 7. [Geog.] (San Salvador de) 
Feligresía en la provincia y a 64 kiló­

metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín. 8. [Geog.] (Santa Eu­
lalia de) Feligresía en la provincia y a 
64 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Lalín.

Cambado, da p. de cambar. Compuesto 
de cambas.

Cambados Geog. Villa con ayunta­
miento en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Pontevedra. Es cabeza del par­
tido judicial de su nombre.

Cambar v. Hechar cambas a las ruedas 
de los carros.

Cambas [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Cambeabre adj. Que puede cambiarse, 
susceptible de ser cambiado. Cambia­
ble.

Cambeadiño, ña dim. de carabeado.

Cambeadizo, za adj. Cambiadizo, in­
constante, mudable.

Cambeado, da p. p. de cambear.

Cambeador, ra adj. Que permuta, cam­
bia, trueca. 2. m. El que por cierto inte­
rés reducía las monedas de una especie 
a otra.

Carabeante adj. El que cambia. 2. m. 
Variedad de colores que en algunos 
cuerpos producen los rayos luminosos. 
Cambiante.

Cambear v. Cambiar, permutar, trocar. 
Dar una cosa para recibir otra. 2. Mu­
dar, variar.

Cambeda [Geog.] (San Juán de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de la Coruña. en el partido judicial 
de Corcubión.
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Cámbela [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Viana.

Cambéo m. Permuta. Acción y efecto de 
cambiar una cosa por otra. Trueque, 
cambio. 2. [Geog.] (San Esteban de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial, y a 14 kilómetros de Orense.

Cambo m. Haz.

Cambon m. Pieza central de la rueda del 
carro, en la que entra el eje y encajan 
las cambas. 2. Palo que se prende por 
una punta a la cabezada del carro 
cuando se quiere enganchar otra yunta 
además de la que va ya enganchada.

Camboño [Geog.j (San Juan de) Feli­
gresía en la provincia y a 106 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Noya.

Cambra/, p. u. Cámara.

Cambre m. Espasmo. Encogimiento de 
nervios, contracción involuntaria, re­
pentina y muy dolorosa, de uno o más 
músculos. Calambre. 2. Geog. Ayun­
tamiento en la provincia y a 14 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de ésta. 3. [Geog.] (Santa Ma- 
ria de) Feligresía en la provincia, par­
tido judicial, y a 14 kilómetros de la 
Coruña. 4. [Geog.J (San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Carballo.

Carnear v. Cambiar, cambear.

Camedrio Bol. (Teucriiim chamcedrys) 
Planta de la familia de las labiadas, de 
tallo casi tendido y un poco velloso, 
hojas pequeñas parecidas a las del ro­
ble; crece en lugares pedregosos e in­
cultos; las flores, un poco purpúreas, 
pequeñas y amargas, dispuestas en es­

piga unilateral en la extremidad de los 
tallos. Es un tanto aromática y de sa­
bor estíptico, resinoso, escitante, febrí­
fuga, estomacal.

Camidrión m. Bol. (Spircehy pericifoliá) 
Mata de la tribu espiráceas; hojas alar­
gadas, lampiñas o con bozo, dentadas 
o enteras, flores en umbelas sentadas. 
2. (Spirahy crenata) Variedad de la 
anterior, de hojas trasovadas, con el 
ápice afestonado y pedúnculos afelpa­
dos.

Cameija [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Se- 
ñorín.

Camera/, p. u. Cámara.

Carnerero, ra m. y /. p. u. Camarero.

Camiar v. Cambiar. 2. p. u. Vomitar.

Camilla /. dim. de cama. 2. Bol. Especie 
de frambuesa.

Camiño m. Camino. Tierra hollada que 
sirve para dar paso a los viageros, ca­
ballerías, etc. 2. (veciñal) Camino ve­
cinal o el camino que va de un pueblo 
a otro o un término del mismo pueblo 
y es costeado por los vecinos. 3. Geog. 
(San Mamed do) Feligresía en la pro­
vincia y a 28 kilómetros de Lugo, en el 
partido judicial de Sarria. 4. [Geog.] 
(San Julián do) Feligresía en la pro­
vincia y a 36 kilómetros de Lugo, en el 
partido judicial de Chantada. 5. 
[Geog.] (San Miguel d’o) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 17 
kilómetros de Lugo.

Camio ni. Cambio.

Camisa /. El pellejudo en que nacen en­
vueltos algunos niños. 2. Prenda de 
vestir que va casi siempre pegada al 
cuerpo. 3. Paño interior de cierta clase
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de red que se usa para la pesca en los 
ríos.

Camisada /. Agarradas. Lucha de mo­
zas y mozos (según Pinol) abrazados y 
dando vueltas por un campo en cuesta 
abajo.

Camiseiro, ra m. y /  Persona que hace o 
vende camisas. Camisero.

Camiseta /. Camisa de lana que los tra­
bajadores usan para poder trabajar sin 
la chaqueta.

Camisiña /. dim. de camisa.

Camoira [Geog.] (San Esteban de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 7 kilómetros de Lugo.

Camos [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 45 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Vigo.

Campá /. Campana. Instrumento de me­
tal que tiene la forma de una copa boca 
abajo, y en el medio una lengüeta que 
sirve para hacerla sonar. Campan.

Campaa/. Campana, campá.

Campaiña f. dim. de campá y campaa. 
Campanilla.

Campaneira/. Mujer o esposa del cam- 
paneiro. Campanera.

Campaneiro m. Campanero. El que toca 
las campanas.

Campánula f. Bol. (Jasione montana) 
Planta de la familia de las campanu­
láceas, de tallo ramoso, redondo y pe­
loso en la base; hojas pelosas, obtusas 
y ondeadas; flores pediculares azules, 
reunidas en cabezuelas involucradas. 
Crecen en los terrenos incultos. 2. 
(Walhenbergia hederácea) Variedad 
de la anterior, que crece en lugares

húmedos y es de tallo rastrero o as­
cendente, lampiña, herbácea, ramosa, 
y hojas alternas con flores azules. 3. 
(Cerviccaría) Variedad de la primera, 
pelierizada, de tallo erguido, asurcado, 
hojas enteras. 4. (Erinus) Variedad de 
la primera; es pelosa, ramoso-dicóta- 
ma. hojas sentadas aovadas, dentadas 
profundamente, llores sentadas axila­
res.

Campaña Geog. (Santa Cristina de)
Feligresía en la provincia y a 28 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Caldas de Reyes.

Campañó [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Pontevedra, a 6 kilómetros de ésta.

Campar v. Sobresalir de los demás. 
Campejar. # Querer campar. Querer 
hechárselas de hombre serio o va­
liente.

Campeeyro m. p. u. Campanero, cam­
paneiro.

Campejar v. Campar.

Campelo m. dint. de campo. Campecito, 
campillo, campo pequeño, campillo. 
2. Geog. (San Félix de) Feligresía en 
la provincia y a 50 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ne- 
greira. 3. [Geog.] (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 11 kilómetros de Lugo.

Campiño m. dim. de campo. Campelo Ia 
acep., campilo.

Campión m. Campeón.

Campo m. Prado, sitio cubierto de hierba, 
pradera. 2. Lugar extenso y espacioso, 
especialmente el que está fuera de po­
blado. 3. Lugar llano de tierra labrantía 
que fertiliza el cultivo. 4. Geog. 
Ayuntamiento en la provincia y a 17
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kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Caldas de Reyes. 5. 
[Geog.] (San Esteban de) Feligresía 
en la provincia y a 53 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ar- 
zúa. 6. [Geog.] (San Juan de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Órdenes. 7. [Geog.] (San Juan de) 
Feligresía en la provincia, partido ju­
dicial, y a 7 kilómetros de Lugo. 8. 
[Geog.] (San Julián de) Feligresía en 
la provincia y a 42 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Chantada. 9. 
[Geog.] (San Miguel de) Feligresía en 
la provincia, y a 17 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Caldas 
de Reyes. 10. [Geog.] (Santa María 
de) Feligresía en la provincia, partido 
judicial, y a 7 kilómetros de Ponteve­
dra. 11. [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Cañiza. 12. [Geog.] (Santa 
María del) Feligresía en la provincia y 
a 30 kilómetros de Orense, en el parti­
do judicial de Señorín de Carballino. 
13. [Geog.] (de Becerros) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Verín.

Campolongo [Geog.] (Santa Cruz de)
Feligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Coruña, partido judicial de 
Negreira.

Campo Ramiro Geog. (Santa María
de) Feligresía en la provincia y a 50 
kilómetros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

Campo Redondo Geog. (San Andrés
de) Feligresía en la provincia y a 19 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Ribadavia.

Campos Geog. (San Román de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros

de Lugo, partido judicial de Chantada. 
2. [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 61 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Caniposancos Geog. Feligresía en la 
provincia y a 61 kilómetros de Ponte­
vedra, partido judicial de Tuy. 2. 
[Geog.] (San Cristóbal de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Camposo Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 17 
kilómetros de Lugo.

Camuñas f. pl. p. u. Todas las semillas 
de plantas a excepción de las de ce­
reales.

Can m. Perro, animal.

Cana /. (Anuido clonax) Planta gramínea 
que crece a orillas de los ríos y en los 
terrenos cultivados. Es de tallo ergui­
do, derecho, leñoso, hueco y con nu­
dos de trecho en trecho; las hojas son 
largas, enteras, puntiagudas y media­
namente estrechas. Se utilizan sus ta­
llos, que se llaman canas, para cohe­
tes, jaulas, y otros usos.

Canabal m. p. u. Lugar plantado de ca­
ñas. 2. Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros 
de Lugo, partido judicial de Monforte.

Cañada /. Medida de madera, hecha a 
torno, que se usa para líquidos y cuya 
menor cabida es una azumbre.

Cañado m. p. u. Candado. 2. Medida 
para líquidos, equivalente a 68 cuarti­
llos o 2 ollas.

Canastra/. Canasta. Cesta de mimbre de 
boca ancha que se usa para transportar 
comestibles.
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Canastrada /. Canastada o lo que puede 
caber y cabe en una canasta.

Canastraza f. Golpe dado con una ca­
nasta. 2. aum. de canastra. Canastra 
grande.

Can[a]stre¡ro, raw m. y f. Persona que 
hace o vende canastos o canastas.

Canastriña dim. de canastra. Canastra
pequeña.

Canastriño dim. de canastro.

Canastro m. Canasto. Cesta de menos 
boca que las canastas. 2. Cabaceira.

Canastrón m. aum. de canastro. Ca­
nasto grande.

Canaveiro adj. Se dice del que se parece 
a las cañas, por lo alto y delgado.

Canavés m. Cerdo. 2. Persona sucia y 
poco aseada.

Canavete m. Cortaplumas.

Canea /. Esta palabra, empleada en es­
critos antiguos, se debe leer acaso 
“conta”, que es relato, cuento.

Cancela /. Verja que se pone, cerrando 
las heredades y umbral de las casas, 
para reservar el libre acceso del pú­
blico.

Cancelada Geog. (Santo Tomé de) Fe­
ligresía en la provincia y a 45 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Bece- 
rreá.

Cancelo Geog. (San Cristóbal de) Feli­
gresía en la provincia y a 42 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Bece­
rrea.

Cancelleiro m. Canciller.

Cancereixo m. Cereza de perro. Árbol 
del maná, cuyas hojas son purgantes.

Canees [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Carballo.

Candi m. Palo en forma de U que atra­
viesa el yugo de los bueyes y que sus­
tituye a las cangallas y labrizos.

Canciles m. Orujo, escobajo o rampojo 
del racimo de uvas.

Canciño m. dim. de can. Perrito, perro 
pequeño.

Canda [Geog.] (San Manuel) Feligresía 
en la provincia y a 19 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Seño- 
rín de Carballino. 2. [Geog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia y a 36 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Cañiza.

Candai [Geog.] (San Vicente de) Feli­
gresía en la provincia y a 14 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de id.

Candamíl [Geog. ] (San Miguel de) Fe­
ligresía en la provincia y a 36 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalba.

Candas [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Guinzo de Limia.

Candea /. Candela. Vela para alumbrar­
se. 2. La flor de todo árbol que no da 
fruto.

Candean [Geog.] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Pontevedra, partido judicial 
de Vigo.

Candeda Geog. (San Bernabé de) Feli­
gresía en la provincia y a 83 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Valdeorras. 2. [Geog.] (San Miguel
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de) Feligresía en la provincia y a 83 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Valdeorras.

Candedo Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de la 
Puebla de Tribes.

Candelexa Candileja.

Cándelo m. Candil.

Candeloria /. Candelaria. Fiesta de la 
Purificación de la Virgen que se cele­
bra el 2 de febrero. Acaso recibiese 
este nombre por las luces que se en­
cienden este día, y por las candelas 
que se bendicen y llevan en procesión.

Candía Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo.

Candieiro m. Utensilio de metal, made­
ra, vidrio, barro, etc., que se hace de 
varias formas, con un pie que se sirve 
de asiento y del que se levanta como 
una columna, en cuyo estremo supe­
rior tiene una abertura en donde se 
mete la vela. Candelero. 2. Dícese de 
las piernas de un individuo cuando 
éste está acostado y las levanta po­
niéndolas perpendiculares al suelo. 3. 
Las piernas mismas.

Candíleira /. Bot. (Phlomis lychnitis) 
Candilera. Mata comprendida en la es­
pecie del verbasco o gordolobo, de 
hojas lanceoladas, con el embés borro­
so, familia de las labiadas.

Candileja f. Candileja, candeleja. 2. Bot. 
(Thapsia Villosa) Planta de la familia 
hidrocitíleas. Su tallo es redondo lam­
piño, hojas vellosas pinado-cortadas y 
flores amarillas. Canaleja, zumillo, 
falso turbit. tuero o candileja.

Cando adv. t. Cuando. En el tiempo que,

en el punto, en la ocasión en que. 2. 
Geog. (San Tirso de) Feligresía en la 
provincia y a 89 kilómetros de la Co- 
ruña, en el partido judicial de Muros.

Candora /. Zool. Candorca. Pez mular, 
tursión. 2. Orea, monstruo marino que 
persigue a la ballena.

Candorca f. Zool. Candora. 2. Se dice 
de una cosa que no se mueve con re­
gularidad, de una máquina que no fun­
ciona como debía, y de las personas 
que apenas se mueven.

Candilas Geog. (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Carballo.

Canear v. En algunos sitios, cubrir con 
un tejido de cañas las viñas para soste­
ner los racimos. Esta operación se hace 
generalmente en la época de la poda. 
2. Andar mucho por escondrijos. Ca­
llejear. 3. Encanecer. Volverse cana 
una persona.

Canebas Pensión que se pagaba a los 
súbditos, y que procedía del señor o 
rey, para que aquellos le prestasen 
homenaje.

Caneda Geog. (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 53 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Mon- 
forte.

Cañedo Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 3 kilómetros de Orense, 
partido judicial de id. 2. [Geog.] (San 
Miguel de) Feligresía en la provincia, 
partido judicial, y a 3 kilómetros de 
Orense. 3. [Geog.] (San Miguel del) 
Feligresía en la provincia y a 47 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Quiroga.

Caneira/. Lugar plantado de cañas.
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Caneiro m. Agujero hecho en las paredes 
y muros para dar salida a las aguas 
llovedizas o de regadío. 2. Canal. 3. 
Canal de pescar. 4. Tabique, división 
de cañas o varas. Cañizo. 5. Pásales de 
una aceña que atraviesan el río de un 
lado al otro.

Canela /. Canilla, hueso. 2. Pluma. 3. 
Cañita pequeña.

Canelada /. Golpe dado en la canilla o 
recibido en ellas. Canillazo.

Canelasf. pl. Canillas. Cañitas en que se 
envuelve la trama, colocándolas en la 
lanzadera después de cargadas. 2. Las 
piernas de toda persona o animal si son 
muy delgadas.

Canelo m. Pan de bodas. Carolo.

Canfor m. Alcanfor.

Canforado, da adj. Alcanforado.

Canforar v. Alcanforar.

Canga f. Cepo o talvina que, en algunas 
partes, se pone en el pescuezo de los 
cerdos fieros y otros animales, para 
que no puedan pasar los muros y zar­
zales. 2. Racimo pequeño. 3. Yugo.

Cangallas /. pl. Palitos recombados que 
atraviesan el yugo y que cuadran uno a 
cada lado del pescuezo del buey, su­
jetándolo por una correa (barbilla) 
que pasa por debajo, y quedando el 
pescuezo del buey limitado por arriba 
con el grueso del yugo, por los lados 
las cangalla[s] y por debajo la barbi­
lla. 2. Angarillas en que los aguadores 
meten los cántaros, o los traginantes el 
cristal o la loza.

Cangalleira /. Canal o canaleja pequeña 
que está situada debajo de la tolva, y 
sirve para recibir el grano y dirigirlo al

ojo de la corredera del molino. # A 
cangalleira. Al hombro.

Cangalliño m. Gajo o porción de un ra­
cimo de uvas.

Cangallo m. Cangallas, candiles (sic). 
2. Rabadilla, hueso sacro.

Cangas Geog. Ayuntamiento de la pro­
vincia y partido judicial, y a 22 kiló­
metros de Pontevedra. 2. [Geog.] 
(Santiago de) Villa en la provincia y 
partido judicial de Pontevedra. 3. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Lalín. 
4. [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
forte. 5. [Geog.] (San Félix de) Feli­
gresía en la provincia y a 72 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Mon- 
doñedo. 6. [Geog.] (Santiago de) Fe­
ligresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Monforte.

Cango m. Pieza de madera para armadura 
de tejados. Cangrio.

Cangrena/. Gangrena.

Cangrenado, da p. p. de cangrenarse.
Gangrenado.

Cangrenarse v. Gangrenarse.

Cangrexo m. Zool. Crustáceo de la fa­
milia de los astácidos, orden de los 
podoftalmarios. Tiene el cefalotórax 
protegido por una coraza muy fuerte. 
El primer par de patas son siempre dos 
tenazas. El color es parduzco y si se le 
somete a una temperatura elevada tor­
nase en rojo vivo. Vive a las orillas del 
mar y en Galicia se pesca para comer y 
aun para exportar.

2 2 8



Caiigroria/ Bot. (Vinca-pervinca) Yer­
ba doncella o semprenoiva. Planta pa­
recida al laurel, de flores azules, que 
se usa contra la erisipela.

Cangues Geog. (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Se- 
ñorín de Carballino.

Canicouba [Geog.] (San Esteban de)
Feligresía en la provincia y a 69 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Puente Caldelas.

Canivela /. Bot. Caña común. 2. Se dice 
de las piernas de una persona cuando 
son delgadas.

Cañivete m. Cortaplumas de punftja 
roma.

Cañiza /. Tejido de mimbres, cañas o va­
ras, para cerrar el lecho del carro a fin 
de que no caigan las cosas menudas 
que llevan.

Cañizo m. Tejido de mimbres, cañas o 
varas, para división de habitaciones y 
portátil como biombo.

Canle m. Canal que conduce el agua a los 
molinos. 2. Cauce. 3. Surco profundo 
que deja el arado.

Cannado m. ant. Encañado.

Canno m. p. u. Caño, cueva, madriguera. 
Cano.

Caño m. Tubo, caño, cueva. Canno.

Cans m. pl. de cán. Perros.

Cangrio m. P ie z a  d e  m a d e r a  q u e  s e  u sa

p a ra  la  a r m a d u ra  d e  t e ja d o s .  C a n g o .

Canseira f .  C a n s a n c io ,  fa t ig a .  M o le s t ia
q u e  n o s  c a u s a  u n a  p e r s o n a  im p o r tu n a .

Cantadeiro, ra adj. Persona amiga del 
canto o que siempre está cantando.

Cantal m. Cantazo. 2. Piedra de grandes 
dimensiones.

Cantarea f. p. u. Borrachera, mica, 
mona.

Cantarela/. Cantata, canción.

Cantazo m. Piedra grande. 2. Pedrada.

¡Canté! Ínterj. ¡Ojalá!, ¡quién pudiera!, 
¡quién me diera poder!, etc.

Canteira f. Cantera. Lugar de donde se 
saca la piedra.

Canteiriño dim. de canteiro.

Canteiro m. Picapedrero. 2. Colmillo, 
diente canino. 3. Maderos que se po­
nen debajo de las pipas para librarlas 
de la humedad. Codales, cochizos. 4. 
Pedazo de pan, por el canto o borde de 
la corteza.

Cantia /. Cuantía, cabida.

Cantiga /. Canción, cántigo.

Cántigo m. Cántiga.

Cantil «¡. Instrumento de machembrar ta­
blas de la forma de un cepillo.

Cantiña /  Cantar. 2. Cantina. Despacho 
de vino al por menor.

Canto, ta adj. Cuanto. 2. m. Lugar o sitio 
para sentarse, poner una cosa, etc. 3. 
Lacrimal o ángulo de los hojos. 4. Es­
condrijo.

Cantoña Geog. (San Manuel de) Feli­
gresía en la provincia y a 12 kilóme-

Canso, sa adj. C a n s a d o ,  f a t ig a d o . M o ­

le s ta d o  d e  a lg ú n  t r a b a jo  o  c a m in a ta .  2 .

T r is te .
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tros de Orense, partido judicial de 
Allariz.

Cantueso m. Bot. (Lavandula sioeclws) 
Planta de la familia labiadas, perenne, 
de tallo hojoso, hojas sentadas, pareci­
da al espliego, con flores moradas y en 
forma de espiga, que remata en un pe­
nacho del mismo color. Es escitante 
del sistema nervioso.

Cantusado, da adj. Concluido, termina­
do, finalizado.

Cantusar v. Engatusar.

Canzón m. Canción.

Canzorro m. Piedra que sobresale de la 
pared para unirse a otras, o las soleras 
de los balcones, ventanas, etc.

Caña /. Cana. Cabello blanco que los an­
cianos tienen en la cabeza.

Cañadizo m. ant. Cañizo.

Cañado m. Candado.

Cañado, da adj. Engañado.

Cañaduz ni. Caña dulce, caramillo, flau­
ta.

Cañal m. Cañería.

Cáñam a/. Repartimiento de la contribu­
ción, hecha unas veces por partes 
iguales a los contribuyentes y, otras, 
según el valor de las haciendas de cada 
uno. 2. El conjunto de los recaudado­
res de la cáñama.

Cañameiro, ra adj. Lo que se hace del 
hijo del cáñamo.

Cañar v. Aventar el trigo y limpiarlo de 
la paja menuda que tenga, cuando esté 
tendido todavía en la era, con una 
rama de árbol.

Cañas G eog. (Santa Eulalia de) F e lig re

sía en la provincia partido judicial y a 
14 kilómetros de la Coruña.

Cañavera/, p. u. Calavera.

Cañeira f. Caneira. Lugar plantado de 
cañas. Cañaveral. 2. Sitio o lugar de la 
era en la que se coloca el trigo para 
aventarlo y limpiarlo de la paja menu­
da. 3. Sitio o parte del corral o de 
cualquier otro sitio en la que se hecha 
todos los desperdicios. Estercolero. 4. 
Paliza, carnicería.

Cañento, ta adj. Que tiene cañas. Cano­
so, cañudo. 2. Que le gusta, aficiona­
do al aguardiente.

Cañiño m. dim. de caño.

Cañiza Geog. (Santa Teresa de) Villa 
con ayuntamiento en la provincia y a 
33 kilómetros de Pontevedra. Es cabe­
za del partido judicial de su nombre.

Cañizo Geog. (Santa Maria de) Feligre­
sía en la provincia y a 80 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Viana del Bollo.

Cañón Geog. (San Lorenzo) Feligresía 
en la provincia y a 18 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Cela- 
nova.

Cañons m. pl. En Compostela, rillotes. 
pillos, rapazotes.

Caños m. pl. Las plumas que quedan en 
una ave después de desplumada, y que 
son lo más gordo de ellas. 2. Arista del 
centeno, trigo, etc., que dejan éstos 
cuando se limpian.

Cañota /. Parte del árbol que queda en 
pie cuando se ha cortado, y que es un 
pedazo del tronco y las raíces.

Cañotal m. Cañoteira. Lugar en que hay 
muchas cañotas; arboleda después de
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cortados sus árboles y no arrancados 
los trozos que quedan.

Cañoteira/. Cañotal.

Cañoteiro m. Alfiletero, cañutero. 2. Es­
pecie de petaca de asta, madera o de 
metal.

Cañoto m. Lo que queda del tallo del 
maíz después de haber sido cortado. 2. 
Pedazo del tallo de cualquier vegetal 
que queda en la tierra después de cor­
tado éste. 3. Los tallos de la col sin 
hojas.

Cañudo, da adj. Canoso, cañento.

Cañuto m. Canuto. La parte que media 
entre nudo y nudo en las cañas, sar­
mientos, etc.

Caostre m. Caostro.

Caostro m. Caostre, claustro. Conjunto 
de edificios dependientes de un mo­
nasterio contiguo o una iglesia, y, más 
particularmente, galería cubierta bor­
deada de arcadas abiertas que sirve 
para que se paseen los religiosos en 
derredor de un jardín o de un patio.

Caparucho m. Capirucho.

Caparro m. Zool. Corzo.

Caparrón m. Botón que sale de la yema 
de la vid o del árbol.

Capeiro m. El que lleva la capa de coro, 
capero. Cualquiera de los que en las 
catedrales, iglesias, colegiatas, etc., 
asisten al coro con capa pluvial, por 
semanas o días según los estatutos.

Capela/. Capilla. 2. Geog. Ayuntamiento 
en la provincia y a 36 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de 
Puentedeume. 3. [Geog.] (Santa Ma­
ría de) Feligresía en la provincia y a 
53 kilómetros de Coruña, partido judi­

cial de Arzúa. 4. |Geog.] (Santiago de 
la) Feligresía en la provincia y a 36 
kilómetros de Coruña, partido judicial 
de Puentedeume.

Capelán m. Capellán. 2. Verraco.

Capelejo m. p. u. Cofia. Capellejo.

Capelo m. p. u. Sombrero. 2. Pez pareci­
do al delfín, o el mismo delfín, en los 
primeros meses. Va provisto de una 
piel que, cuando acomete, deja caer 
sobre los ojos.

Capellar m. Especie de manto, usado 
antiguamente por nuestros abuelos.

Capellejo m. p. u. Redecilla, cofia.

Capidengue m. Capotillo que usan las 
mujeres en algunos sitios. Especie de 
pañuelo o manto pequeño.

Capil m. p. u. Gorro.

Capildo m. Capítulo.

Capillar adj. Capilar.

Capilleiro m. El que cuida de una capilla 
y de todo lo que a ella pertenece.

Capio m. La punta de una vara retorcida 
por el nudo o parte más gruesa para 
meter por ella la otra punta haciendo 
una rosca como en las coyundas.

Capiroteira /. Caperuza. Tocado de 
paño ribeteado de pieles, con una larga 
cola, que en los siglos XIV y XV se 
usó mucho. Era de varios colores.

Capitón m. Zool. Pez del género de los 
múgiles que tiene la cabeza mayor de 
la que al parecer corrspondía a su 
cuerpo. Vive en el cieno. 2. Echar las 
piernas por encima de la cabeza al 
caer.

Capitoso, sa adj. El que es terco, capri­
chudo, tenaz en su opinión o dictamen.

231



Capo m. Extremo, punta, cabo, final.

Capoeira /. Gallinero. Lugar en que las 
gallinas se recogen por la noche. Ca- 
poeiro.

Capoeiro m . Capoeira.

Capolado, da p. p. de capolar.

Capolar v. Dividir en trozos. Despeda­
zar, partir.

Capón m. Pollo que. castrado desde pe­
queño, se ceba para comer en sazón. 2. 
Manojo o haz de sarmientos de vides y 
otras maderas, que se venden para la 
lumbre. Billardo.

Capotaz /ti. Capataz.

Capotillo m. Esclavina o especie de capa 
corta con adornos de terciopelo y alor­
zas, que usan las mugeres de algunas 
partes de Galicia. Suelen ser de color. 
Cubren los hombros y parte de la es­
palda, cruzando sus extremos encima 
del pecho.

Caprichudo, da adj. Caprichoso. Que 
hace una cosa por capricho y la sigue 
con tenacidad. 2. Terco, testarudo, 
porfiado.

Capter v. Conservar, proteger, amparar, 
captener.

Capucho m. Capullo de los gusanos de 
seda.

Caquila f. Bot. (Cakile burtias marítima) 
Planta anual de la tribu de las caquilí- 
neas, de hojas carnosas, vainillas jóve­
nes, con el artículo superior de la 
forma de espada, flores blancas-purpú­
reas. Crece en los arenales marítimos.

Capizo m. E n  a lg u n a s  p a r te s ,  p e d a z o  d e
te la ,  l ie n z o , e tc . ,  q u e  se  p o n e  a  u n  d e d o
q u e  h a  s u f r id o  u n  g o lp e .

Car conj. Porque.

Cara Hacia: cara aló, “hacia allá”.

Carabela /. Cestón grande de mimbres o 
varas, con tapa, que suelen (sic) llevar­
se a las romerías con comestibles. 2. 
Los mismos comestibles que se con­
ducen en dicho cestón. 3. Comestibles 
que se envían a los estudiantes desde 
sus casas.

Carabilla/. Clavija, sea de madera o hie­
rro, y hasta en forma de pasador.

Carabilleiro m. Tabla estrecha que está 
atravesada por muchos palitos a mane­
ra de un colgador, y que se usa para 
colgar vasos, pucheros, jarros, etc., en 
las tabernas.

Carabullos m. pl. Guisantes en algunas 
partes, en otras chícharos.

Carabuña /. Hueso de la fruta. Carani- 
buña.

Caracón m. ant. Barquito.

Caracucho, cha adj. ant. Lo que es 
musco, que tira a morado, color mora­
do oscuro.

Caracha /. Sama, tiña o cosa muy pare­
cida. 2. Sarpullido. 3. interj. ¡Caram­
ba!

Carachento, ta adj. Que está atacado de 
caracha, de sarna o tiña.

Carafuncho ///. Divieso pequeño, tumor- 
cilio, grano, etc.

¡Carai! interj. ¡Caracha!, ¡caramba! Se 
denota la sorpresa que causa alguna 
cosa.

Caraita interj. Carai, caracha.

Caraja interj. equivalente a otras más 
soezes. Ésta y aquellas impropias de la 
buena educación y cultura.
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Carallete ni. Marisco, navaja de mar. 
Navalla o lingueirón.

Caramal m. Calamar.

Carambulla /. Carambuña. carabuña.
Hueso o pepita de los frutos.

Carambuña /. Carambulla. carabuña.

Caramel m. Caramal. calamar. 2. Cara­
melo. 3. Flauta delgada de sonido tiple 
muy agudo, caramillo.

Caramela f. Caramel 3a acep., carami­
llo.

Caramilla/. Calamina.

Caramilla f. Bot. Fruto que produce la 
caramiñeira. refrescante y agridulce.

Caramiñal Geog. (Santa María de) Vi­
lla en la provincia y a 100 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Noya.

Caramiñeira f. Bot. (Empernan álbum) 
Arbusto de la familia de las ericíneas, 
hojas lineares, bayas blancas. Es el que 
produce la caramida. Muy parecido al 
romero, con hojas como las del brezo, 
y la fruta del tamaño de un grano de 
pimienta y de color de perla.

Caramujo m. Marisco de concha unival­
va. Caracolillo de mar, escaramujo. La 
concha es de idéntica forma que la co­
raza de los caracoles de tierra, sólo que 
es, casi siempre, más pequeño y con­
sistente que éstos. Su comida está ta­
pada por una laminita de color castaño 
oscuro, y se halla sugeto por presión a 
las piedras de las orillas del mar. Se 
cuece para comer y se toma su comida 
con un alfiler.

Caramuxo m. Caramujo.

Caranguexo m. En algunas partes, can­
grejo.

¡Caranio! interj. Caramba, carai. cara­
cha. ¡carape!

Carantoña /. Careta o máscara hecha de 
cartón, de aspecto horrible. Caranta­
maula. 2. Mueca. 3. Persona horrible, 
feísima. 4. Geog. (San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Corcubión. 5. [Geog ] (San 
Julián de) Feligresía en la provincia y 
a 22 kilómetros de Coruña, en el parti­
do judicial de Puentedeume.

Caranza /. Collar de cuero o de hierro, 
con muchos clavos con las puntas ha­
cia afuera, que sirve para defender el 
cuello de los mastines, en el cual se 
coloca, contra las acometidas de los 
lobos o de los otros perros. Carlanca. 
2. Geog. (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Coruña, en el partido judicial del Fe­
rrol.

Caraño interj. Caranio. Es obscena, y 
sólo gente asquerosa y mal nacida la 
usa. 2. Geog. Feligresía en la provincia 
y partido judicial de Lugo, a 22 kiló­
metros de esta ciudad.

Carapela/ Escarapela, cáscara.

Carapola/. Erupción, vejiguita que a ve­
ces se levanta en la piel a causa de el 
roce continuado y fuerte de una cosa 
contra aquella parte, y que se llena de 
un líquido blancuzco. Ampolla.

Carapucha /. Gorra que termina en 
punta hacia arriba. Capucha.

Carapucheira/. Joven alegre. 2. Queri­
da, amada. Carrapucheira.

Carapucheiriña dim. de carapucheira. 
Carrapucheiriña.

Carapuza/. Carapucha. 2. Caperuza.
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Caravel m. Clavel. Planta de hojas lar­
gas, estrechas y puntiagudas, de color 
verde claro, de tallo ramoso como de 
uno a dos pies de alto, y de flores de 
varios colores de un aroma especial 
gratísima. 2. La flor de esta planta.

Caraveliña f. Bol. Nombre dado al cla­
vel de pocas hojas y también a distin­
tas clases de él. Clavellina. 2. (Dian- 
thus caryophollus) Flor con pétalos de 
sabor amargo, considerados como es- 
citantes.

Carazo m. Geog. (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 14 kilómetros de Lugo.

Carballa/. Alga marina.

Carballal m. Carballeira. robledal. Sitio 
plantado de robles. 2. Geog. (San Ju­
lián de) Feligresía en la provincia y a 
50 kilómetros de la Coruña, en el par­
tido judicial de Santiago. 3. [Geog.] 
(San Sebastián de) Feligresía en la 
provincia y a 39 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Chantada.

Carballeda [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia y a 83 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Valdeorras. 2. 
[Geog.] (San Miguel de) Feligresía en 
la provincia y a 22 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Riba- 
davia. 3. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia y a 22 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Señorín de Carballino. 4. 
[Geog.] (San Vicente) Feligresía en la 
provincia y a 83 kilómetros de Orense, 
partido judicial de Valdeorras.

Carballedo Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 58 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Chantada. 2. 
[Geog.] (San Miguel de) Feligresía en 
la provincia y a 16 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Puente

Caldelas. 3. [Geog.] (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

Carballeira/. Carballal, robleda. Lugar 
en donde abundan los robles, bosque 
de robles. 2. Geog. (San José d’a) Fe­
ligresía en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de id.

Carballido Geog (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia partido judicial y 
a 7 kilómetros de Lugo. 2. [Geog.] 
(San Sebastián de) Feligresía en la 
provincia y a 61 kilómetros de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo. 3. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia y a 27 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Villalba. 4. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Fuensagrada.

Carballino Geog. (Señorín de) Lugar 
cabeza del partido judicial de su nom­
bre, en la provincia y a 22 kilómetros 
de Orense.

Carballo m. Bot. Roble. Árbol de tronco 
leñoso duro y grueso, de la familia cu- 
pulíferas. Crece en los bosques. Su 
madera es excelente para cierta clase 
de construcciones y para arder, y la 
corteza se usa para curtir pieles. 2. 
Geog. (San Julián de) Feligresía en la 
provincia partido judicial y a 22 kiló­
metros de Lugo. 3. [Geog.] (San Juán 
de) Villa en la provincia y a 28 kiló­
metros de Coruña, cabeza del partido 
judicial de su nombre. 4. [Geog.] (San 
Gil de) Feligresía en la provincia y a 
33 kilómetros de Lugo, partido judicial 
de Sarria. 5. [Geog.] (Santo Tomé de) 
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

Carbia Geog. Ayuntamiento en la pro

234



vincia y a 50 kilómetros de Ponteve­
dra, partido judicial de Latín. 2. 
[Geog.] (San Juán de) Feligresía en la 
provincia y a 50 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Lalín.

Carboeira/. Carbonera. Lugar del monte 
en donde se hace carbón. 2. La mujer 
del carbonero. 3. Pieza o lugar en que 
se guarda el carbón. 4. La mujer que 
vende carbón.

Carboeiro m. Persona que vende o hace 
carbón. 2. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Pontevedra, partido judicial 
de Lalín.

Carboentes Geog. (San Esteban de)
Feligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín.

Carboento, ta adj. Carboniente, negro 
de color carbón. 2. Oscuro, tenebroso.

Careada Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 12 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Padrón.

Carcamán m. Contrabandista. 2. Carca­
mal.

Carean ni. Collar, gargantilla, argolla de 
rollo. 2. Golilla.

Carcañal m. Carcaño.

Carcaño m. Calcañar, carcañal.

Carcelado, da adj. Encarcelado.

Carcelar v. Encarcelar.

Cárcele /. Cárcel. Casa pública destinada 
para la custodia y seguridad de los 
presos. Carcer, cárccre.

Carceleira /. La mujer del alcaide o car- 
celeiro.

Carceleiro m. Carcelero. El que tiene 
cuidado de los presos. 2. Alcaide.

Cárcer/. Cárcel, cárcele, cárcere.

Carcerar v. Encarcelar.

Cárcere/. Cárcer. cárcele, cárcel.

Carcereiro, ra adj. Carceleiro, carcele­
ro, carcelario.

Carda/. Nuez. El fruto del nogal.

Cardama Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Ordenes.

Carde m. p. u. Cardenillo.

Cardeiro adj. p. u. Valiente, bizarro. 2. 
Geog. (San Pedro de) Feligresía en la 
provincia y a 50 kilómetros de Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Cardelle Geog. (San Silvestre de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Se- 
ñorín de Carballiño.

Cardencha silvestre /. Bou (Dipsacus 
sylvestris) Planta bisanual de la familia 
dipsáceas; de dos a tres pies de altura, 
las hojas espinosa[s], aserradas y abra­
zando el tallo, el cual en su extremidad 
hecha una cabezuela de figura de piña 
compuesta de aristas largas y rígidas 
terminadas en forma de anzuelo.

Cardo m. Bot. (Cardas crispas) Planta 
anual de la tribu cináreas. Especie de 
alcachofa, cuyos pedículos son hojas 
grandes, espinosas y anchas, lanceola­
das sinuosas. Crece en terrenos incul­
tos. 2. (Cardas tenuiflorus) Variedad 
del anterior, de tallo ramoso. 3. (Car- 
das acanthifolius) Variedad del ante­
rior que tiene más anchas las alas del 
tallo.

235



Cardo borriqueiro m. Bot. Planta anua.

Cardo corredor m. Bot.

Cardo cundidor m. Bot.

Cardo estrelado m. Bot.

Cardo Ieiteiro m. Bot.

Cardume m. Bandada de peces, multitud 
de ellos que caminan en tropa.

Carecemento m. Carencia.

Carecer v. Temblar de frío, no tener 
tientos por esta causa. 2. Estar privado 
de alguna cosa; no tener.

Careiro, ra adj. Que vende caro o que 
acostumbra a vender caro.

Careixas Nombre común a todos insec­
tos pequeños, o vichos como los del 
queso, la carne, etc.

Carelle Geog. (San Lorenzo de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de Coruña, partido judicial de Arzúa.

Carepa /. Cáscara, piel de las frutas, 
caspa.

Carescer v. Carecer. Estar privado de al­
guna cosa, no tener.

Careza /. Precio subido de alguna cosa. 
Carestía. 2. Escasez de algún artículo, 
generalmente de comer.

Cargación /. Cargazón, constipado de 
nariz.

Cargadoiro m. Cargadero. Sitio en don­
de se acostumbra a cargar y descargar 
las mercancías o que se embarcan y 
desembarcan. 2. Lugar destinado para 
aventar y limpiar el trigo y centeno.

Cargazón m . Cargación.

Cargueiro, ra adj. p. u. Se decía de la 
persona que llevaba alguna carga.

Cariarico n. p. m. Biog. Rey de los sue­
vos de España, que sucedió a Remis- 
mundo en el año 550 y un año después 
hízose cristiano, muriendo ocho años 
más tarde, en 559.

Caricea /. Cariccta. Especie de esta­
meña.

Carícea/. Caricia, agasajo.

Cariceoso, sa adj. Cariñoso.

Cariceta/. Caricea.

Caricola/. Caracola, caracol.

Caridoso, sa adj. Caritativo.

Carifarto, ta adj. Cariharto, carirredon­
do, carilludo, de cara mofletuda.

Carina/. dim. de cara.

Cariñar v. Acariciar.

Cariño m. Geog. Lugar y puerto en la fe­
ligresía de Santa María de la Piedra 
(Santa Maria da Pedra), en la provin­
cia y a 81 kilómetros de Coruña, en el 
partido judicial de Santa María de Or- 
tigueira.

Cariofilata /  Bot.

Cariolofa

Caris m. Cariz. Aspecto de claridad o 
cargazón que presenta la admósfera 
(sic). 2. Aspecto que presenta una 
cuestión, negocio, etc.

Carisea /. Paño delgado, parecido a es­
tameña. Caricea, cariseta.

Carismocho, cha adj. Carircdonda (sic). 
2. De cara fea.

Caritado, da adj. El que está herido en 
la cara.

Caritar v. Herir en la cara.
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Cantarse v. Herirse uno así (sic) mismo 
en la cara o lastimarse.

Carlin m. Moneda de plata que se batió 
en tiempo de Carlos V, del que parece 
tomó el nombre. Tenía una peseta por 
valor 2. Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 22 kilómetros de Lugo.

C arlina /. Bot. (Carlina lanata) Angélica 
carlina. Planta anual de la tribu ciné­
reas, de tallo lanudo.

Carme n. p .f. Carmen.

Carmece adj. Color carmesí. 2. m. Car­
mesí.

Carmela f. dim. de Carmen. Carmencita, 
Carmiña.

Carmoega Geog. (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Lalín.

Carnabaza /. Alcaravea. Viene de car- 
nabadio.

Carnaceiro, ra adj. y s. Carnicero.

Carnación /. El color de carne. Encarna­
ción.

Carnacha /. Carne corrompida, podrida, 
fétida.

Carnaje /. Destrozo, mortandad que re­
sulta de una batalla.

Carnaz/. Clase de uva negra bastarda, de 
buen gusto. Carnaza.

Carnaza /. Carnaz.

Carneillóu m. Sepultura.

Carneiro m. Camero. Mamífero de la fa­
milia de los cavicornios, suborden de 
los rumiantes.

Carneireiro m. Pastor de carneros.

Carneiriño m. dim. de carneiro. Carne­
ro pequeño o agradable.

Carnes Geog. (San Cristóbal de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión.

Carnibá/. Alcaravea, carnabaza.

Carniceiro, ra adj. Se dice de los ani­
males que se alimentan con carne. 
Carnívoro. 2. Que come mucha carne 
o que le gusta en extremo. 3. Sangui­
nario, cruel, inhumano. 4. m. y /. La 
mujer o el hombre que tiene por oficio 
vender la carne en los pueblos. Tabla­
jero.

Carnoedo m. Montón de piedras. 2. Pe­
ñasco. 3. Geog. (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y a 16 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Camota /. ant. Cosas en montón, sin or­
den ni regla. 2. Geog. Ayuntamiento 
en la provincia y a 78 kilómetros de la 
Coruña. en el partido judicial de Mu­
ros. 3. [Geog.] (San Mamcd de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Mu­
ros. 4. [Geog.] (Santa Columba de) 
Feligresía en la provincia y a 78 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Coruña.

Caro m. Bot.

Caroca /  Falsedad, embuste, mentira de 
grueso calibre.

Carocha /. Croucha. Las hojas que cu­
bren la espiga del maíz y la protejen 
del calor y la lluvia mientras es joven.

Carolo m. La parte central de la espiga 
del maíz, en donde están engarzados
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los granos. Es blanco y leñoso. Úsan- 
los como combustible y produce un 
buen fuego. Carozo. 2. Pedazo de pan. 
3. Porción de pan que los novios re­
galan a sus amigos el día de la boda.

Carón adv. Acarón, junto a, cerca de, al 
lado, próximo.

Carona rn. adv. p. u. Carón, acarón.

Caronal m. p. u. Protección, abrigo, am­
paro.

Caroqueiro, ra adj. y s. Que dice caro­
cas. Mentiroso, embustero.

Carosidade/. Dulzura, amabilidad.

Carouceiras f. pl. Conchas conque los 
ciegos acompañan a la pandereta 
cuando cantan.

Caroyoso, sa adj. p. u. Hoyoso, picado.

Caroz [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 17 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Puente 
Caldelas.

Caroza /. Capa de junco y paja que usan 
los paisanos cuando llueve, a modo de 
impermeable.

Carozo m. Bot. Parte central de la espiga 
del maíz que sirve de alvéolo a los 
granos. Carolo 1° accp. 2. Parte cen­
tral de algunos frutos como la pera, 
manzana, etc. 3. Troncho de verdura y 
otras legumbres. 4. La pepita de las 
granadas. 5. Parte de pus más espeso 
de los diviesos.

Carpasas40 Geog. (San Pedro Fiz) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Bande.

Carpaza /. Bot. Carpazo.

Carpazo/. Bot. Carpaza.

Carpido, da p. p. de carpir. 2. adj. Las­
timado, arañado.

Carpidura /. Montón de frutos o porción 
de frutos amontonados.

Carpinteirar v. Trabajar de carpintero 
por entretenimiento o distracción. 
Carpintexar.

Carpinteiro ni. Carpintero. El que por 
oficio trabaja la madera.

Carpintexar v. Carpinteirar. Hacer en 
madera obras de carpintero de poca 
importancia únicamente por distrac­
ción.

Carpió m. La punta de una vara retorcida 
por la parte más gruesa y abierta para 
meter en ella el otro extremo de la 
vara, o sea, la parte más delgada, como 
en las coyundas, haciendo una rosca. 
Capio.

Carpir v. Quejarse, lloriquear, llamcntar- 
se (sic) de una cosa pequeña o sin im­
portancia. 2. p. u. Lastimar, reñir, pe­
lear, arañar.

Carqueixa f. Bot.

Carqueixa boyeira/. Bot.

Carquesia /. Vaso acampanado con asas 
que se usaba antiguamente. Carquisia. 
carquesio.

Carquesio m. Carquesia o carquisia.
Vaso.

Carquisia/. Carquesia o carquesio.

Carracedo Geog. (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial y 
a 11 kilómetros de Orense. 2. [Geog.] 
(Santa Marina) Feligresía en la pro­
vincia y a 19 kilómetros de Ponteve­
dra, partido judicial de Caldas de Re­
yes. 3. [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
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tros de Lugo, partido judicial de Sa­
rria. 4. [Geog.] (da Serra) Feligresía 
en la provincia y a 67 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Viana 
del Bollo.

Carracha /. Garrapata. Especie de piojo 
con muchas patas, un poco más pe­
queño que una lenteja, muy duro, color 
parduzco casi negro, y que chupa la 
sangre, clavándose en la carne de tal 
modo, que antes rompe que suelta. 
Sólo puede separarse con agua de ta­
baco o aceite.

Carracho m. Garrapata del ganado vacu­
no y de los perros, con las mismas 
propiedades que la carracha. pero 
mayor que ella y de color blanquecino. 
2. Se dice de la persona molesta que 
no se despega de uno por más indirec­
tas que se le hechen.

Carrada /. Lo que cabe en un carro, lo 
que un carro puede transportar. Carre­
tada.

Carrajo Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Verín.

Carral m. p. u. Tonel. 2. Geog. Ayunta­
miento en la provincia, partido judi­
cial, y a 28 kilómetros de la Coruña. 3. 
[Geog.] (San Martin de) Feligresía en 
la provincia y a 14 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Villal- 
ba.

Carranca /. Collar de cuero, lleno de 
puntas afiladas hacia el exterior, que 
se pone al cuello de los mastines para 
resguardarlos de los lobos y demás pe­
rros.

Carrancas Patizambo, contrahecho de 
piernas.

Carrancudo, da adj. Con mucho adorno

al cuello. 2. Tieso, espetado. 3. Ca­
rrancas.

Carrancha /. Madero o palo clavado por 
un extremo a otro palo, para sostenerlo 
derecho. Espeque.

Carrapato m. Ladilla, garrapato.

Carrascas de San Juan f. Bot.

Carrasco m. Bot. Carqueixa, queiroa.

Carrasco bravo m. Bot.

Carraspique m. Bot.

Carraxe m. Coraje, irritación, enfado.

Carreado Carrexado.

Carrear v. Carrexar.

Carrega /. Carga.

Carregado, da p. p. de carregar.

Carregal, la m. y f. Carreteiro, carrete­
ro, carretón.

Carregar v. Cargar.

Carreiare v. Carrejar.

Carreira f. Carrera. 2. Camino estrecho 
por donde sólo pasan personas o ani­
males. 3. Geog. (San Paio de) Feligre­
sía en la provincia y a 11 kilómetros 
de Coruña, partido judicial de Noya. 4. 
[Geog.] (Santiago de) Feligresía en la 
provincia y a 41 kilómetros de Coruña, 
partido judicial de Corcubión.

Carreiriña /  dim. de carreira. # Ca- 
rreiriña d’un can. Frase que se em­
plea para demostrar que aún hay bas­
tante distancia de un punto a otro.

Carreiro m. Senda. Camino estrecho 
para gente de a pie. Camiño de cra- 
bras, carreira 2a acep. 2. Lista o 
franja de una ierra42 (sic). 3. Línea que 
separa dos cosas. 4. Señal prolongada
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de una superficie. 5. Raya del peinado. 
6. Carrefeiro. carrero.

Carrejado, da p. p. de carrejar. Aca­
rreado.

Carrejar v. Acarrear.

Carrejón m. Acarreador, carregal.

Carrellada /. Bofetada.

Carrello m. Carrillo.

Carres Geog. (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia, 28 kilómetros de la 
Coruña, partido judicial de Betanzos.

Carreto m. Carretada, carrada.

Carrexar v. Carrejar.

Carnear v. Carrejar, acarrear.

Carricedo m. Lugar en donde hay mu­
chos carrizos, sitio plantado de carri­
zos. Carrizal.

Carriceira f. Carricedo. 2. Bol. Carri­
zo.

Carril m. p. u. Carro. 2. Carreteiro. 3. 
Geog. Villa con ayuntamiento en la 
provincia y a 23 kilómetros NO de 
Pontevedra, partido judicial de Cam­
bados. 4. [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la villa anterior.

Carrillada/. Queixada. quijada.

Carrilleira f. Cada una de dos correas o 
cintas con que se asegura el sombrero, 
casco, chacó, etc. 2. Boquerón o porti­
llo practicado en los muros para dejar 
libre acceso a los carros.

Carrillo n. p. m. Biog. (de Acuña, Pe­
dro) Obispo de Salamanca del siglo 
XVII, virrey de Galicia, y jefe de las 
tropas destinadas contra Portugal.

Carriso m. p. u. Muladar, basurero, ca- 
ñeira.

Carriza /  Carroña, suciedad, basura.

Carrizo m. Zool. Ave pequeña de color y 
viveza del ruiseñor. Su nido es esférico 
y sólo tiene una boca por un lado. Su 
canto es anuncio de lluvia o mal 
tiempo. 2. Bot. Planta de las gramí­
neas.

Carrocha/. Tronco de árbol. Cachopa.

Carroniateiro m. El [que] guía o go­
bierna el carromato. Carromatero.

Carrombo, ba adj. Podrido, corrom­
pido.

Carroña/. Basura, suciedad.

Carroñento, ta adj. Lleno de carroña.

Carroucha f. Zool. Cucaraña43 (sic), en 
algunos puntos. 2. Bot.

Carroupada/. Carruchada.

Car[r]uchada44 /. Carrada. Carretada 
pequeña.

Carruzar v. Arrugar, emburujar.

Cartabulo m. p. u. Establo, caballeriza.

Cartafol m. Cartapacio. Bolsa o vade en 
donde los niños llevan a la escuela sus 
planas, libros, etc.

Cartapel m. Cartel, edicto.

Carteado, da p. p. de cartear. Cuartea­
do.

Cartear v. Cuartear.

Carteira /. Estuche o bolsa, general­
mente de piel, que se cierra con una 
cinta de goma, broche, presilla, etc., y 
que por lo común tiene dos o más divi­
siones para guardar papeles y algunas
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hojas en blanco para apuntes. Cartera. 
2. La que hecha las cartas.

Carteire Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Chan­
tada.

Carteiriña/. dim. de carteira.

Carteiriño m. dim. de carteiro.

Carteiro m. El que reparte a domicilio 
las cartas del correo.

Cartela /. Cartilla. 2. Pedazo de cartón, 
madera, etc. a modo de tarjeta para es­
cribir en él alguna cosa.

Cartelos Geog. (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
C[h]antada.

Cartelle Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 16 kilómetros de Orense, 
partido judicial de Celanova. 2. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y a 16 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Celanova.

Cartilage m. Vitela, piel en que se escri­
bía antes a falta de papel. Pergamino.

Cartiloxo m. Cacha, capillo, cucurucho, 
capucha de naipes, cartón, tela, per­
gamino, etc., que sugeta el copo de 
lino o cerro sobre el cartillete45 (sic) de 
la rueca.

Carto m. Cuarto. El puesto siguiente al 
tercero. 2. Cuarto. Pieza de cobre de 
cuatro maravedises y que equivale 
próximamente a 29 milésimas de pts.

Carumba f. p. u. Berza.

Caruncho m. Tizón, polvillo que se 
forma en la espiga de algunos cereales 
y en la caña del maíz, producida por la 
nieblina o sol picante después de llo­

viznar. 2. Escrecencia, potra. 3. Cor­
tejo.

Carvallar m. Carballeira.

Carvallo m. (Queráis ilex) Encina, roble, 
carballo.

Carzoa Geog. (San Roque de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Verín.

Cás m. pl. Perros, cans. 2./. p. u. Casa.

Casa de Naya Geog. (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada.

Casadeiro, ra adj. Dícese de aquellas 
personas que han llegado a la edad de 
casarse, con especialidad de las muje­
res nubiles.

Casadiño, ña adj. y s. dim. de casado. 2. 
/. Recién casada.

Casal m. p. u. Solar o casa solariega. 2. 
Casería o casa de campo. 3. [Geog.] 
Pequeña aldea situada en a provincia 
de la Coruña, partido judicial de San­
tiago. Tiene estación de ferro-carril y 
exporta vino, maderas y granos. Hay 
buen vino y mucha fruta.

Casaleiro, ra m. y f. Persona que vivía 
en algún casal o casería.

Cásamelo m. Bol.

Casamentar v. Proponer o ajustar casa­
miento. 2. Casar, casarse.

Casamenteiro, ra adj. y j. La persona 
que propone una boda o la ajusta. 2. p. 
u. Cura párroco. 2. El que es amigo de 
mezclarse en casorios.

Casamento m. Boda, casamiento. Ac­
ción y efecto de casar.

Casamiro n. p. m. Casimiro.
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Casanios m. Bot.

Casañeiro, ra adj. Familiar, casañero, 
doméstico.

Casaoficia f. p. u. Asistenta, mayordoma.

Casar m. Casal. 2. Casa solanera (sic). 3. 
Reunión de casas, pero que no llegan a 
formar pueblo. 2. Pueblo arruinado o 
solar en donde se conservan restos de 
edificios antiguos.

Casardeita Geog. (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 16 kilómetros 
de Orense, partido judicial de Cela- 
nova.

Casares Geog. (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de la 
Coruña, partido judicial de Ortigueira. 
2. Biog. (y Rodríguez, Antonio) Quí­
mico de los mejores de su tiempo, na­
cido en Monforte de Lemos. Fue cate­
drático y rector de Universidad Com- 
postelana y dejó escrita una notable 
obra de Química general. Murió en 
1888.

Casayo Geog. Feligresía en la provincia 
y a 89 kilómetros de Orense, partido 
judicial de Valdeorras.

Casca /. Cáscara. Cubierta, corteza de va­
rias frutas. 2. Superficie exterior que 
sirve de cubierta a varias cosas. 3. 
Corteza de los árboles. 4. Catarata, 
cascada.

Cascabela /. Clase de ciruela muy pe­
queña. Se llama también cascabele.

Cascabele m. Cascabela.

Cascabelillo m. dim. de cascabel.

Cascabullo m. Cascabillo de avellana, 
piñón, almendra, etc.

Casca d’encina /. Corteza de encina.

Cascaba [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Becerreá.

Cascallo m. Cascajo, cascabullo. 2. Ri­
pio.

Cascanoces m. Crebanoces.

Cascarexar v. Cacarear la gallina.

Cascaxo m. Casquijo, cascajo, calderilla. 
2. Plata vieja.

Cascárrea /. Cascarria, cazcarria. Moco 
seco pegado a las ventanas de la nariz. 
2. Lodo que se pega a los bajos de los 
vestidos cuando se camina por terrenos 
pantanosos o húmedos. 3. Basura que, 
en forma de pelotillas, se pega a la 
lana del ganado.

Cascarria/. Cascárrea.

Cascasia/. Espina. 2. Carqueixa.

Casca verde de noz /. Pericarpio del 
fruto del nogal.

Cascuda /. Zool. Cucaracha.

Cascún adj. p. u. Cada uno, casiún.

Casdenobres [Geog.] Feligresía en la 
provincia y a 89 kilómetros [de] 
Orense, partido judicial de Valdeorras.

Caseira /  La mujer del casero.

Caseiro m. Inquilino, casero. Persona que 
corre con la administración de una 
casa. 2. Propietario que tiene una casa 
y la alquila.

Casia /. Canela.

Casida f. Insecto coleóptero crisoméli- 
no46 (sic).

Casimodo m. Cuasimodo.

Casiña f. dim. de casa.
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Casitérides [Geog.] Se llamaban así, an­
tiguamente, tres grupos de islotes que 
hay en la provin[cia] de Pontevedra, 
hoy Islas Cíes, islas de Ons y de 
Arosa, a donde los fenicios arribaban 
para cargar de estaño, por haber de 
este metal varias minas.

Casiun adj. p. u. Casi uno, cascún.

Caso, sa adj. ant. Nulo.

Casoiro m. Boda hecha sin juicio o con 
poco lucimiento. Casorio.

Casoyo [Geog.] Feligresía en la provincia 
y a 89 kilómetros de Orense, partido 
judicial de Valdeorras.

Casquelro m. La parte del tronco, o tabla 
que sale de él, con casca.

Cas-qui-to Vocablo que usan en algunas 
partes para auyentar el ganado.

Castañas/. Patatas pequeñas en algunos 
puntos. 2. Castañas.

Castañas de castiñero /. En algunas 
partes, castañas. Fruto del castaño.

Castañeda /. Castañedo. 2. Geog. 
(Santa Maria de) Feligresía en la 
provincia y a 61 kilómetros de la Co- 
ruña, en el partido judicial de Arzúa.

Castañedo m. Castañeda. Sitio poblado 
de castaños. 2. Geog. Feligresía en la 
provincia y a 56 kilómetros de Lugo, 
en el partido judicial de Fonsagrada.

Castañeira /. La mujer que vende casta­
ñas. 2. Geog. Feligresía en la provincia 
y a 83 kilómetros de Orense, partido 
judicial de Viana de Bollo.

Castañeiro m. Vendedor de castañas. 2. 
Bol. Castaño.

Castañetas f. pl. Castañolas.

Castañiña /. dan. de castaña.

Castañola f. Zool. Pez parecido al niela- 
nuro o chepa.

Castañolas /. pl. Castañetas. Instru­
mento de madera, generalmente boj.

Caste m. Casta.

Castel ni. Castillo, castelo, castil.

Castela f  [Geog.] Castilla, Castella.

Castelan, na adj. y s. Castellano. Perte­
neciente a Castilla. 2. Natural de Cas­
tilla. Castelao, castellan.

Castelans Geog. (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Cañiza.

Castelao adj. y s. Castelan, castellano, 
castellán.

Castelaos Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 33 kilómetros de Orense, parti­
do judicial de Guinzo de Limia.

Casteligo Geog. (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Tri- 
bes.

Castelo m. Castel, castil, castillo.

Castelo m. Castillo. 2. Geog. (San Julián 
de) Feligresía en la provincia y a 78 
kilómetros de Lugo, en el partido judi­
cial de Vivero. 3. [Geog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia y a 14 
kilómetros de Coruña, partido judicial 
de id. 4. [Geog.] (San Martin de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de Or­
denes. 5. [Geog.] (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Chantada. 6. [Geog.] (Santo Tomé de) 
Feligresía en la provincia y a 36 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de Sa­
rria. 7. (de Cais) Feligresía en la pro­
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vincia y a 44 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Becerrea. 8. (de Palla­
res) Feligresía en la provincia, partido 
judicial, y a 8 kilómetros de Lugo. 9. 
(d’o Rey) Feligresía en la provincia, 
partido judicial, y a 14 kilómetros de 
Lugo.

Casteloais Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 39 kilómetros de Orense, par­
tido judicial de Tribes.

Castella/. [Geog.] Castilla, Castela.

Castellado, da ctdj. Con castillos, pobla­
do o guarnecido de castillos.

Castellan adj. y s. Castellano, castelán. 
castelao.

Castellana /. Clase de uva con bayas 
blancas.

Castellans d’Ourens m. pl. Antiguos 
habitantes del arcedianato de Castilla.

Castellar m. Campo en donde hubo cas­
tillo o castillos.

Castelleio m. dim. de castello. Caste- 
Ilejo.

Castelleiro m. Castillero.

Castellejo m. dim. de castello. Caste­
lleio.

Castello m. Castillo, castelo, castil.

Castenda Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Órdenes.

Castigamento m. Castigamiento.

Castiguar v. p. u. Castigar.

Castigueiro m. Castigo.

Castil m. Castillo.

Castillage m. Derecho que había que pa­

gar cuando se pasaba por caminos o 
tierra de algún castillo.

Castilleiro m. El encargado de un casti­
llo. Castillero.

C a s til lo  Geog. (Santiago d ’o) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Sarria.

Castillón m. aum. de castillo (en algunas 
partes de la costa). 2. Geog. (San Vi­
cente de) Feligresía en la provincia y a 
56 kilómetros de Lugo, partido judicial 
de Monforte. 3. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 56 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Monforte.

C a s tim o n ia  /. Castidad.

C a s tiñ e ir a  /. En algunas partes, casta- 
ñeira , la que vende castañas. 2. Geog. 
Nombre comprensivo a 66 caseríos 
sembrados por las provincias de Gali­
cia.

C a s tiñ e iro  m. Castaño. El árbol que da 
las castañas. Castiro.

Castiro m. ant. Bot. Castiñeiro.

C á s tre lo  m. dim. de castro. Castro pe­
queño. 2. Geog. (San M artin  de) Fe­
ligresía en la provincia y a 67 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de 
Corcubión. 3. [Geog.] (San C iprián 
de) Feligresía en la provincia y a 16 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Carballino. 4. [Geog.] (San ta C ruz 
de) Feligresía en la provincia y a 22 
kilómetros de Pontevedra, partido ju­
dicial de Cambados. 5. [Geog.] (Santa 
M aria  de) Feligresía en la provincia y 
a 41 kilómetros de Orense, partido ju­
dicial de Puebla de Tribes. 6. [Geog.] 
(Santa M arina de) Feligresía en la 
provincia y a 83 kilómetros de Ponte­
vedra, partido judicial de Tabeirós. 7. 
[Geog. i (do M iño, San E steban de)
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Ayuntamiento en la provincia y a 22 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Ribadavia. 8. [Geog.] (Santa M a­
ría  de) Feligresía en la provincia y a 
22 kilómetros de Orense, partido judi­
cial de Ribadavia. 9. [Geog.] (d ’o Val) 
Ayuntamiento en la provincia y a 56 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Verín; capital, Santa María.

C á stre lo s  Geog. (Santa M aría  de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Vigo. 2. (de Abaixo) Feligresía en la 
provincia y a 72 kilómetros de Orense 
partido judicial de Verín. 3. (de Cima) 
Feligresía en la provincia y a 72 kiló­
metros de Orense, partido judicial de 
Verín.

C astr illó n  Geog. (San Salvador de) Fe­
ligresía en el partido judicial, provin­
cia, y a 16 kilómetros de Lugo.

C a str iñ o  m. dim. de Castro. Cástrelo.

C a stro  m. Lugar en donde hay vestigios 
de haber fortificaciones. 2. Montes de 
poca elevación, escalonados y amura­
llados para la defensa. Hay en Galicia 
innumerables castros. 3. Castillo. 4. 
[Geog.] Ayuntamiento en la provincia 
y a 28 kilómetros de Coruña, partido 
judicial de Puentedeume. 5. [Geog.] 
(San A drián  de) Feligresía en la pro­
vincia y a 58 kilómetros de la Coruña, 
partido judicial de Corcubión. 6. 
[Geog.] (San A ndrés de) Feligresía en 
la provincia, partido judicial, y a 4 ki­
lómetros de Lugo. 7. [Geog.] (San 
A ndrés de) Feligresía en la provincia 
y a 4 kilómetros de Orense, en el par­
tido judicial de id. 8. [Geog.] (San 
C ristóbal de) Feligresía en la provin­
cia y a 61 kilómetros de Lugo, partido 
judicial de Chantada. 9. [Geog.] (San 
M amed de) Feligresía en la provincia 
y a 28 kilómetros de Lugo, partido ju­

dicial de Sarria. 10. [Geog.] (San 
M am ed de) Feligresía en la provincia 
y a 44 kilómetros de Pontevedra, par­
tido judicial de Lalín. 11. [Geog.] (San 
M artin  de) Feligresía en la provincia 
y a 28 kilómetros de Lugo, partido ju­
dicial de Chantada. 12. [Geog.] (San 
M iguel de) Feligresía en la provincia 
y a 50 kilómetros de Pontevedra, par­
tido judicial de Tabeirós. 13. [Geog.] 
(San Nicolás de) Feligresía en la pro­
vincia y a 50 kilómetros de Orense, 
partido judicial de Puebla de Tribes. 
14. [Geog.] (San Sebastian de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Órdenes. 15. [Geog.] (Santa Eulalia 
de) Feligresía en la provincia y a 33 
kilómetros de Pontevedra, partido ju­
dicial de Tabeirós. 16. [Geog.] (Santa 
E ulalia de) Feligresía en la provincia 
y a 33 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial de Carballo. 17. [Geog.] 
(Santa M aría  de) Feligresía en la 
provincia y a 44 kilómetros de Coruña, 
partido judicial del Ferrol. 18. [Geog.] 
(Santa M aría  de) Feligresía en la 
provincia y a 22 kilómetros de la Co­
ruña, partido judicial de Puentedeume.
19. [Geog.] (Santa M aría  de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Lugo, partido judicial de Villalba.
20. [Geog.] (Santa M aría  de) Feligre­
sía en la provincia y a 55 kilómetros 
de Lugo, partido judicial de Chantada.
21. [Geog.] (Santa M aría  de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de Lugo, partido judicial de Becerreá.
22. [Geog.] (Santa M aría d ’o) Villa 
en la provincia y a 78 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Valdeorras.
23. [Geog.] (Santo Tom é de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros 
de la Coruña, partido judicial de Ar- 
zúa. 24. [Geog.] (de A m arante) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de
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Chantada. 25. [Geog.] (de la Hoz) Fe­
ligresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Pontevedra, y partido judicial 
de Lalín. 26. [Geog.] (de Laza) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Ve- 
rín. 27. [Geog.] (d ’O uro) Feligresía en 
la provincia y a 58 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
doñedo. 28. [Geog.] (de Rey) Villa en 
la provincia, partido judicial, y a 17 
kilómetros de Lugo. 29. [Geog.] (de 
Rey de Lem os) Feligresía en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Sarria. 30. [Geog.] (de 
Rey de T erra llan a) Villa con ayun­
tamiento en la provincia y a 16 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de id.

C a s tro  Biog. (Felipe de) Escultor nacido 
en Noya en 1711. Fue director de la 
Academia de San Femando, y está 
considerado como uno de los primeros 
escultores del siglo XVIII. 2. Biog. 
(Francisco  de) Jurisconsulto notable, 
nacido en Galicia hacia el año de 
1730. Fue Ministro de Gracia y Justi­
cia en 1837, y Presidente del Consejo 
en varias Legislaturas. Murió en 1874. 
3. [Biog.] (José R odríguez de) 
Orientalista y bibliógrago (sic) ga­
llego. Fue bibliotecario de Carlos IV 
(1739-1796).

C a s tro c a ld e la s  Geog. Villa con ayun­
tamiento en la provincia y a 39 kiló­
metros de Orense, partido judicial de 
Puebla de Tribes.

C a s tro e iro  m. C apador, castrador.

Castrofeito Geog. Feligresía en la pro­
vincia y a 56 kilómetros de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

C a s tro m a o  Geog. (Santa M aria de)
Feligresía en la provincia y a 17 kiló­
metros de Orense, partido judicial de 
Celanova. 2. [Geog.] (Santa M aria

de) Feligresía en la provincia y a 89 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Valdeorras.

C a s tr o m a r ig o  Geog. (San M amed) Fe­
ligresía en la provincia y a 89 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Valdeorras.

C a s tr o m a y o r  Geog. (San Ju án  de) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Mon- 
doñedo. 2. [Geog.] (Santa M aria de) 
Feligresía en la provincia y a 28 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

C a s tro m il  Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 89 kilómetros de Orense, parti­
do judicial de Viana del Bollo.

C a s tró n  m. Cabrón. Macho de cabrío 
castrado.

C a s tro n c á n  Geog. (Santa M aria de)
Feligresía en la provincia y a 67 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de Sa­
rria.

C a s tro n e d o s  Geog. (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y a 56 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Qui- 
roga.

C a s tro s a n te  Geog. (Santa M aria de)
Feligresía en la provincia y a 56 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Quiroga.

C a s tr o v e r d e  Geog. (Santiago) Ayunta­
miento en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de id.

C a s tu la  /. Túnica que usaron antes las 
mugeres. 2. Ceñidor o faja.

C a s u le i r a / .  Cucurucho de cuero sin cur­
tir que, atado a una punta del palo del 
m allo, se uno47 (sic) a otro cucurucho 
por sus dobleces, que está a su vez su-
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geto a la punta del otro palo, que se 
llama m angueira.

C asu le iro , r a  m. y /. El que hace casu­
llas. Casullero.

C asu lo s m. pl. Las hojas que envuelven 
la espiga del maíz.

¡C ata  q u e  d e ñ o ! # fr. Mire V., mira 
para ahí, ya lo sabía, etc.

C a ta a o la  /. Juego de mujeres de consistía 
en tirar unas a otras una olla, sin que 
caiera (sic) al suelo. Xogo de petos o 
olas.

C a tá b u lo  m. Caballeriza, establo.

C a ta d o , d a  m. Espulgado. 2. Determi­
nado.

C ata lex o s  m. Catalejo. Anteojo de larga 
vista.

C a ta p o c ia / .  Píldora.

C a ta p u l ta / .  Máquina de guerra ofensiva, 
con que se arrojaban piedras, flechas, 
etc.

C a ta p u lta r lo  m. Soldado que manejaba 
la catapulta.

C a ta r  v. Espulgar. Matar pulgas o piojos. 
2. Escudriñar, mirar.

Catarse v. Mirar las pulgas. Espulgarse.

C a ta rz o s  Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Lalín.

Catarol m. Bot. Girasol.

Catasta /. Especie de cruz de S. Andrés, 
en donde se martirizaba por descon- 
yuntación al paciente.

Caticego adj. Corto de vista.

Catino m. Cazuela, taza, escudilla, jarro.

C a tiv a c ió n  m. C ativerio. cautiverio, ca- 
tividade. cativam ento, cativazon.

C a tiv a d o , d a  De cativar. Cautivo.

C a tiv a m e n to  m. Cautivación, cautiverio, 
cativación. catividade. cativazon.

C a t iv a r  v. Cautivar.

C a tiv a z o n  /. Cautiverio, cativación. ca­
tividade, cativam ento.

C a tiv e iro , r a  adj. Débil, enfermizo, sin 
ánimo, flojo de espíritu. 2. Malo, poco 
apreciable, cuando no se refiere a per­
sonas.

C a tiv e r io  m. Cautiverio, cativación, ca­
tividade, cativazon, cativam ento.

C a tiv id a d e  f. Cativerio, cativazon, ca­
tivación. cativam ento.

C a tiv o , v a  adj. y s. Cautivo. 2. Malo, de 
calidad inferior, desgraciado, flojo de 
ánimo, apocado. 3. Enfermizo.

C a to  m. Máquina de guerra antigua.

Catoco adj. Simple, bobo, necio, tonto.

C a to ir a  Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 29 kilómetros de Ponteve­
dra, partido judicial de Caldas de Re­
yes. Tiene estación de ferro-carril.

C a tr a lv o ,  va  adj. Travieso, de malas 
ideas, de torcidas inclinaciones, trai­
dor, avieso. 2. Vizco.

C á t r e d a / .  Cátedra.

C á t r e d a l / .  Catedral.

C a tr iñ o  m. Gemelo. Botón de metal, ma­
dera, etc., que tiene pie y que los mu­
chachos, al jugar a las hormillas, le 
dan el valor de cuatro de éstas; de aquí 
el nombre que lleva. 2. Catre pequeño. 
3. dim. de catro.
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Catro m. Cuatro.

Catuja n. p .f. Catalina, Catuxa.

Catuxa /. Catuja.

Caulevar v. p. u. Levantar cosas pesadas, 
suspender pesos.

Caulinia /. Bou Género de plantas naya- 
deas, que comprende varias especies.

Cauredo Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 50 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Quiroga.

Caurel m. Faja, tira, galón, cairel.

Causto adj. Cauterizado.

Caustra/. Claustro, encierro, caustro.

Caustro m. Claustro, caustra.

Causual adj. Casual.

Casualda/. Casualidad.

Cautcdad /. Cautela, reserva, precau­
ción.

Cautivado, da De cautivar. Cultivado.

Cautivar v. Cultivar.

Cava /. Hoyo, foso, cueva, cavada.

Cavada /. Cava, hoyo, foso, cueva.

Cavadiño m. dim. de cavado.

Cavado m. Escavado, hueco.

Cavadura f. Medida superficial, equiva­
lente a lo que un hombre puede cavar 
en un día. 2. Acción y efecto de cavar.

Cavar v. Remover. Levantar la tierra con 
el hazadón u otro instrumento al 
efecto. 2. Ahondar. Hacer cuevas u 
hoyos.

Caveco m. Gamón seco que se usa para 
alumbrar.

Caveleira/. Cabellera.

Cavin m. Hondonado, hondura.

Cavo Cabo, cerca de, junto a.

Cavo, va adj. Cóncavo.

Caxa pres. subj. de caer.

Caxequé Casi que.

Caxida/. Pena, quejido.

Caxoto m. Zancajo; generalmente se dice 
del de puerco y gallo.

Cayada/. Lucha, pelea.

Cayas De caer. Caigas.

Cayeta n. p .f. Cayetana.

Cayón Geog. (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 17 kilómetros 
de Coruña, partido judicial de Carba- 
l lo .

Cayota /. Bou (Cucumis citadlas) Planta 
de las cucurbitáceas.

Cazadeiro adj. En disposición de ser ca­
zado. 2. m. Lugar en donde la caza 
abunda.

Cazas Geog. (San Julián de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Vi- 
llalba.

Cazoeira f. Conjunto de aparejos que se 
usan en la pesca de los cazones.

Cazóla f. Cazuela.

Cazolada /. Lo que puede contener una 
cazuela.

Cazoleiro, ra adj. Que se mete en asun­
tos que no le importan o conciernen. 2. 
m. y f. Se dice de la persona que hace 
lo que pertenece hacer a los del sexo 
contrario.
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C azón m. Zool. Pez de mar, especie de 
mielga de unos tres pies de largo, de 
color ceniciento oscuro por el lomo y 
más claro por el vientre.

C a zo rro , r a  adj. y s. De pocas palabras. 
Dícese del que es muy metido en sí, 
que obra y calla.

C a zu rlo , la  adj. Deshonesto, grosero.

Ce f. ant. Tierra.

C ea /. Cena. 2. Hueso de la cadera. Cía. 3. 
p. u. Muralla, muro. 4. Geog. Ayunta­
miento en la provincia y a 17 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Carballino. 5. [Geog.] (San C ristó­
bal de) Capital del antedicho ayunta­
miento. 6. [Geog.] (San Facundo de) 
Feligresía en la provincia y a 17 kiló­
metros de Orense, partido judicial de 
Carballino, y ayuntamiento de San 
Cristóbal de Cea. 7. [Geog.] (San Pe­
dro de) Feligresía en la provincia y a 
23 kilómetros de Pontevedra, partido 
judicial de Cambados.

Cear v. Cenar.

Cebada f. Bot. Planta anua de la familia 
de las gramíneas; muy parecida al 
trigo, pero su grano es un poco más 
largo y se halla cubierto de una cásca­
ra áspera difícil de desprenderse. No se 
siembra con más objeto que el de ser­
virle de alimento a varios animales, 
sobre todo al caballo.

Ceber m. ant. Bocado, comida, alimento.

Cebóla /. Bot. Planta hortense, de la al­
tura del ajo, de hojas huecas y rollizas, 
cuyo tallo hinchado por el medio ter­
mina en una mazorca globosa. 2. Su 
bulbo. Usada en la[s] cocinas como 
condimento. 3. Bulbo de cualquiera 
otra planta. Cebolla.

C e b o le iro , r a  m. y /. Persona que trafica 
en el comercio de cebollas, vendién­
dolas o comprándolas. 2. Se dice del 
que le gustan mucho las cebollas.

C e b o liñ a  /. dim. de cebóla. Cebolla pe­
queña o agradable.

C e b o liñ o  m. Planta que es la de la cebo­
lla cuando es muy pequeña, y que 
sirve para trasplantar o sacar de los 
tallons o semilleros de la cebolla. Ce­
bollino.

C eb o llin o  Geog. (Buén Jesús de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 3 kilómetros de Orense.

C e b ra ta n a  /. Canuto de madera, hierro, 
etc., en el que los muchachos introdu­
cen bodoques por un lado para luego 
despedirlos a cierta distancia, soplando 
con violencia por el otro estremo. Cer­
batana.

C e b re ire ñ o , ñ a  adj. y .?. Natural de Ce- 
breiro. 2. Lo concerniente o relativo a 
una de las feligresías de Cebreiro.

C e b re iro  Geog. (San Ju lián  de) Feligre­
sía en la provincia y a 56 kilómetros 
de la Coruña. en el partido judicial de 
Arzúa. 2. [Geog.] (San Miguel de) 
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

C e b re ro  Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 56 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Becerreá. 2. [Geog.] 
(Santa M aría  de) Villa en la provin­
cia de Lugo, con el ayuntamiento de 
arriba.

C e ca d o , d a  adj. Ciego.

C e c e b re  Geog. (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 17 kilómetros de la Coruña.
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C ecillón  Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Chantada.

C e d aso  m. Pesca y red de pescar sardi­
nas.

C e d e ira  Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 61 kilómetros NE de la Co- 
ruña, partido judicial de Santa María 
de Ortigueira. 2. [Geog.] (San Andrés 
de) Feligresía en la provincia y a 17 
kilómetros de Pontevedra, partido ju­
dicial de Redondela. 3. [Geog.] (Santa 
M aría de) Feligresía en la provincia y 
a 61 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial de Santa María de Ortigueira.

C ed ic io , c ia  adj. Lacio.

Cediño m. dim. de cedo. Tempranito.

C ed o  adv. Temprano, pronto. 2. Al ins­
tante, presto.

C e d o fe ita  Geog. (San ta M aría  M agda­
lena) Feligresía en la provincia y a 61 
kilómetros de Lugo, partido judicial de 
Ribadeo.

C e d r a / .  Cidra. 2. Cítara, según Cuveiro.

C e d re iro ,  r a  m. y/. Tocador de cítara.

C e d ró n  Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 28 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Sarria.

C e d u ló n  m. Cartel infamatorio, injurioso, 
satírico, pasquín.

C ee Geog. Ayuntamiento en la provincia 
y a 78 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial y distrito marítimo de Corcu- 
bión. 2. [Geog.] (San ta M aría  de) Vi­
lla en la provincia y a 78 kilómetros de 
Coruña. partido judicial de Corcubión.

C é f i r a /. Cifra, guarismo.

C e g a d o r ,  r a  adj. Adulador, lisonjero.

C e g a d u ra  /. Ceguera, cegueira. Total 
privación de la vista. 2. Ofuscación, 
ceguedad, alteración. Afecto que altera 
la razón.

C e g a je a r  v. Ver poco con la vista, no ver 
del todo bien.

C e g a je s / .  Cortedad de vista. 2. Dolor de 
ojos que priva de ver bien.

C e g a lló n , n a  adj. y s. La persona que ve 
poco. Cegato.

C e g a m e n to  m. Cegueira, cegadura.
Total privación de la vista. 2. Obceca­
ción, ceguedad, alucinación.

C e g a tó n , n a  adj. y s. Lo que es propio 
del que ve poco. 2. Lusco, vizco o 
tuerto.

C egó , g a  adj. y .v. Privado totalmente de 
la facultad de ver. 2. Posehido (sic) 
vehementemente de alguna pasión. 3. 
Atolondrado, irreflexivo.

C e g u d a / .  Bot. Cicuta, ceguta.

C e g u e ira  / .  C egadura. cegam ento. ce­
guedad.

C e g u ta /. Bot. Cicuta, ceguda.

C e ib a  /. Alga marina. 2. Tercera persona 
de ceibar. Suelta.

C e ib a d o , d a  p. p. de ceibar. Suelto, li­
bre, desatado.

C e ib a r  v. Dar libertad, soltar, desatar.

C e ifa  f. Rol, montón de cosas, conjunto 
de operaciones que se necesita hacer 
para llevar a cabo una labor. Aeito.

C e is  m. ant. Arroyo, riachuelo.

C e iv a / .  Ceiba.

C e ja  /. Ceja. Parte de la cara situada en la
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cuenca de cada uno de los ojos, curbi- 
línea y cubierta de pelo.

Cejil m. ant. Concejil.

Cejo ni. Ceño, entrecejo. 2. Geog. (San 
Adrián de) Feligresía en la provincia 
y a 17 kilómetros de Orense, partido 
judicial de Bande. 3. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia y 
a 28 kilómetros de Orense, partido ju­
dicial de Bande.

Cela /. Celda. 2. Geog. (San Juan de) 
Feligresía en la provincia y a 16 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de id. 3. [Geog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial 
y a 11 kilómetros de la Coruña. 4. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 28 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Redon- 
dela. 5. [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia, partido judi­
cial, y a 11 kilómetros de Lugo. 6. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 16 
kilómetros de Pontevedra. 7. [Geog.] 
(Santa Maria de) Feligresía en la 
provincia y a 44 kilómetros de Orense, 
partido judicial de Bande.

Celaguantes Geog. (San Julián de) Fe­
ligresía en la provincia y a 11 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de id.

Celaje m. Celaje.

Celamen m. Ocultamiento, ocultación.

Celanova Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 16 kilómetros de Orense, 
partido judicial de su nombre. 2. 
[Geog.] (San Verísimo de) Villa en la 
provincia y a 16 kilómetros de Orense, 
cabeza del partido judicial de su nom­
bre.

Celarente Geog. (San Juán de) Feligre­
sía en la provincia y a 89 kilómetros

de Orense, partido judicial de Viana 
del Bollo.

C e la s  Geog. (Santa M aría  de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 14 
kilómetros de la Coruña.

C e le b ra r s e  v. Tratarse las personas con 
más o menos amistad.

C e le b ro  m. Cerebro.

C e le d o n ia /. Bol. Celidonia.

C e le iro  m. Bodega. 2. Habitación, alma­
cén.

C e le iro s  Geog. (San M artin ) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Pue­
bla de Tribes.

C e le n e a  f. p. u. Prostituta, ramera, chu ­
basca.

C e lg a / .  Bot. Acelga.

C elm e  Gusto, gracia, sustancia.

C elo g ia  /. Celosía.

C elso  m. p. ii. Esceiso.

C é ltic u m  o N e r iu m  P ro m o n to r iu m
Geog. Nombre antiguo del cabo de Fi- 
nisterre.

C eltig o s  Geog. (San Ju lián  de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Coruña, partido judicial de Órde­
nes. 2. [Geog.] Feligresía en la provin­
cia y a 83 kilómetros de Coruña, parti­
do judicial de Santa Marta de Ortiguei- 
ra.

C e lto -G a la c ía  Geog. Nombre antiguo de 
Galicia.

C e ltre  ni. Calderito pequeño en que se 
lleva el agua bendita. Aceltre.

C e lia / ,  p. u. Celda.
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Cellán Ceog. (de Calvos) Feligresía en la

provincia, partido judicial, y a 16 ki­
lómetros de Lugo. 2. [Geog.] (de Mos- 
teiros) Feligresía en la provincia, par­
tido judicial, y a 19 kilómetros de 
Lugo.

C ellisca  /. Caída de nieve menuda o agua 
con fuerza, impelida por el viento. 
Ventisca.

C ello  m. En algunas partes, arco de pipa. 
2. Ceog. (San M artin  de) Feligresía 
en la provincia y a 56 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

C e m e n to  m. Cimiento. Base de un edifi­
cio.

C e m in te r io  m. Cementerio. Lugar, por 
lo regular alejado de las poblaciones, 
en donde se da sepultura a los restos 
mortales.

C e m p e lla r  v. Porfiar, terquear. 2. Conti­
nuar haciendo un trabajo.

C e m p é s  m. Zool. Cienpiés, escolopendra.

C e n  adj. Apócope de cento. Cien. Úsase 
siempre antes de sustantivo.

C e n a b a r  m. Cinabrio.

C e n a d a /  Sustento, comida.

C e n a d a l m. Cenegal. Lugar lleno de 
cieno, sitio cenagoso.

C e n a r  v. Hacer señal con la mano, pa­
ñuelo u otro objeto. A cenar.

C e n e e lla r  v. Cincelar.

C e n ce ñ o  m. Alabarda.

C e n ce ñ o , ñ a  adj. Sin composición, puro, 
sencillo, simple. 2. / .  Pan ácimo. Cen- 
ceira.

Cenceira/ p. u. Pan ácimo, cenceña.

C e n c e a  o c e n c ia  /. Ciencia.

C e n d r a / .  Ceniza:

C en llc  Geog. Ayuntamiento en la provin­
cia y a 22 kilómetros de Orense, parti­
do judicial de Ribadavia. 2. [Geog.\ 
(Santa M aría  de) Feligresía en la 
provincia y a 22 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Ribadavia.

C e n o b ia  / .  Cenobio, monasterio.

C e n o b io  m. Cenobia, monasterio.

C e n o g a l m. Cenagal, cenadal.

C e n o jo so , sa  adj. Cubierto o lleno de 
cieno. Cenagoso, cenoso.

C e n o r ia / .  En algunas partes, zanahoria.

C en o so , sa  adj. Cenagoso, cenojoso.

C e n ta u re a  / .  Bol Género de plantas ci- 
nantéreas .

C e n te lla  /. Rayo.

C e n te lliñ a  /. dim. de centella.

C en te llo so , s a  adj. Centelleante.

C e n te o  m. Bou Centeno.

C e n tid o n ia  /  Bot. Centinodia.

C e n tin a  /. Camarote.

C e n tin o d ia  /. Bot. Centidonia. Sangui­
naria mayor, hierba medicinal.

C e n to  adj. num. Ciento.

C e n to la  /. Zool. Centolla. Crustáceo pa­
recido a un cangrejo o, mejor, a una 
araña. A este animal consideróselo 
como símbolo de la prudencia y del 
consejo, porque cuando pierde la con­
cha se esconde y no sale hasta que la 
nueva se endurezca lo suficiente.
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C e n tro ñ a  Geog. (San ta M a ría  de) Feli­
gresía en la provincia y a 28 kilóme­
tros de Coruña, partido judicial de 
Puentedeume.

C en tu lo  m. El que llevaba al pescuezo el 
cencerro o hacía de diablo delante de 
la imagen de San Antonio, en la proce­
sión de Corpus.

C enzo m. Extremo del intestino recto. 
Ciezo, ano, orificio posterior.

C eñizo m. Bot. Ceñiglo. Planta anual de 
la familia salsoláceas.

Ceo m, Cielo.

C ep ed a  /. Exención. 2. Geog. (San Pe­
dro de) Feligresía en la provincia y a 
16 kilómetros de Pontevedra, partido 
judicial de Redondela.

C epede lo  Geog. (San ta M aría  de) Feli­
gresía en la provincia y a 86 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Viana del Bollo.

Cepiñaf. dim. de cepa.

Cequelinos Geog. (San M iguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
La Cañiza.

Cequeril Geog. (San ta M aría  de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Caldas de Reyes.

Cequia/. Acequia.

Cerario m. Impuesto o tributo que en 
otro tiempo se pagaba sobre la cera.

Cerastio m. Bot. Planta de las alsíneas.

Cerbaña Geog. (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Pontevedra, partido judicial de 
Lalín.

C e rb a s  [Geog.] (San Pedro  de) Feligre­
sía en la provincia y a 33 kilómetros 
de la Coruña, partido judicial de 
Puentedeume.

C e rb e la  Geog. (San C ristóbal de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Sa­
rria. 2. [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

Cerbelo m. Cerebelo.

C e rb o  [Geog.] (San ta M aria  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Vivero, y ayuntamiento de 
su nombre. 2. [Geog.] Ayuntamiento 
de la provincia y a 78 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Vivero. 3. 
[Geog.] (Santa E ulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 55 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Santa 
Marta de Ortigueira.

Cerbua f. Bot. Planta aromática y buena 
para quemaduras. Lengua de ciervo, 
doradilla.

C e rc e d a  Geog. (San M artín  de) Ayun­
tamiento en la provincia y a 19 kiló­
metros de La Coruña, partido judicial 
de Órdenes. 2. [Geog.J (San Miguel 
de) Feligresía en la provincia y a 55 
kilómetros de Coruña, partido judicial 
de Arzúa. 3. [Geog.] (San Pedro de) 
Feligresía en la provincia y a 16 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de id.

C e rc e ta  /. p. u. Trenza de pelo, o peri­
quito, que se hace cayendo sobre la 
espalda. Coleta.

Cercillo m. Zarcillo.

Cercio Geog. Feligresía en la provincia y 
a 56 kilómetros de Pontevedra, partido 
judicial de Lalín.
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C e rc o  m. Aparejo de pesca. 2. (real) 
Cuando el aparejo de pescar llamado 
cerco tiene de largo mil varas.

C e rc o d ia n a  /. Bot. Planta de las que cre­
cen en forma de cola, de la familia na- 
borágeas.

C e rc h o  m. p. u. Junta de personas de 
clase baja, reunión de malvados.

C e rd e d a  Geog. Feligresía en la provincia 
y a 39 kilómetros de Lugo, en el parti­
do judicial de Chantada.

C e rd e d e lo  Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 44 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Vcrín.

C e rd e d o  [Geog.] (San Ju án  de) Geog. 
Ayuntamiento en la provincia y a 22 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Tabeirós.

C e rd e ir a  f. Bot. Cerezo. 2. Geog. (San 
Juán ) Feligresía en la provincia y a 39 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Puenteareas. 3. [Geog.] 
(Santa M aría) Feligresía en la provin­
cia y a 44 kilómetros de Orense, parti­
do judicial de Tribes.

C e rd e ir a s  Geog. (San Pedro  de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Vi- 
llalba.

C e rd id o  Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 50 kilómetros de la Coruña, 
partido judicial de Ortigueira.

C e re if íd o  Geog. Feligresía en la provin­
cia y a 66 kilómetros de Lugo, partido 
judicial de Quiroga. 2. [Geog.] (San­
tiago de) Feligresía en la provincia y a 
55 kilómetros de Lugo, partido judicial 
de Becerreá. 3. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Fonsagrada. 4. [Geog.] (Santa Ju liana

de) Feligresía en la provincia y a 43 
kilómetros de Lugo, partido judicial de 
Fonsagrada.

C e re ija  / .  C ereixa. cereza. 2. Geog. Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Qui­
roga.

C e re ijo  m. C erde ira . cerezo, cereixo. 2. 
[Geog.] (Santiago de) Feligresía en la 
provincia y a 61 kilómetros de la Co­
ruña, partido judicial de Corcubión. 3. 
[Geog.] (San Jo rge) Feligresía en la 
provincia y a 33 kilómetros de Ponte­
vedra, partido judicial de Tabeirós.

C e re ix a / .  C ere ija , cereza.

C e re ix e ira  / .  C erde ira , cereixeiro. ce­
reixo o cereijo.

C e re ix e iro  m. Cereixo, cerdeira.

C e re ix o  m. C erdeira.

C e re llo  m. Pequeño retazo de trapo.

C e rc o  Geog. (San ta M aria  de) Feligresía 
en la provincia y a 30 kilómetros de 
Coruña, partido judicial de Carballo.

C e rin  m. Zool. Pájaro bullicioso y canoro 
casi como el jilguero, más pequeño 
que éste y de color parduzco. Sirin.

C e r in ta  /. Bot. Cerinto. Planta de las bo- 
rrajíneas muy agradable a las abejas.

C e rm o ñ o , ñ a  adj. Testarudo, cermuzo.

C e rm u z o , z a  adj. Cerm oño.

C e rn a d o  Geog. (Santa M aria  de) Feli­
gresía en la provincia y a 61 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Puebla de Tribes.

C e rn e  m. Savia de los árboles, resina. 2. 
Dícese de las personas robustas, p. ej. 
Ján está n ’o cerne, “Juan está con el 
apogeo de su robusted (sic)”.
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Cerneda [Geog.] (San Salvador de) Fe­
ligresía en la provincia y a 186 kiló­
metros de Coruña, partido judicial de 
Betanzos.

Cernego é Robledo'ly Geog. (San Víc­
tor) Feligresía en la provincia y a 69 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Valdeorras.

Cernir v. Separar de cualquiera materia 
pulverizada, con el cedazo o cernidor, 
la parte más gruesa, de suerte que ésta 
quede sobre la tela, por no poder atra­
vesar la tela, y lo más fino caiga al lu­
gar destinado a recogerlo. Peneirar, 
cerner.

Cerollo m. Ciruela negra.

Cerponzons Geog. (San Vicente de)
Feligresía en la provincia, partido ju­
dicial, y a 6 kilómetros de Pontevedra.

Cerqueda [Geog.] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Coruña, partido judicial de 
Carballo.

Cerqueiral m. Jaral.

Cerquiño ni. Bot. Árbol parecido al ro­
ble, de la familia de las cupulíferas.

Cerraja /. Bot. Cerraja. Planta medicinal 
de la tribu de las achicoráceas.

Cerraurjal o cerraurgal m. p. u. Canal 
de conducción de agua.

Cerreda Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 19 kilómetros de 
Orense, partido judicial de id.

Cerro m. Copo de cáñamo o lino que se 
coloca en la rueca para ser hilado. Ce- 
rroño.

Cerroño m. Cerro. Estopa o lino o cá­
ñamo que se coloca en la rueca.

Certa Primera persona del presente de 
indicativo de singular de certar. 
Cierta.

Certado, da p. p. de certar. Acertado.

Certamente adv. m. Ciertamente, de un 
modo cierto.

Certanidade o certanedá /. p. u. Cer­
teza, certenidad.

Certano De certar. Acertaron.

Certano, na adj. Cierto.

Certar v. Acertar. Dar en el blanco, hacer 
blanco, hallar lo que se buscaba, en­
contrar. 2. p. u. Concertar.

Certas adv. m. Certamente, ciertamente, 
de una manera evidente, cierta, que no 
deja lugar a duda.

Certedumbre /. Certidumbre, certedu- 
me. certidume.

Certedum e/. Certidumbre, certidume o 
certedumbre.

Certenidad /. p. u. Certeza, certanida­
de. certanedá.

Certeiro, ra adj. Certero. Se dice del que 
es diestro en tirar.

Certia /. Certeza.

Certinidad/. Certeza.

Certo, ta adj. Cierto.

Ceruda /. Bot. Celidonia, celidueña go- 
londrinera. Planta de las papavaráceas.

Cervantes Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 44 kilómetros de Lugo, 
partido judicial de Becerreá. 2. [Geog.] 
(San Pedro de) Feligresía en la pro­
vincia y a 50 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Becerreá. 3. [Geog. 1 
(San Román de) Villa en la provincia
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y a 44 kilómetros de Lugo, partido ju­
dicial de Becerreó.

Cervicaria/. Bot. Planta de la familia de 
las campanuláceas.

Cerviña f. Bot. Planta de la familia de las 
abiadas50.

Cervino, ña adj. Perteneciente al ciervo. 
2. Parecido a él, cerval, cervuno. 3. m. 
Ciervo nuevo o de poco años, pero que 
ya no mama. Cervato.

Cervo m. Zool. Ciervo, gamo, venado, 
paleto.

Cesantes Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 16 kilómetros 
de Pontevedra, partido judicial de Re- 
dondela.

Cesar [Geog.] (San Andrés de) Feligre­
sía en la provincia y a 16 kilómetros 
de Pontevedra, partido judicial de Cal­
das de Reyes. 2. [Geog.] (San Cle­
mente de) Feligresía en la provincia y 
a 19 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Caldas de Reyes. 3. 
[Geog.] (San Salvador de) Feligresía 
en la provincia y a 30 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Sarria. 4. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia y a 47 kilómetros de 
Coruña, partido judicial de Santiago.

Ceso m. p. u. Cesión.

Céspede m. Hierba menuda y fina que 
cubre las praderas y semeja alfombra 
verde. Césped.

Cespedón m. aum. p. u. de céspede.

Cespón Geog. (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y a 89 kilómetros 
de la Coruña, partido judicial de Noya.

Cesta /. Tejido de mimbres, varas de 
sauce, o listones de una madera co­
rreosa cualquiera, que, afectando gene­

ralmente la forma redonda, sirve para 
transportar a la cabeza frutas, comesti­
bles, etc.

Cestona f. aum. de cesta. Cesta grande.

Cesullas [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Carballo.

Cesuras Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Betanzos.

Cesuris Geog. (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 61 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de la 
Puebla de Tribes.

Cetre m. Escudo de cuero, usado por los 
antiguos sustituyendo adarga y bro­
quel.

Ceula/. p. it. Cédula.

Ceurujano m. Cirujano.

Ceurujía/. Cirugía.

Cévico adj. Cívico.

Cevil adj. Civil. 2. Guardia civil.

Cevilidá/. Civilidad.

Cevilmente adv. m. Civilmente.

Ciareiro, ra adj. Adicto, parroquiano.

Ciato m. Cubilete. Vaso para beber de ba­
rro.

Cibdad/. Ciudad.

Cibdadano, na adj. Ciudadano.

Cibdadc/. Ciudad.

Cibeira adj. Que sirve para cebar. Se 
dice del grano que puede servir de 
alimento. 2. Residuo de una sustancia
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que, por estar o haber sido mascada, 
no tiene jugo. 3. p. u. Trigo.

Cibela f. Barbilla.

Cibo ni. Cebo, pasto. Comida que se da a 
los animales para engordarlos.

Cibrán n. p. m. Cipriano, Cibrau.

Cibrau n. p. m. Cibrán. Cipriano.

Cicada /. Cigarra.

Cicalado, da p. p. de cicalar. Acicalado.

Cicalar v. Acicalar.

Cicateiro, ra adj. y s. Ruin, agarrado, 
miserable, avaro. Que escatima lo que 
debiera dar con más generosidad.

Cicendia f. Bot. Planta de la tribu gen- 
ciáneas.

Cícer m. ani. Garbanzo.

Cicere Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 61 [km.] de la Co- 
ruña, partido judicial de Nogueira.

Ciclar v. Cicalar. acicalar.

Cicutaf. Bot. Planta de la tribu esmírneas 
bisanual.

Cichote ni. Jeringuilla de caña, hoja de 
lata, o cualquiera otra sustancia, que 
sirve para arrojar agua.

Cidad /. Ciudad, cidade.

Cidadano, na adj. y s. Natural, vecino 
de una ciudad. Ciudadano.

Cidade/. Cidad, ciudad.

Cidat f. ani. Cidade.

Cidoiro m. Castula.

Cidro m. Bot. Árbol de hoja perenne, de 
la familia auransáceas51 (sic).

C ie la / ant. Celda.

Cient adj. ant. Cien, ciento.

Ciereiro, ra adj. Ciareiro, parroquiano.

Cies Geog. (Islas) Islas situadas en la 
embocadura de la Ría de Vigo. Se lla­
man también Bayonas o islas de Ba­
yona.

Cigallada /. Bicada. Porción de comida 
que los pájaros llevan en el pico para 
sus polluelos.

Cigarreiro, ra m. y f. El que hace ciga­
rros o los vende.

Cigarrillo ni. Caramelo negro y alargado 
de forma de cigarrillo de papel, pero 
más largo, que en casi todas las rome­
rías de Galicia se ponen a venta.

Cigarrón m. aum. de cigarro. 2. En algu­
nos puntos, se llaman así las máscaras 
que en carnavales llevan cierto disfraz.

Cigoña f. Zool. Cigüeña. Ave zancuda de 
la familia de los ardeidos.

Ciguta/. Bot. Cicuta.

Cileiro ni. Despensa, almacén, bodega o 
cueva en donde se guardan el vino y 
otros manjares y bebidas.

Cilleiraje m. ant. Derecho que en otro 
tiempo cobraban los señores por el 
vino durante el tiempo que aquel per­
manecía en las bodegas.

Cilleiro Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia, 74 kilómetros de 
Lugo, partido judicial y distrito marí­
timo de Vivero. 2. [Geog.] (de Mari- 
ñaos, Santa Cristina de) Feligresía en 
la provincia y a 61 kilómetros de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo.

Cilleiros [Geog.] (San Salvador) Feli­
gresía en la provincia y a 66 kilórne-
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tros de Orense, partido judicial de 
Viana del Bollo.

Cima Sobre, encima, arriba. # Alá por 
cinta, m. adv. Por fin, por último.

Cimal adj. ant. Animal, necio, estúpido. 
2. m. Cerdo.

Cimar v. Cortar las puntas de los árboles, 
de las hierbas, etc.

Cimbro m. Cima, cumbre.

Cimento m. Cimiento. Parte sustentadora 
de un edificio, que radica sólidamente 
debajo de tierra, y sobre ella se levanta 
toda la fábrica. 2. Base, principio, fun­
damento.

Cimenterio m. Cementerio, ciminterio.

Cimerio, ria adj. ant. Se decía del lugar 
sin luz, oscuro, tenebroso.

Ciminterio m. Cementerio, cimiterio.

Cimiterio m. Cementerio.

Cimo m. Lo más alto y tierno de la col. 2. 
Renuevo de la berza. Cimón.

Cimón m. Cinto.

Cintorro m. Parte de la cúpula que des­
cansa inmediatamente sobre los arcos 
torales. Cimborrio.

Cinanche m. ant. Esquinencia.

Cincelladura /. Acción y efecto de cin- 
cellar. Cinceladura o cincelamiento.

Cincellar v. Cincelar. Labrar con el cin­
cel piedras, metales, etc.

Cincoanta adj. Cincuenta. Cinco veces 
diez.

Cincoenta adj. Cincuenta.

Cincoentaina /. Se dice de la mujer que 
tiene cincuenta años.

Cincoentanal

Cincoenrama /.

Cincuacnta adj. ant. Cincuenta, cin­
coanta. cincuanta.

Cincuaesma /. ant. Día de la Pascua de 
Pentecostés. Se le dio este nombre por 
caer a los cincuenta días después de la 
Resurrección.

Cincuanta adj. ant. Cincuenta, cincoen­
ta. cincoanta.

Cindasiondo n. p. m. Chindasvisto, 
Cindasiundo.

Cindasiundo n. p. m. Chindasvinte (sic), 
Cindasiondo.

Cindo n. p. m. Rccesvinto.

Cines /. ant. Familia o raza. 2. Geog. 
(San Nicolás de) Feligresía en la pro­
vincia, a 28 kilómetros de Coruña, 
partido judicial de Betanzos.

Cingar v. Singar.

Cingir v. Ceñir, cinir.

Cinglar

Cingladura

Cinguideiro m. Ceñidor. 2. Ropa que se 
sugeta al rededor del cuerpo.

Cinir v. Ceñir, cinguir.

Cinodon m. Bot. Planta de la familia de 
las gramíneas.

Cinoglosa f. Bot.

Cinosuro m. Bot.

Cinqüesma/. Cincuaesnta.

Cinquo adj. ant. Cinco.

Cintiña/. dim. de cinta.
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Cinza/. Ceniza.

Ciñideiro m. En algunas partes, cingui- 
deiro.

Cipdadano, na adj. y s. ant. Ciudadano.

Cipdatf. ant. Ciudad. Hoy, ciudade.

Ciprián n. p. m. Cipriano. 2. Geog. (San) 
Feligresía en la provincia y a 72 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Verín.

Cira ant. Unido. 2. Geog. (Santa Eulalia
de) Feligresía en la provincia y a 44 
kilómetros de Pontevedra, en el par­
tido judicial de Lalín.

Circes Geog. (Santa Marina de) Feligre­
sía en la provincia y a 66 kilómetros 
de Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Circio tn. Recto, derecho como cordel o 
hilo tirante. 2. Ir derechamente a un 
punto, sin torcer.

Circuambente adj. ant. Que rodea.

Circuncinguir v, ant. Estar al rededor de 
algo.

Circuncir adj. Circuncidar.

Circuncisar v. ant. Circuncidar.

Circuncisio/. ant. Circuncisión.

Cirdeira f. Bot. Cerdeira.

Cireixa/. Cereixa, cereza.

Cirgolas/. Cirigolas, cirolas.

Ciridonia/. Bot. Ceruda.

Cirigaña /. Zirigaña, zalamería.

Cirigolas /. Cirgolas, cirolas. Calzones 
anchos y cortos, de estopa o lienzo, 
que usan nuestros paisanos en algunos 
pueblos del interior.

Cirijuela /. Ciruela. 2. Clase de ciruela 
llamada pruneliana. 3. Otra clase de 
ciruela denominada juliana, la cual es 
abundante en azúcar incristalizable. 
Cirjuela.

Cirilón m. Dejación que los deudores ha­
cen de sus bienes cuando no pueden 
pagar prontamente a sus acreedores, 
para que el juez les haga el pago gra­
duando sus créditos.

Cirimballo m. ant. Incensario.

Cirimonia /. Ceremonia.

Cirio Geog. (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo, a 20 km.

Ciris m. n. p. Ciríaco.

Cirjano m. Cirujano.

Cirjuela/. Ciruela, cirijuela.

Cirnes m. ant. Raza, familia.

Cirolas /. Ciruela. 2. Cirigola.

Ciroleiro m. Bot. Cirolero.

Cirrio tn. Escirro. 2. Zool. Ave de paso, 
parecido al vencejo, que cuando vuela 
da muchos chillidos y anida en los 
huecos de las paredes. Cirro.

Cirro tn. Cirrio.

Ciscar v. Derramar. Dejar caer alguna 
cosa.

Cisiundo m. Nombre propio de varón. 
Chindasvinto, Cindasiundo, Cinda- 
siondo.

Citaredo m. Persona que toca la cítara. 
Citarista. 2. Fabricante o vendedor de 
cítaras. Citoleiro.

Citariundo m. Chindasvinto.
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Citasuindo m. Chindasvinto.

Citasvindo m. Chindasvinto.

Citóla /. Cítara, cítora. citra.

Citoleiro, ra m. y/. Citarista, citaredo.

Cítora/. Cítara, citóla o cítora.

Citra/. Cítara, citóla o cítora.

Ciudad Geog. (Santa Marina de) Feli­
gresía en la provincia y a 30 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de Se- 
ñorín de Carballino.

Ciudade/. Ciudad.

Ciudadela Geog. (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Arzúa.

Clade f. ant. Estrago, matanza, mortandaz 
(sic).

Clamidato adj. ant. Tocado.

Claostra /. Claustro.

Clarar v. Aclarar.

Clarecer v. Amanecer. 2. Poner de mani­
fiesto, clara, que no deje lugar a dudas, 
una cosa.

Clareza /. Claridad. Calidad de lo claro. 
Claridade.

Claridade /. Claridad, clareza. 2. Exce­
lencia.

Clarimante m. ant. Afeite de (sic) en 
otro tiempo usaron las mujeres para 
lavarse el rostro.

Claror m. Resplandor, claridad, fulgor.

Cías /. Clase.

Claudia / .  C la s e  d e  c i r u e la  d e n o m in a d a

elaudiana.

Claudio Geog. (Santa Maria de San)
Feligresía en la provincia y a 75 kiló­
metros de Coruña, en el partido judi­
cial de Santa Marta de Ortigueira.

Claustra/, ant. Claustro.

Claustreiro adj. y s. ant. Se decía del 
que profesaba la vida del claustro.

Claviño m. dim. de clavo. Clavito o cla­
villo.

Clavixa /. Clavija. Pedazo de metal, 
hueso, madera u otra sustancia, en 
forma de clavo o en otra parecida, que 
sirve para sugetar dos cosas. Es de 
quita y pon y no impide el juego de la 
pieza a la que se halla sugeta. 2. Peda­
zo de madera u otra materia, que sirve 
en algunos instrumentos para apretar 
las cuerdas.

Clavixeiro m. Pedazo o parte de los ins­
trumentos en que se hallan las clavijas.

Clavixiña /. dim. de clavixa. Clavija pe­
queña o agradable. Clavijita.

Clemesin adj. ant. Carmesí.

Clenque m. Enclenque, enfermizo, acha­
coso.

Cleome m. Bol. Planta de la familia capa- 
rídeas. Cleomela.

Clericía /. Conjunto de personas ecle­
siásticas que componen el clero.

Clochel m. ant. Campanario.

Clodio n. p. m. Claudio, Cloyo.

Closo adj. ant. Cerrado.

Cloyo n. p. m. Clodio.

Có Con, con el. con la, v. gr. iba có prato 
n-a man.

C o a / Coda o cola.
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Co’á Con la.

Coalla/. Codorniz.

Coar v. Colar.

Coba [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 69 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Vivero. 
2. [Geog.] (Santa María de) Villa en 
la provincia y a 50 km. de Orense, 
partido judicial de Tribes.

Cóbado m. Codo.

Cobas Geog. (San Ciprián) Feligresía en 
la provincia y a 3 kilómetros de 
Orense, partido judicial de id. 2. 
[Geog.] (San Esteban de) Feligresía 
en la provincia y a 64 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ne- 
greira. 3. [Geog.] (San Juan de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Puebla de Tribes. 4. [Geog. | (San 
Martín de) Feligresía en la provincia 
y a 42 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial, y distrito marítimo de Ferrol.
5. [Geog.] (San Salvador de) Feligre­
sía en la provincia y a 100 kilómetros 
de Orense, partido judicial de Valdeo- 
rras. 6. [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Orense, partido judicial de Guinzo 
de Limia. 7. [Geog.] (Santa Cristina 
de) Feligresía en la provincia y a 14 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de Cambados. 8. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia y a 50 kilómetros de Coruña, 
en el partido judicial de Negreira.

Cobdazo Codazo.

Cobdicea/. Codicia.

Cobdiceadeiro, ra adj. Codiciable.

Cobdiceante p. a. de cobdiciar. Codi­
cioso.

Cobdicear v. ctnt. Codiciar.

Cobdiceoso, sa aclj. ant. Codicioso.

Cobdiscea /. Codicia.

Cobdiza/ .  ant. Codicia, cobiza.

Cobdo m. Codo, cóbado.

Cobelas [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Orense, partido judicial de 
Guinzo de Limia.

Cobelo Geog. (Santiago de) Ayunta­
miento en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de La Cañiza. 2. [Geog.] (San 
Juan de) Feligresía en la provincia y a 
30 km. de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada. 3. [Geog.] (San Loren­
zo) Feligresía en la provincia y a 78 
kilómetros de Orense, partido judicial 
de Viana del Bollo. 4. [Geog.] (San 
Sebastián de) Feligresía en la provin­
cia y a 22 kilómetros de Pontevedra, 
en el partido judicial de Puente Cal- 
delas. 5. [Geog.] (Santa Mariña de) 
Feligresía en la provincia y a 33 km. 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
La Cañiza.

Cobertore m. Cobertor.

Cobicear v. Cobizar, codiciar.

Cobizante p. a. de cobizar. codicioso.

Cobizar v. Codiciar.

Cobra /. Culebra. Cóbrega.

Cobre 3a pers. de sing. del pres. de ind. 
de cubrir. Cubre.

Cóbrega/. Culebra. Cobra.

Cobres [Geog.] (San Adrián d’os) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 11 kilómetros de Pontevedra. 2.
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[Geog.] (Santa Cristina de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 10 
kilómetros de Pontevedra.

Cobridor, ra m. y /. Encubridor.

Cobrimento ni. Efecto y acto de cobrir.

Cobrir v. Cubrir.

Coca /. Monstruo o tarasca que en algu­
nos pueblos sacan en la procesión del 
Corpus. 2. Espaller o tejado de ramas 
que se hace en las huertas con los ár­
boles frutales y vides para que den 
sombra. 3. Geog. (San Salvador da) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial y a 22 kilómetros de Lugo.

Cocadriz/. Cocodrilo, cocatrix.

Cocatrix/. ant. Cocodrilo, cocadriz.

Cocedeiraf. ant. Cocinera, cociñeira.

Cocedeiro, ra adj. Lo que se cuece con 
facilidad. Cocidizo. 2. m. La habita­
ción o pieza destinada a cocer alguna 
cosa.

Cócedra /. Colchón de pluma o lana. 
Cólcedra.

Cocedrón m. aum. de cócedra. Colce- 
dron.

Cocemento m. Cocidura.

Cocidizo, za adj. Que es fácil de cocer. 
Cocedeiro Ia acep.

Cocidura /. Acción y efecto de cocer o 
cocerse alguna cosa. Cocción.

Cociniento m. Cocidura. Cualquier lí­
quido hervido con hierbas u otras sus­
tancias medicinales, que se hace para 
beber y otros varios usos.

Cociña /. Cocina. Lugar o pieza de la 
casa en donde se guisa y confecciona o

adereza la comida, se friega la loza, 
etc.

Cociñado, da p. p. de cociñar. Cocina­
do.

Cociñar v. Aderezar o guisar. Cocinar.

Cociñeiro, ra m. y /. Cocinero. Persona 
que tiene por oficio aderezar o guisar 
la comida.

Cociñiña /. dim. de cociña. Cocinita.

Cocote ni. Cogote.

Cocha /. Cerda, cochina. La hembra del 
cocho o cerdo. 2. Se dice de la mujer 
sucia y poco aseada.

Cochaboda /  ant. Festín, banquete, 
fiesta.

Cochado, da adj. ant. Cocido.

Cochar v. Cocer.

Cocharse v. Esconderse bajo las mantas. 
Taparse.

Cóchegas f. pl. Sensación que se experi­
menta en algunas partes del cuerpo 
cuando son tocadas ligeramente y pro­
vocan involuntariamente a risa. Cos­
quillas. coxegas.

Cochilada o cochillada/  Cuchillada.

Cochilo m. Coitclo, cuchillo.

Cochizos m. pl. En algunas partes, una 
enfermedad que los niños padecen en 
la boca.

Cocho m. Cochino. Cerdo, animal cua­
drúpedo.

Cocho m. Lecho, cama en donde se 
acuestan los perros, los cerdos, etc. 2. 
Se dice algunas veces de la cama de 
las personas.
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Codal m. Madero que tiene una parte más 
baja que el resto y que sirve de cama a 
las pipas, debajo de las que se coloca.

Codea f. Corteza del pan. Codia.

Codeceda /. Lugar poblado de codesos. 
Codeceira, codeseda o codeseira.

Codeceira /. Codeceda, codeseda. code- 
seira.

Codecido m.

Codecildo m. Codicilo. codecillo, codi- 
cilio.

Codecillar v. Codicilar.

Codecillo m. Codicilo, codecildo, codi- 
cilio. Documento en que uno declara 
su última voluntad, para sacar o añadir 
algo al testamento.

Codecho m. Trozo de pan generalmente 
duro y de la parte de la corteza. Se 
llama también códelo.

Cédelo m. Codecho.

Codeo m. Se dice del estudiante del se­
minario que empieza la carrera.

Codeseda m. Codesido. 2. [Geog.] (San 
Jorge de) Feligresía en la provincia y 
a 27 kilómetros de Pontevedra, partido 
judicial de Tabeirós.

Codesedo m. Codesido. 2. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia y a 27 kilómetros de Orense, 
partido judicial de Guinzo de Limia.

Codeseira m. Codesido.

Codesido m. Lugar plantado de codesos. 
2. Geog. (San Martín de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de V¡- 
llalba.

Codesildo m. Codecildo.

Codeso m. Bot. Planta de la familia ge- 
nísteas, de cuatro a cinco pies de alto, 
de hojas compuestas, ramosa, y flores 
amarillas de forma de mariposas. 2. 
Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetro[s] de 
la Coruña, partido judicial de San­
tiago.

Codesos Geog. (San Cristóbal de) Feli­
gresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión.

Codesoso Geog. (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 47 kilóme­
tros de la Coruña, partido judicial de 
Arzúa.

Codesoso, sa adj. Que abunda en code­
sos. Codezoso.

Codezo ni. Bot. Codeso.

Codezoso, sa adj. Codesoso.

Codevera Como deviera.

Codezillo m. Codecildo.

Códia /. La parte más dura del pan o 
corteza. Codea.

Codio m. Codeo. Estudiante de primer 
año. 2. Alga marina, planta cosmopo­
lita.

Codoñate m. ant. Mermelada, carne de 
membrillo. Codoñate.

Codoñate m. ant. Codoñate.

Codrado adj. ant. Cuadrado. 2. adj. ant. 
Cosido.

Codrer v. ant. Coger.

Coedar v. ant. Prestar atención, cuidar, 
meditar, intentar.

Coedo Geog. (Santiago de) Feligresía en 
la provincia y a 22 kilómetros de
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Orense, en el partido judicial de Alla- 
riz. 2. [Geog.] Lugar en la provincia de 
Orense, en el partido judicial de Val- 
deorras.

Co’el Con él.

Co’ela Con ella.

Co’eles Con ellos.

Coeliobriga f. Geog. Ciudad que, según 
algunos autores, estuvo situada en Ga­
licia.

Coello m. Zool. Conejo. También se dice 
coenllo y conexo.

Coence Geog. (San Mamed de) Feligre­
sía en la provincia y a 33 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada. 2. [Geog.] (San Miguel de) 
Feligresía en la provincia y a 36 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada.

Coenllo m. Coello o conexo.

Coeo Geog. (San Vicente de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 5 
kilómetros de Lugo.

Coercer v. Sujetar, refrenar, contener.

Coeses [Geog.] (Santa María Magdale­
na de) Feligresía en la provincia, par­
tido judicial, y a 7 kilómetros de Lugo.

Coeta/. Aflicción, cuita, coida, coita.

Cóf'ea /. Red o tegido de seda o hilo que 
usan nuestras paisanas, ajustándolo a 
la cabeza con una cinta pasada por su 
jareta, para recoger el cabello. Cofia.

Colearse v. Restregarse una persona o 
animal contra otro o contra un objeto 
cualquiera para calmar la picazón.

Cofia /. Codea. 2. ant. Casquete o almó­
far.

Cofiña /. Cofín. Cesto pequeño de mim­
bres, esparto o madera, que se usa para 
llevar una pequeña cantidad de frutas u 
otra cosa de una parte a otra. Cofiño.

Cofiño m. Cofiña.

Cofreado, da p. p. de cofrear.

Cofrear v. Restregar, frotar, rascar, rozar.

Cógela [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 61 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Riba- 
deo.

Cognombre m. ant. Sobrenombre.

Cognominado, da p. p. de cognominar.

Cognominar v. ant. Apellidar. Dar el 
sobrenombre o apellido.

Cognoscedor, ra adj. y 5. Conocedor.

Cognoscemento m. Conocimiento.

Cognoscer v. Conocer.

Cognoscibre adj. Conocible.

Cogolmar v. ant. Colmar, acugular. 
Llenar un recipiente cualquiera, de 
modo que lo que se hecha en él exceda 
su capacidad y levante más que los 
bordes.

Cogolmo m. ant. Colmo.

Cogolla /  ant. Cogulla. Hábito que ves­
tían ciertos monges. 2. La capucha de 
este hábito.

Cogolludo m. ant. El que vestía el hábito 
llamado cogolla.

Cogorda /. Excrecencia esponjosa. 
Planta parásita que, cuando está verde 
o es todavía joven, tiene la piel blanca 
y la parte interior blanca también y 
fofa, y, cuando está madura o reseca, 
la piel exterior es castaña y lo interior
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se convierte en un polvillo que tiene 
aplicaciones medicinales. Se parece a 
los hongos. Se llama también cugor- 
da, acaso por ser casi esférica.

Cogoteira /. Especie de coleta hecha de 
pelo que se compone y riza, y, coloca­
da, cae sobre el cogote, de donde pro­
viene su nombre. Cogotera.

Coguerzo m. ant. Sapo, gusano, escuer­
zo.

Cohita/, ant. Hacinamiento.

Cohita de casas f. ant. Manzana de ca­
sas o casas contiguas.

Cohombrillo amargo m. Bot.

Cohonder v. ant. Corromper, vituperar, 
manchar.

Cohondemento m. ant. Acción y efecto 
de cohonder.

Coida/. Aflicción, cuita, coeda, coita.

Coidado Cuidado, coido.

Coidar v. Cuidar. 2. Juzgar, creer, imagi­
nar, pensar.

Coido m. Cuidado, ansia.

Coidoso, sa adj. Cuidadoso.

Coiñal m. Pedregal. Lugar sembrado de 
coyos.

Coira/. Pelleja.

Coiras Geog. (San Juán de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Seño- 
rín de Carballino.

Coiro ni. Pellejo, piel, cuero. 2. Geog. 
(San Julián de) Feligresía en la pro­
vincia y a 22 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Carballo. 3. 
[Geog.] (San Salvador de) Feligresía

en la provincia, partido judicial, y a 22 
kilómetros de Pontevedra. 4. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia y a 78 kilómetros de la Co­
ruña, en el partido judicial de Muros.

Coiros Geog. (San Julián de) Ayunta­
miento en la provincia y a 30 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos. 2. [Geog.] Feligresía en 
este ayuntamiento.

C o ita / Aflicción, pena, cuita, pesar, coi­
ta, coeda.

Coitadiño, ña adj. dim. de coitado.

Coitado, da adj. Cuitado, desventurado, 
triste, aflijido.

Coitar v. Oprimir, entristecer, aflijir.

Coitarse v. Entristecerse, desfallecer, 
acongojarse, aflijirse, perder el valor, 
caer de ánimo.

Coitear v. En el juego de la estornela,
salir a hacer los tantos.

Coitelada/. Cuchillada.

Coitelo m. Cuchillo.

Coito m. Juego del escondite. 2. Cada una 
de las veces que en el juego de la es- 
tornela se tira para hacer tantos.

Coixo m. ant. Cojo, coxo.

Colacionar v. ant. Cotejar.

Colada /. Legía en la que se cuela la 
ropa. Bogada.

Coladeira /. Cedazo en que se cuela 
algo. Colador.

Colado m. La parte menos elevada que 
hay entre dos montañas o colinas que 
se unen en sus faldas.
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Colambre f. ant. Conjunto de pieles o 
pellejos, curtidos o sin curtir, de algu­
nos animales, especialmente los de ga­
nado vacuno y lanar. Corambre. 2. 
Sed.

Colar m. Collar, cuello.

Colas, sa m. y f. Nicolás.

Colaudar v. Alabar, encarecer, elogiar, 
encomiar, ponderar.

Colazo m. ant. Colono.

Colazón m. Pequeña porción de comida 
que, por la noche, se toma en los días 
de ayuno.

Cólcedra /. Colcha. 2. Colchón de lana o 
de pluma.

Colcedrón m. aum. de cólcedra.

Cólchete m. Corchete.

Col de pena m. Bot.

Coido m. ant. Codo, cóbado.

Colegación m. ant. Congregación.

Colegado, da p. p. de colegar. 2. adj. 
Coligado, unido o ligado.

Colegador m. ant. El que colega.

Colegar v. a. ant. Congregar.

Coleido, da adj. ant. Cogido, collido.

Coleira /. Adorno que se pone en la cola 
del caballo.

Coleja f. Bot.

Colejo m. Colegio, collejo.

Colena /. Bot. ant. Ourego. orégano.

Coler v. ant. Coger, collcr.

Coles Geog. Ayuntamiento en la provin­
cia y a 5 kilómetros de Orense, en su

mismo partido judicial. 2. [Geog.] 
(San Juan de) Feligresía en la provin­
cia, partido judicial, y a 5 kilómetros 
de Orense.

Col gallega /. Bot.

Colgarexos m. Colgajo. Cualquier trapo 
o cosa desagradable que cuelga, como 
los pedazos de ropa rota o descosida.

Colgas /. pl. Pedazos de cristal que cuel­
gan de las arañas.

Colicuecer v. Fundir o derretir dos o más 
substancias a la vez, para que de sóli­
das y separadas se unan al liquidarse. 
Colicuar.

Colidir v. ant. Rozar una cosa con otra. 2. 
Rozarse una cosa con otra.

Colijir v. Unir cosas que están separadas 
o esparcidas.

Col mariña /. Bot.

Colmasa f. ant. Casa cubierta de paja.

Colmea /. Colmena.

Colmeiro m. Haz de paja después de 
majado el fruto. Etim. De cuniulus, 
paja para cubrir techos.

Colmellada/. ant. Colmillazo.

Colmello m. Colmillo.

Coimito m. Forcado. Horquilla de palo 
para cargar hierba, paja, etc.

Colmo m. Manojo de paja ya majada y 
preparada para formar el techo de las 
casas.

Colo m. Regazo. En donde se lleva un 
niño: levar n'o colo, “llevar en bra­
zos”.

Colobro m. ant. Culebra.

Colomba /. ant. Paloma.
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Colomia/. ant. Querella, pleito.

Colora /. Cólera.

Colostro m. Calostro.

Colpa /. Culpa. Falta más o menos grave 
cometida voluntariamente.

Colpada /. Golpazo.

Colpar v. Golpear, herir.

Colpe m. Golpe, herida.

Colpez m. Cola de pescado.

Columba /. Nombre de muger.

Columbrao m. Clase de uva. Colum- 
brazo.

Columbrazo m . Columbrao.

Columela/. ant. Columnita, columna pe­
queña, columnilla, coluniña.

Columpear v. Columpiar.

Columpeo m . Columpio.

Coluna /. Columna.

Colimarlo, ria adj. Columnario.

Colunata/. Columnata.

Coluniña/. dim . de coluna. Columela.

Coluns Geog. (San Salvador) Feligresía 
en la provincia y a 78 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Mu­
ros.

Coluvie /. ant. Gavilla de ladrones o 
gente mala.

Collada /, ant. Cuello.

Collantres [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia y a 25 kiló­
metros de la Coruña, partido judidicial 
de Betanzos.

Collarada /. ant. Cuello o collar de ca­
misa.

Collares m. ant. Tributo que se pagaba 
por el pan.

Collaz m. ant. Collazo.

Collazo m. ant. Colono. Persona que pa­
saba a poder del señor con la tierra que 
labraba, cuyo señor cobraba el canon 
correspondiente. 2. Collado.

Colledizo m. Panadizo, flemón que ma­
dura y rompe hechando pus. Collizo.

Colleira /. Collera.

Colleita /. Cosecha. Cualquiera de los 
frutos que se recogen de la tierra. 2. 
ant. Derecho u obligación que tenían 
los recipientes del foro de alojar en su 
casa a los aforantes, con sus criados, 
perros y caballos, cuantas veces tuvie­
sen por conveniente.

Colleito De coller. Cogido.

Collejo m. ant. Colegio, colejo.

Collendo De coller. Cogiendo.

Colleno De coller. Cogieron.

Coller v. Coger.

Collexas /. pl. Los nervios más finos o 
delgados del pescuezo del carnero.

Collido De coller. Cogido.

Collísara/. Maíz rojo obscuro.

Collizo m. Colledizo.

Com adv. m. ant. Como.

Coma/. ant. Crin.

Com’a Como la.

Comadraza/. aum . de comadre.
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Coniadreira f  Aquella mujer que se 
ocupa, más que de su casa, de observar 
lo que pasa en la del vecino.

Comalecerse v. ant. Ajarse, marchitarse.

Comalido, da adj. Enfermizo, achacoso.

Comamin Como yo.

Comanda /. Encomienda, mandado.

Comareiro m. Pedazo de tierra en el 
borde de las heredades que se deja sin 
cultivar. Cómaro. # Labradores 
novos, mal pr’os comareiros. Que 
quiere decir que los que empiezan una 
carrera u oficio quieren ahorrar dema­
siado, y que ni por eso ven los pro­
ductos de sus desvelos, pues, como 
poco práticos en el negocio, lo que 
ahorran por un lado lo hechan a perder 
por otro; como en las heredades que, si 
arrimado al muro no se deja comarei­
ro, además de perder la semilla que en 
ellos se siembre, las plantas que nacen 
en él no dejan crecer a las contiguas 
por que le sacan la luz.

Cómaro m. Comareiro. 2. Bol. Madroño 
de jardín. Planta de la familia de las 
rosáceas, hervosa y rastrera.

Comarquía f. ant. Destino del que man­
daba en alguna comarca.

Comati Como tú.

Comba /. Centelleo, culebrina. 2. Infle­
xión que toman algunos cuerpos sóli­
dos cuando se encorvan o tuercen. 3. 
contrac, de Columba, nombre de mu­
jer. 4. En algunos puntos, paloma.

Comba Geog. (Santa) Ayuntamiento en 
la provincia y a 50 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ne- 
greira. 2. [Geog.] Feligresía en id. id. 
3. [Geog.] (Santa) Feligresía en la 
provincia, partido judicial y a 8 kiló­

metros de Lugo. 4. [Geog.] (Santa) 
Feligresía en la provincia y a 61 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín. 5. [Geog.] (Santa) Fe­
ligresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Bande.

Combado, da p. p. de combar.

Combamento m. Acción y efecto de 
combar y combarse.

Combar v. Torcer, encorvar.

Combarse v. Torcerse una cosa haciendo 
altos y bajos.

Combatemento m. Acción y efecto de 
combater. Combatimiento.

Combater v. Lidar, combatir, luchar, 
pelear.

Combid m. ant. Convite.

Combieira

Combieza f. ant. Concubina o manceba 
de un casado. Combleza o coniblue- 
za. 2. La mujer casada manceba de 
otro hombre. 3. La manceba de un ca­
sado. Combrueza.

Combleza f. Combieza, comblueza. 
combrueza.

Comblezado adj. ant. El marido de la 
mujer que está amancebada con otro.

Comblezo m. ant. El amancebado con 
una mujer casada. 2. El rival por causa 
de la combleza. Combruezo.

Comblueza f. ant. Combleza, combieza. 
combrueza.

Combluezo m. ant. Contrario, enemigo, 
opuesto.

Combo m. Madero grande o piedra que 
se usan en las bodegas para asentar las
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pipas y librarlas de la humedad, al 
mismo tiempo que facilitan sacar vino.

Combrada/. ant. Compra.

Combrar v. ant. Recobrar, cobrar.

Combrueza/. Manceba, concubina. Se 
decía también combieza, combleza o 
comblueza.

Combruezo m. Comblezo.

Combusto, ta adj. ant. Quemado, abra­
sado. En castellano se usa todavía.

Come part. comp. Como.

Comedeira m. Vasija o cajoncito en que 
se le pone la comida a los pájaros.

Comcdeiro, ra adj. Que come mucho. 
Comedor.

Comeca/. Socaliña, ardid, embuste o ar­
tificio conque se saca a uno lo que no 
tiene obligación de dar. Comedela.

Comechón, na adj. y j. Comilón. Que 
come demasiado, que come desorde­
nadamente. Comelón, comellón. 2. m. 
Comezón, picazón.

Comédea /. Comedia. Poema dramático 
de cualquier género que sea. 2. fig. 
Acontecimiento o suceso de la vida 
real capaz de mover a risa.

Comedela /. Comilona. Comida concer­
tada entre amigos, cena o merienda. 2. 
Comeca, socaliña.

Com’el Como él.

Comelón, na adj. y s. Comilón, come­
chón, comellón.

Comellón, na adj. y s. Comelón. come­
chón Ia, comilón.

Comenda / .  E n c a rg o ,  e n c o m ie n d a ,  c o -

m e n d a c ió n ,  c o m e n d a r i a .

Comendadeiro m. Comendeiro. Perso­
na a quien se da en encomienda alguna 
villa o lugar, o tiene en ellos algún de­
recho concedido por los soberanos, 
con obligación de prestarles juramento 
de homenaje. 2. Comendador.

Comendamento m. Encomienda.

Comendar v. ant. Recomendar, enco­
mendar.

Comendaria /. Comenda, comenda- 
ción, encomienda.

Comendeiro m. Comendadeiro, co­
mendador.

Contenencia f. Correlación, convenien­
cia.

Comenencieiro, ra Amigo de conte­
nencias. Comenenceiro, comenenzu- 
do.

Comenenceiro, ra Comenencieiro, 
comenenzudo.

Comenenza/. Comen[en]cia.

Comenenzudo, da Comenencieiro, 
comenenceiro.

Comentador, ra m. y /. Persona que in­
venta falsedades o ficciones.

Comenzadeiro, ra adj. Se dice de lo 
que está en disposición de comenzarse 
o de lo que va a comenzarse.

Comenzador ni. Se dice hablando del 
que comienza o da principio a alguna
cosa.

Comenzamcnto m. Comienzo, comen­
zó.

Comenzó m. Comienzo, comenzamento.

C o m e n d a c i ó n  m. C o m e n d a .  c o m e n a -

r i a .
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Comerceal adj. Comercial.

Comerceante Persona que comercia.

Comercear v. Comerciar.

Comerceo m. Comercio.

Comesaña Geog. (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y & 21 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Vigo.

Cometida/. Acometida.

Cometemento m. Acometimiento.

Comezar v. Comenzar.

Comezo Ia pers. de sing. del pres. de ind. 
de comezar. Comienzo. 2. m. Acción 
y efecto de comezar.

Comichar m. Comer poco de una cosa, 
pero a menudo, o comiscar.

Comidiña/. dim. de comida. Comida que 
agrada, comida pequeña, comidita.

Contienda /. Encomienda.

Comigo pron. pers. Conmigo.

Cominadaf. ant. Confitura de cominos o 
en la que entran éstos.

Cominar v. Conminar.

Cominatorio, ria adj. Conminatorio.

Cominazón m. Conminación.

Cominución /. ant. Acto y efecto de 
desmenuzar una cosa o de commuir.

Cominuir v. ant. Desmenuzar.

Cominutivo, va adj. ant. Lo que se 
puede desmenuzar o cominuir.

Comiscado, da p. p. de comiscar.

Comiscar v. Comichar. Comer con fre­
cuencia, si bien en corta cantidad.

Comital adj. ant. Condal. Lo pertene­
ciente a la dignidad de conde.

Comité m. ant. Cómitre. Capitán de mar. 
2. Conde.

Cómitre m. Comité Ia acep. Capitán de 
mar que en los buques de guerra estaba 
a las órdenes del almirante. Su unifor­
me, según las leyes de la época, debía 
ser de paño rojo.

Como m. ant. Chasco, burla.

Comolgar v. ant. Amontonar.

Comolgo m. ant. Montón.

Comonal adj. ant. Comunal.

Comongar v. ant. Comulgar, comungar.

Comorar v. ant. Vivir con otro, morar 
juntamente con otro.

Comover v. Conmover.

Compadrazo m. aum. de compadre.

Compadriño ni. dim. de compadre.

Compago m. ant. Atrio, adro.

Compangar v. Compaginar, mezclar, 
pastelear.

Compango m. La comida que se toma 
después del caldo.

Compangueiro, ra Adulador, pastelero, 
compostela.

Companna/. ant. Compañía, compaña.

Compaña /. Compañía. Reunión de per­
sonas que se juntan con un solo objeto. 
2. Las personas poco ilustradas llaman 
así a una legión o compañía de brujas, 
que dicen que. reuniéndose en lugares 
determinados, recorren las aldeas 
alumbrándose con huesos de difuntos 
y llamando a las puertas, para que las 
personas que la habiten la acompañen.
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Compañeiriño, ña m. y f. dim. de com- 
pañeiro. Compañerito.

Compañeiro, ra m. y f. La persona que 
acompaña, o se acompaña con otra, 
para un fin determinado. Coinpaño.

Compaño m. ant. V. compañeiro.

Comparancia /. Acción y efecto de 
comparar. 2. Cotejo que se hace entre 
dos o más cosas o personas, para ver la 
relaciones de semejanza o diferencia 
que tienen entre sí. Se dice más co­
múnmente comparanza.

Comparanza/. Comparancia.

Comparsa /. Compañía, acompaña­
miento. 2. En algunos pueblos se llama 
así a las personas que salían y aún hoy 
salen bailando en las procesiones de­
lante de las imágenes.

Compaso m. ant. Compás, compazo.

Compatia /. ant. Simpatía.

Compazo m. ant. Compaso.

Compezamento m. ant. Comienzo, 
principio.

Compezar v. ant. Comenzar, principiar.

Compiadado, da p. p. de compadiarse.
Apiadado.

Compiadarse v. ant. Apiadarse.

Complanado, da p. p. de complanar.

Complanar v. ant. Explicar con claridad 
una cosa. Aclarar.

Complescer v. ant. Completar.

Complicamento m. Acción y efecto de 
complicar o complicarse. Complica­
ción, complicancia.

Complicancia /  Complicamento. com­
plicación.

Complido, da adj. Cumplido. 2. Cum­
plimento.

Cumplimento m. Complido 2a, cum­
plimiento, cortesía. 2. Complemento.

Complir v. Cumplir. 2. Ser bastante, 
bastar uno para hacer una cosa, ejecu­
tar un trabajo, etc.

Complisión m. Complexión.

Compodrecerse v. r. Pudrirse, apodre­
cerse.

Compondo m. gerundio de compor. 
Componiendo, compoñendo.

Compoñemento m. Orden en que una
cosa está arreglada o compuesta.

Compoñendo m. Compondo, compo­
niendo.

Compoñer v. Componer.

Compor v. Componer, compoñer (4a
conjugación que no hay en castellano).

Comporta /. Canasta para transportar 
uvas desde la parra a los lagares. Es 
más estrecha abajo que en la boca. 2. 
Compuerta.

Comportamento m. Comportamiento, 
conducta.

Comportiña f. dim. de comporta. Com­
portilla.

Composta /. Composición. 2. De com­
por. Compuesta.

Compostela f. Pastelero, adulador, 
compa[m]gueiro. 2. Geog. (Santiago 
de) V. Santiago.
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Compostelan, na adj. y s. Natural de 
Santiago de Compostela. 2. Pertene­
ciente a esta ciudad o a sus habitantes.

Composto Compuesto.

Compradeiro, ra adj. Compradizo,
comprable.

Compradiño dim. de comprado.

Compradizo, za adj. Comprable, com­
pradero.

Comprao m. Clase de uva de bayas 
blancas.

Compre m. Falta52.

Compremimento m. Acción y efecto de 
compremir. Compresión.

Compremir v. Comprimir.

Compresamente adv. m. Compendio­
samente, en compendio.

Compridamente adv. m. Abundante­
mente; completa, cumplidamente. 2. 
Con urbanidad y finura.

Comprideiro, ra adj. Que debe de ter­
minar en cierto tiempo. Cumplidero.

Compridisimamente adv. m. superl. 
Muy cumplidísimo.

Compridísimo, nía adj. superl. Muy 
cumplido, cumplidísimo.

Comprido, da p. p. de comprir. Cum­
plido. 2. adj. Cuando se trata de ciertas 
cosas, se dice cuando tiene las dimen­
siones. Copioso, abundante. 3. Atento, 
fino.

Compridor, ra adj. y s. Que da cum­
plimiento, cumplidor, que cumple. 2. 
m. El encargado de hacer cumplir un 
testamento. Albacea.

Comprimentado, da p. p. de compri- 
mentar. Cumplimentado.

Comprimentador, ra adj y í . Que 
comprimenta. Cumplimentador.

Comprimentar v. Hacer cumplimientos. 
Cumplimentar.

Comprimenteiro, ra adj. y .y. Ceremo­
nioso, amigo de cumplimientos. Cum­
plimentero.

Comprimento m. Acción y efecto de 
comprir o comprirse. Cumplimiento.

Comprimentos m. pl. Ceremonias o re­
quisitos adherentes. Cumplimientos.

Comprir v. Cumplir. Ejecutar una orden, 
un deber, lo que manda la obligación, 
etc. Realizar una promesa.

Comulación /. ant. Acumulación, co- 
mulativa.

Comulativa /. Comulación, acumula­
ción.

Comulgación m. Comunión, comulga- 
mento.

Comulgamento m. Comulgación, co­
munión.

Comunaleza f. ant. Medianía. Lo que se 
halla comprendido entre los extremos 
de lo mucho y lo poco. También solía 
usarse, con este mismo significado, 
comunalia.

Comunalía/. ant. Comunaleza.

Comungar v. ant. Comulgar.

Comunición m. ant. Amonestación.

Comuña/. Mezcla de trigo y centeno. 2. 
Contrato de sociedad que los ricos ha­
cen en algunas partes con los pobres, y 
que consiste en dar, aquellos a éstos.
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ganado, boyuno por lo general, en 
concepto de aparcería.

Comuñeiro adj. y s. El que cuida del ga­
nado de otro, y cuando el ganado se 
vende se reparten las ganancias.

Con prep. Con. Se aplica al instrumento, 
modo o medio que sirve para hacer al­
guna cosa. 2. m. Peñasco, roca.

Con Geog. (Rio d’o) Pequeño río que 
nace en la falda SE del monte Giabre 
(Pontevedra) y desemboca en el 
Atlántico al lado S de Villagarcía.

Cona contrae, de conna. Con la. Hoy, 
co’a.

Conca f. Taza, cunea. 2. La señal que 
deja el clavo o punta de un peón en el 
que está debajo o al que se lira. 3. Me­
dida para granos equivalente a la 12a 
parte de un ferrado de trigo o centeno, 
y a la 16a de uno de maíz.

Concada /. Cabida de una conca de su­
perficie; lo que puede contener de una 
sola vez una conca.

Concasar v. a. ant. Compaginar.

Concatenamento m. Acción y efecto de 
concatenar. Concatenación o concate- 
namiento.

Concatenar v. ant. Enlazar, unir, enca­
denar.

Concavado, da adj. Hueco, cóncavo, 
ahuecado. 2. p. p. de concavar.

Concavar v. ant. Hacer cóncavo, ahue­
car, ahondar.

Concebemento m. Concibimento.

Conceller v. Concebir. Imaginar, discu­
rrir, inventar. 2. Hacer preñada la 
hembra.

Concelo m. Concello.

Conceileiro, ra adj. ant. Público.

Concello m. Concilio, concejo, concelo.

Concencea/. Conciencia, concencia.

Concencia/. Concencea.

Concertamento m. Concertó.

Concertó m. Concierto.

Conceuto m. Concepto. Idea concebida 
por el entendimiento.

Conceutuar v. Conceptuar.

Concia f  ant. Riquezas, bienes.

Concibimento m. Concebemento, con- 
cibimiento.

Concibir v. Concebir, conceber.

Concidencia /. Coincidencia.

Concinida /. Concinidad. Calidad de 
concino, armonía.

Concino, na adj. Armonioso.

C ondón/, ant. Sermón.

Concionador, ra m. y /. ant. Persona 
que dirige la palabra al público, perora 
o predica.

Concionar v. Razonar en público. Pero­
rar, predicar.

Conclamazón ni. Acción y efecto de 
conclamar.

Conclamar v. ant. Gritar, clamar.

Concloido, da adj. ant. Cerrado.

Concludir v. ant. Concluir.

Conclusura f. ant. Nudo, enlace, cerra­
zón.

Concón m. ant. Terral o viento que du
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rante ciertas horas del día sopla de tie­
rra al mar.

Concordamente adv. m. Concorde­
mente.

Concordanza f. Concordia. 2. Concor­
dancia.

Concorde adj. De un mismo parecer. 
Conforme, uniforme.

Concorrer v. Concurrir.

Concovado, da adj. Hundido.

Concuasar v. Quebrantar.

Concubio m. ant. Hora en que por lo 
común las personas suelen acostarse, 
hora de dormir.

Concheira/. Bot. Albitorno.

Cónchelos ni. pl. Bot. Couselos.

¡Concho! ¡nterj. que suple a otra más 
obscena.

Conchos m. pl. Las cáscaras exteriores 
de las nueces cuando todavía no están 
maduras, y que suele[n] manchar mu­
cho. 2. Costas y montañas de Canta­
bria. 3. Las hojas que encierran la es­
piga del maíz.

Conda f. Cuenda. Cabo de hilo de una 
madeja por donde se comienza a deva­
nar. Viene, según parece, de conta.

Condado Geog. (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Bande.

Condampnado, da adj. ant. Condana- 
do, condenado.

Condampnar v. ant. Condanar, conde­
nar.

Condanado, da adj. Condampnado.
condenado. 2. Sentenciado a sufrir al­
guna pena. Condenible, codcrgado.

Condanar v. Condampnar, condenar.

Condecabo adv. m. ant. Otra vez.

Condecente adj. ant. Correspondiente, 
conveniente, oportuno, adecuado.

Condecir v. ant. Concordar.

Condedura/. ant. Condimento.

Condejar v. ant. Poner alguna cosa en 
depósito o custodia. Condesar, con- 
dexar.

Condenmar v. ant. Condanar.

Condenible adj. Condanado, condena­
do, condcrgado.

Condergado, da adj. Condanado, con­
denible, condenado.

Condergar v. Condanar, condenar.

Condes [Geog.] (San Martin d’os) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 16 kilómetros de Lugo.

Condesado m. Condado. Categoría o tí­
tulo de conde. 2. Tierras sugetas en 
otro tiempo a la jurisdición de un 
conde. 3. Las rentas o terrenos en que 
recae el título de conde.

Condesar v. Condejar, depositar, custo­
diar, reservar, guardar, condexar.

Condesigno m. ant. Escondrijo.

Condesijo m. ant. Depósito.

Condexar v. ant. Condesar, condejar.

Condezmeiro, ra m. y f. ant. Persona 
que, juntamente con otras, pagaba o 
percibía el diezmo.
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Condicmio m. ant. Compango. Lo que
se toma después del caldo o sopa. 
Condino 2a.

Condido, da /;. p. de condir. 2. m. Cun­
dido. Lo que se da a los niños para 
comer con pan, como queso, miel, etc. 
3. adj. Adobado, adornado, compues­
to.

Condidor m. ant. Fundador.

Condino, na adj. Se dice de lo que co­
rresponde naturalmente a otra cosa o la 
sigue, como el castigo a la culpa, a la 
virtud el premio.

Condins Geog. (San Payo de) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Car- 
bailo.

Condir v. a. Fundar, establecer. 2. Ado­
bar, componer, condimentar.

Condito, ta adj. ant. Recóndito. 2. Con­
dimentado. 3. m. Cocimiento.

Condocho, cha adj. ant. Cocido.

Condoer v. Condoler, condolescer. 2.
Compadecer.

Condoerse v. Condolescerse, condoler­
se.

Condoido, da Condolido.

Condolescer v. ant. Condoer.

Condolescerse v. ant. Condoerse.

Condoma /. Según Cuveiro, animal ru­
miante y de cuernos.

Condomino m. Dominio de alguna cosa 
que pertenece en común a dos o varios 
dueños. Condominio, condomiño.

Condomiño m. Condomino.

Condono m. Que participa con otro de la 
propiedad o dominio de alguna cosa.

Conducho, cha adj. ant. Decíase de lo 
acostumbrado. 2. m. Comida que el 
señor tenía derecho a exigir a sus co­
lonos. 3. Bastimento, comida, guisado, 
cocido.

Conduta /  Conducta.

Conduteiro m. p. u. Conductor.

Condutivo, va adj. Usado en algunas 
partes; conductivo, que tiene la facul­
tad de conducir, que conduce.

Conduto m. Conducto. Caño por lo re­
gular para dar entrada y salida a las 
aguas, ocultándolas a la vista. 2. fig. 
La persona por quien se dirige una 
pretensión o un negocio.

Conecencia /. Conocimiento, conocen­
cia.

Conecer v. Conocer.

Conccerse v. Conocerse.

Conecidamente adv. m. Conocidamen­
te, claramente.

Conecido, da p. p. de conecer o «me­
cerse.

Conecemento m. Conocencia o cone­
cencia, conocimiento. Acción y efecto 
de conecer o coneccrse.

Conexa f. Hembra del conejo. Coneja. 2. 
fig. Se dice de la mujer que pare a me­
nudo.

Conexal m. Sitio en donde abundan los 
conejos o lugar que se tiene ex profeso 
para criarlos. Conexar.

Conexar m. Conexal, conejar. 2. v. Co­
nexionar.

2 7 5



Conexeira /. Madriguera en ia que se 
crían los conejos. Conejera. 2. Lugar 
parecido a las minas en que se crían 
los conejos.

Conexeiro, ra adj. Que caza conejos. Se 
aplica por lo regular al perro que es 
bueno para este fin. 2. m. y f. Persona 
que se dedica a la caza y venta de co­
nejos. 3. La que cría conejos. 4. La que 
le gustan.

Conexiño m. dim. de conexo.

Conexo m. Conejo. Animal cuadrúpedo, 
mamífero, roedor, de la familia de los 
lepóridos y del género liebre.

Conferecer v. ant. Conceder, conferir, 
dar una cosa.

Confesa /  ant. Confesión.

Confesorio m. Confesonario. Lugar des­
tinado para oír las confesiones sacra­
mentales.

Confición /. Confección.

Conficionador, ra m. y /  Confecciona­
dor.

Conficionar v. Confeccionar.

Confijar v. ant. Amalgamar, mezclar.

Confirmamento m. Confirmación. Ac­
ción y efecto de confirmar.

Confiscamento m. Confiscación.

Confita/, ant. Aposento, celda.

Confonder v. Confundir.

Confondemento m. Confusión.

Confondir v. ant. Confundir.

Conforte m. ant. Confortación, alivio, 
consuelo. Se dice también conforto.

Conexazo m. aum. d e  conexo. Conforto m. ant. Confortación, conforte, 
alivio, consuelo. 2. Geog. (Santa Ma­
ría de) Feligresía en la provincia y a 
50 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Mondoñedo.

Confradaría /. Confradcria, contraria 
o confreria, cofradería, confradia, 
confadría.

Confrade m. Cofrade.

Confradcria/. Confradia.

Confradia /. ant. Confradaría, contra­
ría, confreria, confraderia, cofradía, 
confradria.

Confradria /. ant. Confradia, confra­
daría. confraderia, confraría. con- 
frería.

Confragoso, sa adj. Fragoso.

Confragración /. ant. Conflaglación 
(sic).

Confraria /. ant. Confreria, confrada- 
ria. confraderia, confradria. confra- 
día.

Confreria/. ant. Confraria.

Confricar v. Rascar, frotar, estregar.

Conforto m. Confortación.

Confugio m. ant. Refugio.

Confugir v. ant. Huir, fugir.

Congoazo, za53 adj. Prudente, discreto, 
de edad madura.

Congorxo m. Zool. Gorgojo, polilla.

Congosa /  Cangroria.

Congostra /. Camino vecinal amurado a 
ambos lados, estrecho, y que apenas 
puede pasar un carro cargado. Tam­
bién se dice corredoira. 2. Callejuela.
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Congostro Geog. (Santa Maria de) Fe­
ligresía en la provincia y a 27 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Guinzo de Limia.

C o n g o x a  /. Aflicción, angustia, congoja, 
fatiga.

C o n g o x a d ís im o , m a  adj. superl. Muy 
acongojado, acongojadísimo.

C o n g o x a d o , d a  adj. Acongojado.

C o n g o x a r  v. Acongojar.

C o n g o x o  m. Anhelo, ansia, congoja.

C o n g o x o s a m e n te  adv. m. Con angustia 
y congoja.

C o n g o x o s ís ím o , m a  adj. superl. Muy 
congojoso; congojoso en su más alto 
grado.

Congoxoso, sa adj. Aflictivo, descon­
solador, triste. 2. Angustiado, acongo­
jado, aflijido.

Congrega/, ant. Congregación.

Congrueza /. ant. Concubina, manceba 
de un hombre casado.

Con-ha Co’a, con la.

Coniza f. Bot.

Conjo [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia y a 55 kilómetros de la Coruña, 
en el partido judicial de Santiago. 
Tiene un precioso manicomio de re­
ciente construcción. 2. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía id.

Conjugación /. Comparación de una 
cosa con otra. Cotejo.

Conjugado adj. ant. Casado, conyugado.

Conjugar v. a. ant. Comparar una cosa 
con otra para ver sus [ ].M

Conjura/. Conjuración, conspiración.

Conjuramento m. Conjura, conjura­
ción.

Conjurar v. Conjurar, conspirar.

Conjuro m. Maleficio. Imprecación que 
el vulgo cree hecha, ya de palabra, ya 
por medio de invocaciones supersti­
ciosas, por los hechiceros o mágicos.

Conlevado, da p. p. de conlevar o con­
levarse.

Conlevador, ra adj. y i. Que conleva.
Conllevador.

Conlevamento m. Acción y efecto de 
conlevar. Conllevamiento.

Conlevar v. Sufrir, aguantar las imperti­
nencias de uno compartiéndolas ami­
gablemente; ayudar a uno a llevar sus 
trabajos. Conllevar.

Conloyar v. Alabar, loar simultánea­
mente con otros. Conloar.

Conmacular v. Manchar.

Conmer m. ant. Manjar, comida.

Conmo adv. m. ant. Como.

Conna contrac. ant. de con y la.

Connato, ta adj. ant. Innato.

Connocencia /  Connoscencia, cone- 
cencia, conocencia, conocimiento.

Connocer v. ant. Conocer, confesar.

Connocia/. ant. Connocencia, conocen­
cia, conoscencia, conocimiento.

Connociente adj. y s. ant. Conocido. 
Persona con quien se tiene conoci­
miento pero no amistad.
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Connocemento Connoria, connoscen- 
cia. connoecncia, conocimiento, co- 
nucenza. connucencia.

Connombrar v. ant. Nombrar.

Connombre m. ant. Cognombre.

Connominado, da p. p. de connomi­
nar.

Connominar v. ant. Nombrar, cognomi- 
nar.

Connos contrae, de con los.

Connoscencia /. Connocia. conoci­
miento.

Connosco Ablativo del plural del pro­
nombre personal de Ia persona, en gé­
nero masculino y femenino. Con no­
sotros, en nuestra compañía. Connus- 
co, conosco, conusco.

Connotación /  Acción y efecto de con­
notar.

Connotar v. ant. Hacer relación.

Connucencia /. Conuccnza, connocia, 
conocencia, etc. Conocimiento.

Connucer v. a. ant. Conucer, conecer,
conocer.

Connusco pron. pers. ant. Conosco, 
connosco, con nosotros, conusco.

Conocencia /. Conucenza. connocia, 
connoscencia. conocimiento.

Conocía /. Conocencia, conucenza. 
connocia. conocimiento.

Conodevella /. En algunos puntos lla­
man así a ciertos moluscos que se ad­
hieren a las piedras que baña momen­
táneamente el mar. Se parece al pul­
món marino, pero carece de patas y es 
más pequeño que aquel.

Conoscemento m. Connoscencia. co­
nucenza. conocencia, conocía, cono­
cimiento.

Conoscencia f. Connoscencia, agrade­
cimiento, reconocimiento, conocía, 
conucenza.

Conoscente aclj. Conociente. 2. p. a. de 
conoscer.

Conoscer v. a. Conocer, conescer.

Conoscidamente adv. m. Conocida­
mente.

Conoscido, da p. p. de conoscer. 2. adj. 
Conocido.

Conosco pron. pers. Con nosotros, en 
nuestra compañía. Connosco, conusco 
y connusco.

Co’nosco Con nosotros. Algunos autores 
lo usan en lugar de conosco.

Conoscudo, da adj. ant. Conosgudo. 
conoszudo, conocido, conozudo.

Conosgudo, da adj. ant. Conoscudo, 
conoszudo, conocido, conozudo.

Conoszudo, da adj. ant. Conosgudo. 
conoscudo. conocido, conozudo.

Conotación f. ant. Connotación. 2. Rela­
ción, parentesco en grado remoto.

Conotado, da p. p. de conotar. 2. adj. 
ant. Connotado.

Conotante p. a. de conotar. 2. adj. ant. 
Connotante.

Conotar v. ant. Connotar. Hacer rela­
ción.

C o n o s  contrac, d e  c o n  lo s , connos.

C o n o ta tiv o  adj. ant. C o n n o ta t iv o .
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Conozudamentre adv. m. ant. Conoci­
damente.

Conozudo, da adj. ant. Conoszudo, co- 
nosgudo, conoscudo. conocido.

Conpezar v. ant. Principiar, empezar, 
comenzar.

Conquerir v. ant. Conquistar, conquerir.

Conquesta/. Conquista.

Conquirir v. ant. Conquerir, conquistar.

Conreo m. ant. Esmero, cuidado. Celo 
que se pone en la observación de una 
cosa. 2. Gracia, don, beneficio, mer­
ced.

Conromper v. Apestar, corromper.

Conromperse v. Pudrirse, deteriorarse, 
corromperse.

Conrompido, da p. p. de conromper o 
conromperse. Corrupto, corrompido.

Consacrado, da p. p. de consacrar. 
Consarado.

Consacrar v. Consagrar.

Consagramento m. Acción y efecto de 
consagrar. Consagración.

Consarado, da p. p. ant. de consarar. 
Consacrado, consagrado.

Consarar v. ant. Consacrar (sic), consa- 
crar.

Conscencia/. Concencea, concencia.

Conscio, cia adj. ant. Que sabe alguna 
cosa juntamente con otro. Consabidor.

Consecración f. Consag[r]amcnto, con­
sagración.

Consecrado, da p. p. de consecrar. 
Consarado, consagrado.

Consecrante p. a. de co[n]secrar.

Consecrar v. Consarar, consacrar, 
consagrar.

Consegrar v. ant. Consecrar.

Conseillo m. ant. Consello, consejo.

Conselar v. ant. Consellar, aconsellar,
aconsejar.

Conselo m. ant. Consejo, conscllo.

Consellable adj. Consejable. Capaz de 
recibir consejo, aconsejable.

ConseHado, da p. p. de consellar.
Aconsejado o consejado.

Consellador, ra adj. y j . Aconsellador,
aconsejador.

Conselladriz /. ant. Mujer que aconseja 
o tiene facultades para aconsejar. Con- 
selleira.

Consellar v. Aconsellar, aconsejar, con­
sejar. 2. Conferenciar.

Conselleira f. La mujer o viuda del con- 
selleiro. 2. Conselladriz.

Conselleiramente adv. m. ant. De una 
manera mañosa, hábil. 2. Con destreza. 
3. Públicamente.

Conselleiro, ra adj. Se dice de aquello 
que sirve de consejo o lección. 2. m. 
Ministro del consejo.

Conselliño m. dim. de consello. 2. Con­
sejo de poco valor.

C o n s e llo  m. Consejo. Juicio, opinión que 
se emite o se oye, se da o se toma, para 
hacer o dejar de hacer alguna cosa. 2. 
Advertencia, aviso. 3. Tribunal com­
puesto de varios ministros dirigidos 
por un jefe o presidente, para adminis­
trar justicia y negocios de gobierno. 4.
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ant. Manera o modo de conseguir al­
guna cosa.

Consentimento m. Consentimiento. 2. 
Autorización, licencia, permiso. Con- 
simento.

Conseñamento m. ant. Asentimiento, li­
cencia, permiso. 2. Consentimiento, 
anuencia.

Conseso m. ant. Junta.

Consideranza /. Consideración, consi- 
derazón. Acción y efecto de conside­
rar.

Consimento m. ant. Auxilio, protección, 
amparo. 2. Consentimiento. Consen­
timento.

Consimilitú/. Similitud, semejanza.

Conso Geog. (Santiago de) Feligresía en 
la provincia y a 55 kilómetros de Ou- 
rense, partido judicial de Viana del 
Bollo.

Consoldamento m. Consolidación. Ac­
ción y efecto de consolidar o consoli­
darse.

Consoldar v. a. Consolidar. Dar firmeza, 
solidez o arraigo a una cosa.

Consolé m. Consolo. Alivio, suspensión 
o tregua que experimentase en un do­
lor o aflicción. Consuelo. 2. Recreo, 
dulzura o solaz del alma o del cuerpo.

Consolo m. Consolé, consuelo.

Consonable adj. ant. Dulce, armonioso.

Consonamento m. ant. Consonancia. 
Sonido de una voz.

Consone adj. ant. Conforme, justo, con­
veniente. Consono.

C o n so n o  adj. ant. C o n s o n e .

C o n s p e c to  m. ant. Aspecto, presencia.

Constrener v. a. Constreñir, constreñir 
o con[s]trengir.

Constrengir v. a. Constrener. 
con[s]trenir.

Constreñir v. a. Constrener. constrcn- 
gír, constreñir.

Constringir v. a. Constreñir. También 
puede sustituirse por constrener, 
constrengir. constriñir.

Constriñir v. a. Constreñir, constrener, 
constrengir, constreñir o constrin­
gir.

C o n s t r i v a r  v. a. ant. Medrar.

C o n s u e to ,  t a  adj. ant. Se decía de lo 
acostumbrado.

C o n s u e tu d e  /. ant. C o n su e tu d o . Cos­
tumbre.

Consuetudo /. Consuetude.

C o n s u l ta c ió n  /  ant. Conferencia de per­
sonas de una misma profesión para re­
solver alguna cosa referente a ella.

C o n s u l to ,  t a  adj. ant. Docto, sabio.

C o n s u m ic ió n / .  Consunción.

C o n ta  /. Cuenta, cálculo, suposición, 
conjetura. 2. Cuenta de rosario. Doa.

C o n tá c io  m. ant. Misal.

C o n t a l a r  v. a. ant. Talar, cortar.

C o n te  m. ant. Conde.

C o n te c e r  v. n. Acontecer.

Contemplanza /. Acción y efecto de 
contemplar. Contemplación, contem- 
pranza. contenipración.
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C o n te m p r a c io n  m. Acción y efecto de 
contemplar. Contempranza. contem­
plación.

Contemprado, da p. p. de contemprar.
Contemplado.

Contemprador, ra adj. y s. Que con­
templa. Contemplador. 2. Contempra- 
tivo.

Contempramento m. Contcmpración.
contemplación.

Contemprante p. a. de contemprar. 
Contemplante. Que contempla.

Contempranza /. Contempracion,
contemplación, contemplanza.

Contemprar v. a. Contemplar. Examinar 
y considerar profunda y atentamente 
una cosa.

Contemprativo, va adj. y s. Que con­
templa. que acostumbra a contemplar. 
2. adj. Perteneciente o relativo a la 
contemplación.

Contempratorio, ria adj. ant. Con­
temprativo. 2. Lugar apropósito para 
contemplar.

Contemptible adj. ant. Contentible. De
ninguna estimación, despreciable.

Contempto m. ant. Desprecio.

Contenda /. Contienda, litigio, debate, 
disputa. 2. Reyerta, pelea, lucha, riña 
con armas o sin ellas.

Contendor, ra adj. y s. El que pelea o 
riñe con otro.

Contendoso, sa adj. Inquieto, rencilloso, 
litigioso.

Contenente m. Continente. Modo o ma­
nejo del cuerpo y aire del semblante. 
2. Parte en que los geógrafos dividen

al globo. Así, hay dos continentes: 
nuevo y antiguo.

Conteneros m. pl. ant. Términos sobre 
que versa la contenda o disputa.

Contentación /. Contentamento, con­
tenteza.

Contentadizo, za adj. Bueno o malo de 
contentar, según se le antepongan los 
advervios bo o mal. Este último caso 
se suple generalmente por desconten­
tadizo.

Contentamento m. Contenteza, con­
tentación. Acción y efecto de conten­
tar.

Contenteza /. Contentamento, conten­
tación.

Contentoso, sa adj. p. u. Muy contento, 
rebosante de alegría.

Conterrificar v. a. ant. Sepultar, ente­
rrar.

Contesa /  ant. Condesa.

Contescer v. a. Acontescer, acontecer, 
conteser.

Conteser v. a. ant. Acontecer. Se puede 
decir también acontescer o contescer.

Conter v. a. Contener, refrenar. 2. In­
cluir.

Contía /  Cuantía.

Conticia f. ant. Contienda.

Conticino m. ant. Hora de la noche en 
que todo está en silencio.

Contienzia f. ant. Gesto, ademán.

Contiesa/. ant. Batalla, contienda.

C o n tin a m e n te  adv. ni. C o n t in u a m e n te .
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Contino, na adj. Continuo. Incesante, 
sin interrupción. 2. Unido, eslabonado, 
sucesivo. 3. adv. m. Con continuidad, 
continuamente. # De contino. m. adv. 
De continuo.

Continual adj. ant. Contino.

Continuamente m. Continuación. Ac­
ción y efecto de continuar. Conti- 
nuanza.

Continuanza /. Continuamente, conti­
nuación.

Contiñido, da p. p. de contiñir. Conte­
nido, contido.

Contiñir v. Conter, contener.

Contiño m. dim. de conto.

Contioso, sa adj. Cuantioso.

Conto m. Cuento. Fábula, historieta, no­
vela. 2. Entre labradores se llama un 
conto a 24 manojos de trigo o centeno, 
o sean (sic) doce pares.

Contornado, da adj. Se dice del animal 
vuelto a la izquierda en el escudo de 
armas, o de la figura colocada en sen­
tido inverso de su posición habitual.

Contra Hacia el lado de, frente a, para la 
parte de. Así decimos fulano vive con­
tra o mar, “viva (sic) frente al mar” o 
“para aquel lado”.

Contradaf. ant. Contorno, comarca.

Contradecidor, ra adj. y s. ant. Con­
tradictor.

Contradicemento m. ant. Contradic­
ción.

Contradicente p. a. de contradicente55 
(sic). Que contradice.

Contradicer v. a. Contradecir.

Contradis /. ant. Infortunio, desgracia, 
contrais.

Contradizo, za adj. Encontradizo. Que 
se puede encontrar con facilidad.

Contradoblar v. ant. Asirse uno de otro.

Contradormente ni. Contradurmiente.

Contrafacer v. a. Contrahacer. 2. Con­
travenir.

Contrafeito, ta p. p. irreg. de contrafa­
cer. 2. adj. Jivoso, jorobado. Que tiene 
torcido el cuerpo.

Contraforte m. Contrafuerte. Correa de 
cuero conque se refuerza el calzado en 
algunas partes de él. 2. Refuerzo.

Contrair v. a. ant. Oponerse o ir en con­
tra.

Contrais/. ant. Contradis, desgracia, in­
fortunio.

Contral contrac, de contra y el.

Contralar v. a. ant. y mod. Contrallar. 
Contradecir, contrariar. 2. Incomodar, 
fastidiar.

Contralidá /. ant. Contrariedad, contra­
lla. contrallación, contraridá.

Contralio, lia adj. Contrallo, contrario. 
2. m. ant. El ojo del otro lado.

Contralla /. ant. Contralidá, contrarie­
dad, contradición, contrallación. con­
traridá.

Contrallación /. ant. Contralla, con- 
tralida, contradicción, contrariedad, 
contraridá.

Contrallador, ra adj. y .v. ant. Contra- 
riador. Que contraría.

Contrallar v. a. ant. Contradecir, contra­
riar.
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Contrallo, lia aclj. ant. Opuesto, contra­
rio. 2. m. ant. Contradición, contralla, 
contrárea, contralldá. contraridá.

Contralloso, sa adj. ant. Contrallo,
contrario, opuesto.

Contraminable adj. Que puede con­
traminarse o ser contraminado.
Conlaminable.

Contraminación /. Acción y efecto de 
contraminar. Contaminación.

Contraminado, da p. p. de contrami­
nar. 2. adj. Pestífero, corrupto, infec­
to, mal oliente.

Contraminador, ra adj. y s. Que con­
tramina.

Contraminamento m. ant. Contrami­
nación. Acción y efecto de contrami­
nar.

Contraminante p. a. de contraminar. 
Que contramina.

Contraminar v. Contaminar. Pudrir, co­
rromper, comunicar putrefacción. 2. 
Corroer. Penetrar la inmundicia en un 
cuerpo comunicándole manchas y mal 
olor.

Contrapaso m. El primitivo baile la 
moiñeira.

Contrapoñedor, ra adj. y s. Que con­
trapone. Contraponedor.

Contrapoñer v. a. Contraponer, contra­
pon

Contrapor v. Contrapoñer, contrapo­
ner.

Contrárea /. ant. Contradición, contra­
ría.

Contrareo m. Garañón.

Contraría f. ant. Contrarea, contradic­
ción.

Contrariamento m. Contrariamiento, 
contrariedad.

Contrarioso, sa adj. ant. Opuesto, con­
trario.

Contrarregueiro m. Canal o caño 
abierto que los labradores hacen en las 
tierras de regadío, para que el agua se 
reparta con la mayor uniformidad po­
sible, y para que el agua, cuando hay 
mucha, no arrast[r]e las tierras.

Contrasteiro m. ant. Contrario, opositor, 
rival, contrasto.

Contrasto m. ant. Contrasteiro. contra­
rio.

Contravir v. Contravenir. Infringir, faltar 
a lo prescrito, obrar en contra de lo or­
denado.

Contraventura/. Desventura.

Contrecha f. ant. Aflicción, apuro.

Contrecho m. ant. Pasmo interior que 
padecen las caballerías.

Contremecemento m. ant. Estremeci­
miento, temblor.

Contremecer v. n. ant. Tremar, tre­
mer, temblar.

Contrestar v. Contrastar.

Controvadizo, za adj. ant. Usado.

Controvadura f. ant. Canción, trova. 
Composición poética.

Controvar v. ant. Metrificar, trovar.

Contumace adj. ant. Rebelde, obstinado, 
porfiado en mantener un error, contu­
maz. 2. Malo, díscolo.
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C o n t u m a c e m e n te  adv. m. Tenazmente, 
contumazmente, porfiadamente.

C o n t u m e l i a / ,  cmt. Baldón, injuria, opro­
bio, convido.

Conturbón, na adj. cmt. Turbulento, bo­
rrascoso.

Conucenza f. cmt. Conocimiento, cono- 
cemento. connocia.

Conucer v. a. cmt. Conocer, conecer o 
coñecer, conuscer.

Conuscer v. a. cmt. Conucer, conecer. 
coñecer, conocer.

Conusco pron. pers. cmt. Conosco, con- 
nusco. Con nosotros.

Conuzudo, da adj. cmt. Conocido, coñe- 
cido, conescido.

Convalesccmento m. Convalcscencia.
convalecencia, período de una enfer­
medad que media entre el período 
agudo y la completa desaparición de 
ella.

Convalescencia /. Convalescemento,
convalecencia.

Convalescer v. n. Convalecer. Recobrar 
paulatinamente las fuerzas que se ha­
yan perdido en una enfermedad.

Convencemento m. Convencimiento, 
persuasión íntima que en el ánimo 
produce una prueba evidente. Con- 
vencimento.

Convencimento m. Convencemento,
convencimiento.

C o n v e r t im e n to  m. Conversión.

C o n v ic io  m. ant. Oprobio, injuria, bal­
dón. contumelia.

Convid m. cmt. Convite, convivio.

Conviento m. ant. Multitud de personas 
reunidas. Concurso.

Convivio m. ant. Convid. convite.

Convosco pron. pers. Convusco. Con 
vosotros, con vos, en vuestra compa­
ñía.

Convusco abl. del pl. del pron. pers. de 
2a pers. en gen. m. y /. Con vosotros. 
Convosco.

Conxumelo, la adj. Queixumoso. que­
jumbroso.

Conyungir v. a. ant. Unir. 2. Uncir.

Conyza /. Bot. Herba pulgucira.

Coñecencia /. Conocencia, conoci­
miento, connocia, connoscemento, 
conocemento.

Coñecer v. a. Conocer, conecer.

Coñecible adj. Conecible, fácil de cono­
cer.

Coñecidamente adv. m. Claramente, de 
una manera que pronto se hecha de 
ver.

Coñecidísimo, nía adj. superl. Muy co­
nocido.

Coñecido, da p. p. de coñecer. Conoci­
do. conecido, connoscido.

Coñecemento m .  Acción y efecto de co­
nocer. Conocemento. conocimento.

Coovar v. a. ant. Empollar.

Copa f. cmt. Yegua.

Cope n i .  Parte central y última de las re­
des en donde el pescado se recoge al 
tirar de ellas.

Copea f. Copia, imitación.

Copeado, da p. p. de copear. Copiado.
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Copear v. Copiar. Sacar copia. 2. Tomar 
muchas copas de vino o aguardiente.

Copeta/. En algunos puntos llaman así a 
un barreño de madera de una sola 
pieza, en el que se lavan los platos y 
tazas. Es lo que en otros sitios llaman 
dornallo.

Copra /. Copla.

Copular v. a. ant. Unir, enlazar, juntar, 
ligar, atar una cosa con otra.

Cor m. Color. 2. ant. Corazón, curazon o 
corozo.

Cora /. ant. Arma usada en otro tiempo. 
2. ant. Seguridad. 3. Geog. (San Mi­
guel de) Feligresía en la provincia y a 
42 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Tabeirós.

Corada f. ant. Corazonada, asadura. Las 
entrañas de todo animal especialmente 
el hígado, corazón y pulmón. También 
se decía coradela.

Coradela f. ant. Corada, corazonada, 
asadura.

Corage m. Coraje, valor. Impetuosa deci­
sión y esfuerzo del ánimo.

Corario m. ant. Curtidor. Hoy se dice en 
su lugar coireiro.

Corbaceira /. Cada una de las cuatro 
plumas mayores de la cola de las aves.
2. Corba o cada una de las cuatro plu­
mas anchas, una más corta que otra, 
colocadas después de las remeras o 
cuchillos del ala de las aves.

Corbacho m. Vergajo o nervio de buey o 
toro con que los cómitres de galeras 
castigaba! n] a los forzados. Hoy se usa 
todavía para la fabricación de basto­
nes.

Corbar v. Cobrar.

Corbe m. Cierta medida antigua, por ca­
nastos o cestos.

Corbelo ni. Zool. Pez del tamaño de la 
cabala o \arda. pero más ancho y de 
mejor carne y sustancia.

Corbella Geog. (San Bartolomé de) Fe­
ligresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalba. 2. [Geog.] (San Martin de) 
Feligresía en la provincia y a 30 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Sarria. 3. [Geog.] (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Bande.

Corbillón Geog. (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Cambados. 2. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia y 
a 16 kilómetros de Orense, en el parti­
do judicial de Celanova.

Corbina/. Zool. Corvina.

Corbona f. ant. Lugar en donde se guar­
daban las alhajas de mucho valor.

Corcesca f. ant. Arma ofensiba que, al 
parecer, no se diferenciaba de la ala­
barda más que en que terminaba en 
una sola punta como la lanza.

Corcores Geog. (Santa Marina de) Fe­
ligresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Ribadavia.

Corcova /. Joroba, jiva. Bulto que se le­
vanta sobre el pecho o las espaldas de 
los que son contrahechos. 2. Corvadu­
ra o parte que sobresale de las demás 
en cualquier cosa. 3. Nuca.

Corcovado, da p. p. de corcovar. 2. adj. 
y s. Que tiene una o más corcovas. 
Chepudo.
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C o r c o v a r  v. a. Hacer que una cosa tenga 
corcovas. Encorvar.

C o r c u b i ó n  Geog. Villa con ayunta­
miento en la provincia y a 78 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de su nombre. Es cabeza de distrito 
marítimo. Produce cereales y muchas 
legumbres, se pesca sardina, y tiene 
fábricas de salazón, de harinas, tejidos 
y lanas del país, aserraderos de made­
ra. Faro de primer orden. 2. [Geog.] 
Seno en la costa occidental de la pro­
vincia de la Coruña, en cuyo centro se 
halla la ría de su nombre.

C o r c u e s to  Geog. (S an  P ed ro  de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Carballo.

C o r c h a r  v. aiit. Entretejer, torcer o en­
trelazar ios ramales de una cuerda.

C o r c h e t a  /. Hembra en que entra el ma­
cho de un corchete.

C o r c h e t e i r o ,  r a  m. y /. Que vende cor­
chetes.

C o r d a  /. Soga, cuerda, cordel grueso.

C o r d a l e i r o ,  r a  m. y /. Cordelero. Per­
sona que vende cordeles o tiene por 
oficio hacer cuerdas o cosas de cáña­
mo. 2. adj. Del cordel o cordeles. 
C o rd e le iro , co rd ie iro .

G o r d a m e n te  adv. m. Con cordura, cuer­
damente.

C o r d a t o ,  t a  adj. ant. C ordo , prudente, 
cuerdo, juicioso.

C o r d e a l  adj. Sincero, benévolo, tierno, 
afectuoso. 2. Concerniente o relativo 
al corazón. Cordial.

C o r d e i r o  m. Cordero.

C o r d e l la  / .  dim. de co rd a . 2 . Cuerda 
corta.

C o r d ie i r o ,  r a  m. y /. Cordelero. Persona 
que vende cordeles o los fabrica. 2. 
adj. Del cordel o cordeles. C o rd a le iro  
o co rd e le iro .

C o r d ie la  / .  ant. C o rd ie lla .

C o r d ie l l a  f. ant. Enumeración, letanía. 2. 
ant. Cuerda, cord ie la .

C o r d id o  Geog. (S an  J u liá n  de) Feligre­
sía en la provincia y a 69 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo.

C o r d id o ,  d a  p. p. de c o rd ir .  Curtido.

C o r d i r  v. a. ant. Curtir.

C ó r d ó ,  d a  adj. Cuerdo, prudente, razo­
nable, juicioso, co rd a to .

C o r d o b a n a  # (A n d a r  á) f. ant. Andar 
desnudo, en cueros.

C o r d o jo  m. ant. Aflicción, desconsuelo, 
dolor, pena, congoja. 2. Coraje, en­
fado.

C o r d o jo s o ,  s a  adj. ant. Desconsolado, 
muy aflijido.

C o r d o e i r o ,  r a  m. y /. Que vende o fabri­
ca toda clase de cordones. Cordonero.

C o r d o y o  m. ant. C o rd o jo . Aflicción.

C o r d o y o s o ,  s a  adj. ant. C ordojoso. 
Muy aflijido.

C o r e a  f. ant. Danza que por lo general se 
acompaña con canto.

C o r e a r  v. ant. Escardar.

C o r e n t a  adj. Cuarenta. Cuatro veces 
diez.
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Corentena /  Cuarentena. Número co­
lectivo con que se expresa la sucesión 
de cuarenta días, meses o años, etc. 2. 
Tiempo durante el cual se hallan dete­
nidos en observación los buques que 
proceden de lugares infestados.

Corenza Geog. (San Martin de) Feligre­
sía en la provincia y a 83 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Noya.

Coreño, ña adj. En algunas partes, cica­
tero, miserable, amigo de quererlo 
todo para sí.

Cores Geog. (San Martin de) Feligresía 
en la provincia y a 44 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Car- 
bailo.

Coresma /  Cuaresma. Ayuno anual de 
40 días en conmemoración de los que 
Jesucristo pasó en el desierto y del 
tiempo de la pasión. Da comienzo el 
miércoles de ceniza y termina en sá­
bado santo.

Corgo m. Estanque o pozo en donde se 
curte el lino. 2. ant. Herrada para el 
agua. Cubo. 3. Tronco hueco.

Corgo Geog. Ayuntamiento en la provin­
cia, partido judicial, y a 11 kilómetros 
de Lugo.

Corgomo Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 12 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Valdeorras.

Corgos Geog. Pequeño lugar de la feli­
gresía de Santa María de Suegos, pro­
vincia de Lugo.

Corimbo m. ant. Copete.

Corio m. mu. Coiro, cuero, cutis.

Coristanco Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 30 kilómetros de la Co­

ruña, en el partido judicial de Carballo. 
2. [Geog.] (San Pelayo de) Feligresía 
en la provincia y a 30 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Car- 
bailo.

Córniá m. y /. Gorman, curmán, curmá,
cohermano. Hermano del padre o de la 
madre.

Cormán m. y f. Córmá. curmá. cur- 
mán, cohermano. 2. Primo o primo 
hermano. 3. Los hijos que los dos con­
sortes llevan al matrimonio. 4. Los se­
gundos primos.

Corme m. ant. Festín. 2. Geog. (San 
Adrián de) Feligresía en la provincia 
y a 42 kilómetros de la Coruña, en el 
partido judicial de Carballo.

Cornies Geog. Lugar en la provincia de 
Lugo, ayuntamiento de Becerreá.

Corna f. ant. Corneta de insignia, gallar­
dete, flámula. 2. Bocina, concha mari­
na de figura de caracol. 3. Corno, asta, 
cuerno.

Cornacha/. Caracol.

Cornado m. ant. Moneda de vellón que 
tenía grabada una corona y circulaba 
en tiempo del rey D. Sancho IV de 
Castilla y de sus sucesores hasta los 
Reyes Católicos. Los más antiguos 
equivalían a un cuarto y un maravedí, 
y a la mitad los más modernos.

Cornado Geog. (San Tirso de) Feligre­
sía en la provincia y a 66 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa.

Cornadura /. ant. Adorno o remate que 
se pone en la parte superior de un edi­
ficio y que le sirve como de corona. 
Coronamiento.

Com anda Geog. (Santa María de) Fe
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ligresía en la provincia y a 70 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Negreira.

Cornazo m. aum. de corno. 2. Geog. 
(San Pedro de) Feligresía en la pro­
vincia y a 20 kilómetros de Ponteve­
dra, partido judicial de Cambados.

Corneado, da adj. Lleno de puntas a 
manera de cuernos.

Corneas Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 27 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Fonsa- 
grada.

Cornecho m. Ángulo o esquina de una 
cosa, como de una bolsa de un pellejo 
del vino, etc. 2. En algunas partes, 
unos bollos de pan que tienen cuatro 
picos. 3. Caracol de mar. Coma, cor- 
nello.

Corneda Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Arzúa. 2. [Geog.] (Santiago) Feligre­
sía en la provincia y a 25 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Señorín de Carballino.

Corneira Geog. (San Cristóbal de) Fe­
ligresía en la provincia y a 55 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Negreira.

Corneiro, ra m. y /. Persona que trabaja 
y hace objetos de asta o cuerno. 2. m. 
ant. Cada una de las entradas que tie­
nen en la cabeza sobre las sienes las 
personas.

Cornelia /. Vaina exterior que encierra la 
semilla en algunas plantas, como habi­
chuelas, guisantes, etc.

Cornello m. Cornecho.

Com es [Geog.] Santiago56.

Cornetada /. Golpe dado con una cor­
neta. 2. Cencerrada.

Cornial adj. ant. Que tiene la forma de 
un cuerno.

Cornícuio m. Huesecillo del talón del 
animal. Taba.

Cornija/. Cornisa.

Cornizolo m. Cornezuelo. 2. Fruta del 
co[r]nejo. 3. dim. de corno. Corniño. 
cornecho. cornechiño.

Corno m. Asta, cuerno.

Cornoces Geog. (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 16 kilómetros de Orense.

Cornúpeto m. El buey o toro indómito.

Coroa /. Croa, corona.

Coroar v. Coronar.

Corocha /. Vestidura usada en otros 
tiempos, larga como una casaca y 
hueca.

Coronamento m. Acción y efecto de co­
roar. Coronamiento, coronación.

Coránica/. Crónica.

Coronista m. Cronista.

Coronopa f. Bot.

Corozar v. Encorozar.

Corozo m. Curazón, corazón.

Corpo m. Cuerpo.

Corporento, ta adj. Corpulento, corpu­
do. Que tiene mucho cuerpo.

Corra f. ant. Tierra pegajosa, sucia y co­
rrediza, que suele haber en algunos 
vados particulares.
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Corre/. Correa. Tira o cinla de cuero que 
tiene varios usos supliendo a veces al 
cordel. 2. Rama flexible, mimbre o de 
cualquier otra madera que sirva para 
atar. Biorto.

Correa n. p. m. Biog. (Diego Alvarez) 
Aventurero gallego nacido a fines del 
siglo XV. Naufragó en las costas del 
Brasil en 1510, y los indios tupinam- 
bas respetaron su vida, merced a un 
arma de fuego que llevaba y que logró 
salvar con él. Vivió entre ellos con el 
nombre de Caramuru (hombre del 
rayo). Casó con una de las hijas de un 
jefe poderoso, y llegó a ser uno de los 
más hábiles intérpretes de la lengua de 
los indios. Murió en 1557. Éste fue 
quien inspiró el tan popular poema 
portugués de Caramuru en el Brasil.

Corredeira /. Postigo o talla de celosía 
que corre de un lado al otro para abrir 
o cerrar.

Corredeiro, ra adj. Corredor. Que corre 
mucho.

Corrediza Geog. (San Gregorio de) Fe­
ligresía en la provincia y a 16 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Puentecaldelas.

Corredizo, za adj. Que corre con facili­
dad, como ciertos nudos o lazadas.

Corredoira /. Congostra. Caminó de ca­
rro estrecho y murado por ambos la­
dos.

Correeiro, ra m. y /. Persona que se de­
dica a hacer o vender correas.

Correento, ta adj. Flexible, correoso, 
clástico, dúctil. Que sin romperse se 
extiende, encoge o doblega con facili­
dad. Correudo.

Corrageiro m. G u a r n ic io n e r o . Corregola /. dim. de corre. Correhuela.
2. Bot. Corregüela.

Correjans Geog. (San Pedro de) San
Pedro de Correjanes. Feligresía en la 
provincia y a 69 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Valdeorras.

Correlato, ta adj. Correlativo.

Correnteiro, ra adj. Corriente. Que co­
rre.

Corrente p. a. de correr. 2. Correnteiro,
corriente.

Correntia /. Diarrea. Descomposición 
del cuerpo, flujo de vientre.

Correóla /. dim. de corre. Corregola. 2. 
Bot. Planta anual de la familia de las 
plantagináceas. 3. Algas que arroja el 
mar a la orilla y que los paisanos reco­
gen para estercolar las tierras. Argazo.

Correudo, da adj. Correento, correoso, 
flexible.

Córricho m. Cerdo. Animal paquidermo.

Corridiña/. dim. de corrida.

Corrido, da Se dice de la persona que 
salió de algún lugar avergonzado por 
los demás. Repatriado, perseguido.

Corrigiola/. Bot.

Corrigir v. Corregir. Rectificar una cosa 
mal hecha, equivocada o errada. En­
mendar.

Corrióla f. dim. de corre. Correóla. 2. 
Algas, argazo.

Corrisco m. ant. Rayo, relámpago.

Corrosco m. Pedazo más saliente de la 
corteza de un pan. Se dice también co­
rrusco.
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Corroto m. ant. Mortificación, pena, cas­
tigo.

Corrubedo Geog. (Santa Maria de) Fe­
ligresía en la provincia y a 111 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Noy a. 2. [Geog.] Parte sa­
liente de la costa de Galicia en la pro­
vincia de la Coruña, de muy difícil 
paso para los buques por las muchas 
rocas de que está sembrada.

Corrugo m. ant. Acequia que se hacía en 
los ríos para conducir agua.

Córrunchiño m. dim. de córruncho. 
Currunchiño.

Córruncho m. Curruncho, rincón.

Corrusco m . Corrosco, mendrugo. 2. 
adj. ant. Activo, vivo.

Corseiro, ra adj. ant. Que corre. Corre­
dor.

Corsito ni. Zool. Pez parecido a la agidla 
que usan los pescadores de atunes para 
cebo.

Cortada /. Tajada, pedazo de alguna 
cosa, rebanada. 2. Cortamiento, corta­
dura, corte.

Cortadeira /. Especie de cortafrío fuerte 
y corto colocado en un mango, y que 
emplean los herreros para cortar el hie­
rro, colocando la parte afilada en el 
hierro que va a ser cortado y dando por 
el otro externo fuertes colpes (sic) con 
el macho.

Cortadeiro, ra adj. Que es posible cor­
tar, que puede cortarse.

Cortador, ra m. y /. Tablajero, carnice­
ro. 2. m. ant. Se llamaba así a los que 
en la mesa de los señores tenían el en­
cargo de cortar las viandas.

Cortamento m. Corte, cortamiento.

Cortapezas Geog. (Santa Maria de)
Feligresía en la provincia y a 22 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Chantada.

Cortas m. ant. Mil. Máquina de guerra 
que se usaba para batir murallas y era 
una especie de ariete.

Córte /. Establo, cuadra. Lugar en donde 
se recoge el ganado.

Cortear v. ant. Cortejar.

Cortedá f. Cortedad, encogimiento, timi­
dez, rubor, vergüenza, poquedad de 
ánimo, turbación. 2. Escasez de ins­
trucción, de talento, de valor, etc. 3. 
Poca extensión de alguna cosa.

Cortegada Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 27 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Celanova. 2. 
[Geog.] (San Juan de) Feligresía en la 
provincia y a 33 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Guinzo de 
Limia. 3. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Lalín. 4. [Geog. \ Isla situada 
dentro de la Ría de Arosa y en la de­
sembocadura del río Ulla. En baja mar 
puede pasarse desde Carril por tierra. 
Se crían ostras y abunda la pesca de 
centolla y congrio.

Cortéllo m. Lugar en donde se recoge el 
ganado de cerda. Establo, pocilga.

Cortes Geog. Lugar en la provincia de 
Orense, partido judicial de Valdeorras. 
2. [Geog.] (San Salvador de) Feligre­
sía en la provincia y a 21 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Sa­
rria.

Cortez/. ant. Cortezo.

Cortapelos m. p. u. B a rb e ro .
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Cortézo/. Pedazo de corteza de pan.

Cortezoso, sa adj. Cortezudo.

Cortezudo, da adj. Cortezoso. Que
tiene mucha corteza.

Corticata Geog. Antiguo nombre de la 
isla que hoy lleva el de Sálvora.

Cortiña /. Curtiña. Pedazo de tierra la­
bradía cerrado sobre sí. 2. Prado mu­
rado.

Cortiñán Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Cortiza /. Corteza del alcornoque. Cor­
cho, cortizo.

Cortizeira /  Cortizo 2a acep. Colmena.

Cortizo m. Cortiza, corcho. 2. Cortizei­
ra o colmena de corcho.

Cortón, na adj. Rabón.

Córucho m. Tronco de la mazorca del 
maíz.

Córuto m. Curuto, cima, cabeza, cum­
bre. Lo más alto de un monte o de una 
cosa cualquiera, que tenga la parte más 
estrecha en lo más alto en forma có­
nica.

Coruxa /. Curuxa, búho.

Coruxo m. Pez parecido al sollo, mayor 
que éste y de mejor sustancia. 2. Geog. 
(San Salvador de) Feligresía en la 
provincia y a 30 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Vigo.

Coruxón m. aum. de coruxo. 2. Geog. 
(San Salvador de) Feligresía en la 
provincia y a 30 kilómetros de la Co­
ruña.

Coruza/. am. Curuxa. coruxa, búho.

Corvamento m. Corvadura, corvilla. 
corvedad. encorvadura, encorva­
miento, corvura.

Corvar v. Encorvar.

Corvedad /. Corvilla. corvamento, cor­
vura, encorvadura.

Corvilla /. Corvura. corvedad, corva­
mento, encorvadura, encorvamiento.

Corvina f. Zool. Curuvina. Pez de la 
familia de los escúnidos.

Corvite Geog. (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 30 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
doñedo.

Corvó ni. Zool. Ave de carne muy dura, 
de plumaje negro completamente, que 
vive en los montes y baja a veces a los 
campos en busca de insectos que le 
sirven de alimento, y a las orillas del 
mar para devorar pulgas d’o mar, de 
que gustan mucho. Cuervo. 2. Pez pa­
recido al mújol. Es grande y se dobla 
cuando se cuece.

Corvura /  ant. Corvadura, encorva­
miento, corvedad, corvamento, cor- 
villa.

Corza f. Zool. Hembra del corzo.

Corzantes Geog. (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia y a 39 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Puenteareas.

Corzo m. Zool. Mamífero de la familia de 
los cérvidos, suborden de los rumian­
tes, orden de los artiodáctilos.

Corzón Geog. (San Cristóbal de) Feli­
gresía en la provincia y a 72 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Muros.
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Cós Con los.

Cos m. La mitad de la camisa, de la cintu­
ra arriba, a la que en la de las mujeres, 
en algunos puntos, se le añade la falda 
de otra tela más ordinaria para com­
pletarla.

Cos Geog. (San Esteban de) Feligresía 
en la provincia y a 25 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Be- 
tanzos.

Cosedura f. Costura.

Coseito, ta Cosido.

Cosendeiro, ra a d j. y s. Que sin ser sas­
tre entiende de costura.

Cosetada /  ant. Carrera. Paso acelerado.

Cosimente m . an t. Amparo, protección, 
consuelo.

Cosiño, ña m. y /. ant. Primo hermano.

Cositas fam. Maricas, afeminado.

Coso m . Curso, carrera.

Cosoeira /  Última tabla contra el costa­
do, en los buques, que no lleva tranca- 
mi.

Cosoirado Geog. (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y a 16 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Caldas de Reyes.

Cosoña /. a n t. Costurera o la que, sin ser 
costurera, entendía de costura.

Cospeito Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 19 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalva. 2. [Geog. J Ayuntamiento en 
la provincia y a 19 kilómetros de

Corzos Geog. (Santiago) F e l ig re s ía  en  la

p r o v in c ia  y  a  8 3  k i ló m e tro s  d e  O re n s e ,
e n  e l p a r t id o  ju d ic ia l  d e  V a ld e o r r a s .

Lugo, en el partido judicial de Vi­
llalva.

Cospirido^ Geog. (San Tirso de) Feli­
gresía en la provincia y a 42 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Carballo.

Costa f. Cuesta. Plano inclinado. 2. Cos­
tilla.

Costaneira /. Cada una de las dos ma­
nos, superior e inferior, de papel falto 
o más flechado a perder, que hay o se 
ponen al principio y al fin de cada 
resma. Costera. 2. Cuesta, costa. 3. 
Costado, lado.

Costaneiro, ra a d j. Que está en declive, 
que está en cuesta. Pendiente.

Costante a d j. Que tiene constancia.

Costante Geog. (San Miguel de) Feli­
gresía en la provin[cia], partido judi­
cial, y a 8 kilómetros de Lugo.

Costantin Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 25 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Becerreá.

Costas/. p l. Espaldas, costillas.

Costeira /. Costera. Lado, costado de un 
fardo u otra cosa parecida. 2. ant. 
Lado, ala o flanco de un ejército.

Costela/. Costilla, costa, costenla.

Costelación m . Constelación.

Costenla/. Costela. costa, costilla.

Costetución /. Constitución, costitucio o
costitución.

Costonibre/. Cóstume, costumbre.

Costran m. Biorto.
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Coslribación m. Acción y efecto de cos- 
tribar. Endurecimiento. 2. Estreñi­
miento.

Costribado, da. p. p. ant. de costribar.

Costribar v. a. ant. Estreñir, constipar. 2. 
Endurecer. 3. Trabajar con fuerza, vi­
gor, ahinco, hacer fuerza.

Costribo m. ant. Costrivo, apoyo, 
arrimo, estribo.

Costriño m. ant. Puntal, apoyo, sostén.

Costrivado, da adj. ant. Aflijido, ape­
nado, atribulado, desconsolado.

Costrivo /ti. ant. Costribo. estrivo, arri­
mo, apoyo.

Costruir v. Construir. Hacer alguna cosa, 
edificar.

Cóstuniado, da adj. Afeito. Acostum­
brado a alguna cosa.

Cóstumar v. Acostumbrar, afacer.

Costume /. Costumbre, hábito. Práctica 
adquirida por la repetición de actos de 
la misma especie. Costumpne, cos- 
tumne.

Costumeiro, ra adj. ant. Perezoso. 2. 
Miedoso, pusilánime, cobarde. 3. m. El 
encargado del ritual en algunas órde­
nes religiosas.

Costumnar v. a. ant. Cóstumar. acos­
tumbrar.

Costumne f. ant. Costume. costumbre.

Costumpne /. ant. Costume, costumne.

Costureira /  Costurera. La mujer cuyo 
oficio es coser, o cortar y coser ropa 
blanca.

Costureiriña/. dim. de costureira.

Costureiro m. Saco, cesto o mesa pe­
queña, en donde las mujeres meten to­
dos los chismes de costura.

Cota f. La parte contraria al filo en las 
navajas, cuchillos, etc. 2. Geog. (San 
Martin de) Feligresía en la provincia, 
partido judicial, y a 11 kilómetros de 
Lugo.

Cotar v. Acotar. Dar golpes con la cabeza 
como los carneros. Topetar. 2. Dar 
rnorocadas. Cotear.

Cotarelo m. dim. de coto. 2. Pequeña 
prominencia.

Cotarelli Pradones militaris (sic).

Cotarons Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Orense, partido judicial de Puebla de 
Tribes.

Cote m. Trozo pequeño de terreno que 
tiene por un lado otro mayor que se 
llama enxido.

Coteado, da p. p. de cotear.

Cotear v. a. ant. Acotar. Poner cotos.

Cotelada /. Cotenada. coteñada. Trope­
zón llevado en los pies cuando al an­
dar se encuentra un cuerpo duro.

Cotelear v. Moquear. Dar cabezadas 
cuando se halla uno rendido de sueño.

Cotélo ni. Juanete. 2. La prominencia que 
forma un dedo o una cosa cualquiera 
que no está completa.

Cotenada /. Cotelada. Golpe o tropezón 
que se recibe en los pies al tropezar 
con una piedra, etc.

Coteñada /. Cotenada. cotclada. Golpe 
que se da en el pie cuando se tropieza.

Coteñar v. Cotar, acotar. Dar cabezadas 
como los carneros.
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Cotiano, na adj. Cotidiano.

Cotio Continuo, sin interrupción; y así, 
decimos, p. ej.: De cotio vas á tal 
parte, “continuamente vas, etc”.

Coto m. Monte de pequeña altura. Colina. 
2. Cualquier altura, especialmente de 
forma cónica. 3. Medida cerrado el 
puño y levantado el dedo pulgar. 4. 
Coto redondo Jurisdición señorial 
perteneciente a un particular. 5. Man­
dato, edicto, ley. 6. Oposición, contra­
riedad, obstáculo.

Coto Geog. (de Cans, San Esteban de) 
Feligresía en la provincia y a 21 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Tuy. 2. [Geog.] (de Bouzas, 
San Bartolomé de) Feligresía en la 
provincia y a 44 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de La Ca­
ñiza.

Coto, ta Sin brazo, manco. 2. Sin dedos.

Coto m. Manojo de centeno, trigo, etc. a 
medio majar. Se da este nombre en los 
sitios en que majan el centeno, trigo, 
etc. primeramente en manojos y des­
pués los desatan y repasan la paja.

Cótóbelo m. Juntura que forman los de­
dos cuando están doblado[s].

Cotofre tu. ant. Vaso para beber. Se de­
cía también cotrofe.

Cotón m. Pelusilla que deja el lienzo sin 
lavar sobre el paño. 2. Alga marina.

Cotorra f. Zool. Ave, pega.

Cotorro m. ant. Basurero.

Cotovade Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 16 kilómetros de Ponte­
vedra, partido judicial de Ponte Cal- 
delas.

Cotovío m. Zool. Cojugada"1'’ (sic). Ave, 
especie de calandria. 2. En algunos 
puntos, calandria.

Cotra m. Mugre. Suciedad de la ropa por 
efecto de la grasa del pelo, de limpiar­
se la nariz a ella, etc.

Cotre /. Cotra. 2. La persona sucia, que 
anda llena de mugre, sin aseo.

Cotrofe m. Cotofre. Vaso para beber.

Cotilla /. Bot. (Cotida coronopifolia) Gé­
nero de plantas de la familia de las 
compuestas senecionídeas (sic). de flo­
res amarillas.

Coubueira Geog. (Santa Maria Mag­
dalena de) Feligresía en la provincia y 
a 55 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Mondoñedo.

Couce m. Coz o golpe que dan los caba­
llos, mulos, etc. con el pie hacia atrás. 
2. Trasera de la puerta. 3. Junta que se 
pone a la lanza del carro si otra le 
ayuda a tirar. 4. Lo más grueso o la 
parte más baja del tronco de un árbol. 
5. La parte opuesta al filo de los cu­
chillos, navajas, etc. Cota.

Coucear v. Dar coces, cocear.

Couceira /. Umbral o solero (sic) en que 
gira el quicio de la puerta, que es la 
pieza que recibe el couce de la misma.

Couceiro m. Tallo de la berza gallega. 2. 
Geog. (San Martin de) Feligresía en 
la provincia y a 50 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Órde­
nes. 3. [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia y a 66 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Corcubión. 4. [Geog.] (San Vicente 
de) Feligresía en la provincia y a 11 
kilómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Allariz.
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Cougil Geog. (Santa Maria de) Feligre­
sía en la provincia y a 11 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Celanova.

Courada Geog. (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y a 11 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Alla- 
riz.

Courel V. Cairel.

Cousa f. Nombre que conviene a todo lo 
existente. 2. Se usa como apelativo 
cuando los objetos no quieren llamarse 
por su propio nombre.

Couselo m. Bot. (Umbilicus pendulinus) 
Ombligo de Venus, sombrerillo, oreja 
de monge. Planta anual que vive en las 
murallas, y se conoce muy bien por 
sus hojas cónicas parecidas a embu­
dos.

Couselo Geog. (San Miguel de) Feligre­
sía en la provincia y a 25 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Caldas de Reyes.

Cousiña f. dim. de cousa. Cosita. 2. ant. 
Sobrina.

Cousiño m. ant. Sobrino.

Couso m. Lugar a propósito para correr o 
hacer cacería, montería, etc. 2. Geog. 
(San Cristóbal de) Feligresía en la 
provincia y a 33 kilómetros de Ponte­
vedra, en el partido judicial de Vigo. 3. 
[Geog.] Feligresía en la provincia y a 
16 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Caldas de Reyes. 4. 
[Geog.] (San Miguel de) Feligresía en 
la provincia y a 33 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Car- 
bailo. 5. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia y a 33 kiló­
metros de Pontevedra, en el partido ju­
dicial de Tabeirós. 6. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia y

a 36 kilómetros de Orense, en el parti­
do judicial de Ribadavia. 7. [Geog.] 
(de Limia, Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Orense, en el partido judicial de 
Guinzo de Limia. 8. [Geog.] (de Salas, 
Santiago de) Feligresía en la provincia 
y a 39 kilómetros de Orense, en el 
partido judicial de Bande.

Coutado, da adj. Sugeto, preso. Asegu­
rado de modo que no pueda escaparse, 
rendido.

Coutar v. Asegurar, prender. Sugetar una 
cosa de modo que no pueda huir o sa­
lirse con la suya.

Coutelo m . Coitelo.

Couto m. Coto redondo. 2. Entre mucha­
chos, el juego del escondite. 3. Geog. 
(San Mamed de) Feligresía en la pro­
vincia y a 33 kilómetros de Lugo, en el 
partido judicial de Sarria. 4. [Geog.] 
(San Martín de) Feligresía en la pro­
vincia y a 39 kilómetros de Lugo, par­
tido judicial de Chantada.

Cova f. Hoyo, cueva.

Couzadoiro Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 83 kilómetros de la Co­
ruña, en el partido judicial de Santa 
Marta de Ortigueira. 2. [Geog.] (San 
Cristóbal de) Feligresía en la provin­
cia y a 83 kilómetros de la Coruña, en 
el partido judicial de Santa Marta de 
Ortigueira. 3. [Geog.] (San Salvador 
de) Feligresía en la provincia y a 83 
kilómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Santa Marta de Ortigueira.

Coxa f. Muslo. 2. Parte de la pierna, 
opuesta a la rodilla, por donde se en­
corva o dobla. 3. Mujer de mala vida.

Coxear v. Cojear. Inclinar el cuerpo más 
a un lado que al otro, por no poder 
sentar los pies igualmente. 2. Inclinar­
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se un banco o una mesa para un lado 
por rotura o defecto en uno de los pies. 
Coxquear.

Coxedá/. Coxeira. coxez.

Cóxegasf. pl. Cóchegas, cosquillas.

Coxeira /. Acción y efecto de coxear. 
Cojera. 2. Defecto, accidente físico 
que impide sentar los pies igualmente, 
obligando a andar más o menos irre- 
gularmcnte. Coxeda, coxez.

Coxez/. Coxeira o coxedá.

Coxiño, ña dim. de coxo. Cojito.

Coxo, xa adj. y s. Se dice de la persona o 
animal que tiene cojera o que, por de­
fecto físico en las piernas o pies, se ve 
obligado a inclinar el cuerpo más a un 
lado que a otro cuando anda. 2. Se 
aplica a la mesa que se merina (sic) 
por defecto en los pies.

Coxolitranco m. Patizambo o que cojea 
un poco.

Coxquear v. ant. Coxear.

Coya Geog. (San Martin de) Feligresía 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Vigo.

Coyda f. ant. Coita. coyta. cuita.

Coyo m. Croyo.

Coyta f. ant. Coyda, cuita.

Coytar v. ant. Cuitar.

Coytoso, sa adj. ant. Cuitado, coitado.

Cozarse v. Cofarse.

Craba f. Zool. Cabra. 2. (brava) Cabra 
montés.

Crabina/. Carabina.

Crabinero ni. Carabinero.

Crabón m. Zool. Especie de avispa de 
color pardo rojiza, con dos puntos ne­
gros contiguos en las incisiones del 
abdomen. Es enemiga de las abejas y 
vive en los huecos de los árboles.

Crabudo m. Zool. Cazón. Pez cuya piel 
usan los carpinteros para pulir madera, 
y del cual se hace la cola pez.

Crabuña /. Carambuña. Hueso de la 
fruta.

Crabuñar v. Adelgazar en frío con la 
huña del martillo un instrumento cor­
tante, o hacer dientes en la misma 
forma.

Cralo, la adj. ant. Claro, craro.

Cranguexo m. Cangrexo, cangrejo.

Craquelenque m. ant. Especie de pane­
cillo.

Craqueta/. ant. Ramera.

Crara /  Clara. Materia albuminosa que 
rodea la yema del huevo. 2. n. p. de 
mujer.

Craraboya /. Ventana alta sin contras 
que se hace en algunos edificios para 
que entre la luz.

Craramente adv. m. Con claridad, cla­
ramente, de una manera clara.

Crarear v. a. Dar claridad. 2. Alumbrar.
3. Despuntar la aurora, comenzar a 
verse la luz del día, amanecer. 4. Irse 
disipando el nublado.

Crarecer v. Amanecer, crarear 2a acep. 
2. Hacer manifiesta, poner en claro al­
guna cosa.

Crareza/. Claridad, craridá.

Crarldá/. Claridad, crareza.
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Craridade/. Craridá. crareza.

Crarísimo, ma adj. superl. Muy claro, 
clarísimo.

Craro, ra adj. Claro. Bañado de luz, que 
tiene claridad. 2. Limpio, puro. 3. So­
noro, perceptible.

Craror m. Resplandor, claridad, fulgor.

Cras adv. t. ant. Mañana. 2./. Clase.

Crasenza f. Crasitud.

Cravel m. Clavel, flor.

Craveliña f. Bol.

Cravo m. Clavo. Trozo de hierro u otro 
metal, más grueso que un alfiler, con 
cabeza y punta como él, y de distintos 
tamaños según sea el uso a que se des­
tinan.

Creatura f. ant. Criatura.

Crebantador, ra adj. y s. Que creban-
ta. Quebranlador.

Crebantancia f  ant. Aflicción, que­
branto.

Crebantar v. a. Quebrantar, afligir, ape­
nar.

Crebar i>. Quebrar, romper, hendir.

Crecedeiro, ra adj. Que está en aptitud 
o capacidad de crecer. Crecedero.

Crecencia/. Aumento, crecimiento.

Crecente p. a. de crecer. Crescente.
creciente. Que crece. 2. Geog. (San 
Salvador de) Feligresía en la provin­
cia y a 31 km. de Lugo, en el partido 
judicial de Mondoñedo. 3. 1 Geog.] 
Ayuntamiento en la provincia y a 39 
kilómetros de Pontevedra, en el parti­
do judicial de La Cañiza. 4. [Geog.] 
(San Pedro de) Feligresía en la pro­

vincia y a 39 kilómetros de Ponteve­
dra, en el partido judicial de La Ca­
ñiza.

Crecimento m. Crecimiento.

Crechas f. pl. Guedejas, guedellas.

Crecho, cha Se dice de la persona o 
animal que tiene el pelo ensortijado o 
rizado. 2. Pelo rizo o retorcido.

Crcder v. a. ant. Creer.

Creedeiro, ra adj. Verosímil, creíble. 
Que puede creerse. 2. Digno de cré­
dito.

Creendeiro, ra adj. ant. Favorecido, re­
comendado, reconocido. 2. m. ant. 
Criado.

Creente Creyente. 2. m. ant. Opinión, 
díctame (sic), juicio.

Creenza /. Convencimiento. Firme cré­
dito que se da a una cosa. 2. Secta, re­
ligión.

CregO m. Cura, clérigo. 2. Zoo/. Pez pa­
recido a la lucerna o golondrina de 
mar. # Cregos, frades, picazas é cho­
yas dou á demotas (sic) catro xo- 
yas.59 Refrán que alude a los diezmos 
y otros impuestos que pesaban en otro 
tiempo sobre los campesinos y que 
contribuían a la mala reputación de los 
curas, que eran los que los cobraban.

Creído m . Empréstito, crédito.

Crelccía /. ant. Clerecía. Conjunto de 
cregos o curas que acuden a las fun­
ciones o entierros con sobrepellices. 2. 
Conjunto de personas eclesiásticas que 
componen el clero.

C re in ar v. a. Quemar.

Cremento m. Incremento, aumento.
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Cremesín adj. ant. Carmesí, color: cre­
mesino.

Cremesino, na adj. ant. Carmesí, cre­
mesín.

Cremesni adj. ant. Según Cuveiro, cre­
mesín, carmesí.

Crendes Geog. (San P edro  de) Feligre­
sía en la provincia y a 25 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Betanzos.

Crepar v. n. ant. Reventar.

Crépido m. ant. Piedra elevada.

Crepis m. Bot. Planta de la tribu chico- 
riáceas.

Crequenas # (Estar de) /. pl. Estar aga­
chado, de cuclillas, sobre los pies y 
con las piernas dobladas.

Crer v. a.

Crescentar v. a. Acrecentar.

Crescenza/. Crecencia, crecimiento.

Crescer v. n. Crecer.

Crespa /. Cabellera, melena. 2. (de lus) 
Haz de rayos luminosos.

Crespado, da p. p. de crespar. Crespo 
o crecho, rizado, encrespado.

Crespar v. a. Encrespar, rizar. 2. Irritar­
se, alterarse, alpurizarse .

Crespín Nombre de varón, Crispín.

Crespiño, ña adj. dim. de crespo. 2. f. 
ant. Cofia.

Crespo, pa adj. C recho, rizado, ensorti­
jado, retorcido.

Crespos Geog. (San Ju a n  de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de

Orense, en el partido judicial de 
Bande.

Creyer v. a. Crer, creer.

Crezamontón Voz que usan los mucha­
chos cuando, para fastidiarse y sobar, 
se hechan unos sobre otros. Esta pala­
bra significa “crezca el montón”.

Criadeiro, ra adj. Fecundo en criar. 2. 
m. Lugar en que los árboles y plantas 
viven hasta que pueden trasplantarse.
3. Sitio en que se crían los pollitos y 
otros animales.

Criamento m. ant. Creación, creazon, 
criamiento.

Criancia /. Criazón.

Criandeira /. Nodriza.

Crianza /. Criamento. 2. Educación, 
cortesía, urbanidad.

Criazón /. Los animales domésticos. 2. 
Cría de los animales. 3. ant. Familia.
4. Criancia, educación, crianza.

Cribite m. ant. Azufre.

Cribo m. Criba. Instrumento compuesto 
de un aro delgado de madera, y en el 
cual se halla asegurado un pedazo de 
cuero lleno de agujeros. Se usa para 
limpiar el grano de pajitas.

Cribro m. Cribo.

Crica /. Nariz. 2. Partes pudendas de la 
mujer.

Cricas Churutnico. Se dice de la persona 
que con mucha facilidad llora. Llorón.

Crida /. ant. Pregón.

Criador, ra adj. y s. ant. Que da voces, 
que grita o pregona en alta voz.

Cridar v. n. ant. Dar voces. Gritar.
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Crigo m . an t. Clérigo, cura, crego.

Criminosamente a dv . ni. Criminal­
mente.

Criminosidad/. Calidad o naturaleza de 
lo criminoso.

Criminoso, sa a d j. Criminal.

Crinar v. a. an t. Atusar el cabello. 2. v. r. 
Arruinarse, acabarse. 3. v. a. Hacer la 
crin. 4. Crecer la crin del caballo.

Crinito, ta adj. an t. Que tiene largo el 
cabello. Crinado.

Cripta /. Lugar subterráneo en el que se 
acostumbraba a enterrar a los muertos. 
2. Bóveda subterránea.

Cris Eclise.

Crismar Confirmar. 2. ant. Reputar, cali­
ficar.

Crisóbula m . a n t. Carta o diploma sella­
do con sello de oro.

Crisola /. Pequeño recipiente, de latón o 
de otra materia, que se coloca debajo 
de los crisolos o candiles para recoger 
el aceite o petróleo que puede salir del 
depósito de aquel.

Crisolo ni. a n t. Candil.

Crispo, pa a d j. Crecho. crespo. 2.
Nombre de varón, Crispín.

Crista/. Cresta.

Crista de galo/. B ot.

Cristas B ot.

Cristaiño, ña a d j. Cristalino. Que es de 
cristal o participa de sus propiedades o 
naturaleza.

Cristerizar v. a . Cristalizar.

Cristimil G eog . (San Jorge) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Cristina Nombre propio de mujer, Cris­
tina. 2. G eo g . (Santa) Santa Cristina. 
Feligresía en la provincia de Orense, 
en el partido judicial de Valdeorras. 3. 
[G eog.] (de San Salvador) Feligresía 
en la provincia y a 27 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Puenteareas.

Cristobo Nombre de varón, Cristóbal. 2. 
G eog . Feligresía en la provincia y a 33 
kilómetros de Orense, en el partido ju­
dicial de Verín.

Cristosende G eog . (San Salvador) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Orense, en el partido judicial 
de Tribes.

Crisuro m . B ot.

Croa/. Corona.

Croa de frade/. B ot.

Crobir v. Cubrir.

Croca /. Cabeza. 2. (Carne d’a) Carne de 
junto la cola.

Crocada /  Golpe o chichón recibido en 
la cabeza.

Cróceo, cea a d j. an t. Azafranado.

Croco m . a n t. Azafrán.

Crocodilo m . Z o o l. Cocodrilo.

Croix y  Vidal n. p . ni. B iog . (Joaquín 
de la) Marino nacido en Ferrol en el 
año 1760. Se dedicó desde muy niño a 
la marina, y navegó en su primera 
edad por las costas de España, en el 
Océano y Mediterráneo. Sostuvo algu­
nos combates con los berberiscos.
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Prestó buenos servicios a su patria 
cuando la isla gaditana fue sitiada por 
el general Soult. En 1814 fue nombra­
do fiscal militar del Consejo Supremo 
del Almirantazgo. Fue Consejero Su­
premo de la Guerra, y, más tarde, se 
retiró a Valencia, en donde terminó sus 
días en el año de 1836.

Cróngo m. Zoo!. Congrio, pez.

Croque m. Colpe (sic) que se recibe en la 
cabeza cuando se choca con un cuerpo 
duro. 2. Ruido que resulta del golpe. 3. 
En algunas partes, berberecho.

Croques (Santo d’os) Figura de piedra 
que representa, en la catedral de San­
tiago, el arquitecto ejecutor de parte de 
las obras. Está frente al altar de la So­
ledad, y por detrás de la columna cen­
tral de la puerta de la Gloria. Y se 
llama así porque las paisanas, siempre 
que visitan la catedral, dan con la ca­
beza o la mano cerrada un golpe en la 
cabeza de esta figura.

Croucón m. Pieza que se coloca encima 
del eje del carro, una a cada lado, y va 
sugeta al lecho por la parte inferior, 
entre las dentoiras o pasadores que 
abrazan o engargantan el eje.

Croucho, cha adj. Feo, rechoncho.

Crouquelo, la adj. Rapaduxo. Se dice 
del que tiene la cabeza afeitada o cor­
tado el pelo a cercén.

Croyo m. Pedazo de piedra de cualquier 
tamaño.

Croza f. ant. Báculo pastoral o episcopal.

Cru, ua adj. Se dice de los comestibles 
que no están preparados para ser co­
midos. Crudo. 2. Penoso, insoportable, 
fastidioso, malo.

Cruaniente adv. m. Cruelmente, con 
crueza.

Cruceiro m. Crucero. Cruz grande que 
abundan (sic) por todo Galicia en las 
encrucijadas y son generalmente de 
piedra.

Crucellada /. Encrucijada. Sitio en que 
se encuentran dos caminos o más. 
Crucillada.

Cruces Geog. (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia y a 66 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Padrón.

Crucianela /. Bot.

Crucifigar v. a. Crucificar. Dar muerte 
clavando a una persona por las cuatro 
extremidades en una cruz. Crucifixar.

Crucifixar v. a. Crucifigar.

Crucifixo m. Crucifijo.

Crucifixor, ra m. y f  ant. Persona que 
crucifica.

Crucillada/. Crucellada, encrucijada.

Cruciña /. dim. Crus.

Crucher m. ant. Elevación, altura, pro­
minencia.

Crudel adj. ant. Cruel.

Crudelísinto, ma adj. ant. Cruelísimo, 
muy cruel.

Crudez /. Crueza, crudeza, crueldad, as­
pereza. 2. Calidad de lo que está 
crudo.

Crueleza/. Crudez, crueldad.

Cruento, ta adj. Sangriento.

Crueza /. Crudez. crueleza, crueldad.
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Cruiciar v. n. ant. Sufrir, padecer, penar.

Crúo, crúa adj. Crú, crudo. 2. Cruel.

Crupina/. Bot.

Crus m. Cruz.

Crusta/. ant. Corteza. 2. Escama.

Crustoso, sa adj. Que tiene crusta, cor­
teza o costra. Costroso.

Cruxol m. Crisol. Recipiente de platino o 
de un barro especial, en el que se fun­
den los metales.

Cruz m. Figura formada por dos líneas 
que se cortan perpendicularmente. 2. 
Geog. (de Picato) Feligresía en la pro­
vincia y a 25 kilómetros de Lugo, en el 
partido judicial de Becerreá.

Cruzal Geog. (San Martín de) Feligresía 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Bece­
rreá.

Cú m. Trasero, culo, nalgas. 2. Fondo de 
vaso, barril, etc.

Cuacha m. En algunos puntos, zapatero.

Cuadradura /. Cuadratura. Acción y 
efecto de cuadrar alguna cosa, de for­
mar un cuadro.

Cuadramón Geog. (San Jorge de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Mondoñedo.

Cuadravia/. Sitio en que cuatro caminos 
se encuentran; encrucijada de cuatro 
caminos.

Cuádrelo Cadrelo.

Cuadrillo m. ant. Arma arrojadiza que se 
usaba antiguamente. Era de madera 
tostada y cuadrada. Especie de saeta.

Cuadrupenta /. ant. Animal cuadrú­
pedo.

Cuadrupla /. Antigua moneda española 
cuyo valor debía ser de unas 80 pts.

Cuadruplar v. a. Cuadruplicar. Hacer 
una cosa cuatro veces mayor.

Cualedro Geog. Ayuntamiento en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Verín. 2. [Geog.\ (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y a 11 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Verín.

Cuanianno, na adj. ant. Cuamaño. 
cuanmaño.

Cuamaño, ña adj. ant. Que comparati­
vamente enseña el tamaño de alguna 
cosa. Cuanmaño.

Cuanmaño, ña adj. ant. Cuamanno. 
cuamaño.

Cuant adv. t. ant. Cando.

Cuarenticio, cia adj. ant. Decíase de 
una escritura o documento auténtico, 
valedero y firme.

Cuartega /. ant. Cuadriga, cuatrega.

Cuarteleiro m. El soldado de una com­
pañía que está encargado del aseo de 
la cuadra que ocupa. Cuartelero.

Cuasi adv. Casi, cuasimentc.

Cuasimente adv. Cuasi, casi.

Cuatrañal adj. ant. Cuadrienal.

Cuatrega /. ant. Cuartega. cuadriga. 
Conjunto de cuatro caballos de frente 
que tiran de un carro.

Cuatridial adj. ant. Que tiene o dura 
cuatro días, período de 96 horas. Cua­
triduano, cuatridiano.
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Cuatridiano, na adj. Cuatridial, cua­
triduano.

Cuatril m. ant. Cadril, cuadril.

Cuatrilleiro m. Cuadrillero.

Cubdicia/  ant. Codicia.

Cubdiciar v. a. ant. Codiciar.

Cubdicioso, sa adj. ant. Codicioso.

Cubdizar v. a. ant. Cobizar.

Cubdizo contrac. ant. de “que obedeció”.

Cubeiro m. El que hace o vende cubas. 
Cubero.

Cúbela /. Caja de la cerradura de la suelta 
de hierro que se coloca en los pies de 
los caballos. 2. Relicario de plata de 
figura redonda u ovalada que suelen 
comprar muchas mujeres que no tienen 
qué hacer y que se creen hechizadas o, 
aunque no lo crean verdaderamente, lo 
dicen por no trabajar. Contiene un pe­
queña porción de mirra, ruda, incienso, 
piedra de ara, oro de la uña de la gran 
bestia, etc. 3. [Geog.] (San Pedro de) 
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Sarria. 4. [Geog.] (San Miguel de) 
Feligresía en la provincia y a 19 kiló­
metros de Lugo. 5. [Geog.] (San Vi­
cente de) Feligresía en la provincia y a 
66 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Ribadeo.

Cubertado, da adj. ant. Cubierto, cu- 
berto.

Cuberto, ta adj. Cubertado. cubierto. 2. 
m. Cobertizo o tejadillo puesto sobre 
columnas que, al lado de las casas de 
la aldea, se construyen para protejer o 
guardar aperos de labranza, lecha60, 
retama para el ganado, hierba, etc.

Cubicia/. Cubiza, cobiza.

Cubijadeira/. Cubil. Rincón, escondite.

Cubijado, da p. p. de cubijar o 
cubijarse.

Cubijar v. a. Cobijar.

Cubijarse v. r. Cobijarse.

Cubil m. Cubijadeira. Sitio en donde 
uno se puede cobijar. Rincón, hueco, 
escondite. 2. ant. Madre del río, cauce.

Cubilote m. Cubilete.

Cubilledo Geog. (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia y a 22 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de Fon- 
sagrada.

Cubiza /. Cobiza.

Cubizoso, sa adj. Cobizoso.

Cubrición m. Encubrimiento, cubierta. 2. 
ant. Fin de una obra o perfección.

Cubril //i. ant. Cubil.

Cucaina /. Cucaña.

Cucar v. a. Mofar, burlarse. 2. No dejarse 
engañar o seducir una persona. 3. Pa­
sar el tiempo de concesión de una cosa 
cualquiera; morirse, perderse un 
asunto.

Cucarda /. Escarapela.

Cucaz 7/7. ant. Lamparón.

Cucioso, sa adj. ant. Acucioso, activo, 
diligente.

Cuclillo 777. Zool. Cuclillo, ave.

Cuco 77!. Zool. Cuclillo, ave, cucubil.

Cucubalo 771. Bot.

Cucubil 77!. ant. Cuco, cuclillo.

Cubija f .  ant. C u b ie r ta .
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Cuculla /. ant. Especie de vestidura que 
se ponía sobre la cabeza.

Cucumela f. ant. Vasija antigua.

Cuchar /. Culler, cuchara. 2. ant. Tributo 
o impuesto que se pagaba por vender 
los granos.

Cucheira/. Culler, cuchar Ia acep.

Cúchelo m. En algunas partes, coitelo, 
cuchillo.

Cucho m. Ternero. 2. Cachorrillo, perrito.

Cudanoite m. Anochecer.

Cudar v. ant. Coidar, cuidar.

Cudeiro Geog. (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia, partido judicial, y a 
2 kilómetros de Orense.

Cudicia/. ant. Cobiza, codicia.

Cudiciar v. ant. Cobizar, codiciar.

Cudicioso, a adj. Cobizoso, codicioso.

Cuecho, cha adj. ant. Cocido.

Cuedado m. ant. Coidado, cuidado.

Cuedar v. a. ant. Coidar. 2. Juzgar, pen­
sar, cuidar.

Cueidar v. a. ant. Cuedar.

Cueira /. Pieza que se hecha a los calzo­
nes cuando están rozados por el tra­
sero.

Cueita /. ant. Coita, cuita.

Cueitar v. a. ant. Cueidar. cuedar, coi- 
dar.

Cueitoso, sa adj. ant. Coidoso, cuida­
doso.

Cueiro m. ant. Coiro. cuero.

Cuén m. ant. Cuende, conde, cuend.

Cuende m. ant. Conde, cuen, cuend.

Cuengo m. ant. Canónego, canónigo.

Cuenza/. ant. Especie de lana.

Cuérnago m. ant. Cauce.

Cuesa /  ant. Cueza. Media antigua para 
granos.

Cuesta61 [Geog.] (San Simón d’a) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de Lugo, en el partido judicial de 
Villalba.

Cueta /. ant. Coita.

Cuetos n. p. m. Biog. (Olegario de los) 
Marino y político español nacido en 
Ferrol y muerto en Madrid, en el año 
1844, después de prestar importantes 
servicios en España y ultramar.

Cueyta /. ant. Coita.

Cueytar ’" v. a. ant. Juzgar.

C ueza/, ant. Cuesa. Medida antigua para 
áridos. 2. Cuezo.

Cuezo m. ant. Cueza. Guarda pies, brial.

Cugorda /. Cogorda.

Cugula /. Bol. Avea Iouca, cogulla, ba- 
lluega.

Cugulo m. Colmo. Lo que una medida 
puede llevar hasta que no quepa más 
en ella. 2. Lo que sobresale hacia 
arriba de los bordes en una medida que 
está a cugulo o completamente llena.

Cugumelo m. Bot. Seta. Hongo que tiene 
varias especies, venenosas algunas de 
ellas.

Cuidar Coidar en la acep. de creer, re­
flexionar, pensar. Así se dice po-l’o 
visto vostede coida que todos somos

Cuend m. ant. Cuende. cuén.
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uns?, “cree V., por lo visto, que todos 
somos ¡guales”.

Cuidosamente adv. m. Coldosamente.
cuidadosamente.

Cuidoso, sa adj. Coidoso. cuidadoso. 2. 
ant. Congojoso, fatigoso, angustioso.

Cuincar v. Gruñir como los lechoncitos.

Cuiña /. Gruñido. 2. Geog. (Santa Eula­
lia de) Feligresía en la provincia y a 
66 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de id. 3. [Geog.] (Santa Ma­
ría de) Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Betanzos. 
4. [Geog.] Feligresía en la provincia y 
a 33 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de Chantada. 5. [Geog.j (San­
tiago de) Feligresía en la provincia y a 
78 kilómetros de La Coruña, en el 
partido judicial de Santa Marta de Or- 
tigucira. 6. [Geog.] (San Cristóbal de) 
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Lugo, en el partido judicial 
de Fonsagrada.

Cuisque adj. ant. Cada cual.

Cuítelo m. Coitelo. cuchillo.

Cuja Cuya. 2. Muslo. 3. ant. Cabecera de 
la cama.

Cujamente adv. Cuyamente. 2. ant. Lo 
que, lo cual.

Culidor m. ant. Recaudador, preceptor, 
culitor.

Culitor m. ant. Culidor.

Culmen m. Cima, cumbre.

Culposo, sa adj. Culpado.

Cultipicaño, ña adj. ant. Que habla o 
escribe en estilo culto y picaresco.

Cultor, ra adj. y s. ant. Labrador, culti­
vador. Que se dedica a las labores del 
campo.

Cultoso, sa adj. ant. Culto. Se dice de las 
tierras y plantas cultivadas y, en senti­
do figurado, de las personas o pueblos 
que tienen cultura o siguen los ade­
lantos de la civilización y del saber.

Culler f. Cullera, cuchara. 2. Cada una 
de las palas del rodezno del molino en 
donde hiere el agua para moverle.

Cullera/. Culler.

Cullerada /. Cucharada. Lo que cabe o 
puede contener una cuchara.

Culleredo Geog. (San Esteban de) Lu­
gar en la provincia, partido judicial, y 
a 8 kilómetros de la Coruña. Tiene 
ayuntamiento, y produce cereales, li­
no, legumbres, patatas, vino y fruta; 
cría de ganados.

Culleres m. pl. Culleriñas. Pequeños 
animales negruzcos que se crían en el 
agua estancada o de poca corriente, y 
están formados por una cabeza que es 
la mitad del cuerpo y una colita que les 
sirve para mantenerse a flote y correr. 
Es una de las metamorfosis de la rana.

Cullergondo Geog. (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 30 kiló­
metros de la Coruña, en el partido ju­
dicial de Betanzos.

Culleriña/. di ni. de culler.

Cullarón m. atan, de culler. Cucharón.

Cullidor m. ant. Cobrador, recaudador, 
culidor. culitor.

Cum conj. compar. ant. Como.

Cumátel adj. ant. De los verdes, del co­
lor verde.
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Cumba /. ant. Comba. Inflexión que al­
gunos cuerpos sólidos toman cuando 
se encorvan. 2. Nombre propio de 
mujer, Columba.

Cumbraos [Geog.] (San Juán de) Lugar 
en la provincia y a 44 kilómetros de la 
Coruña, en el partido judicial de Ar- 
zúa. 2. [Geog.] (Santa María de) Lu­
gar en la provincia de la Coruña, par­
tido judicial de Ordenes.

Cume /. Cima, cumbre. Parte superior o 
más alta de un monte. 2. Vértice, al­
tura. 3. Caballete del tejado. Cumio.

Cumeiro [Geog.] (San Pedro de) Lugar 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Lalín.

Cumiar [Geog.] (San Esteban de) Lugar 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Puenteareas.

Cumio m. Cume, cima, cumbre.

Cumo adv. m. ant. Como.

Cumpreanos m. Aniversario del día en 
que se ha nacido. Cumpleaños.

Cumpricado, da adj. ant. Complicado, 
compricado.

Cumpridamente adv. m. Abundante­
mente, cumplidamente, completamen­
te. 2. Con urbanidad.

Cumprideiro, ra adj. Hablando de pla­
zos, que debe espirar, que termina o se 
cumple en cierto tiempo. 2. Que con­
viene o es necesario para alguna cosa.

Cumpridísimamente adv. m. superl. 
Muy cumpridamente, cumplidísima- 
mente.

Cumpridísimo, nía adj. superl. Muy 
cumplido, cumplidísimo.

Cumprido, da p. p. de cumprir. Cum­
plido. 2. adj. Copioso, largo, abun­
dante. 3. Atento, fino, político, cortés. 
4. m. Reverencia, cumplimento.

Cumpridor, ra adj. y s. Que cumple, 
cumplidor, que da cumplimiento. 2. m. 
Albacea. El encargado de hacer cum­
plir un testamento.

Cumprimentado, da p. p. de cunipri- 
mentar. Cumplimentado.

Cumprimentador, ra adj. y s. Que 
cumprimenta. Cumplimentador.

Cumprinientar v. a. Hacer cumpli­
mientos. Cumplimentar. 2. Dar cum­
plimiento a una orden, ley o mandato.

Cumprimenteiro, ra adj. y v. Que hace 
cumplimientos demasiados o que po­
dían escusarse. Cumplimentero, cere­
monioso.

Cumprimento m. Cumplimiento. Ac­
ción y efecto de cumprir. 2. Ceremo­
nia. cumplido.

Cumprir v. Cumplir. Ejecutar lo que el 
deber, las leyes, etc. ordenan, realizar 
una promesa, ejecutar una orden, obe­
decer.

Cuniunal adj. Comunal.

C ’u n  contrac, de con y uno.

Cunábulo m. ant. Principio, cuna, ori­
gen.

Cunea /. Taza. 2. Conca. Medida para 
granos y harinas equivalente a [ l63
parte de un ferrado.

Cuncón m. atan, de cunea. 2. Especie de 
barreña.

Cuneos m. pl. Marisco lapa, cuya concha 
cónica se parece a una taza o cunea 
cuando está invertida.
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Cuncha /. Concha.

Cunquiña f. dim. de cunea. 2. ant. Sol­
dado provincial.

Cuns [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y a 41 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Carballo.

Cuntís Geog. Caldas de Cuntís.

Cuñadezf. ant. Cuñadía, cuñadío.

Cuñadía f. ant. Afinidad, parentesco, 
cuñadez. cuñadío.

Cuñadío m. ant. Cuñadía, cuñadez.

Cuñar v. a. Acuñar.

Cuño, ña p. p. de cuñar. Acuñar.

Cuondara adv. ant. Antaño.

Cuota f. ant. Jubón.

Cuquíño m. dim. de cuco.

Curamento m.

Curandeiro, ra m. y /. Curandero. Per­
sona que entiende de enfermedades y 
las cura.

Curantes [Geog.] (San Miguel de) Lu­
gar en la provincia y a 39 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Tabeirós.

Curazon m. Corazón, corozo.

Curbián [Geog.] (San Martin de) Lugar 
en la provincia y a 39 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Chan­
tada.

Cúrcio m. Cabrito de leche.

Curdo, da adj. Zurdo.

Cures [Geog.] (San Andrés de) Lugar en

Curial adj. ant. Práctico, experto, inteli­
gente.

Curialidad /. ant. Buena educación, 
cortesía, urbanidad.

Curiar v. a. ant. Guardar el ganado. Pas­
torear, cuidar.

Curmá Curmán. curmao, cormán.

Curmán Curmá, curmao, cormán.

Curmao Curmá, curmán. cormán.

Curra [Geog.] (Santo Angel de) Lugar 
en la provincia y a 89 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Val- 
deorras.

Curral m. Corral. Lugar en que se cobija 
el ganado. Es un departamento separa­
do de la casa. Curro Ia acep.

Curras [Geog.] (San Martín de) Lugar 
en la provincia y a 36 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Tuy.

Currículo m. ant. Curso, transcurso.

Curricho m. Corricho, cerdo.

Curro m. Curral, corral. 2. Rincón. 3. 
Cuadra en donde trabaja el g[a]rañón. 
4. En algunos sitios llaman curros a 
los peces que se encorvan cuando se 
fríen, como los mújiles. 5. [Geog.] 
(Santa María de) Lugar en la provin­
cia y a 8 kilómetros de Pontevedra, en 
el partido judicial de Caldas de Reyes.

Curruca /. Zool. Ave pequeña verdosa 
que empolla los huevos del cuco. Es 
de la familia de ios sílvidos.

Curruncho m. Sitio retirado, rincón, es­
condrijo.

la  p r o v in c ia  y  a  1 0 0  k i ló m e tro s  d e  la
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Currutaco, ca adj. y s. Petimetre, le­
chuguino. 2. Muy afectado en el uso 
de las modas.

Cursor m. ant. Correo.

Curtiña /  Cortiña.

Curtís Ceog. Villa con ayuntamiento en 
la provincia y a 55 kilómetros de Co- 
ruña. en el partido judicial de Arzúa, 
cerca del Mandeo; cría de ganados, y 
hermosos pastos. 2. [Ceog.] (San Vi­
cente de) Feligresía en la provincia y a 
47 kilómetros de Coruña, en el partido 
judicial de Arzúa. 3. [Geog.] (Santa 
Eulalia de) Lugar en la provincia y a 
42 kilómetros de La Coruña, en el 
partido judicial de Arzúa.

Curto, ta Corto. De poco largo.

Curupela /  Cresta. 2. Capullo. 3. Esca­
rapela. 4. Adorno de la cabeza.

Curuto m. Parte más alta de una cosa. 
Cima, cúspide.

Curuxa /. Zool. Ave nocturna parecida a 
la lechuza. Coruza, corneja.

Curuxo m. Zool. Coruxo.

Cusanca Geog. (San Cosme) Lugar en la 
provincia y a 30 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Señorín de 
Carballino.

Cusculia f. Bot. Cuscurria.

Cusculla/. Coscoja.

Cuscuta /. Bot. Planta parásita de tallos 
flexibles y delgados como hilos; no 
tiene hojas, y la flor y la semilla en 
unas bolitas casi redondas, blanqueci­
nas.

Cuscurria f. Bot. Cusculia. Especie de 
encina pequeña y de hojas espinosas. 
En la corteza se forman unos granitos

redondos en los que se encierran unos 
gusanos de color rojo muy encendido, 
de los que se saca la grana.

Cuspar v. a. ant. Escardar.

Cuspe m. Escupitina, flema, saliva.

Cuspido, da p. p. de cuspir. 2. Escarne­
cido. 3. Escupido, mirrado, endeble.

Cuspir v. Escupir, salivar.

Custumblef. p. u. Custume. costumbre.

Custume/. Custumble, costumbre.

Custura/. Costura.

Cute/, ant. Cutis.

Cutianamente adv. t. ant. Cotidiana­
mente. Todos los días. 2. adv. m. ant. 
Continuamente.

Cutián64 [Geog.] (San Juan de) Feligre­
sía en la provincia y a 41 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Chantada. 2. [Geog.] (Santa María 
de) Feligresía en la provincia y a 21 
kilómetros de la Coruña, en el partido 
judicial de Betanzos.

Cutiano, na adj. ant. Cotidiano.

Cutideiro m. Choque o golpe.

Cutifar v. ant. Parlar o hablar continua­
mente en tono sarcástico por cosas de 
poco valor. Reñir. 2. No estar en paz.

Cutio, tia adj. Continuo.

Cutir v. n. ant. Competir, combatir, poner 
en competencia.

Cuto m. ant. Sable.

Cutre adj.ys. Miserable, usurero, tacaño.

Cuxo /«. Cucho, ternero.

Cynosoro m. Bot.
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CH

Ch m. Cuarta letra del alfabeto gallego, 
que se pronuncia arrimando la parte 
superior de la lengua al paladar y la 
anterior a los dientes de arriba y apar­
tándola súbitamente al tiempo de 
arrojar la voz.

Chá m. Chaa. chán. Suelo, cosa plana. 2. 
Te la: xa cha pidín, “ya te la pedí”.

Chaa m. Chá o chán.

Chabín Llavín. 2. [Geog.] (Santa María 
de) Lugar en la provincia y a 61 kiló­
metros de Lugo, partido judicial de 
Vivero.

Chabo m. Ichavo, chavo, ochavo.

Chabro m. ant. Cangrexo, cangrejo.

Chacin [Geog.] (Santa Eulalia de) Lu­
gar en la provincia y a 61 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Muros.

Chacina f. Carne salada, enjuta, y curada 
al sol o al humo. Cecina.

Chacona f. ant. Baile o danza antiguo 
que se acompañaba con canto y mú­
sica.

Chacornear v. n. Burlarse, hablar con 
mofa, chancearse.

Chacorneiro, ra adj. y s. Que se chan­
cea o hace burla.

Chachareiro, ra adj. y s. p. u. Charla­
tán. Que habla demasiado para decir 
poca cosa, bullanguero.

Chacho, cha m. y f. Muchacho. 2. m. 
ant. Jugador.

Chafadiño, ña adj. dint. de chafado. Un 
poquito chafado, o bien chafado.

Chafado, da p. p. de chafar. 2. adj. 
Avergonzado, abrumado, corrido.

Chafador, ra adj. y s. Que chafa.

Chafadura f. Acción y efecto de chafar.

Chafallado, da p. p. de chafallar. 2. Fa­
choso, hecho sin gracia, chapuceado, 
embrollado, chapullado.

Chafallar v. a. Hacer una cosa, remen­
darla o componerla sin arte ni pizca de 
estética. Chafullar.

Chafallas adj. Chafallón, chafalleiro.
Que chafalla, compone, o hace una 
cosa sin arte, sin estética.

Chafalleiro, ra adj. y s. Chafalleiro65, 
chafallón. Que chafulla. Chapucero, 
chapulleiro. chafullas, chafullón.
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Chafallón, na adj. y s. Que chafalla. 
Chafallas o chafallas, chafullón, cha- 
fulleiro o chafallciro.

Chafar v. a. Doblar o torcer el pelo del 
terciopelo, felpa u otras telas, de modo 
que quede deslucido y sin la apariencia 
que antes tenía. 2. Abollar, deslucir, 
descomponer o hacer, usando cual­
quier modo, de que una cosa pierda 
mucho de su lucidez y mejor aparien­
cia. 3. Avergonzar, burlar.

Chafaris m. Fuente de la que el agua sale 
con fuerza hacia lo alto. Surtidor. 2. 
Adorno de fuente. 3. Rincón, escon­
drijo, garabito.

Chafrán m. Chaflán.

Chafranar v. a. Hacer chaflanes. Cha­
flanar.

Chafucar v. Avergonzar. Dejar a uno sin 
saber qué responder, con la boca 
abierta. Chafar.

Chafullado, da p. p. de chafullar. Cha­
fallado.

Chafullar v. Chafallar.

Chafullas adj. Chafallas, chafulleiro.

Chafulleiro, ra adj. Chafullas. 2.
Tramposo.

Chafullón, na adj. y s. Chafulleiro.

Chaga f  Llaga.

Chagado, da p. p. de chagar. Llagado. 
Lleno de heridas.

Chagar v. Llagar.

Chaguazoso [Geog.] (San Bernabé)
Feligresía en la provincia y a 78 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Viana del Bollo. 2. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la provin­

Chain Geog. (Santa María de) Lugar en 
la provincia y a 33 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Vigo.

Chalado, da adj. Enamorado locamente. 
2. Falto de juicio, atontado, bobo. 3. 
Toleirón.

Chalanea f. En algunas partes llaman así 
a lo que en otras chanca. Chinela.

Chaleque m. Chaleco. Prenda de vestir.

Chama dereito # Frase con que gene­
ralmente se quiere despachar a alguno 
que estorba o incomoda.

Chamado, da Llamado.

Chamar v. a. Llamar.

Chamarilleiro, ra m. y f. ant. Fullero, 
rufián.

Chamarse Llamarse, apellidarse.

Chamberga f  Casaca ancha y larga que 
usabafn] los militares del regimiento 
que se formó en Madrid para la guar­
dia de Carlos II durante su menor 
edad.

Chambergo m. Sombrero de ala ancha 
que los de la guardia de Carlos II usa­
ron durante su menor edad. Hoy se 
aplica este nombre a todo sombrero 
que se imite en algo a los de aquellos.

Chamba /  En algunos juegos los tantos 
que se hacen o, mejor dicho, la jugada 
que sale bien por una casualidad. 2. 
Cosa mal hecha. Chafallada.

Chambón, na adj. y s. El jugador que 
gana por casualidad, el que no esta 
práctico en el juego o hace malas ju­
gadas. 2. Mal sastre, zapatero, et[c].
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que no tiene arte ni talento. 3. El que 
tiene por ocupación vender trastos 
viejos. Chamarillero.

Chamedrión m. Bot.

Chamelotón m. ant. Chamelote ordina­
rio, tela burda.

Chameneirón m. Bot.

Chámente adv. Con llaneza, llanamente, 
sin rodeos ni vueltas.

Chamerluco m. ant. Vestido que anti­
guamente usaron las señoras, ajustado 
al cuerpo, cerrado por el pecho y con 
una especie de collarín.

Chamín Geog. (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 13 kilómetros de la Coruña.

Chaminea f. Chimenea.

Chamizo m. Especie de gamón que re­
sulta de la quema de los montes en 
dondo (sic) hay urces o brezo, cuyos 
tallos han resistido la acción del fuego 
y la del temporal por dos años, y que 
usa la gente pobre para alumbrarse. 2. 
Hollín. 3. Persona muy morena.

Chamomilla f  Bot.

Chamorrar v. a. ant. Cortar el pelo al 
rape. Trasquilar.

Chamoso Geog. (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia, partido ju­
dicial, y a 11 kilómetros de Lugo. 2. 
[Geog.] (San Cristóbal de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 10 
kilómetros de Lugo. 3. [Geog.] (San 
Pedro de San Andrés de) Feligresía 
en la provincia, partido judicial, y a 11 
kilómetros de Lugo.

Champion m. ant. Gladiador.

C[h]ampurra66 Lo que resulta de una 
cosa champurrada.

Champurrado, da p. p. de champu­
rrar.

Champurrar v. a. Hablar con dificultad 
un idioma, mezclando al hacerlo pala­
bras de otra lengua. 2. Revolver, mez­
clar unos líquidos con otros, como ha­
cen los taberneros que mezclan sus vi­
nos con otros licores o sustancias para 
darle color o sustancia, etc. 3. Mezclar 
en una conversación unas ideas con 
otras de manera que no se entiende lo 
que se quiere decir.

Chamuscado, da p. p. de chamuscar.
2. Se dice de una persona que está 
amoscada o de mal humor y, en algu­
nos sitios, de los que están un poco 
embriagados.

Chamuscar v. a. Quemar ligeramente 
una cosa para que se caliente un poco 
o que se le saquen los pelos o plumas 
que tenga.

Chamusco m. Chamusquina. Acción y 
efecto de chamuscar.

Chamusiños [Geog.] (Santa Eulalia de)
Feligresía en la provincia y a 39 kiló­
metros de Orense, partido judicial de 
Guinzo de Limia.

Chan m. Suelo. 2. m. ant. Perro, can.

Chanca f. Poza, charco. 2. m. Fastidioso, 
pelma. 3. En algunos puntos, chinela. 
4. Geog. (San Mamed de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria.

Cháncela f. Cancela, cancilla.

Chancellado, da p. p. de chancellar.
Cancelado.

Chancellar v. a. Cancelar.
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Chanceller m. Canciller, chanciller.

Chancelleria/ Chancilleria.

Chanciller m. Canciller, chanceller.

Chancilleresco, ca adj. Cancilleresco.

Chancilleria /  Tribunal superior de jus­
ticia donde, además de pleitos que en 
él se resolvían, conocíase por apela­
ción de todas las causas de los jueces 
que estaban en su término y de las de 
hidalguía y mayorazgos. Causa o 
pleito que entrase en una de las dos 
chancillerías que por entonces había 
en toda España, y que eran una en 
Granada y otra en Valladolid, salía re­
suelto y sin apelación alguna; única­
mente se admitía el recurso por agra­
vio e injusticia notoria, y la súplica al 
Rey en grado de mil y quinientas. 2. 
Oficio y dignidad de chanciller o can­
ciller. 3. En algunos edificios del Esta­
do, el lugar en que se guardan los se­
llos y registros.

Chancleta f  Chanca, chinela.

Chancha f  ant. Engaño, mentira, em­
buste. cuento, patraña.

Chanchada /  Dentada, mordisco.

Chanchar v. Morder. Hincar los dientes 
en una cosa cualquiera, como hacen 
los perros cuando muerden.

Chanchilleresco, ca adj. Cancilleresco.

Chanchillería /  Chancilleria, cancille­
ría.

Chandebrito Geog. (San José) Feligre­
sía en la provincia y a 33 kilómetros 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Vigo.

Chandoiro Geog. (San Román de) Feli­
gresía en la provincia y a 66 kilóme­

Chandreija [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y a 30 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Puebla de Tribes.

Chandreja Geog. Ayuntamiento en la 
provincia y a 39 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Tribes.

Chancla/  Chanca, chinela.

Changer v. n. ant. Chorar, llorar.

Chantada Geog. Villa en la provincia y 
a 50 kilómetros de Lugo, en el partido 
judicial de su nombre. Está situada 
entre el monte Faro y el Miño. Produ­
ce cereales, frutas, hortalizas, vino, y 
ganados de cerda y vacuno.

Chantado, da p. p. de chantar. 2. m. 
Muro o cerca de poca altura construido 
con chantos puestos verticalmente y en 
fila.

Chantar v. a. Clavar los dientes en algu­
na cosa, una estaca en el suelo, etc. 2. 
Vestir, poner una pieza de ropa. 3. 
Colocar chantos o cerrar con chantos 
una heredad. 4. Cubrir el suelo de 
chantos.

Chantaxe m. Bot.

Chanto m. Piedra delgada y plana como 
la pizarra, que se extrae en hojas de la 
cantera, y es empleada en la construc­
ción de murallas, cercados y para pa­
vimentos de eras, calles y plazas.

Chanzo m. Cada uno de los palos o tra­
vesados en los que se pone el pie en 
las escaleras de mano.

Chao m . Chan, suelo. 2. Biog. 
(Eduardo) Político y escritor (1821- 
1887) que después de la revolución de 
1854 fue Diputado de las Cortes
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Constituyentes, y lo mismo en la le­
gislatura de 1869, representando la 
provincia de Orense. En 1873 formó 
parte del Ministerio de los notables. 
Escribió varias obras.

Chao d’as donas [Geog.] (San Salva­
dor de) Feligresía en la provincia y a 
66 kilómetros de Orense, en el partido 
judicial de Viana del Bollo.

Chao de Castro Geog. Feligresía en la 
provincia y a 66 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Viana del Bo­
llo.

Chapa [Geog.] (San Ciprian de) Ayun­
tamiento y feligresía en la provincia y 
a 44 kilómetros de Pontevedra, en el 
partido judicial de Lalín.

Chapadamente adv. m. ant. Perfecta­
mente.

Chapadanza f. Guasa, chanza, bulla.

Chapado, da adj. ant. Perfecto, com­
pleto. 2. Se decía de la persona juicio­
sa, razonable.

Chapar v. Coger con la boca un manjar 
cualquiera.

Chaparra /  Especie de coche que se usó 
antiguamente y tenía el techo bajo y la 
caja ancha.

Chapeirazo ni. Golpe dado en el som­
brero con la mano u otro objeto, de 
modo que rompa, se abolle o arrugue 
la copa o el ala. Etim. De chapcirón, 
capucha de cabeza.

Chapel m. ant. Chapín pequeño.

Chapela [Geog.] (San Fausto de) Feli­
gresía en la provincia y a 22 kilóme­
tros de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Redondela.

Chapelo m. Sombreiro. chapeó, cha- 
peu. sombrero.

Chapeo m. Sombrero, chapcu. chapelo, 
sombreiro.

Chapeu m. Chapeo.

Chapicería f. ant. Ferretería. Casa o 
tienda en la que se venden objetos de 
hierro, clavos, etc.

Chapiceiro, ra m. y /  ant. El dueño o 
dependiente de una chapicería. 2. 
Chapuceiro.

Chapín m. Chanclo o zapato que anti­
guamente usaron las mujeres. Por la 
parte inferior era de corcho forrado de 
cordobán, y la superior era de ricos 
géneros bordados.

Chapón /;;. Borrón o mancha de tinta en 
el papel.

C h ap ra / Chapa. 2. Clavo de punta corta 
y cabeza ancha que los paisanos usan 
en los zuecos para que no se gaste la 
madera tan pronto. Chatola.

Chapras (Xogo d’as) /  pl. Juego, entre 
dos generalmente, que consiste en 
echar al aire dos o más monedas o 
chapas iguales. Si al caer son caras, 
gana el que las echó, si cruces, gana el 
otro, y si una es cara y la otra cruz no 
gana ninguno.

Chapuceiro, ra m. y /  Chapucero. Per­
sona que trabaja tosca, groseramente, 
sin arte, sin habilidad.

Chaqueta /  Prenda de abrigo que se 
ajusta al cuerpo y que casi no pasa de 
la cintura.

Charamasca f. La llama sin duración ni 
consistencia que levantan, cuando ar­
den, algunas cosas como papeles, ho­
jas de árbol secas, etc.
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Charamela f  ant. Instrumento músico 
de viento.

Charamusca /  Chispa o pedacito muy 
pequeño que sale de alguna cosa que 
arde y se levanta en el aire ardiendo.

Charamuscado, da adj. p. u. Quemado 
superficialmente.

Charamuscar v. a. Quemar ligeramente 
una cosa, poniendo como si fuese to­
cado solamente de las charamuscas.

Charanado, da adj. Que se parece al 
charol, por su brillo o cualidades.

Charlón, na adj. y 5. Charlatán. Persona 
que habla mucho para decir poco.

Charnela f. Hierro que se coloca en la 
punta de la reja del arado.

Charrúa f. ant. Urca, barco.

Chasco m. Zool. Pájaro pequeño y viva­
racho. Petirrojo o collalba.

Chata f. Inperfección, defecto, tacha.

Chatola f. Clavo para zuecos. Chapra de 
cabeza grande y redonda.

Chauchar v. Cantar el gorrión.

Chaucháu Voz con que se imita el canto 
del gorrión.

Chaulcte m. ant. Blanchete.

Chavaga Geog. (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon­
tarte.

Chavaler Geog. Lugar con ayuntamien­
to, en la provincia de Lugo, a 22 kiló­
metros de esta ciudad, en el partido ju­
dicial de Sarria.67

Chave /  Llave. 2. Geog. (San Saturnino
de) Feligresía en la provincia y a 50

Chaveán [G eog. J (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia y a 44 kiló­
metros de Orense, en el partido judi­
cial de Puebla de Tribes. 2. [Geog.] 
(San Cristóbal de) Feligresía en la 
provincia y a 43 kilómetros de Orense, 
en el partido judicial de Puebla de Tri­
bes.

Chavella f. Clavija o palo corto conque 
se asegura la cabezaila o lanza del ca­
rro, al yugo o loro.

Chavello m. Diente mayor que los otros, 
o de un tamaño poco más de lo regu­
lar. 2. Diente.

Chaviño m. dim. de chavo. 2. ant. Octa­
va parte del real antiguo.

Chavo m. Ochavo. Mitad del cuarto o dos 
maravedises.

Chayan [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 44 kilóme­
tros de Coruña, en el partido judicial 
de Órdenes.

Chazar v. a. Apretar los arcos a las pipas 
y toneles con la chazona y el mazo.

Chazo Geog.

Chazón m. Chazona. Herramienta de to­
nelero.

Chazona f. Chazón. Pedazo de madera 
que usan los toneleros para apretar los 
arcos de las pipas, apoyándola por una 
de sus puntas en el arco que se va a 
apretar, y golpeándola por el otro con 
el mazo.

Che pron. Te: xa che quixera ver 
n'aqueles apuros, “ya te quisiera ver 
en aquellos apuros”.
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Chedas f. pl. Las dos piezas grandes que. 
partiendo de la cabezalla, forman el 
lecho del carro. En ellafs] van sugetos 
por la parte superior, metidos en sus 
correspondientes agujeros, los fun- 
gueiros o fumeiros, y por la inferior 
las cuatro dentoiras y estadullos.

Chedeiro m. El conjunto de todas las 
piezas que forman la mesa o lecho del 
carro.

Chedes m. Chedas.

Chega ben # Frase que a veces se usa 
para llamarle a uno ladrón, pillo, de 
malos antecedentes, egoísta, etc. en al­
gunos casos y, en otros, entendido, 
listo, que no se pierde, etc.

Chegado, da p. p. de chegar. Llegado.

Chegando g. Llegando.

Chegar v. Llegar.

Cheiranto m. Bot.

Cheirar v. Oler, olfatear, apestar, despe­
dir mal olor.

Cheirento, ta adj. Que huele muy mal, 
que apesta. 2. En algunos puntos, cosa 
de poco valor, aborrecible. Hablando 
de personas o cosas, así se dice: ti non 
sir\>es para nada, eres un cheirento.

Cheiro m. Olor, olfato.

Cheiros m. pl. Se dice en general de 
aquellas hierbas que, por su olor, en­
tran en la condimentación de algunos 
guisados.

Cheiroso, sa adj. Oloroso, fragante. De 
olor agradable.

Cheirume m. Olores de varias clases, to­
dos confundidos, generalmente malos.

Chelriador, ra adj. ant. Chirriador.

Chelriar v. n. ant. Chirriar.

Chenero Xaneiro.

Chenlo [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia y a 33 kilómetros de 
Pontevedra, partido judicial de Tuy.

Cheno, na adj. ant. Cheo.

Chenopodio m. Bot. Bengranada.

Chepa f. Jiva, joroba.

Chepudo, da adj. Que tiene chepa. Jo­
robado, jivoso.

Cheremia f. Chirimía. Instrumento mú­
sico de boca, con una lengüeta de caña 
en la embocadura, y diez agujeros para 
el juego de los dedos. Cheremilla.

Cheremilla /  Cheremia.

Cheriado m. ant. Cherrido, chillido.

Chema f. Zool. Pez mero.

Cherriado m. ant. Cherrido, chillido.

Cherriador, ra adj. ant. Chirriador.

Cherriar v. a. ant. Chirriar.

Cherrido m. ant. Cherriado, chillido.

Cherrión m. ant. Chirrión.

Cherva f. ant. Bot. Lechuga, leituga.

Cheurrón m. Aspa cuya punta se alarga 
y queda abierta como un compás, en 
los escudos.

Cheurronado, da adj. Provisto de 
cheurrón o cheurrones.

Cheyo, ya adj. Cheo. lleno.

Chia Del verbo chiar. Chilla. 2. Zool. En 
algunas partes, pájaro pequeño de co­
lor verdoso que come moscas.

Chiar v. Piar, chillar.
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Chicarrete # (Ir ó) m. Ir montado en 
otro, o en un carro, o de alguna manera 
que no sea sobre las piernas andando.

CIlicarro m. Zapato de un niño, o zapato 
pequeño.

Chico m. En algunas partes, cuartillo de 
vino.

Chicórea /  Chicoria, achicoria.

Chicote m. Cigarro puro. 2. Extremo de 
una cuerda. 3. Moca o palo corto.

Chicha f. Compango. Carne preparada 
para comer. 2. Chicho.

Chícharo m. Guisante.

Chícharo d ’olor m. Guisante de olor.

Chicharro m. Zool. Pez parecido al atún.

Chichirico m. En algunos puntos, peti­
metre, garolito.

Chicho m. El pelo en trenza de las muje­
res. cuando es delgado. 2. El mismo, 
cuando está recogido en moño del­
gado.

Chichón, na adj. ant. Tiñoso.

Chichonciño m. dim. de chichón.

Chidrián n. p. ni. ant. Cipriano.

Chifradeira f. Chifre.

Chifrado, da p. p. de chifrar y cintrar­
se. Chiflado.

Chifrador, ra adj. y s. Que chifra. Chi- 
flador.

Chifradura f. Acción y efecto de chi­
frar o chifrarse. 2. Locura, manía, 
alelamiento, chifraniento.

Chiframento m. Chifradura. chifla- 
miento.

Chifrante p. a. de chifrar. Chiflante.

Chifrar v. n. Chiflar o tocar el chifre. o 
también imitar su silvido con la boca.

Chifrarse v. r. Hacer burla, mofarse. 2. 
Perder la chaveta por alguna cosa; 
enamorarse perdidamente.

Chifre m. Silvato, asuhio. pito. Instru­
mento que se toca cuando se va de 
caza, a ciertas aves, como reclamo. 
Chifro.

Chifro m. Chifre.

Chilar v. Chilrrar.

Chilador, ra

Chiladura

Chilamento

Chilido

Chilón, na adj. Chillón.

Chilrrar v. Chillar, chilar.

Chilrro m. Chillido.

Chimeina f. ant. Colirio para los callos.

Chimiea f. Chimenea.

Chimpano o chimpanon Chimparon, 
arrojaron.

Chimpar v. Arrojar, tirar. 2. Meter a al­
guno en alguna parte. 3. Sacar a uno 
del destino o puesto que ocupaba.

Chinar v. Rechinar.

Chinea f. Chisca. Una pequeña porción 
de una cosa.

Chinear v. Tropezar, tocar muy somera­
mente. Chingar.

Chincha/  (Cimex lectularius) Chinche.
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Chinchinear v. Hacer ruido con platos o 
cosas que suenen cual ellos.

Chinchón m. Punzón o pinchón, ave.

Cliinchón, na adj. ant. Tinoso, chichón.

Chinchorro m. Red para pescar sardinas 
a modo de barredera, muy parecida a 
la jábega pero más pequeña.

Chingar v. Tocar una cosa a otra superfi­
cialmente. Chinear. 2. Efectuar el acto 
del coito dos personas o animales. 3. 
ant. Cortarse, amedrentarse. No resol­
verse a ejecutar un acto o a hacer una 
cosa.

Chinglar v. Tropezar, chocar sin que se 
rompan dos o más cosa[s] de vidrio, 
como copas, etc. Chinglear.

Chinglear V. chinglar.

Chino m. Quino o quiño. Cerdo. Se em­
plea esta voz cuando se quiere llamar 
y está lejos.

Chinquilla f  En algunas partes, una 
parte del juego de la mariquilla.

Chinto n. p. m. Jacinto.

Chiola f  Chinela o zapato viejo, que para 
poco sirve. 2. Carro endeble que sólo 
puede con una pequeña carga.

Chiolada f. La pequeña carga que puede 
llevar una chiola.

Chiquinez f. ant. Niñez.

Chiquirón m. Pez calamar.

Chirla /  Almeja, ameixa, telina, maris­
co. 2. Agua apozada o de pantano.

Chirlito m. ant. Chorlito.

Chisca f. Pequeña porción de agua u otro 
líquido o cosa comestible: non tomei 
nin chisca.

Chistar v. Chingar.

Chisco m. Trago de vino u otro líquido.

Chisgado, da p. p. de chisgar. 2. m.
Flaco, consumido, seco, enjuto.

Chisgar v. n. Beber vino.

Chismar r. a. Chismear.

Chismeiro, ra adj. y s. Chismoso.

Chispe m. ant. Chispa.

Chispeiro, ra adj. Que chisporrotea 
como la sal en la lumbre.

Chisquete m. ant. Flujo de vientre.

Chista f. ant. Chiste.

Chitado, da p. p. de chitar.

Chitar v. n. ant. Castañetear. 2. Hacer 
ruido con los dientes o con los labios.

¡Chite! interj. ¡Chito!, ¡chitón!

Chlora f. Bot.

Cho pron. Te lo: xa cho darei. “ya te lo 
daré”.

Choca f. Clueca, cuando se habla de aves. 
2. Si de una cosa que suena, de mal 
sonido. 3. Campanilla o cencerro que 
los arrieros ponen a la última caballe­
ría de la rreata (sic).

Chocadura f. Choque.

Chocalleiro, ra adj. y s. Quincallero. 2. 
Charlatán, chocarrero.

Chocallo m. Choca. 2. ant. Zarcillo.

Chocar v. Empollar los huevos una galli­
na. 2. Se dice de la persona que tiene 
indicios de una enfermedad.

Choclado, da p. p. de choclar.
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Choclar v. ant. Entrarse en algún sitio de 
rondón y de prisa.

Chocó m. Sepiola. Molusco, especie de 
jibia mayor que la lura. 2. Clueco.

Chocota f  Chacota.

Chocheira/  Chochez.

Choer v. Cerrar una puerta, ventana, he­
redad, etc.

Chola f  Cabeza. # Estar de chola. Estar 
de guasa o burla, contento o conversa­
dor. # Tcr pouca chola. Tener poco 
juicio.

Cholrito m. Zool. Chocha perdiz. 2. 
Chorlito, cholro. chorcha.

Cholro m. Cholrito. chorcha.

Chomazo m. ant. Xergón, jergón, chu- 
mazo.

Chopa /  Pez pequeño, parecido a la do­
rada, con una mancha negra a cada 
lado de la cola. 2. ant. Toldóla.

Chopete m . Habitación.

Chopo ni. Bot. Árbol, álamo. 2. fam. Fu­
sil. 3. Especie de gibia.

Chopo branco m .  Álamo blanco.

Choqueiro, ra adj. Persona asquerosa, 
de poca educación, que carece de ins­
trucción. 2. m. Pescador de chopos. 3. 
Máscara vestida o disfrazada con ropas 
viejas.

Chorado, da p. p. de chorar.

Chorando Llorando.

Chorar v. a. Llorar.

C horcha/ Cholro. cholrito.

Chórente [Geog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­

tros de Lugo, en el partido judicial de 
Sarria.

C horim a/ Flor del tojo.

Choró Llanto.

Choromicas adj. Se dice de la persona 
que suelta las lágrimas por la cosa más 
insignificante.

Choromico, ca adj. Choromicas.

Chorón m. Llorón. 2. Bot. Llorón, árbol.

Choroso, sa adj. Lloroso, afiijido.

Chosco, ca m. Sueño. 2. adj. Vizco, 
tuerto. De vista torcida. 3. Chusco.

Chotacrabas f. Zool. Pájaro de la familia 
de los capsimúlgidos. Chotocrabas.

Chotado, da p. p. de chotar.

Chotar v. a. Mamar. 2. Chupar.

Choto m. Animal que aún mama.

Chotocrabas f. Zool. Chotacrabas.

Choufeiro, ra adj. Tramposo, embuste­
ro. 2. Que tiene malas trazas. 3. Que es 
sucio y asqueroso cuando come, (te­
chándolo todo por sí y manchándose.

Choupin m. Cohete de grandes dimen­
siones. 2. Medida de granos.

C houpina/ Bomba grande o cohete.

Chourizeiro, ra m. y f. Que hace o 
vende chourizos, chorizos.

Chourizo m. Chorizo.

Choutar v. n. Trotar. # Cuita faz velha 
choutar. Refrán.

Chouza f. Choza.

Chouzán [Geog.] (San Esteban de) Fe­
ligresía en la provincia y a 61 km. de
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Lugo en el partido judicial de Chan­
tada.

Chova /  Zool. Pájaro de la familia de los 
córvidos.

Chovendo gerundio de chover.

Chover v. n. Llover.

Choya /  Zool. Corneja.

Choyar v. Comenenciar, enchoyar.

Choyo m. Trabajo. 2. Amorcillos. # Bó 
choyo. Trabajo que deja ganancia. # 
Mal choyo. Lo contrario de bñ choyo, 
y también exclamación de disgusto.

Chrisantemo m. Bot.

Chrisuro m. Bot.

Chubasca /  Ramera. Mujer de mala 
vida.

Chubasco m. Chaparrón, chubazo.

Chubascoso, sa aclj. Tiempo achubas­
cado.

Chubazo m. ant. Chubasco.

Chucallo m. ant. Chocallo.

Chuco n. p. m. Francisco, Farruco.

Chucha /  fam. Gallina, galiña. 2. Pecho 
o teta.

Chuchado, da p. p. de chuchar. 2. adj. 
Delgado, flaco.

Chúchameles m. pl. Bot.

Chuchar v. Chupar, sorber. 2. Mamar.

Chucharse v. r. Adelgazarse, enflaque­
cer, extenuar.

Chuchumeco m. Endeble, de mala figu­
ra, raquítico, chuchumecón.

Chuchumecon m. Chuchumeco.

Chuchurrar v. a. ant. Despachurrar.

Chufa /  ant. Mofa, escarnio, burla.

Chufar v. n. ant. Hacer escarnio o burla 
de una persona.

Chufear v. n. ant. Chufar.

C h u iva / Chuvia, lluvia.

Chula /  Almóndiga.

Chuleta /  En Santiago, golpe dado con 
la mano abierta.

Chumazo m. ant. Chomazo. xergón.
jergón.

Chumba /  Higuera de hojas muy robus­
tas llenas de espinas; saliendo unas de 
otras forman el tallo.

Chumbo m. Higo. El que da la higuera 
chumba.

Chupado, da adj. Delgado, flaco, chu­
chado. extenuado.

Chupeta /  Fumar los niños. Así se dice 
de uno que le gusta la chupeta, o sea, 
fumar.

Chupón, na m. y /  Comilón, amigo de 
sacar a los demás todo lo posible.

Chuquiño n. p. m. dim. de Chuco. Fran- 
cisquito, Farruquíño.

Churcheria /  Chuchería.

Churio [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia y a 33 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Betanzos.

Churra/  Gallina.

Churrupear v. n. ant. Beber vino a sor­
bos, saboreándolo con satisfacción o 
delicia.

3 1 9



Cliurrusqueiriño, ña adj. dim. de chu- 
rrusqueiro.

Churrusqueiro, ra adj. Gracioso, ga­
lán, bonito, pulido, bello, chusco, 
chuscarrandeiro.

Churrutada f. ant. Chorro. 2. Insulsez, 
ridiculez.

Churumada f. Fragante, olorosa.

Churumbela f. Instrumento músico. 
Chirimía, churumcla.

Churuínela f. Churumbela.

Churuvía f. Bol. Chirivía.

Chus m. ani. Muy, más.

Chuscar v. Guiñar, chiscar: chuscal'o 
olio.

Chuscarrandeiro, ra adj. Persona an­
ciana, pero muy bromista y alegre. 2. 
Churrusqueiro.

Chuva/  Chuiva, chuvia.

Chuvia f. Chuva, chuiva.

Chuzado, da adj. Azuzado. 2. Clavado 
con chuzo.

Chuzar v. Clavar el chuzo. 2. Azuzar. 3. 
Acusar. 4. Escribir mucho.

Chuzón, na adj. y .v. ant. Recatado, as­
tuto, cauto, difícil de engañar.
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D Cuarta letra del abecedario gallego y la 
tercera de las consonantes. Se pronun­
cia De, cuyo sonido se obtiene juntan­
do la parte anterior de la lengua con 
los dientes de arriba y separándola 
bruscamente, y con aliento blando. 2. 
Los latinos escribían una I y una C 
vuelta (ID), pero, con el tiempo e incu­
ria de los escritores, se formó y ejecutó 
la D. Cuando se la usaba como signo 
de numeración con una raya arriba (D) 
valía 5.000. Entre los griegos, 4, 
cuando llevaba una coma en la parte 
superior (D) pero si la coma iba debajo 
(D) entonces su valor ascendía a 4.000. 
En las inscripciones valía 10. 3. En 
medallas, escritos y monumentos ro­
manos, es abreviatura de Dedo, Déci­
mo, Dominico, Divus, cleo, etc., y, en 
los escritos modernos, de Don.

D’ prep. De. Su uso es variadísimo.

Dá De la. También se escribe d’a y d-a.

D’a D’a, d-a, de la.

D-a Dá. d’a, de la.

Daboecia f. Bot. Mala de la tribu rodorá- 
ceas.

Dabre adj. Que puede suceder, que puede 
ser posible, hacedero, que es factible, 
que no es imposible. Dable. 2. m. ant. 
Especie de adormidera.

Dacá Dame acá, trae. Algunos la escriben 
d’acá. 2. adv. De acá, de este lado, de 
aquí, d’acá, d’acó.

D-acá Dame acá. Dacá.

Dacabalo m. contrae, de de y acabalo. 
De a caballo, montado en caballo o en 
otra cosa o animal como si fuera en un 
caballo.

D ado m. ant. Tributo. Imposición sobre 
alguna cosa.

Dacolá contrac, de la preposición de y 
acolá. De allá, del otro lado. Se escri­
be algunas veces d’acolá.

Daconía f. ant. Diaconía.

Dactile m. Bot. Planta anua de las gramí­
neas.

Dactilioglifia f. ant. Arte de grabar en 
anillos y piedras preciosas.

Dactilioglífico, ca adj. ant. Concer­
niente a la dactilioglifia.
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Dactilioglifo m. ant. El que grababa ani­
llos o piedras preciosas.

Dactiliografía f. ant. Descripción de una 
colección de piedras preciosas o ani­
llos.

Dactiliográfico, ca adj. ant. Concer­
niente a la dactiliografía.

Dactiliografo m. ant. El que se ocupaba 
de la dactiliografía.

Dactiliologia f. ant. Parte de la arqueo­
logía que trata de los anillos y piedras 
preciosas.

Dactiliológico, ca adj. Concerniente a la 
dactioliología.

Dactiliólogo m. ant. Que trata o se ocupa 
de la dactioliología.

D a d a / ant. Donación, dádiva, dado.

Dadeiro, ra adj. p. u. Que se puede dar. 
2. Dadivoso.

Dadin [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y a 27 kilómetros de 
Orense, en el partido judicial de Seño- 
rín de Carballino.

Dadivado, da p. p. de dadivar.

Dadivar v. a. ant. Hacer regalos, regalar, 
hacer presentes, donar.

Dadivosidade f. Liberalidad, profusión 
en el dar, generosidad, largeza.

Dado m. Dada, regalo, donación, dádiva.

Dagno ni. ant. Daño, perjuicio.

Dahi contrac, de de y ahí. D’ahí, de lo 
cual.

Daifa m. ant. Manceba, concubina. 2. 
Huéspeda a quien se trata y obsequia 
con cariño.

Dala f. Vertedero. Sitio en que se vierten 
las aguas sucias para que, por un caño 
o canal dispuesto al efecto, salgan. 2. 
Canal que los buques tienen en la proa 
para que las aguas sucias que se vier­
ten no la manchen.

Dalá contrac, de d’ y ala. D’alá, de allá, 
del otro lado, dallen, dalcnt. dalcn, 
dalind.

Daldea contrac, de da y aldea. D’aldea, 
de la aldea. Rústico, ignorante.

Dalcn contrae, de d’ y alen. D’alen. de 
alende, dalá, del lado opuesto, de allá, 
d’aló. dalind. dalcnt, dallen.

Dalent adv. I. ant. Dalind. dalen. dalá. 
dallén.

Dalfaya /  ant. Alfaya.

Dalgo contrac, de d’ y algo. D’algo, de 
algo. 2. ant. Bien, bondad. # Fager 
moito dalgo, fr. ant. Recibir con be­
nevolencia, hacer bien, socorrer al ne­
cesitado, etc.

Dalguén contrac, de d’ y alguén. De al­
guno, dalgún, de alguien.

Dalgún contrac, de d’ y algún. De algu­
no, de alguien, dalguén. d’algún.

Dalí contrac, de d’ y alí. De allí.

Dalind adv. I. ant. Dalent, dalen, dalá. 
del lado opuesto, de allá, de la otra 
parte, dallén.

¡Dalle! interj. ¡Dale! Se emplea para re­
probar con enfado la terquedad u obs­
tinación de alguno.

¡Dalle que dalle! # expr. ¡dale que dale!

Dallén adv. I. ant. Dalá. dalen. dalo, da­
lind, de allá, del lado opuesto, de la 
parte de allá.
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Damento m. ant. Dádiva, dada.

Damil adj. Propio de damas, pertene­
ciente a ellas. 2. [Geog.] (San Salva­
dor de) Feligresía en la provincia y a 
33 kilómetros de Orense, en el partido 
judicial de Guinzo de Limia.

Darnito m. ant. Especie de tela de algo­
dón.

Damnable adj. ant. Reprensible, digno 
de condenación, vituperable.

Damnación f. ant. Condenación.

Damnado, da p. p. de damnar y dam- 
narse. 2. adj. y s. ant. Condenado, 
condergado.

Damnaje m. ant. Dagno, daño, danno. 
daño, dannio.

Damnar v. a. ant. Condenar.

Damnarse v. r. ant. Condenarse.

Damnaticio, d a  adj. ant. Relativo o 
perteneciente a la condenación o con­
dena.

Damno m. ant. Damnaje. daño, daño.

Dampnar v. a. ant. Damnar, condenar.

Dampno ni. ant. Damno. daño, dagno.
daño, perjuicio.

Dañado, da p. p. de dañar. Dañado, po­
drido. 2. Enfermo. 3. Condenado, con­
dergado.

Dañar v. a. Dañar, dannar. 2. Condenar, 
condergar.

Danificar v. a. ant. Causar daño, perjudi­
car.

Danio nt. ant. Dannio, dagno, daño, da­
ño.

Dannar v. a. ant. Dañar, dañar. 2. Con­
denar.

Dannio m. ant. Dagno. daño, danio. 
daño, dampno.

Dannivez contrac. ant. de d’anno y vez. 
Una vez al año.

Danno m. ant. Daño, dannio, danio. 
daño.

Daño m. Daño, danno. danio. dannio.

Danpnar v. a. Damnar. condenar.

Danpno m. ant. Daño, danio. danno. 
dannio.

Dantcmán contrac, de d’ antemán. De 
antemano, d’antemán.

Dantre contrac, de d’ y antre. D’antre,
de entre.

Da[p]nado<s m. ant. Condenado, ré- 
probo.

Dapnar v. a. ant. Danmar, danpnar,
condenar.

Dapno m. ant. Daño, danio. danpno.

Daquel, la contrac. ant. de d’ y aquel. 
De aquel, de aquella.

Daquén adv. I. ant. De este lado, de la 
parte de acá, de aquende.

Daqui adv. I. De aquí. Hoy se escribe 
d'aqui o d’acó.

Dáraga /  ant. Darga. adarga.

Darga f. Adarga, dáraga.

Darvo [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 22 kilómetros de Pontevedra.

Das contrac, de d’ (de) y as (las). De las, 
d’as.
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Davalar v. a. Devalar. Desviarse el rum­
bo.

Daza f. ani. Millo, maíz.

Dea f  poét. cmt. Diosa. 2. Tiempo del 
vervo dar. Dé.

Deade [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 kilómetros 
de Lugo, en el partido judicial de 
Monforte.

Deambulación f  cmt. Acción de deam­
bular. Paseo, acción de pasear o pa­
searse.

Deambulado, da p. p. de deambular.

Deambular v. n. ant. Pasear. Andar de 
un lado para otro.

Deambulativo, va adj. ant. Deambu- 
leiro.

Deambuleiro, ra adj. ant. Deambulati-
vo. Inquieto, amigo de andar de un 
lado al otro, que le gusta pasearse, co­
rrer.

Deanadgo m. Dignidad y oficio de deán. 
Deanazgo, deanato. 2. Territorio ecle­
siástico perteneciente al deán.

Deba [Geog.] (Santa Eulalia de) Feligre­
sía en la provincia y a 39 kilómetros 
de Pontevedra, partido judicial de La 
Cañiza.

Debaixo aclv. I. Debajo. En la parte infe­
rior con relación a la superior.

Debalar v. Decrecer, bajar el mar; achi­
car, disminuir.

Deballe contrac. ant. de de y balde. De 
balde.

Debandado, da p. p. de debandar.

Davalado, da p. p. d e  davalar. D e v a ­
la d o .

Debandar v. a. ant. Esparcir, apañar, de­
sunir, separar.

Debatida f. Acometida.

Debda f. ant. Deuda, debdo.

Debdado, da adj. ant. Adeudado.

Debdo m. ant. Debda, deuda, obligación.

Debdore, ra m. y f. ant. Deudor, debe- 
dore.

Debecer v. Desesperarse por conseguir 
alguna cosa que se busca, mortificarse 
por poseer algo que se desea. Dego- 
rarse.

Debedore, ra m. y f. Deudor, debdore, 
debidor.

D eb esa / Dehesa.

Debidor, ra m. y f. Debedore, debdore.

Débilemente aclv. m. Débilmente. Con 
debilidad.

Debisa f. ant. Herencia de abolengo o que 
proviene de los antepasados. 2. Una de 
las tres clases de señorío que eran de­
bisa. behetría y solariego.

Debisco m. ant. Parentesco, obligación.

Deble adj. Enfermizo, endeble. 2. ant. Se 
decía de la persona que tenía la frente 
prominente.

Debojar v. a. p. a. Deboxar. dibujar.

Deboxar v. a. p. u. Debojar, dibujar.

Debrocar v. n. ant. Enfermar.

Debruzar v. a. ant. Inclinar. Se usaba 
más generalmente como recíproco.

DebuIIar t>. a. Sacar el grano. Desgranar.

Debujado, da adj. Dibujado.
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Debujador, ra m. y f. Dibujador. 

Dcbujadura f. Debujo, dibujo.

Debujar v. a. Dibujar.

Debujo m. Dibujo.

Deburar v. a. Comer muy aprisa. Devo­
rar.

Decaemento m. Decaimiento.

Decaída f. Cuesta, pendiente, declive. In­
clinación del terreno o de otra cosa.

Decaimento m. Decaemento. descae- 
mento. descaecimento. decaimiento. 
Falta de vigor, de fuerzas en el cuerpo 
o en el ánimo, flaqueza.

Decanía f. ant. Heredad, casa de campo, 
granja, etc., que está aneja a un mo­
nasterio. Degaña.

Decanon m. Decano.

Decantar v. n. ant. Desviarse. Separarse 
de la línea o camino por donde se debe 
ir.

Decara adv. c. ant. Más, además.

Decatarse v. r. Hacerse cargo, darse 
cuenta, recordar. 2. Sospechar.

Decebido, da p. p. ant. de decebir.

Decebimcnto m. ant. Decepción. 2. As­
tucia, engaño.

Decebir v. a. ant. Engañar.

Decembre m. Decembrio, decembro,
diciembre.

Decembrio m. Decembre. decembro,
diciembre.

Decembro m. Decembrio, decembre,
diciembre.

Decémxugo m. ant. Carruaje que llevaba 
un tiro de diez caballos o muías. Etim. 
Del lat. decemjügis.

Decendencia f. Descendencia.

Decendente p. a. de decender. Descen­
diente.

Decender v. a. Descender.

Decendida f. Caída. Descenso rápido. 2. 
Bajada, cuesta.

Decendido, da p. p. de decender. Des­
cendido.

Decendimento m. Descendimiento.

Dccendir v. it. ant. Decender, descender. 
2. v. a. ant. Echar abajo.

Decendo m. Bajando, descendiendo.

Decenso m. Descenso. 2. ant. Reuma, 
catarro.

Decénxugo m. ant. Decémxugo.

Decepado, da p. p. de decepar.

Decepar v. a. Descepar.

Decercado, da p. p. de deccrcar.

Decercar v. Descercar.

Decerner v. a. Discernir.

Decernido, da p. p. Discernido.

Decerrumbado, da p. p. de decerrum- 
bar.

Decerrumbar v. a. Derrumbar.

Deceso m. ant. Muerte natural o civil.

Decesor, ra m. y /  ant. Predecesor, ante­
cesor.

Decibimento m. ant. Decebimcnto. de­
cepción, engaño.

3 2 5



Decidor m. ant. Trovador, poeta.

Decimar v. n. ant. Dezmar, diezmar.

Deciplo m. Discípulo.

Decía /  ant. Diez, decena, década.

Decolazón m. ant. Degüello, degollación.

Decolgar v. n. ant. Colgar.

Decoller v. a. ant. Coller, coger. 2. ant. 
fig. Aprender.

Decontra A pesar de ello, no obstante, 
etc.

Decor m. ant. Decencia, adorno.

Decorar v. a. Tomar de coro o de memo­
ria una lección, una oración, etc.

Decostrar v. a. ant. Descostrar.

Decorrerse v. Deslizarse.

Decote adv. Decotio, diariamente, conti­
nuamente.

Decretación f. ant. Mandato, determina­
ción o establecimiento, orden, decreto.

Decúbito m. ant. Posición que tiene el 
cuerpo de una persona que está echada 
o recostada.

Decución /  Decocción.

Decumento m. Documento.

Dedaleira f. Dedal.

Dedignado, da p. p. ant. de dedignar.

Dedignar v. a. ant. Menospreciar, desde­
ñar.

Dedil m. ant. Dedaleira, dedal.

Decibir v. a. ant. Decebir.

Decida f .  ant. C a íd a ,  b a ja d a . Dedolado, da p. p. de dedolar.

Dedolar v. a. ant. Darse golpes, pelear.

Dedur adv. m. ant. Con mucha dificultad, 
dificultosamente. Deduro.

Deduro adv. m. ant. Dedur.

Deechar v. a. ant. Desechar.

Deesa f. ant. Diosa.

Deezmo, ma adj. ant. Décimo.

Defacer v. a. ant. Desfacer, deshacer.

Defacile adv. m. ant. Fácilmente.

Defalescer v. a. Desfallecer, desfalecer.

Defalescemento m. Desfallecimiento.

Defalicido, da adj. Desfallecido.

Defamado, da p. p. de defamar. 2. adj. 
ant. Afamado, hambriento.

Defamar v. a. Infamar.

Defeito, ta p. p. irreg. de defacer. 
Deshecho, desfacido.

Defendedeiro, ra adj. Defendible.

Defendedor, ra adj. y s. Defensor.

Defendemento m. Defendimiento, de­
fensa.

Defender v. a. Amparar, proteger.

Defendor, ra adj. y s. Defensor, defen­
dedor.

Defendudo, da p. p. ant. Defendido.

Defenescer v. a. Fenecer.

Defenescido, da p. p. de defenescer.

Defensable adj. Defendible. Que puede 
ser defendido.

Dediño m. dim . d e  d e d o .
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Defensado, da p. p. de defensar. De­
fenso.

Defensar v. a. Defender.

Defenso m. Defensado, defeso, defen­
dido.

Defesa f. ant. Debesa, dehesa.

Defesado, da p. p. ant. de defesar. 2. 
adj. ant. Defeso. defenso, defensado, 
defendido. 3. Vedado.

Defesar v. a. ant. Dehesar, adehesar. 2. 
ant. Anotar.

Defeso, sa adj. ant. Prohibido, vedado. 2. 
Defenso. defensado, defendido.

Defiado, da p. p. ant. de defiar. Descon­
fiado.

D efianza/ ant. Desconfianza.

Defiar v. n. ant. Desconfiar.

Defidación f. ant. Fealdad.

Defiendemento m. ant. Defendemento.

Definito, ta adj. ant. Definido.

Defirmes adv. m. ant. Con firmeza, fir­
memente.

Deflaquecemento m. ant. Enflaqueci­
miento.

Deflojado, da adj. ant. Floxo, flojo.

Defoir v. a. ant. Huir, evitar, defuir, de- 
fuxir.

Defora adv. I. De fuera, de la parte de 
afuera, de la calle con relación a los 
que están dentro; exteriormente.

Deformadura f. Alteración en la forma 
de una cosa. Deformación, descompo­
sición, desfigulación (sic).

Defruto m. ant. Mosto del vino fermen­
tado y reducido por evaporación a la 
mitad.

Defuir v. a. ant. Defoir, huir, evitar, de- 
fuxir.

Defunción/  ant. Exequias, funeral.

Defuncto, ta adj. y s. ant. Defunto.

Defunto, ta adj. y 5. Difunto.

Defurtadamentre adv. m. A escondi­
das, calladamente.

Defuxir v. a. ant. Defoir, defuir, huir, 
fuxir.

Degana f. ant. Heredad, granja, casa de 
campo.

Deganeiro, ra m. y f. ant. Persona que 
cuida de una granja o degana.

Degano m. ant. Administrador o el que 
tiene a su cuidado la administración de 
una granja o casa de campo o degana.

Degaña f. ant. Casa de campo, heredad, 
granja, etc., aneja a un monasterio. 
Decania.

Degaro m. Castaña de muy buena sustan­
cia, por ser la que, de puro madura, 
cae por sí sola del árbol, desprendién­
dose del erizo que la contiene.

Degastado, da p. p. de degastar. Des­
gastado, devastado, consumido por el 
roce u otra causa.

Degastar v. a. Desgastar, devastar, con­
sumir.

Degaxar v. Disminuir un líquido por la 
evaporación.

Degenjo m. ant. Descenso. 2. Catarro.

Degestar v. a. ant. Degestir, digerir.

3 2 7



Degestir v. a. ant. Degestar, digerir.

Degoadizo, za adj. Avaro, ambicioso.

Degolación f  Degollación. Acción y 
efecto de degolar. Degoladura.

Degolada Geog. (San Lourenzo de) Fe­
ligresía en la provincia y a 22 km. de 
Lugo en el partido judicial de Fonsa- 
grada.

Degolado, da p. p. de degolar. Degolla­
do. Con el cuello cortado.

Degolador, ra adj. y s. Que degola. De­
gollador.

Degoladura f. Degolladura, degolación. 
Acción y efecto de degolar.

Degolamento m. Degoladura, degola­
ción, degollación, degollamiento.

Degolar v. a. Degollar. Cortar la garganta 
o cuello a una persona o animal.

Degorado, da p. p. de degorar. Degoa­
dizo. Que se le van los ojos por una 
cosa. Avaro.

Degorar v. Buscar con avidez una cosa 
que a toda costa se desea. Degoxar.

Degorarse v. r. Mortificarse por algo que 
se desea conseguir.

Degoxar v. Degorar.

Degredo m. Decreto, mandato.

Degun, ha adj. ant. Ningún, ninguno.

Dehonestar v. a. ant. Deshonrrar.

Dehortación f. Acción y efecto de 
dehortar o disuadir.

Dehortado, da p. p. de dehortar. Di­
suadido.

Degestido, da p. p. ant. D ig e r id o .

Déica Hasta.

Deijebre Geog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y a 5 kilómetros 
de la Coruña, en el partido judicial de 
Ordenes.

Deiro Geog. (San Miguel de) Feligresía 
en la provincia y a 16 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Cambados.

Deitado, da Echado, acostado.

Deitar v. Acostar. Meter en cama, arro­
par. 2. Cuando se trata de gallinas, es 
ponerlas en el nido para que saquen los 
pollos. 3. Si se habla del trigo, cente­
no, etc., es tumbarlos (sic) manojos 
para majarlos. 4. Verter. Salirse un lí­
quido por las ranuras de la vasija que 
lo contienen; y se dice esta pipa deita 
o vino, este bocoy está deitando.

Deitarse v. Acostarse. Meterse en la 
cama, echarse en el lecho.

Deixa /  La parte que queda y sobresale 
entre dos muescas, entalladuras o cor­
taduras.

Deixación f. Abandono. Acción y efecto 
de deixar.

Deixada f. ant. Deixación.

Deixadamente adv. m. Con dejadez, 
abandonadamente, dejadamente.

Deixadazo, za adj. aum. de deixado.

Deixadez f. Abandono, pereza, dejadez.

Deixadiño, ña adj. dim. de deixado.

Deixado, da p. p. de deixar. 2. adj. 
Abandonado, negligente, perezoso.

Deixador, ra m. y f. La persona que al 
morir le quedan sucesores o herederos.

Dehortar v. a. ant. D is u a d ir .
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Deixamento m. Deixadcz.

Deixar v. a. Dejar. Soltar una cosa que se 
tuviese presa.

Deixativo, va adj. ant. Deixado.

Deixo lGeog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia, partido judicial y a 
16 km. de Coruña.

Dejativo, va adj. ant. Deixado, deixa­
tivo.

Dejemplado, da p. p. de dejeniplar.
Deshonrado, difamado.

Dejemplar v. a. ant. Difamar, deshonrar.

Dejenjo m. ant. Degenjo. descenso, cata­
rro, resfriado.

Dél contrac, de d’ y él. De el, d’él.

Déla contrac, de d’ y ela. D’ela. de ella.

Delado m. ant. Ladrón, bandido, malva­
do, delate.

Delajado, da p. p. ant. de delajar. Dela­
xado.

Delajar v. a. ant. Delaxar, fatigar, can­
sar.

Delantar m. Mandil, delantal.

Délas contrac, de d’ y elas. D’elas, de 
ellas.

Delate m. ant. Delado, ladrón.

Delaxar v. a. ant. Delajar.

Delayadar v. a. ant. Herir, maltratar. 2. 
dnt.fig. Afrentar, deshonrar.

Delda /  ant. Deuda.

Deldor, ra m. y f. ant. Deudor.

Déle prep. D e l, d e  e l ,  d’ele, d’el.

Delectabre adj. Delectoso. deleitoso, 
deleitable. 2. Voluptuoso. 3. Grato, 
delicioso, dulce, apacible, deletabre.

Delectabremente adv. m. Con deleite, 
deleitosamente, deliciosamente, delei­
tablemente.

Delectaceón /  Dciectabilidade. deleita­
ción, deletación.

Delectado, da p. p. de delectar. Delei­
tado.

Delectamento m. Dciectabilidade. de­
lectaceón, deleite, arrobamiento, de­
leitación.

Delectar v. a. Deleitar, agradar. Causar 
deleite, alegría, etc.

Delectarse v. r. Complacerse con deleite. 
Deleitarse.

Delectoso, sa adj. Agradable, delicioso, 
voluptuoso, deleitoso.

Déléldo, da adj. Debilitado, flojo, laxo.

Delejado, da p. p. de delejar.

Delejar v. a. Delegar. 2. ant. Donar, re­
nunciar, dehesar, delesar.

Delesar v. a. ant. Dehesar, delejar.

Deletabre adj. Delectabre.

Deletación f. Delectaceón.

Deleto, ta adj. ant. Borrado, quitado.

Deletreado, da adj. ant. Divulgado, pu­
blicado.

D elfa / Adelfa.

Dciectabilidade f .  D e le i ta c ió n ,  d e le i te ,

a r ro b a m ie n to ,  e n c a n to ,  d e l ic ia ,  dclec-
taceón.

Delgaceiro, ra adj. D e lg a d o .
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Delgadez f  Delgadeza, discreción, suti­
leza, delicadeza.

Delgadeza f  Delgadez. 2. Agudeza, de­
licadeza.

Delgazado, da p. p. de delgazar. Adel­
gazado.

Delgazar v. a. Adelgazar.

Delibración f. Deliberación. Acción y 
efecto de delibrar. 2. ant. Libertad por 
rescate.

Delibrado, da p. p. de delibrar. Preme­
ditado, deliberado.

Delibramento m. Deliberamiento, deli­
beración, delibración, delibranza.

Delibranza /  Delibración, delibera- 
mento, deliberamiento.

Delibrar v. a. Deliberar. 2. Liberar.

Delicadura/  Delicadeza, regalo, delicia.

Delicamento m. Delicadeza, delicadura.

Deliciarse v. r. Delectarse, deleitarse.

Deligo, ga adj. ant. Elegido.

Delintado, da p. p. de delintar.

Delintar v. a. ant. Traspasar, ceder.

Delinterado, da p. p. ant. de delinterar.

Delinterar v. a. ant. Delintar, ceder.

Deliñado, da p. p. de deliñar. Aliñado.

Deliñante p. a. de deliñar. Que deliña.

Deliñar v. a. Aderezar, componer, aliñar.

Deliriar v. n. Delirar. Decir despropósi­
tos un enfermo a causa de la perturba­
ción de las facultades intelectuales, 
debido a la fuerza de la enfermedad o 
de la calentura.

Deloirar v. a. Secar. Quitar de cualquier 
modo, pero ligeramente, la humedad a 
una cosa.

Delongado, da p. p. de deiongar. Pro­
longado, alargado.

Deiongar v. a. Prolongar, alargar.

Delor m. Sensación penosa, aflictiva, de 
una parte del cuerpo. 2. Congoja, 
aflicción, pena, tristeza. Door.

Delorente adj. Delorento, dclorido.

Delorento, ta adj. Delorente, delorido.

Delores f. Nombre propio de mujer, Do­
lores.

Delorido, da adj. Que siente o padece 
dolor. Dolorido. 2. Apenado, triste, 
afligido.

Delorío m. Delor, door.

Delorioso, sa adj. ant. Deloroso.

Delorosa f. Imagen de la Virgen María 
en actitud de dolerse por la muerte de 
su Hijo, nuestro Redentor. Dolorosa.

Delorosamente adv. m. Dolorosamente. 
Con dolor grande. 2. Con sentimiento, 
penosamente, aflictivamente.

Deloroso, sa adj. Que conmueve, lasti­
moso, lamentable. 2. Que duele, que 
causa dolor.

Deltesar v. a. Delejar, delesar.

Delubro m. ant. Templo, altar.

Deludir v. a. ant. Engañar.

Delusivamente adv. m. ant. Artificiosa­
mente, con engaño, delusoriamente.

Delusivo, va adj. ant. Delusorio, enga­
ñoso.

Delitente adj. y  s. D e l in c u e n te .
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Deniaes adv. m. ant. Demais, demás.

Demais adv. m. Deniaes, demás, además.

Demandadeiria f  Mensaje.

Deniandadeiro, ra m. y f. Persona que 
hace los encargos o ejecuta los man­
datos de las monjas o presos, fuera del 
convento o cárcel.

Demandancia f. Demandanza, deman­
da, acción o derecho.

Demandanza f. Demandancia, deman­
da.

Demandeira f. Demandadeiria, men­
saje.

Demanial adj. ant. Que corresponde, di­
mana o deriva de alguna cosa.

Demaridar v. a. Desmaridar.

Demarrado, da p. p. ant. de demarrar­
se.

Demarrarse v. r. ant. Escarriarse (sic), 
extraviarse.

Demediado, da p. p. de demediar.

Demediar v. a. Dividir una cosa en dos 
partes iguales. 2. Llegar uno a la mitad 
de la vida o del camino que se ha de 
andar.

Demenar v. a. ant. Tratar.

Dementres adv. i. Mentres, entretanto.

Demetido, da adj. ant. Desmesurado. 2. 
Denodado, valiente, animoso, deci­
dido.

Demigado, da p. p. de demigar.

Demigar v. a. Esparcir, disipar.

Deminución f. Disminución.

Delusor, ra adj. y  s. ant. E n g a ñ a d o r .

Deminuir v. a. Disminuir.

Demo m. Demonio, diablo, deño.

Demodrado, da adj. ant. Distinguido, 
diferenciado.

Demon m. Denio. deño. diablo, demonio.

Demonche m. Dianche.

Demoniado, da adj. y s. Endemoniado.

Demoniño m. dim. de demo.

Demonstrabre adj. Demostrable.

Demonstraceón f. Demostración, de- 
mostranza.

Demonstrado, da p. p. de demonstrar.

Demonstrador, ra adj. y s. Que de­
muestra.

Demonstramento m. Demonstraceón.

Demonstrancia /  Demonstramento.

Demonstranza f. Demonstrancia, de- 
mostranza.

Demonstrar v. a. Demostrar.

Demonstrativo, va adj. Demostrativo.

Demoranza f. Dilación, demora.

Demoro m.fam. Deño. demo.

Demostranza f. Demonstranza, mues­
tra, alarde, o revista. 2. Demostración.

Dempois adv. 1 .1. y ord. Después.

Demudación f  Alteración. Mudanza en 
las costumbres, en el trato, en la fiso­
nomía, etc. Demudamcnto, demu­
danza.

Deminuido, da p. p. d e  deminuir. D is ­

m in u id o .
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Demudamcnto m. Demudación, deniu- 
danza.

Demudanza f. Demudación, demuda- 
mento.

D e m u e s a  f. ant. Demostración, ademán, 
muestra.

Demulcente p. a. ant. de demulcir. Que 
recrea o demu Ice.

Demulcido, da p. p. de demulcir.

Demulcir v. a. ant. Halagar, recrear.

Demuño m. Demoño, deño. demo.

Demustrar v. a. ant. Demostrar.

D e n  adv. I. ant. De allí, desde allí.

Dena Geog. (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y a 16 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Cambados.

Denante adv. t. Denantes.

Denantes adv. t. Denante, antes.

Denario m. ant. Jornal. 2. Antigua mone­
da de plata romana cuyo valor se 
aproximaba a 78 céntimos de peseta.

Denaturar v. a. Desnaturalizar.

Dend adv. t. y I. ant. Dende, dendes. 
dendesde, desde, desde allí, de él, de 
ella.

Dende adv. t. y /. Dend, dendes, den- 
desde, desde, desde allí, de él, de ella.

Dendes adv. t. y /. Dende, dendesde, 
dend.

Dendesde adv. t. y /. Dend, dende, den­
des.

Denegamento m. ant. Denegación.

Denegar v. a. ant. Renunciar.

Denegrado, da p. p. de denegrar. 2.
adj. ant. Triste.

Denegrar v. a. Ennegrecer. 2. Denigrar. 
Denegrir.

Denegrido, da p. p. de denegrir.

Denegrir v. a. Denegrar, ennegrecer. 2. 
Denigrar.

Dengue m. Prenda de vestir parecida a 
una esclavina. Es de paño o de grana, 
con adornos, con dos brazos lo sufi­
ciente largos para cruzarlos sobre el 
pecho y abrocharlos en la cintura por 
la parte de atrás. La usan nuestras pai­
sanas.

Denguiño m. dim. de dengue.

Denllo m.fam. Deño, demo.

Dennar v. n. ant. Dignarse.

Denodeo m. Denuedo.

Denosiña f. Zool. Comadreja.

Denostabre adj. Vituperable.

Denostada f. Afrenta, infamia.

Denostamento m. Denuesto, denosto, 
denósteo.

Denósteo m. Denosto, denuesto.

Denosto m. Denosteo, denuesto. Baldón, 
injuria, infamia.

Denostosamente adv. m. Con denosto.
Afrentosamente, injuriosamente, de- 
nostadamente.

Densuno adv. m. ant. Juntamente, den- 
tuno.

Dent adv. t. y /. ant. Dendes, dendesde, 
dende, dend, desde.

Dentarada f. Dentellada, chanchada.
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Dente m. Diente.

Denteabruño m. Bot. Helécho real o flo­
rido.

Dentear v. n. Hacer ruido con los dientes, 
rechinarlos.

Dentecer v. n. Endentecer.

Dente de can Bot.

Denteira f. Dentera. Sensación desagra­
dable que hace en la dentadura el deci­
do (sic) de la fruta, o que es producida 
por un trozo de metal que se pasa por 
ella, o al oír rasgar tela, etc.

Dentelado, da adj. Que tiene dientes o 
tarugos, u otras cosas que se le pare­
cen.

Dentes d ’angazo # Frase familiar] que 
úsase para denotar unos dientes largos, 
delgados y desiguales como los de un 
angazo.

Denticie m. Denticio.

Denticio m. Acción y efecto de dentecer. 
2. Tiempo en que los niños echan los 
dientes. Dentición, denticie.

Dentoiras f  pl. Tarugos de madera que 
van metidos en el lecho del carro por 
la parte inferior y entre los cuales gira 
el eje.

Dentorno adv. m. Del rededor.

Dentrotraer v. a. ant. Meter, introducir.

Dentuno adv. m. Densuno.

Deñar v. a. Tener por digno. 2. Dignarse.

Deño m. Demo, dcnllo. diablo, demonio.

D cod a/ ant. Deuda.

Deodor, ra adj. y s. ant. Deudor.

Déos m. ant. Dios.

Departemento m. Departición, depar­
timento.

Departición m. ant. Partida, despedida.

Departimento m. ant. Departemento, 
departición.

Depeicar v. a. Depenar 3a acep.

Depenar v. a. Debullar las castañas, 
descascarar. 2. Hilar lo último del ce­
rro. 3. Depeicar, despeñar.

Dependente m. Dependiente. Persona 
que en los establecimientos y comer­
cios ayuda a despachar, dependiendo 
de los amos.

Depennar v. a. ant. Depenar 3a acep., 
depeicar, despeñar.

Deperder v. a. Perder. 2. v. r. Perderse.

Depicto, ta adj. ant. Pintado, dibujado, 
retratado.

Depinicar v. a. Comer o tomar de una 
cosa a pequeños trozos, tomar un ra­
cimo uva por uva, etc. 2. Pellizcar, 
beliscar.

Deplorado, da adj. ant. Deshauciado.

Depoes adv. t. y /. Depois, dempois, des­
pués.

Depois adv. t. y I. Depois, despois, dem­
pois, después, depos.

Dcpoñer v. a. Dejar, deponer, deprender 
de sí, depor.

Depopulación f. ant. Desplobación (sic). 
2. ant. Desolación. Tala de campos y 
aldeas.

Depopulado, da p. p. de depopular.

Depopulamento m. ant. Despobla­
miento.
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Depopular v. a. ant. Despoblar.

Depor v. a. Depoñer (4a conjugación).

Deporte m. ant. Pasatiempo, diversión, 
placer, recreación.

Deportoso, sa adj. ant. Divertido, re­
creado.

Depós adv. t. y I. Dcmpois. despois, de- 
poes, después.

Depousante p. a. de depousar.

Depousar v. a. Deponer, declarar.

Depost adv. t. y /. Depós. dempois. des­
pois, depois, depoes, después.

Deposto, ta p. p. irreg. de depoñer o 
depor. 2. m. ant. Pago, corresponden­
cia.

Depreces m. pl. Derechos pagados por 
una cosa.

Deprendemento m. Acto y efecto de 
deprender o aprender.

Deprender v. a. Aprender.

Deprendiz m. Aprendiz.

Deprenso, sa p. p. irreg. de deprender. 
2. Aprendido, enseñado.

Deprunar v. n. ant. Transitar, pasar.

Depurgación f. Purgación.

Depurgado, da p. p. de depurgar. Pur­
gado.

Depurgar v. a. Purgar, expurgar.

Depurgativo, va adj. Purgativo, depur­
gatorio.

Depurgatorio, ria adj. Depurgativo.

Depús adv. t. y I. ant. Despois. dempois. 
depois, depoes, después.

Deputador, ra adj. y 5. Diputador.

Deputar v. a. Diputar, destinar. Elegir 
una persona o cosa para desempeñar 
algún cargo o ministerio.

Dereita (Man) f. La mano que está en el 
brazo del lado del cuerpo contrario al 
en que está el corazón.

Dereitamente adv. m. Derechamente. En 
derechura.

Dereitedade f. ant. Dereitura.

Dereitez f. p. u. Dereitura. dereiteza, 
dereitedade.

Dereiteza /  p. u. Dereitez, 
der[e]itedade, dereitura.

Dereitisimamente adv. m. Muy dcrcití- 
simo. Derechísimamente.

Dereitisimo, ma adj. superl. Muy dere­
cho. Derechísimo.

Dereitiño, ña adj. dim. de dereito.

Déreito, ta p. p. irreg. de dirijir. 2. adj. 
Igual, derecho, recto, sin torcedura.

Dereitora f. ant. Dereitura.

Dereitura f. Derechura. Calidad de dere­
cho. 2. Camino recto. 3. Lo que perte­
nece a cada uno. 4. Justificación, inte­
gridad.

Dereitureiramente adv. m. ant. Dere­
cha, rectamente.

Dereitureiro, ra adj. p. u. Justificado, 
recto, exacto. 2. Legítimo.

Dereituría /  ant. Derecho, justicia.

Dereituro, ra adj. ant. Justo, legítimo.

Derradeiro, ra adj. Derredeiro.

Deputado, da p. p. d e  deputar. 2 . m.
D ip u ta d o .
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Derrancar v. Escarrancar. 2. v. ant. 
Atacar repentinamente, pelear con ím­
petu.

Derranchadamente adv. m. Desorde­
nadamente.

Derranchado, da p. p. de derranchar.
2. adj. Desordenado, descompuesto.

Derranchar v. a. ant. Enemistar. 2. De­
sordenar. 3. v. /!. ant. Descomponerse, 
irritarse.

Derreado, da p. p. de derrcar. Derren­
gado. 2. adj. Torcido. Encorvado a un 
lado más que a otro.

Derreado r, ra adj. y s. Derrengador. 
Que dcrrea o derrenga.

Derreadura f. Acción y efecto de de- 
rrear. Derrengadura.

Derrear v. a. Derrengar, derrencar.

Derrearse v. r. Cansarse.

Derredeiro, ra adj. Derradeiro. El úl­
timo, el que va detrás.

Derreigar v. a. Desarraigar.

Derrencar v. a. Derrengar.

Derrtescar v. a. ant. Derriscar.

Derriscado, da p. p. de derriscar.

Derriscamento m. Acción y efecto de 
derriscar.

Derriscar v. a. Desembarazar, limpiar, 
desmontar.

Derrisión f. Mofa, escarnio, irrisión.

Derrocadeiro m. Sitio o lugar lleno de 
rocas, quebrado, peñascoso, por el que 
no se puede andar sin riesgo de caerse.

Derrancado, da p. p. d e  derrancar. E s -

carrancado.
Derrocamento m. Ruina, destrucción.

Derrocar v. a. Amojar, precipitar, lanzar. 
Despeñar a uno por un derrocadeiro. 
2. Arruinar, echar por tierra un edifi­
cio. Derruir.

Derrompedura f. ant. Rompemento,
rompimiento.

Derronipemento m. ant. Derrompe­
dura.

Derromper v. a. ant. Quebrantar, rom­
per.

Derranchar v. a. ant. Pelear, combatir.

Derrostrar v. a. ant. Deshacer, mutilar o 
maltratar la cara, desfigurándola.

Derroteiro m. Línea o camino señalado 
de antemano para según él seguir un 
vi age.

Derroubiado, da p. p. de derrubiar69.

Derroubiar v. a. Robar, el río, arroyo o 
humedad, la tierra que está en las ori­
llas.

Derroubío m. Acción y efecto de derru­
biar70. 2. La tierra que se desmorona y 
es arrastrada por el río o arroyo.

Derrabar v. a. Derrumbar. Echar a tierra 
árboles, etc.

Derramar v. a. Desarrumar.

Des contrac. ant. de d’ y ese. De ese. 2. 
prep. ant. Apócope de desde.

Desabafado, da adj. Lugar despoblado, 
libre de vapores y objetos. 2. p. p. de 
desabafar.

Desabafar v. Desahogar. Hechar todo el 
aliento o baho para decir algo, descan­
sar. 2. Dejar limpio y desahogado, una 
habitación, etc.
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Desabatible adj. ant. Descontable o re­
batible.

Desabatidamente adv. m. ant. Con des­
cuento o rebaja.

Desabatido, da p. p. de desabatir. Des­
contado, rebajado.

Desabatimento m. ant. Acción y efecto 
de desabatir.

Desabatir y. a. ant. Rebajar, descontar, 
rebatir.

Desabellado, da p. p. de desabellar.

Desabellar y. a. Sacar las abejas de las 
colmenas; echar fuera o librar de abe­
jas las colmenas u otro lugar en que se 
hallen.

Desabido, da adj. ant. Desconocedor, 
ignorante. Que sabe poco o nada.

Desabonar y. a. ant. No abonar, no que­
dar como garantía, desaprobar una 
cosa. 2. Desmentir.

Desaborado, da p. p. de desaborar. 2.
adj. Insípedo (sic), desabrido, soso, in­
sulso, desaborgado.

Desaborar v. a. Hacer que una cosa 
pierda el gusto; desabrir; dar mal gusto 
a algo que se toma; desazonar. 2. fig. 
Hacer perder a uno el gusto que tiene 
de una cosa.

Desaborgado, da adj. ant. Desaborado,
insulso, soso, desabrido, de mal gusto, 
desaborido.

Desacertar v. n. Equivocarse. Carecer de 
acertó.

Desacertó m. Acción y efecto de desa­
certar. 2. Engaño, error, desacierto, 
equivocación.

Desaconselladamente adv. m. Sin con

sejo, desaconsejadamente, con impru­
dencia, de un modo precipitado.

Desaconsellado, da p. p. de desaconse­
jar. 2. adj. y .y. Que obra sin otro con­
sejo que su capricho. 3. Temerario, 
imprudente.

Desaconsellador, ra adj. y .y. Que desa­
conseja. Desaconsejador.

Desaconsellar v. a. Sacar a uno el pen­
samiento o idea que tiene de hacer una 
cosa o poner en práctica algún con­
sejo. Desaconsejar.

Desacordó m. Desconformidad, discor­
dia. Desigualdad de pareceres, de dos 
o más. relativos a un punto. Desacuer­
do, desconcorde.

Desacostumadamente adv. m. Fuera de 
lo acostumbrado, sin costumbre, de 
una manera insólita. Desacostumbra­
damente.

Desacóstumado, da p. p. de desacos- 
tumar. 2. adj. Fuera de lo de costum­
bre, separado de lo ordinario. Desa­
costumbrado, insólito, desafeito.

Desacóstumar v. a. Desacostumbrar. 
Hacer perder el hábito o costumbre 
que se tenía.

Desacostumarse y. r. Perder la costum­
bre de una cosa. Desafacerse.

Desadonar y. a. ant. Afear.

Desafacerse y. Desacostumarse.

Desafamación f. Disfamación.

Desafamado, da p. p. de desafamar.
Disfamado.

Desafamar y. a. Disfamar, denigrar, di­
famar. Sacar la fama o el buen nom­
bre.

Desafear y. a. ant. Afear.
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Desafeitado, da p. p. de desafeitar.

Desafeitar v. a. Deslucir, descomponer, 
desaliñar. Sacar los adornos a una 
cosa. 2. ant. Manchar, tildar, afear. 3. 
v. r. ant. Desaliñarse, desasearse.

Desafeito, ta Desacostumbrado (de de- 
safacerse).

Desaferrollado, da p. p. de desaferró- 
llar.

Desaferrollar v. a. Desaforrollar.

Desafiación f. Desafío, desafianiento, 
desafianza.

Desafiado, da p. p. de desafiar.

Desafiamento m. Desafianza, desafia­
ción.

Desafianza f. ant. Desafiamento, dcsa- 
fiación, desafío.

Desafiar v. a. Embotar. Sacar el filo a 
una cosa que corte, herramienta, etc.

Desafinado, da p. p. de desafiliar.

Desafiliar v. a. Negar el padre la filia­
ción del hijo. Dcsafijar

Desafiuciamento m. ant. Desconfianza, 
desafuciamento.

Desafiuciar v. a. Desafiuzar, desafu- 
ciar.

Desafiuzar v. a. Deshauciar, desafiu- 
ciar, desafuciar.

Desafogadamente adv. m. Desahoga­
damente. Con desahogo, de una mane­
ra holgada.

Desafogadeiro m. Sitio a propósito para 
holgarse. 2. Cosa que produce desaho­
go.

Desafogadísimamente adv. m. superl.

Muy desahogadamente, con el mayor 
desahogo posible.

Desafogadísimo, ma adj. superl. Su­
mamente desahogado.

Desafogado, da p. p. de desafogar. De­
sahogado.

Desafogamento m. Desafogo.

Desafogar v. a. Desahogar. Sacar, librar 
de afogo o ahogo. 2. Aliviar. Distraer 
el ánimo cuando está fatigado.

Desafogo m. Alivio de una fatiga, traba­
jo, pena, aflicción. Desahogo.

Desaforrollado, da p. p. de desaforro- 
llar.

Desaforrollar v. a. Descerrajar. Sacar el 
cerrojo a una puerta, ventana, etc.

Desafuciadamente adv. m. Desespera­
damente. Sin esperanza.

Desafuciar v. a. ant. Desafuiciar.

Desafuiciar v. a. Desafiuzar. desafiu­
ciar, desafuciar.

Desafuizar v. a. Desafuiciar.

Desafumadamente adv. m. Sin humo, 
de un modo desahumado. Desahuma­
damente.

Desafumadiño, ña adj. dim. de desa­
fumado. Un poco desahumado. De- 
sahumadillo.

Desafumadísimo, ma adj. superl. Su­
mamente desahumado. Desahumadí­
simo.

Desafumado, da p. p. de desafumar.
Sin humo. Desahumado.

Desafumar v. a. Hacer que una cosa 
pierda el olor, sabor o color del humo. 
Desahumar. 2. Apartar o hacer salir el
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humo que haya en un sitio, librar de 
humo. Desfumar.

Desagenario, ria adj. Sexagenario.

Desagora contrac, de desde y agora.
Desde ahora.

Desaguisado, da p. p. de desaguisar.

Desaguisar v. a. ant. Transformar, mu­
dar.

Desaibar v. a. Lavar, mojando y sacu­
diendo, las madejas de lino o estopa, 
para que blanqueen y suelten la saliba 
que recibieron de boca de la hilandera. 
2. Por extensión, lavar por primera vez 
la ropa blanca.

Desajacarse v. r. ant. Libertarse, eximir­
se, excusarse.

Desajuntado, da p. p. de desapuntar. 2.
Separado, desunido, apartado.

Desajuntar v. a. Desunir, apartar, sepa­
rar.

Desalado, da p. p. de desalar. Sin sal.

Desalar v. a. Sacar la sal a una cosa; po­
ner en agua una cosa para que pierta 
(sic) toda o parte de la sal que con­
tiene.

Desalarse v. a. Perder parte o toda la sal 
una cosa.

Desalentó m. Desaliento. Falta de ener­
gía, carencia de vigor. 2. Cobardía.

Desamalloar v. a. Desatar o sacar las 
cintas o majuelas de los zapatos. Des­
majolar.

Desamancellar v. a. ant. Consolar.

Desamartelar v. a. Amortiguar el amor 
que uno tiene a una persona o cosa, 
extinguirlo, apagarlo.

Desamigar v. a. Enemistar a dos perso­
nas. 2. v. r. Dejar de ser amigo, sepa­
rarse de la amistad de alguno.

Desamigo m. Enemigo.

Desamistade /  Enemistad, desamistad.

Desamistado, da p. p. de desamistar.

Desamistar v. a. Enemistar. Hacer que 
uno pierda u olvide la amistad a otro.

Desamistarse v. r. Dejar o perder la 
amistad de uno. Enemistarse.

Desamoblar v. a. Sacar a un edificio, 
habitación, etc., los muebles que tenía. 
Desamueblar.

Desamortecer v. a. Desentumecer.

Desamortecemento m. Desentumeci­
miento.

Desanar v. a. Desaibar.

Desandado, da p. p. de desandar.

Desandar v. a. Retroceder. Volver a an­
dar en se[n]tido contrario.

Desanoxadiño, ña

Desanoxado, da

Desanoxador

Desanoxar

Desanoxo

Desanoxoso

Desañudabre adj. Que se puede desa­
ñudar o sacarle los nudos. Desanuda- 
ble.

Desañudado, da p. p. de desañudar.
Desanudado.

Desamigado, da p. p. d e  desamigar. 2.
adj. E n e m is ta d o .
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Desañudadura f. Acción y efecto de de­
sañudar.

Desañudamento m. Desañudadura.

Desañudar71 v. a. Desanudar.

Desapadriñado, da p. p. de desapadri­
nar, desapadrinar.

Desapadriñar v. a. fig. Desaprobar, de­
sapadrinar.

Desapañadamente adv. m. Desarregla­
damente, desataviadamente.

Desapañadiño, ña adj. dim. Algo, un 
poco desapañado. Desarregladlo.

Desapañadísimo, ma adj. superl. Muy 
desapañado.

Desapañado, da p. p. de desapañar.
Desarreglado.

Desapañar v. a. Desordenar, desataviar, 
desarreglar.

Desaparellado, da p. p. de desapare- 
Uar. Desaparejado. 2. Sin pareja.

Desaparellar v. a. Desaparejar. Sacar o 
dejar sin aparejo a una caballería. 2. 
Dejar una cosa sin pareja. 3. Destruir 
el aparejo a una embarcación.

Desaparello m. Acción y efecto de de­
saparellar.

Desapartado, da p. p. de desapartar.

Desapartar v. a. Separar, apartar. 2. Im­
pedir, estorbar, disuadir.

Desapegado, da p. p. de desapegar.

Desapegar v. a. Despegar, desunir. 2. v. 
r. Separarse. Desprenderse de la com­
pañía de uno.

Desapercebibre adj. Desapercibible.

Desapercebidamente adv. m. Desaper­
cibidamente.

Desapercebido, da p. p. de desaperci­
bir. 2. adj. Desapercibido.

Desapercebimento m. Desapercibi­
miento.

Desapercebir v. a. Desapercibir.

Desapousentado, da p. p. de desa- 
pousentar.

Desapousentar v. a. Desaposentar. No 
tener aposento.

Desaprecio m. Desestimación, desprecio.

Desaprido, da p. p. de desaprir.

Desaprir v. n. ant. Apartarse, separarse.

Desaproveitabre adj. Desaprovechable. 
Que puede o debe desaprovecharse.

Desaproveitadamente adv. m. Desa­
provechadamente. Infructuosamente, 
sin provecho.

Desaproveitadiño, ña adj. dim. de de- 
saproveitado. Algo, un poco desapro­
vechado. Desaprovechadillo.

Desaproveitadísimo, ma adj. superl. 
Muy desaprovechado. Desaprovecha­
dísimo.

Desaproveitado, da p. p. de desapro- 
veitar. 2. adj. y s. Se dice del que pu- 
diendo saber o adelantar en letras, 
virtud, etc., no lo ha hecho por haraga­
nería.

Desaproveitador, ra adj. y s. Que de­
saprovecha. Desaprovechador, mal­
gastador.

Desaproveitamento m. Desaplicación, 
desaprovechamiento.
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Desaproveitar v. a. No aprovechar, des­
perdiciar, malgastar.

Desaproveitoso, sa adj. ant. Dañoso, 
nocivo, perjudicial.

Desapostamente adv. m. Descompues­
tamente, feamente.

Desaposto, ta adj. Demala (sic) presen­
cia, desaviado, feo, que no tiene dispo­
sición. 2. m. Feamente, descompues­
tamente.

Desapteza f. ant. Ineptitud, insuficiencia.

Desaquelado, da

Desaquelar v. Puede acomodarse a 
todo[s] los significados de verbos que 
van precedidos de la partícula des. 
Así, puede significar, hablando de mú­
sica, desarmoniar. no afinar como era 
debido; hablando de una persona, 
desleal, desaprovechado, etc., según el 
hilo de la conversación y del asunto 
que se discuta.

Desaquelarse v. r.

Dcsaqui contrae. Desde aquí, desde este 
lado.

Desar v. a. ant. Deixar.

Desareabre adj. Que puede o debe desa­
fearse.

Desareado, da p. p. de desarear. Desa­
renado. Sin arena.

Desarear v. a. Apartar la arena de una 
cosa con la que está mezclada; limpiar 
de arena el grano recogido en la era, 
aventándolo o por otro procedimiento.

Desarrado, da p. p. ant. de dcsarrar. 2.
adj. ant. Angustiado, triste, desconso­
lado, afligido.

Desarramento m. ant. Tristeza, aflic

ción, desconsuelo, pena, dolor, angus­
tia, desarro.

Desarrancado, da p. p. de desarran­
car.

Desarrancar v. a. Arrancar. Separar los 
árboles o cualquier otra cosa que esté 
enterrada, sin cortarla, y sí tirando por 
ella hacia fuera.

Desarrar v. ti. ant. Amedrentarse, con­
fundirse. 2. Agustiarse, apenarse, afli­
girse.

Desarro m. ant. Desarramento.

Desarrombar v. Desarrumbar.

Desarroupadamente adv. m. Desarro­
padamente. De una manera desarro­
pada.

Desarroupadiño, ña adj. dim. de desa- 
rroupado. Desarropadito. Un poquito 
desarropado.

Desarroupado, da p. p. de desarrou- 
par. Desarropado.

Desarroupar v. a. Desnudar o aliviar de 
ropa de abrigo, sacar mantas a la 
cama. Desarropar.

Desarrumado, da p. p. de desarrumar.

Desarrumar v. Deshacer, desbaratar, 
descomponer.

Desarrumbar v. Desbaratar, descompo­
ner.

Desasosegó m. Agitación, intranquilidad, 
desasosiego, falta de quietud, malestar, 
turbación.

Desatamento m. Desatadura.

Desatesado, da p. p. de desatesar. 2.
adj. Poco tieso o tirante. Flojo.
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Desatesar v. a. Aflojar. Hacer perder a 
una cosa ia tirantez que tenía.

Desatesourado, da p. p. de desatesou- 
rar.

Desatesourar v. a. Gastar o invertir lo 
que se tenía atesourado. Desatesorar.

Desatoar v. a. Desatollar. Desembarazar, 
limpiar o librar del atolladero.

Desaunado, da p. p. de desaunar. 2.
aclj. Que lia tomado el desayuno. De­
sayunado.

Desaunar v. a. Dar una noticia que no 
sabe a otro.

Desaunarse v. r. Tomar el desauno. De­
sayunarse.

Desauno m. Desayuno. Comida o ali­
mento ligero que se toma por la maña­
na antes que otro alguno.

Desaveciñado, da p. p. de desaveciñar.
2. adj. Se dice de la casa que está sola, 
desierta.

Desaveciñar v. a. Desavecindar.

Desaviltado, da adj. ant. Envilecido, 
deshonrrado.

Desaviñar v. a. ant. Destruir. 2. Despo­
jar.

Desaxufrado, da p. p. de desaxufrar.
Desazufrado.

Desaxuframcnto m. Acción y efecto de 
desaxufrar. Desazuframiento.

Desaxufrar v. a. Limpiar de azufre una 
cosa; sacar el azufre que contiene 
un[a] substancia.

Desaxuntado, da p. p. de dcsaxuntar.
Desunido.

Desaxuntamento m. p. u. Acción y 
efecto de desaxuntar.

Desaxuntar v. a. Desunir. Apartar dos 
cosas o personas que estaban juntas.

Desaxustar v. a. Deshacer un contrato o 
ajuste.

Desazada adj. y s. f  ant. Se decía de la 
mujer desaseada.

Desbaldir v. a. ant. Desparramar, espar­
cir.

Desbañado, da p. p. de desbañar.

Desbañar v. a. ant. Apenar, acongojar, 
afligir. 2. ant. No dar refrigerio.

Desbaraxustar v. a. Desbarajustar, de­
sordenar.

Desbaraxuste m. Desorden, desbarajus­
te. descabildamento.

Desbarrada f. Desorden, alboroto, baru­
llo.

Desblaído, da adj. ant. Desmejorado, 
deslustrado.

Desblancuxado, da adj. Blanquecino, 
pálido, desblanquiñado.

Desblanquiñado, da adj. Desblancu­
xado.

Desbotar v. Desdeñar, desviar.

Descabdaniento m. ant. Menoscabo.

Descabdar v. a. ant. Menoscabar.

Descabelado, da p. p. de descabelar y 
descabelar.se.

Descabelar v. a. Despeinar, desgreñar. 2. 
ant. Cortar el pelo.

Descabelarse v. r. D e s p e in a r s e .
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Descabeñado, da p. p. p. u. de desca- 
beñarse. Descabelado.

Descabeñarse v. r. p. u. Descabelar.se.

Descabildadamente adv. m. ant. Sin 
concierto ni orden. Descabelladamen­
te. Descabildamento.

Descabildamento m. ant. Descabilda­
damente. desconcertamiento, desor­
den.

Descaecemento m. Decaimiento, flaque­
za, debilidad, descaemento.

Descaer v. n. Decaer.

Descaemento m. Descaecemento.

Descallad ¡ño, ña adj. dim. de descalla­
do. Algo descuajado.

Descalladísimo m. superl. Muy desca­
llado. Descuajadísimo.

Descallado, da p. p. de descallar. Des­
cuajado.

Descallador, ra adj. Que descuaja. Des- 
cuajador. 2. m. ant. Herrador.

Descallamento m. Acción y efecto de 
descallar. Descuajamiento, descuajo.

Descallar v. a. Descoagular. Volver a lí­
quido lo que, por efecto del frío u otra 
causa, estaba coagulado. Descuajar.

Descambear v. a. Cambiar, destrocar.

Descamiñadamentc adv. m. Fuera de 
camino. Descaminadamente.

Descamiñadísimamente adv. m. Muy 
descamiñadamente. Descaminadísi- 
mamente.

Descamiñadisimo, nía adj. superl. 
Muy descaminado. Muy fuera de ca­
mino.

Descamiñado, da p. p. de dcscamiñar. 
2. adj. Fuera de camino. Extraviado, 
perdido. 3. ftg. Separado de la verdad. 
Errado.

Dcscamiñar v. a. Hacer perder a uno el 
camino; llevar por otro camino distinto 
al que se debía seguir. Extraviar, des­
caminar.

Descampar v. n. Parar de llover, dejar de 
llover después de un chaparrón.

Descanado, da p. p. de descanar. Des­
cañado. Sin cañas.

Descanar v. a. Arrancar de raíz las cañas 
de un lugar en que abundan.

Descaradiño, ña adj. dim. Algo desca­
rado, un poco descarado.

Descargadeiro m. Muelle o lugar desti­
nado para descargar mercancías.

Descarpir v. a. ant. Separar.

Descarregado, da p. p. de descarregar.

Descarregar v. a. Descargar.

Descarregarse v. r. Descargarse.

Descegar v. a. Desengañarse. Ver lo que 
antes, por cualquier causa, no se veía.

Descendo m. Bajando, descendiendo.

Desceñía f. ant. Bajada.

Descetranado, da p. p. ant. de desce- 
tranar. Apolillado, roído, carcomido.

Descetranar v. a. ant. Roer el corazón 
de la madera como lo hace la carcoma.

Descinguir v. a. Desceñir. 2. v. r. Desce­
ñirse.

Desciplo m. Discípulo.

Descobrir v. a. D e s c u b r i r ,  d e s ta p a r .
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Descoidadamente adv. m. Descuidada­
mente. Con descuido.

Descoidadiño, ña adj. dim. de descoi- 
dado. Un poco descuidado. Descuida- 
dillo.

Descoidadísimamente adv. m. superl. 
Con muchísimo descuido. Descuidadí- 
simamente.

Descoidadísimo, nía adj. superl. Des­
cuidadísimo. Sumamente descuidado.

Descoidado, da p. p. de descoidar y 
descoidarse. Descuidado. 2. adj. y s. 
Desaliñado, sucio. 3. Que falta al cui­
dado, negligente.

Descoidamento m. Descoido.

Descoidar v. a. No tener cuidado, des­
cuidar. No mirar con el cuidado debido 
por una cosa o persona. No acordarse 
de lo que hay que hacer.

Descoidiño m. dim. de descoido.

Descoido m. Descoidamento, descuido. 
Acción y efecto de descoidar.

Descolar v. n. Sobresalir, descollar.

Descolmar v. Sacar el colmo a una me­
dida, pasando el rasero por encima.

Descomongar v. a. ant. Excomulgar.

Descomonión m. ant. Excomunión.

Descompañar v. a. Desacompañar.

Descompoñer v. a. Desbaratar, desorde­
nar, trastornar, descomponer, descom- 
por.

Descompor v. a. Descompoñer.

Descomposto, ta p. p. de descompor y 
descompoñer. Descompuesto.

Descocho, cha adj. M u y  c o c id o . Descomunaleza f. ant. Excomunión, 
descomonión.

Descomungación f. Excomunión, des­
comonión. descomunaleza.

Descomungar v. a. Excomulgar, des­
comongar.

Desconcertó m. Falta de armonía, des­
concierto, carencia de uniformidad.

Desconcorde adj. Desacordó, descon­
corde.

Descondido, da adj. ant. Sin sazón, no 
guisado.

Desconocencia f. Desconocimiento. 2. 
Ingratitud.

Desconoscer v. a. Desconocer.

Desconsoló m. Desconsuelo, amargura, 
tristeza, aflicción.

Descontó m. Descuento.

Descontra prep. Hacia, para con.

Desconvidado, da p. p. de desconvidar.

Desconvidar v. a. Revocar. Anular lo 
prometido.

Descorar v. a. ant. Desollar.

Descornado, da p. p. de descornar.

Descornar v. a. Sacar o quitar los cuer­
nos a un animal.

Descostumar v. a. Dcsacostumar, desa­
costumbrar. Hacer perder la costum­
bre, perder el hábito.

Descostume /  Olvido, abandono de una 
costumbre.

Descotado, da p. p. de descotar.

Descotar v. a. L e v a n ta r  la  p ro h ib ic ió n  o
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coto del uso de un camino, heredad, 
etc.

Descreenza f. Descreimiento.

Descriarse v. r. Adelgazar, enflaquecer.

Descrobir v. a. Descubrir, descobrir.

Descrubir v. a. Descrobir.

Descuberto, ta p. p. irreg. de descobrir.
2. adj. Descubierto.

Desculpa f. Disculpa, desculpación.

Desculpación f. ant. Desculpa.

Desculpar v. a. Disculpar.

Descumungar v. a. ant. Excomulgar, 
descomungar, descomongar.

Descunar v. a. ant. Separar, dividir, des- 
cunnar.

Descunnar v. a. ant. Descunar.

Descura/  ant. Descuido, descoido.

Desdeijado, da adj. Perezoso, holgazán.

Desdar v. a. Deshacer, desandar. 2. Tor­
nar al revés.

Desdende adv. t. y /. Dcndesde, dende.

Desdicer v. a. ant. Desdecir.

Desdón m. ant. Desabrimiento, insulsez, 
insipidez, falta de gracia.

Desdonadamente adv. m. ant. Insípi­
damente, insulsamente. 2. Grosera, 
rústicamente.

Desdonado, da p. p. de desdonar. 2.
adj. ant. insulso, que no tiene gracia, 
insípido, sin chispa de gracia.

Desdonar v. a. ant. Recoger, retirar lo 
que se había donado. 2. ant. Ofender, 
desairar.

Deseadiño, ña adj. dim. de deseado. 
Algo deseado. Deseadillo.

Deseado, da Deseado.

Desemblante adj. ant. Desemejante.

D esem blanza/ ant. Desemejanza.

Desemparar v. a. Desamparar.

Desemprobecer v. a. Sacar a uno de la 
miseria o pobreza en que vive. 2. v. n. 
Llegar a una postura acomodada, dejar 
de ser pobre.

Desencaixadiño, ña adj. dim. de desen­
cantado. Un poco desencajado, algo 
desencajado. Desencajadillo.

Desencaixadísimo, ma adj. superl. 
Muy desencajado. Desencajadísimo.

Desencaixado, da p. p. de desencaixar.
2. adj. Desunido. Sin encaje, fuera de 
encaje o ajuste.

Desencaixadura f. Acción y efecto de 
desencaixar. Desencaixamento, de- 
sencaixe.

Desencaixamento m. Desencaixadura, 
desencaixe.

Desencaixar v. a. Desunir, desencajar, 
desajustar. Separar dos cosas que esta­
ban encajadas. 2. v. r. Ponerse pálido, 
lívido. Demudarse, desemejarse.

Desencaixe m. Desencaixadura, desen­
caixamento.

Desencaixonado, da p. p. de desencai- 
xonar. 2. adj. Que ha salido de su ca­
jón. Desencajonado.

Desencaixonar v. a. Sacar fuera de un 
cajón lo que está dentro de él. Desen­
cajonar.

Deseadeiro, ra adj. D e s e a b le .
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Desencamiñado, da p. p. de desenca­
minar. Descaminado. Fuera de ca­
mino.

Desencamiñar v. a. Descamiñar.

Desencantamento rn. Desencanto, de­
silusión.

Desenclavado, da p. p. de desenclavar.

Desenclavar v. a. Desclavar. Sacar los 
clavos a una cosa para que se desuna o 
separe.

Desencoller v. a. Poner tirante, desen- 
cojer, estirar, extender una cosa cual­
quiera evitando dobleces.

Desencollido, da p. p. de desencoller.
Desencogido.

Desende adv. t. Dendesde. desdende, 
dende, desde.

Desenfaixar v. a. Desenfajar. Sacar las 
envolturas a la faja que uno tiene arro­
llada; quitar la faja o las telas que lo 
aprietan, a los niños de pecho.

Desenliado, da p. p. de de[se]nfiar. De­
senhebrado.

Desenliar v. a. Sacar el hilo de la aguja, 
dejar la aguja sin hebra. 2. v. r. Salirse 
la hebra de la aguja.

Desengañar v. a.

Desengañarse v. r.

Desenfeitizado, da p. p. de desenfeiti- 
zar. Deshechizado.

Desenfeitizar v. a. Deshechizar.

Desenfornado, da p. p. de desenfornar.
Desenhornado.

Desenfornador, ra adj. y .v. Que desen- 
forna. Desenhornado!-.

Desenfornar v. a. Desenhornar. Retirar 
del horno lo que se había antes metido 
para que se cociese.

Desenfurriñado, da adj. Pusilánime.

Desenpenar

Desent adv. t. y /. ant. Dendesde. desen­
de. dende, desde.

Déséntéria f. Disentería.

Déséntérica f. Bot.

Desenterró m. Acción y efecto de de­
senterrar. Desentierro.

Desentido, da adj. ant. Necio, loco. 2. 
Privado de sentido.

Desentollecer v. a. Restituir la vida a las 
partes del cuerpo tullidas o sin movi­
miento a causa de alguna enfermedad.

Desenviolado, da p. p. de desenviolar.

Desenviolar v. a. ant. Purificar el lugar 
sagrado que se violó o profanó.

Desenvolver v. a. Estirar, sacar las en­
volturas que tiene una cosa. Desplegar, 
desdoblar.

Desenvolto p. p. irreg. de desenvolver. 
Desenvuelto. 2. adj. Libre, expedito.

Desenxaulado, da p. p. de desenxaular.
Desenjaulado.

Desenxaulador, ra adj. y .?. Que des­
enjaula. Desenjaulador.

Desenxaular v. a. Sacar de la jaula, dar 
libertad al que estaba dentro de ella. 2. 
fig. Quitar a uno de la cárcel o sitio en 
que estaba preso.

Deseño m. Desiño, designio, propósito.

Deserbar v. a. Escardar.

Desermar v. a. Anovar un campo.
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Deserto, ta adj. Solitario, sin gente, des­
poblado, desierto.

Désés contrac, de d’ y eses. De esos.

Desescurecer v. a. Aclarar, descubrir. 
Volver a ponerse claro el cielo después 
de un nubarrón. 2. fig. Aclarar o po­
nerse en claro lo que estaba oscuro e 
incomprensible.

Deset adv. m. ant. Ademáis, además.

Desexar v. a. Desear, deseyar.

Desexo m. Dcseyo, deseo.

Deseyar v. a. ant. Desexar, desear.

Deseyo m. Desexo, deseo.

Desfacedor, ra adj. y s. Que deshace. 
Deshacedor.

Desfacendado, da adj. Que no tiene ha­
cienda. 2. Haragán, ocioso.

Desfacer v. a. Deshacer, desfar.

Desfacerse v. r. Deshacerse, apartarse. 
Vender una cosa, darla, abandonarla, 
deshacerse de ella.

Desfacimento m. ant. Manoscabo, per­
juicio, destrucción, ruina.

Desfaixado, da p. p. de desfaixar. De- 
senfajado, desenfaixado.

Desfaixar v. a. Desenfaixar. Quitar la 
faja, desenfajar.

Desfalecer v. n. Desfallecer, dcsfaliscer,
decaer, desmayar, desfaller.

Desfaiiscer v. n. ant. Desfalecer, desfa­
ller.

Desfaller v. n. ant. Desfalecer.

Desfallescer v. n. Desfalecer, desfaller, 
desfaiiscer.

Desfallescemento m. Desfallecimiento, 
desmayo. Pérdida de fuerzas, disminu­
ción de ánimo.

Desfamar v. a. Difamar, injuriar.

Desfambrido, da adj. ant. Hambriento, 
lleno de fame o hambre. Desfamnido, 
famento.

Desfamnido, da adj. ant. Desfambrido. 
hambriento.

Desfar v. a. Desfacer, deshacer, desfer.

Desfarrapadiño, ña adj. y s. dim. de 
desfarrapado. Algo, un poco desfa- 
rrapado.

Desfarrapado, da p. p. de desfarrapar.
2. adj. y Lleno de remiendos, hara­
poso, roto, andrajoso.

Desfarrapar v. a. Hacer girones, rom­
per, destrozar. Desharrapar.

Desfazado, da adj. Desvergonzado, des­
carado.

Desfear v. a. ant. Afear, desfigurar, de­
semejar.

Desfechado, da p. p. de desfechar.

Desfechar v. a. Abrir una cerradura con 
resorte, llave, o de cualquier otro 
modo; sacar el pasador de la cerradura 
de la puerta, ventana, baúl, etc., para 
poder abrirlo.

Desfeíta /  Desorden, desbarajuste, atu- 
rrullamiento.

Desfeitizado, da p. p. de desfeitizar.

Desfeitizador, ra adj. y s. Que saca el 
feitizo. Deshechizador.

Desfallescido, da p. p. d e  desfallescer.
D e s fa l le c id o .
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D esfe itiz a r  i>. a. Deshacer el maleficio o 
hechizo. Deshechizar.

Desfeitizo m. Acción y efecto de desfei­
tizar. 2. Desengaño, desilusión.

Desfeito, ta p. p. irreg. de desfacer. 2. 
Deshecho. Violento, desencadenado, 
furioso, cuando hablamos de la tem­
pestad, viento, marejada, etc.

Desfeluxar v. a. Desforruxar. Sacar el 
feluxc u hollín a las chimeneas.

Desfer v. a. Desfacer, desfar, deshacer.

Desferra f  ant. Disensión, discordia. 2. 
ant. Desvergüenza.

Desferrado, da p. p. de desferrar. Sin
herraduras.

Desferramento m. Acción y efecto de 
desferrar y desferrarse. Desherra- 
miento.

Desferrar v. a. Sacar los hierros al que 
está encarcelado. 2. Quitar las herra­
mientas a las caballerías. 3. v. r. 
Desherrarse.

Desfiabre adj. Susceptible de deshila- 
miento. Deshilable. 2. Que puede o 
debe desconfiar.

Desfíado, da p. p. de desfiar. Deshilado. 
2. Desconfiado.

Desfiadura f. Desfiamento.

Desfiamento m. Desfiadura. Acción y 
efecto de desfiar.

Desfiañado, da p. p. de desfiañar. Des­
fiado 1” acep., deshilachado.

Desfiañar v. a. Deshilacliar, desfiar. Sa­
car, arrancar hilachas de una tela.

Desfiar v. a. Desfiañar. 2. Desconfiar. 3. 
ant. Desafiar.

Desfincado, da p. p. de desfincar.
Deshincado. Sacado del (lincamiento.

Desfincadura f  Acción y efecto de des­
fincar. Deshincadura, desfincamento.

Desfincamento m. Desfincadura.
deshincamiento. Acción y efecto de 
desfincar.

Desfincar v. a. Sacar, arrancar lo que 
está hincado. Deshincar.

Desf niciado, da adj. ant. Desconfiado.

Desfiuza /  ant. Desconfianza.

Desfiuzar v. a. ant. Desahuciar. Quitar la 
esperanza. 2. v. n. ant. Desconfiar.

Desflaquecer v. a. Enflaquecer, adelga­
zar.

Desflaquecemento m. Enflaquecimien­
to, adelgazamiento.

Desfogado, da p. p. de desfogar. De­
sahogado.

Desfogador, ra adj. y .v. Que desfoga. 
Desahogador.

Desfogar v. a. Dar salida al fuego. De­
sahogar.

Desfogo m. Alivio de la fatiga, trabajo, 
pena, etc.. Desahogo.

Desfolado, da p. p. de desfolar. Deso­
llado.

Desfolar v. a. Desollar.

Desfollado, da p. p. de desfollar. 2. adj. 
Deshojado. Que no tiene hojas, seco, 
que le arrancaron las hojas.

Desfollador, ra adj. y s. Que desfolla o
deshoja. Deshojador.

Desfolladura f. Acción y efecto de des­
follar. Deshojadura, desfollamento.
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Desfollamento in. Desfolladura.

Desfollar v. a. Deshojar. Arrancar las 
hojas a una planta, una flor, un libro, 
etc. Desfollexar.

Desfollarse v. r. Deshojarse. Caer las 
hojas a una flor, planta, etc., por cual­
quier causa.

Desfollexar v. a. Dcsfollar.

Desfondarse v. r. Hacer caca, evacuar 
cuando se anda de seguidillas. 2. Hun­
dírsele el fondo a una vasija, bocoy, 
etc.

Desforruxar v. Desfeluxar. Sacar el ho­
llín a las chimeneas.

Desfrez m. ant. Desprecio, desprezo.

Desfrezado, da p. p. [de] disfrazar.

Desfrezar v. a. Disfrazar.

Desfrezarse v. r. Disfrazarse.

Desfruncido, da p. p. de desfruncir.

Desfruncir v. a. Desplegar.

Desfrutado, da p. p. de desfrutar. Dis­
frutado.

Desfrutar v. a. Disfrutar.

Desfrute ni. Disfrute.

Desfucia /  ant. Desfiuza, desconfianza.

Desfuido, da p. p. de desfuir.

Desfuir v. n. ant. Apartarse, huir, esca­
par.

Desfumadamente adv. m. De un modo 
desfumado. Desahumadamente, desa- 
fumadamente.

üesfumadiño, ña adj. dim. Un poco, al­
go desfumado. Desafumadiño. de-
sahumadillo.

Desfumar v. a. Desafuniar, desahumar. 
Hacer salir del (sic) humo de algún si­
tio; sacar el sabor, olor o color de 
humo a una cosa.

Desgallabre adj. Que puede ser o debe 
ser desgallado o desgajado. Desgaja- 
ble.

Desgalladiño, ña adj. dim. de desgalla­
do. Algo desgallado. Desgajadito.

Desganadísimo, ma adj. superl. Muy 
desgallado. Desgajadísimo.

Desgalladura f. Acción y efecto de des­
gallar. Desgajadura.

Desgallar v. a. Romper, desgajar, arran­
car, desgarrar con violencia un[a] rama 
por el sitio en que se une al tronco de 
donde nace. 2. Hacer pedazos un ma­
dero. Despedazar.

Desgobernó m. Desgobierno, desorden, 
en la marcha administrativa. 2. Des­
cuido, desaliño, en el arreglo interior 
de una casa.

Desgradar v. n. Desagradar.

Desgradecido, da adj. Desagradecido.

Desgrado m. Desagrado. # A desgrado.
m. adv. A disgusto, con desagrado.

Desguarnido, da p. p. de desguarnir.
Desguarnecido.

Desguarnir v. a. ant. Desguarnecer. Sa­
car los adornos o guarniciones.

Deshelamento m. Desheló, deshielo. 
Acción y efecto de deshelar o deshe­
larse.

Desheló m. Deshelamento, deshielo.

Desfumado, da p. p. d e  desfumar. D e ­

s a h u m a d o , desafumado.

3 4 8



Deshorado, da adj. ant. Fuera de hora o 
sazón. Intempestivo.

Deshosado, da p. p. de deshosar. Des­
huesado. 2. adj. Que no tiene hoso o 
hueso.

Deshosamento ni. Acción y efecto de 
deshosar. Deshuesamiento.

Deshosar v. a. Quitar el hueso a algún 
animal, carne, fruta, etc.. Deshuesar.

Deshucia f. ant. Desahucio.

Deshuciar v. a. ant. Desahuciar.

Desinar v. a. ant. Despojar, dcslinar.

Desiñado, da p. p. de desmar. Desig­
nado.

Desiñar v. a. Designar.

Desiño m. Designio, pensamiento, deter­
minación, proyecto.

Deslaidar v. a. ant. Desfigurar, afear. 2. 
ant. Herir. Señalar cortando la cara.

Deslanguido, da adj. ant. Lánguido, 
extenuado, débil.

Deslanguir v. n. ant. Languidecer.

Deslardarse v. r. Ponerse flaco, enfla­
quecer, perder carnes.

Deslatar v. n. ant. Disparatar, dislatar.

Deslate m. ant. Estampido, disparo.

Deslavado, da adj. y s. Sinvergüenza, 
descarado.

Deslavamento m. ant. Descaro.

Deslavar v. r. ant. Atreverse, desvergon­
zarse, descararse.

Deslavazado, da p. p. de deslavazar.

Deslavazar v. a. Cavar sin limpiar bien.

Deslayar v. a. ant. Desolar, desollar. 2. 
Dar de soslayo un golpe.

Deslayo m. ant. Acción y efecto de des­
layar.

Deslealtanza f  ant. Deslealtad.

Deslear adj. Desleal.

Deslegar v. a. Desunir, separar.

Desleigado, da adj. y s. Que no tiene ley 
o amor a sus hijos, a sus padres, a sus 
semejantes, a su patria, etc. 2. Que no 
tiene conciencia.

Deslinar v. a. Desinar, despojar.

Deslizo m. Desliz. Caída en una flaqueza, 
falta.

Desloado, da p. p. de desloar. Vitupe­
rado.

Desloar v. a. ant. Vituperar, denigrar, re­
prender, denostar.

Deslocado, da p. p. de deslocar.

Deslocar v. a. Dislocar.

Desloga adv. I. ant. Lexos, lejos.

Deslomhado, da p. p. de deslombar.
Deslomado.

Deslombadura f. Acción y efecto de 
deslonibar. Deslombamento, deslo- 
mamiento.

Deslombamento m. Deslombadura.

Deslombar v. a. Maltratar, quebrantar, 
magullar los lomos. Deslomar.

Desllotrado, da adj. ant. Desazonado.

Desmacelado, da adj. Desgarbado, 
desmadeixado. Falto de gracia en los 
movimientos.
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Desmadeixado, da adj. Desmacelado.
Sin gracia, sin soltura en los movi­
mientos.

Desmaido, da Desmayado, desbaldo.

Desmalingrar v. n. ant. Criticar, mar- 
murar, murmurar, hablar mal de uno.

Desmamparar v. a. Desamparar.

Desmanear v. a. p. u. Desmangar.

Desmanchar v. a. ant. Deshonrar, infa­
mar, escarnecer, sacar la conducta.

Desmancho m. ant. Vilipendio, infamia, 
deshonra, afrenta. 2. Aborto.

Desmangado, da p. p. de desmangar.
2. Que no tiene mango, por habérselo 
sacaco (sic). Desmaneado.

Desmangadura f. Acción y efecto de 
desmangar.

Desmangar v. a. Sacar a un instrumento 
cualquiera, o a otra cosa que lo tenga, 
el mango.

Desmedrir v. a. ant. Amedrentar.

Desmellora f. Menoscabo, deterioro, 
falta de mejora.

Desmellorabre adj. Que puede o debe 
desmellorarse. Desmejorable.

Desmelloradiño, ña adj. dim. Algo 
desmejorado. Desmejoradillo.

Desmelloradísimo, ma adj. superl. 
Muy desmellorado. Desmejoradísimo.

Desmellorado, da p. p. de desmellorar 
y desmellorarse. 2. adj. Débil, menos 
guapo, más flaco, etc. que antes.

Desmelloramento m. Acción y efecto 
de desmellorar y desmellorarse.
Desmejoramiento.

Desmellorar v. a. Menoscabar, deslucir; 
perder la belleza, el dinero, la salud, 
etc.. Desmejorar.

Desmemorado, da adj. y ,v. Desmemo­
riado.

Desmendrellado, da p. p. de desmen- 
drellar. 2. adj. Poco aseado, haraposo.

Desmendrellar v. a. Desmembrar. 
Apartar o dividir los miembros del 
cuerpo. 2. Romper o deshacer lo que 
se halle al paso. Destrozar.

Desmeolado, da p. p. de desmeolar.

Desmeoladura f. Acción y efecto de 
desmeolar.

Desmeolar v. a. Sacar, extraer el meollo 
o nieolo.

Desmiajar v. a. Desmigajar, hacer mi­
gajas una cosa. Desmigallar.

Desmigallado, da p. p. de desmigallar.
Desmigajado.

Desmigallar v. a. Dividir o desmenuzar 
una cosa en partes pequeñas o miga- 
lias. Desmigajar.

Desmintir v. a. Desmentir, refutar. Decir 
lo contrario de lo que otro dice lla­
mando a aquello mentira.

Desminuir v. a. Decrecer, desmedrar, 
disminuir.

Desmirado, da adj. Poco atento.

Desmiramento m. Falta de atención, de 
miramiento.

Desmirar v. a. Desatender. Faltar al mi­
ramiento y al buen comportamiento de 
uno.

Desmoado, da adj. Que no tiene muelas, 
que le faltan los dientes molares. Des­
molado.
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Desmoblar v. a. Sacar los muebles a una 
habitación o edificio. Desamueblar.

Desmocadeira f. Despaviladera.

Desnaturar v. a. Desnaturalizar.

Desobrigación m. Acción y efecto de 
desobrigar. Desobiigación.

Desobrigado, da p. p. de desobrigar y 
dcsobrigarse. 2. adj. Libre de obliga­
ción, exento, dispensado de ella. De­
sobligado.

Desobrigar v. a. Librar de obligación, 
eximir de ella a uno. 2. v. r. Desobli­
garse.

Desocupadiño, ña adj. dim. de desocu­
pado. Desocupadillo.

Desocupado, da adj. y s. Falto de ocu­
pación. Ocioso.

Desoído, da adj. Desatendido.

Desombrar v. a. ant. Afear.

Desomelladamente adv. m. Con dese­
mejanza. Desemejadamente.

Desomellado, da p. p. de desomellar. 2.
adj. Diferente.

Desomellanza f. Falta de parecido, de 
igualdad, de semejanza. Desemejanza.

Desomellar v. n. No parecerse una cosa a 
otra, ser diferente, no tener semejanza. 
Desemejar.

Desondraf. ant. Deshonra, infamia.

Desondrar v. a. ant. Desho[n]rar, difa­
mar

Desonestad f. Deshonestidad.

Desordir v. a. ant. Separar, dispersar. 2, 
v. r. Dispersarse.

Desorellado, da p. p. de desorellar. 2.
adj. Desorejado. Que no tiene orejas, 
que las tiene cortadas a cercén.

Desorellar v. a. Cortar las orejas a cer­
cén. Desorejar.

Desostir v. n. ant. Disputar, pelear.

Desoterrado, da p. p. de desoterrar. 2.
adj. Desenterrado, insepulto.

Desoterrar v. a. ant. Desenterrar. Sacar 
de debajo de la tierra lo que estaba cu­
bierto con ella.

Despallado, da p. p. de despallar.

Despallador, ra adj. y s. Que despalla.
Despajador. Que separa el grano de la 
paja.

Despallamento m. Acción y efecto de 
despallar. Despajamiento.

Despallar v. a. Separar la paja del grano. 
2. Esparcir, desparcir.

Desparar v. a. Disparar. 2. ant. Desarre­
glar lo que estaba conbinado o unido. 
Descomponer.

Desparatar v. n. Decir disparates. Dispa­
ratar.

Desparate m. Disparate. Dicho o hecho 
sin pies ni cabeza.

Desparecer v. n. Desaparecer. 2. v. r. 
Desomellarse. No tener semejanza.

Desparecido, da adj. Desomellado. Que
no tiene parecido o semejanza.

Desparellado, da p. p. de desparellar.
2. adj. Desaparejado. Que no tiene pa­
reja.

Desparellar v. a. Desaparejar. Deshacer 
pareja. 2. v. r. Descomponerse dejando 
de hacer pareja.
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Despazo adv. m. Despacio. Poco a poco, 
paulatinamente.

Despecio m. ant. Dispendio.

Despechar

Despedrado, da p. p. de despedrar.

Despedrar v. a. Desempedrar.

Despego m. Poco amor al trato, al traba­
jo; falta de benevolencia.

Despeitugado, da adj. Que no tiene pe­
chuga.

Despeñadamente adv. m. Despeñada­
mente, precipitadamente.

Despenadeiro m. Sitio escarpado y pe­
ñascoso. Derrumbadero, precipicio, 
despeñadera.

Despenado, da p. p. de despenar. Des­
peñado.

Despenar v. a. Precipitar a alguno o al­
guna cosa por un despeñadero. Despe­
ñar. 2. v. r. Arrojarse por un precipicio 
o despeñadero.

Despennar v. a. ant. Despenar, despe­
ñar.

Despenseiro m. ant. Gobernador.

Desperadamente adv. m. Desesperada­
mente.

Desperado, da adj. Desesperado.

Desperanza f. Falta de esperanza.

Desperar v. a. Desesperar.

Desperder v. a. ant. Perder. 2. Desperdi­
ciar.

Desperir v. n. ant. Perecer.

Desparzudo, da adj. ant. E s p a rc id o . Desperteza/  ant. Previsión, sutileza, sa­
gacidad.

Despertó, ta p. p. irreg. de despertar. 2. 
adj. Falto de sueño. Despierto.

Despesa f. Despensa. 2. ant. Dispendio, 
gasto.

Despesar v. a. ant. Alargar, extender.

Despezar v. a. ant. Despedazar.

Despiollado, da p. p. de despiollar. 2.
adj. Que no tiene piojos. Despiojado.

Despiolladura f. Acción y efecto de 
despiollar. Despiollamento.

Despiollamento m. Despiolladura.

Despiollar v. a. Quitar los piojos. 2. v. r. 
Sacarse los piojos. Despiojarse.

Desplacibre adj. Desapacible.

Desplanación f. Acción y efecto de des­
planar. 2. Explicación.

Desplanado, da p. p. de desplanar. Ex­
planado, explicado.

Desplanar v. a. Explanar, explicar.

Desplego m. ant. Expresión, claridad.

Despoderado, da adj. Desposeído, des­
pojado. 2. p. p. de despoderar.

Despoderador, ra adj. Que desposee o 
despodera.

Despoderamento m. ant. Acción y 
efecto de despoderar. Desapodera­
miento.

Despoderar v. a. Desapoderar.

Despoemento m. ant. Desposeimiento.

Despois adv. t. y /. Después. Más tarde. 
2. En algunos puntos, lo usan por an­
tes. Así dicen: xa fun despois a tal si­
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rio, en vin a fulano despois, etc. Dem- 
pois, dimpois. despós.

Desponzoñar v. a. Sacar la ponzoña. 
Desenponzoñar.

Desporcatarse v. r. Venir en conoci­
miento, hacerse cargo. Desprocatarse.

Despós adv. t. y I. Después, dempois. 
dimpois, despois.

Desposajas /  pl. ant. Esponsales. Pro­
mesa mutua de casarse que hacen el 
varón y la mujer. Desposojas.

Desposojas f. pl. ant. Desposajas.

Despotiquez f. p. u. Despotismo.

Despranar v. a. Explanar.

Desprezo m. Desaire, desprecio, falta de 
estimación, desdén.

Despriguizado, da p. p. de desprigui- 
zar. Desemperezado.

Despriguizar v. n. Desemperezar. Sacu­
dir la pereza o tendencia a no hacer 
nada.

Despriguizarse v. r. Desemperezarse.

Desprocatarse v. r. Desporcatarse.
Caer en la cuenta, recordarse, hacerse 
cargo.

D espatillada f. ant. Caída.

Desprunar v. a. ant. Andar, caminar.

D esputación/ ant. Disputa.

Desque adv. t. Desde que, así que, luego 
que.

Desquerdo, da adj. ant. Izquierdo.

Desradigado, da p. p. de desra[d]igar.

Desradigar v. a. Desarraigar.

Desranchado, da p. p. de desranchar o 
desrancharse.

Desranchar v. a. Desalojar. Se usa tam­
bién como reflexivo.

Desreptar v. a. ant. Desobligar.

Desriscado, da p. p. de desriscarse. 
Despenado, despeñado.

Desriscarse v. r. Precipitarse, despenar­
se, despeñarse.

Desta contrac, de de esta.

Deste contrac, de de este.

Destecer v. a. Deshacer lo que estaba te­
jido. Destejar.

Destecido, da p. p. de destecer. Deste­
jido.

Desteirado, da p. p. de desteirar. De­
sesterar. 2. adj. Que no tiene esteras o 
está sin ellas.

Desteirar v. a. Desesterar.

Destellado, da p. p. de destellar. 2. adj. 
Que está sin tejas, que no las tiene.

Destellamento m. Acción y efecto de 
destellar y destellarse.

Destellar v. a. Quitar las tejas a los teja­
dos.

Destemperado, da p. p. de destempe­
rar. Destemplado.

Destemperamento m. Destemplanza, 
destempramento. destcmpranza.

Destemperar v. a. Destemplar. 2. v. r. 
Destemplarse.

Destempranza f. Desigualdad del 
tiempo, exceso de calor, frío, etc. In­
temperie. 2. Alteración, desorden en 
las acciones o palabras.
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Destemprar v. a. Alterar, interrumpir la 
armonía. Destemplar.

Destempramento m. Disonancia de las 
cuerdas de algún instrumento. 2. In­
disposición ligera de la salud. 3. Des­
temple.

Desteridad f. ant. Destreza.

Desterramento m. Desterro.

Desterro m. Destierro. Castigo o pena 
consistente en expulsar a una persona 
de un pueblo o nación, temporal o per­
petuamente. 2. Pueblo en que vive el 
desterrado. 3. Geog. (o Corna, Santa 
María de) Feligresía en la provincia y 
a 22 kilómetros de Orense, en el parti­
do judicial de Scñorín de Carballino.

Destez m. ant. Infortunio, desgracia, con­
tratiempo, penalidad, calamidad im­
pensada.

Destiento m. ant. Sobresalto.

Destín m. ant. Testamento, última volun­
tad.

Destiño m. Empleo, ocupación. 2. Parte 
inútil o deshecho de un parral.

Destirpado, da p. p. de destirpar. 2.
Extirpado.

Destirpar v. a. Extirpar.

Destituto, ta adj. Abandonado.

Desto contrac, de de esto.

Destorpado, da adj. ant. Afeado, estro­
peado.

Destorpadura f. ant. Entorpecimiento.

Destoutro, tra contrac, de de este ou- 
tro, de esto outro, de esta outra.
Destotro, tra.

Destra f. Derecha, diestra.

Destral m. Hacha pequeña de dos filo[s], 
que se maneja con una sola mano.

Destrapar v. ant. Dispir, desnudar.

Destrejar v. n. ant. Combatir, luchar.

Destremar v. a. ant. Retar, desafiar.

Destricia f. ant. Necesidad, aprieto.

Destrocado, da p. p. de destrocar.

Destrocar v. a. Deshacer el trueque o el 
cambio antes hecho.

Destroupado, da p. p. de destroupar.

Destroupar v. a. Separar o dividir la 
gente o el ganado para que vayan cada 
uno por su lado.

Desturbar v. a. ant. Arrojar, expeler, 
echar.

Desuetud /  ant. Desuso.

Desuno adv. m. ant. De consuno. Con 
unión, juntamente, de conformidad, en 
inteligencia, con armonía.

Desuñir v. a. Desunir. 2. ant. Desuñar.

Desús m. ant. Desuso. La parte externa o 
exterior de una cosa. # O desús, m. 
adv. ant. Por encima.

Desuso m. ant. Desús. # O desuso, m. 
adv. ant. Fuera del uso, de lo natural, 
de lo acostumbrado.

Desvafado, da p. p. de dcsvafar. Des­
vahado. Sin vaho.

Desvafar v. a. Enrarecer, disipar el vaho. 
Desvahar.

Desvaído, da adj. Que no tiene fuerzas, 
falto de ánimo. 2. Adelgazado, dismi­
nuido.

Destraido, da adj. D is t r a íd o .
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Desvaidura f. ant. Adelgazamiento, dis­
minución de una cosa.

Desvalemento m. Pérdida del valimien­
to, caída en la desgracia.

Desvariamento m. Acto y efecto de 
desvariar. 2. m. Desvarío. 3. Diferen­
cia, desemejanza.

Desvariar v. a. Variar, desviar, desunir. 
2. v. n. No decir las cosas con el 
aplomo y recto juicio; hablar atrope­
lladamente, sin sentido; decir extrava­
gancias, despropósitos.

Desveltad f. ant. Deslealtad.

D esventaja/ Falta de ventaja.

Desventajado, da adj. No ventajoso.

Desventajosamente adv. m. Con des­
ventaja.

Desventajoso, sa adj. Que tiene des­
ventaja.

Desventrar v. a. Destripar. Vaciar a al­
guno el ventre, vientre.

Desverdecer v. n. Carecer de verdor; sa­
car el verdor a las plantas, campos, etc.

Desvergonza /  Desfachatez, desver­
güenza, desvergoña, desvergonza- 
mento.

Desvergonzadiño, ña adj. dim. de des­
vergonzado. Algo, un poco desver­
gonzado.

Desvergonzado, da p. p. de desvergon- 
zar y desvergonzarse. 2. adj. y s. Que 
no tiene vergüenza. Licencioso, des­
comedido, insolente.

Desvergonzamento m. Desvergoña, 
desvergonza.

Desvergonzar v. a. Quitar la vergüenza.

Desvergonzarse v. r. Perder la vergüen­
za, el pudor, etc.

Desvergoña /  Desvergonza. desver­
gonzamento.

Desvergoñadamente adv. m. Desver­
gonzadamente. Con mucha desver­
güenza o impudicia.

Desvevemento m. Desvivimiento.

Desveverse v. r. Desvivirse.

Desvezar v. a. Desacostumbrar. También 
se usa como reflexivo.

Desviamento m. Desvío.

Desvotar v. a. Desechar.

Desxemado, da Desyemado.

Desxemar v. Desyemar.

Desxuntado, da p. p. de desxuntar.

Desxuntamento m. Acción y efecto de 
desxuntar. 2. Separación, desunión, 
apartamiento.

Desxuntar v. a. Separar, desunir, apartar.

Detajo m. Atajo, atallo.

Detenencia /  Acción y efecto de deter. 
2. Detención, tardanza, dilación, de­
mora.

Deter v. a. Hacer parar una cosa que anda 
o tiene algún movimiento. Detener, 
suspender la continuidad, impedir que 
pase adelante. 2. Refrenar, reprimir la 
ira, el genio, etc. 3. Demorar, retrasar.

Deterse v. r. Pararse, detenerse.

Detinencia f. Detenencia, detención.

Detornar v. a. ant. Volver otra vez.

Detraedor, ra adj. y s. Detractor, infa­
mador, maldiciente.
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Deturpado, da /;. p. de dcturpar.

Deturpar v. a. ant. Estropear, manchar, 
afear.

Deudoso, sa adj. Que tiene parentesco o 
deudo con uno.

Deus ni. Dios. # Alá me leve Dcus, onde 
ache d’os nieus. Refrán que significa: 
“allá me lleve dios en donde halle mis 
companeiros (sic)”.

Deúvola Os la dio.

Devadoira f  Devanadoira, argadillo, 
devanadera.

Deván adv. t. ant. Anteriormente, antes.

Devandito, ta adj. Sobredicho, antes di­
cho.

Devastamento m. Devastación.

Deveces A veces.

Déveda f. Deuda, dévlda.

De vedar v. a. ant. Vedar.

Devedor, ra adj. y s. Deudor.

Develo m. ant. Duelo.

Devesa Geog. (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia y a 12 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Riba- 
deo. 2. [Geog.] Feligresía en la provin­
cia, partido judicial, y a 16 kilómetros 
de Lugo.

Devese Geog. (Santa María Flz d’o) Fe­
ligresía en la provincia y a 66 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Santa María de Ortigueira.

Deveso m. Divieso.

Devesos Geog. (San Sebastián d’os) Fe­
ligresía en la provincia y a 78 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Santa Marta de Ortigueira.

Dévida/  ant. Deuda, déveda.

Devieso m. Deveso, divieso.

Deviñador, ra m. y f. ant. Adiviño, adi- 
viñador, adivino, deviño.

Deviñanza f  ant. Adiviñanza, adivinan­
za. 2. Adivinación.

Deviño, ña m. y f. ant. Adiviño. deviña­
dor, adiviñador, adivino.

Devinto, ta adj. ant. Vencido.

Devolto, ta p. p. irreg. de devolver. De­
vuelto.

Devolvendo gerundio de devolver. De­
volviendo.

Devoraz adj. Voraz.

Devover v. a. ant. Entregar, dedicar, 
ofrecer. 2. Deducir.

Dexeito m. Sin cumplimiento, sin orden.

Dexergar v. a. Ver, percibir, descubrir 
con la vista.

Dexmeiro, ra adj. ant. Dezmeiro. Rela­
tivo o concerniente al diezmo. Dezme- 
ro. 2. m. El que tenía encargo de reco­
ger el diezmo.

Dextro m. Espacio de terreno que van 
unidas (sic) a algunas iglesias, y cuyos 
frutos se destinan al cultivo divino.

Deyuso adv. I. ant. Debajo. De abajo, de 
la parte o en la parte de abajo.

Dez adj. Nueve y uno, dos veces cinco. 
Diez.

Dezaga adv. I. En pos, detrás.

Dezmabre adj. Que estaba o era posible 
que estuviera sujeto al diezmo.

Dezmado, da adj. Diezmado. Reducido 
a la décima parte. 2. p. p. de dezmar.
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Dezniador, ra adj. Que dezma. Diez- 
mador.

Dezmar v. a. Separar de cada diez cosas, 
o parte de ella (sic), una. Reducir a la 
décima parte. 2. Consumir, acabar, 
gastar un capital. 3. Diezmar. 4. Pagar 
el diezmo a las iglesias.

Dezmeiro, ra m. y f  Persona que pagaba 
el diezmo. 2. La persona encargada 
para recoger el producto de los diez­
mos.

Dezmía f  Territorio del cual se cobraba 
el diezmo. Dezmcría.

Dezmó m. Diezmo. Décima parte de al­
guna cosa.

Dezmó, ma adj. Décimo.

Di adv. I. De allí.

Diabo m. Deño, diablo.

Diabro m. p. u. Demo, diablo, diaño, 
diancre, diabo.

Diabroria f. Diabrura.

Diabrura f. Diabroria. diablura. Acción 
propia del diablo.

Diaconesa f. ant. Diaconisa o mujer que 
servía a la iglesia.

Diancre m. fam. Demo, deño. diablo, 
diabo. dianche, diaño, diabro.

Dianche m. fam. Diancre.

Dianio m. Hist. Llamaban así los romanos 
al lugar en que Diana tenía templo, 
obelisco o estatua, y, por lo tanto, lu­
gar consagrado a esta diosa. 2. Geog. 
Antiguo nombre de Denia.

Diánium Geog. Nombre que los romanos 
daban a un cabo de la España tarraco­
nense, próximo a la ciudad de Denio, 
hoy conocido por cabo de San Martín.

Diante adv. I. Delante. En la parte ante­
rior.

Dianteira /  Delantera.

Diantes f. ant. Piedra preciosa.

Diantos m. Bot.

Diaño m. Deño, demo, diablo, demonio.

Diavito m. ant. Habitac[i]ón diaria, en 
donde se acostumbra a estar o vivir.

Díaz Biog. (Antonio) General uruguayo 
natural de Galicia.

D ib d a / Déveda, deuda.

Dicer v. a. ant. Decir.

Dición f. ant. Pecado, mancha.

Diciplina f. Disciplina.

Diciplinable adj. Que puede o debe ser 
disciplinado.

Diciplinado, da p. p. de diciplinar. Dis­
ciplinado.

Diciplinante p. a. de diciplinar. 2. s. m.
Aquella persona que, por Semana 
Santa, iba en las procesiones discipli­
nándose.

Diciplinar v. a. Instruir. Enseñar a uno 
su carrera, profesión, etc. 2. Moralizar. 
3. Castigar.

Diciplo, pía m. y f. Discípulo, deciplo.

Dicipula f. Disipula. erisipela.

Dicir v. a. Decir.

Dicire v. a. Dicir, decir.

Dicta # (Estar en) fr. ant. Estar en entre­
dicho.

Did contrac. ant. Te di, dite.

Diez Biog. (Juán) Célebre violinista lu
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cense. Uno de los primeros violines de 
la catedral de Lugo a los 14 años.

Diferecer v. n. Diferir. Diferenciarse una 
cosa de otra por no tener las mismas 
cualidades.

Difinecer v. a. Difinir, definir.

Difinición f. Definición.

Difinidor m. Definidor. Que define.

Difinidura f. Solución de un argumento.

Difinir v. a. Definir, difinecer.

Difinitivamente adv. m. Definitiva­
mente.

Difinitivo, va adj. Definitivo.

Difiuciar v. a. Desahuciar.

Digme m. ant. Lisojeador, adulador.

Dil contrac, de de e il. De él.

Dilatar v. a. Delatar.

Diluido, da p. p. de diluir.

Diluir v. a. ant. Engañar.

Dimigar v. a. ant. Disminuir, quitar.

Diminuecer v. n. ant. Menguar, dismi­
nuir, decrecer.

Diminuecido, da p. p. de deminuecer
(sic).

Dimo Geog. (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y & 21 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Caldas de Reyes.

Dimpois adv. t. Después.

Din 3a persona de pl. del pres. de ind. de 
decir. Dicen. 2. Ia persona de sing. del 
pres. de ind. de dar. Di.

Dinidad f. Dignidad.

Dino, na adj. Digno.

Dinqué contrac, de din y qué. Dicen 
que, según dicen. Dique.

Diñeiro m. Dinero.

Dioibo m. Avenida.

Dioica f. Bot.

Diomonde Geog. (San Pelagio de) Feli­
gresía en la provincia y a 50 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de Mon- 
forte.

Dionís n. p. m. Dionisio.

Dipinicar v. a. Pellizcar. 2. Comer una 
cosa migaja a migaja, grano a grano, 
poco a poco. Dipinicar.

Dique Dinque.

Dir v. a. Decir, dicir.

Direito m. Derecho.

Direito, ta adj. Derecho.

Disanto m. Día Santo. Día de fiesta, que 
no se trabaja.

Discar v. a. ant. Bajar, descender.

Discifrar v. a. Descifrar.

Disciplo m. Discípolo, discípulo.

Discípolo m. Disciplo.

Discordanza f. Discordancia, descon­
formidad, divergencia, contrariedad, 
discrepancia.

Discrimen m. ant. Ocasión expuesta; si­
tuación crítica; peligro, riesgo inme­
diato. 2. Diversidad, diferencia.

Discurrimento m. Razonamiento, discu- 
rrimiento. Acción y efecto de discurrir.
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Discusivo, va adj. Med. Resolutivo. De 
(sic) resuelve o disipa.

Disde Desde, dinde. dende.

Disfamia f. ant. Difamia, infamia.

Disilúcia /  Desconfianza, disfuicia.

Disfiuciado, da p. p. de disfiuciar. 2.
adj. Desconfiado, disfuiciado.

Disfiuciar v. a. Desconfiar, disfuiciar.

Disfrez m. ant. Denuesto, desaire, des­
precio.

Disfuicia /  Disfiucia.

Disfuiciado, da adj. Disfiuciado.

Disfuiciar v. a. Disfiuciar.

Disgracia f. Desgracia.

Disímbolo, la adj. ant. Distinto, dife­
rente, desemejante.

Disípela f. Disípula, dicípula.

Disípula/  Dicípula, erisipela.

Disipular V. a. Cubrirse de disípula. Eri- 
sipelar. Se usa más como recíproco.

Dislumbramento m. Deslumbramiento. 
Acción y efecto de dislumbrar.

Dislumbrar v. a. Deslumbrar. 2. v. r. 
Deslumbrarse.

Dismo m. Dezmó, diezmo.

Disoído, da p. p. de disoir. Desoído.

Disoir v. a. Desoír. Hacer que no se oye, 
no hacer caso.

Dispartidor, ra adj. y s. Despartidor. 
Que disparte.

Dispartimento m. Acción y efecto de 
dispartir. Despartimiento.

Dispartir v. a. Separar, apartar, desviar, 
despartir.

Disperto, ta p. p. irreg. de despertar.
Despierto.

Dispondo gerundio de dispoñer. Dispo­
niendo, dispoñendo.

Dispoñedor, ra adj. y í . Disponedor. 
Que dispone, arregla las cosas, las co­
loca y ordena conforme a su buen pa­
recer. 2. m. ant. Testamentario.

Dispoñendo gerundio de dispoñer. Dis­
pondo.

Dispoñer v. a. Disponer. Ordenar, colo­
car las cosas con arreglo conveniente. 
2. Resolver, decidir. 3. Mandar, orde­
nar. Dispor.

Dispor v. a. Dispoñer.

Disporse v. r. Disponerse. Hacer las dili­
gencias necesarias a un fin. 2. Hacer 
testamento y las demás diligencias 
para morir cristianamente.

Dispostamente adv. m. Con disposición, 
de una manera dispuesta. Dispuesta­
mente.

Disposto, ta p. p. irreg. de dispoñer. 2. 
adj. Laborioso, aplicado, dispuesto, 
útil, capaz, apto. 3. Despejado, hábil, 
mañoso. 4. Apuesto, gallardo.

Díspoto adj. y s. m. ant. Déspota.

Disseren ant. Dijesen.

Distender v. a. ant. Explicar.

Distensión f. Acción y efecto de disten­
der. 2. ant. Alejamiento, dilación.

Disterminación f. Acción y efecto de 
disterminar.
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Disterminadamente adv. m. De una 
manera disterminada, con distermina­
ción.

Disterminado, da p. p. de disterminar.

Disterminador, ra adj. y s. Que dister­
mina.

Disterminar v. a. ant. Separar un territo­
rio de otro. Dividir.

Distiladeiro m. Destiladera.

Distilado, da p. p. de distilar. Destilado.

Distiladura f  Destiladura. Acción y 
efecto de distilar.

Distilar v. a. Destilar.

Distilatorio m. Destilatorio.

Distrabarse v. r. Distraerse, discurrir.

Distriz Geog. (San Andrés de) Feligresía 
en la provincia y a 50 kilómetros de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
forte. 2. [Geog.] (San Martin de) Fe­
ligresía en la provincia y a 21 kilóme­
tros de Lugo, partido judicial de V¡- 
llalba.

Dito, ta p. p. irreg. de dicir. Dicho. Lo 
que se ha hablado.

Diversorio m. ant. Casa de huéspedes, 
mesón, posada.

Divicia f. ant. Riqueza.

Diviñable adj. Que puede adivinarse. 
Adivinable, adiviñable.

Diviñación m. Adiviñación, adivinación.

Diviñadeiro, ra m. y f. Adivinador, di­
viñador, adivinador.

Diviñador, ra m. y f. Adiviño. adivina­
dor, adivinador.

Diviñanza/  Adivinanza, adivinanza.

Divinar v. a. Adivinar, adivinar.

Divirtición f. Divertimiento, diversión, 
divirtizón.

Divirtidamente adv. ni. De una manera 
divertida, con diversión. Divertida­
mente.

Divirtidísimo, ma adj. superl. Muy di­
vertido. Divertidísimo.

Divirtido, da p. p. de divirtir. Divertido. 
2. adj. Alegre, de buen humor, chis­
toso.

Divirtimento m. Divirtizón, divirtición,
diversión, divertimiento.

Divirtir v. a. Divertir, distraer, alegrar.

Divirtizón f. Divirtición.

Diviso, sa adj. Discorde, dividido. 2. p. 
p. irreg. de dividir.

Dixeno Tiempo de dicir. Dijeron.

Diz contrac, de dicen o dícese.

Dizmo, ma adj. ant. Dezmó, diezmo, dé­
cimo.

D6 prep. Del.

Do m. Compasión, lástima. Dor.

D óa /  Cuenta de rosario.

Doade [Geog.] (San Martín de) Feligre­
sía en la provincia y a 50 km. de Lugo, 
partido judicial de Monforte. 2. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y a 55 km. de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Doado, da adj. Proporcionado.

Dobda f. ant. Dúbeda, duda.

Dobdar v. n. ant. Dudar.

Dobdoso, sa adj. ant. Dudoso.
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Doblel m. ant. Alforja o talego.

Dobliñar f. dim. de dobla.

Doblo m. Duplo.

Dobradamente adv. m. De una manera 
dobrada. Dobladamente.

Dobradiño, ña adj. dim. de dobrado.

Dobrado, da p. p. de dobrar. Doblado.

Dobrador, ra m. y /  Persona que dobla 
o pliega.

Dobradura f. Parte por donde se ha do­
blado una cosa. 2. Señal que queda en 
una cosa que se ha doblado.

Dobramento m. Acción y efecto de do­
brar y dobrarse.

Dobrar v. a. Hacer una cosa lo doble 
mayor. Doblar. 2. Plegar, encartar. 3. 
Encoger, acurrucar. 4. Torcer.

Dobrarse v. r. Doblarse.

Dobrón m. Moneda de oro de diferente 
valor según las épocas en que se ha 
acuñado. 2. (de á cento) Moneda de 
oro, del peso de 50 doblones, cuyo 
valor era cien escudos de oro.

Doce adj. Dulce, agradable, suave.

Dociño, ña adj. dim. de doce.

Docibre adj. Dócil. Susceptible, capaz de 
ser enseñado. 2. Que se presta a ser 
manejado.

Dodro [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia y a 69 kilóme­
tros de la Coruña, en el partido judicial 
de Padrón. 2. [Geog.] Ayuntamiento 
de la provincia de la Coruña, partido

Dobla /  M o n e d a  d e  o r o  u s a d a  e n  E s p a ñ a ,

d e  v a lo r ,  t a l la  y  le y  v a r ia .  2 . ant. D o ­

b le z .

judicial de Padrón. 3. [Geog.] (Santa 
Maria de) Feligresía en la provincia y 
a 50 kilómetros de Coruña. en el parti­
do judicial de Arzúa.

Dóela f. Duela. Cada una de las cintas de 
madera un poco encorvadas que for­
man la barriga de los barriles y tone­
les.

Dóelo m. Duelo. Combate entre dos, desa­
fío. 2. Lástima.

Dóente p. a. de doer y doerse. Doliente. 
2. adj. Rabioso. Enfermo de hidrofo­
bia. 3.fig. Irucundo (sic), incomodado.

Ddenza f. Dolencia, dolor. Es común esta 
palabra a todos los padecimientos físi­
cos y morales. 2. ant. Deshonra, infa­
mia.

Doer v. n. Doler. Padecer una parte, o 
todo el cuerpo, por causa interna o 
externa. 2. ftg. Causar sentimiento, 
afectar dolorosamente el ánimo.

Doerse v. r. Compadecerse. 2. Arrepen­
tirse, dolerse. 3. Quejarse.

Doído, da p. p. de doer y doerse. 2. adj. 
Dolorido, quejumbroso. 3. m. ant. 
Compasión, lástima.

Dóido m. Louco, loco.

Doito, ta adj. Adoito. acostumbrado.

Dolmen m. Monumento megalítico for­
mado por dos o tres piedras colocadas 
verticalmente y sosteniendo una gran 
laja de piedra, también a medio traba­
jar, que los antiguos formaban a mane­
ra de altar. Existen todavía algunos en 
varios montes gallegos.

Dolobre m. ant. Especie de doladera o 
pico de segur.

Dolzor m. Dulzor, dulzura.
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Domage m. ant. Domaje, daño, estrago.

Domanio m. ant. Patrimonio particular y 
privado de un principe.

Domar [Geog.] (Santo Tomé de) Villa 
en la provincia y a 22 kilómetros de 
Pontevedra, en el partido judicial de 
Cambados.

Doniayo [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia, partido judicial, 
y a 16 kilómetros de Pontevedra.

Dombodán [Geog.] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia de la Coru- 
ña, partido judicial de Arzúa.

Domear v. a. Domar, amansar. Hacer dó­
cil una cosa, un animal.

Dómente adv. t. ant. Mientras.

Domes [Geog.] (San Martín de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Bande.

Domínguez n. p. m. Biog. (y Domín­
guez, Faustino) Arquitecto, presidente 
de la Academia provincial de Bellas 
Artes de la Coruña.

Domíz [Geog.] (San Bartolomé de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, en el 
partido judicial de Valdeorras.

Domno m. ant. Dono, dueño, señor.

Domonte n. p. m. [Biog.] (Antonio) Ma­
rino gallego72.

Dona f. Ama. señora, dueña.

Dona d’as paredes /  Zool. Comadreja, 
denociña, donociña.

Donadia f. ant. Donación, donadío, do- 
nazón.

Donadío m. ant. Donazón, donadia. do­
nación. 2. Herencia por donaciones 
reales.

Donalbay [Geog. ] (San Cristóbal de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Villalba.

Donario m. ant. Donativo.

Donas f. pl. Regalos, obsequios. Dádivas 
que el novio hacía a la novia el día de 
boda. 2. ant. Calamidad. 3. Geog. (San 
Pedro de) Feligresía en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de San­
tiago. 4. [Geog.] (Santa Eulalia de) 
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Vigo.

Donazón /  Acción o efecto de donar. 
Cesión o traspaso que se hace gracio­
samente de una cosa a otro para que la 
disfrute. Donación.

Doñeas adv. m. ant. Pues, pois.

Do[n]do73, da adj. Blando, suave.

Doneador adj. y s. ant. Galanteador, 
cortejante.

Doñear v. a. ant. Galantear, cortejar.

Donejíl adj. ant. Gallardo, agraciado.

Doñeo m. ant. Donaire. 2. Galanteo.

Donicela f. Zool. Donisela, denociña. 
dona d’as paredes, comadreja.

Donís Geog. (San Félix de) Feligresía en 
la provincia de Lugo, partido judicial 
de Becerrea.

Donisela /  Zool. Donicela, dona d’as 
paredes, denociña, comadreja.

Donna f. ant. Dona, dueña.

Donno m. ant. Regalo, dádiva, don, gra­
cia.

Dono ni. Dueño, señor.

Donociña f. Zool. Denociña, donicela.
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donosiña. dona d’as paredes, doni- 
sela, comadreja.

D'o norte Al norte, hada el norte.

Donosía /  Donosura, gracia, donaire.

Donosiña /  Dona d’as paredes, doni- 
cela. donisela, denociña, donociña.

Don Ramiro [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Lalín.

Donsión [Geog] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
en el partido judicial de Lalín.

Doña Branca f. Clase de uva de granos 
prolongados, grandes y blancos.

Doñeado, da p. p. ant. de doñear.

Doñeador, ra adj. y s. ant. Doneador. 
Se dice del que está siempre entre 
mujeres. Galanteador.

Doñear v. n. ant. Andar metido siempre 
entre mujeres. 2. v. a. Doñear, galan­
tear. 3. Vencer, dominar.

Doo m. Lástima, compasión, duelo.

Door m. Dór.

Dór m. Dolor.

Dordañó [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
en el partido judicial de Betanzos.

Dorido, da adj. Afligido, dolorido, triste, 
sensible.

Dormea [Geog.] (San Cristóbal de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Dormente m. Durmiente, durmente.

Dormilloso, sa adj. Durmilloso, soño­
liento.

Dorna /  Embarcación pequeña, muy 
usada para la pesca en algunos puertos 
de Galicia y, sobre todo, en la ría de 
Arosa. 2. Vote sin quilla de la forma 
de artesa. Gamela. 3. Gran tonel.

Dornajo m. Dornallo. Vacía de madera 
de forma cuadrangular, en que se da la 
comida a los cerdos, se friega, o se 
emplea en otros varios usos.

Dornallo m. Dornajo.

Dornas [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá.

Dorneda [Geog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de la Coruña.

Dóm elas [Geog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra y 
partido judicial de Lalín.

Doroña [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña y 
partido judicial de Puentedeume.

Dorra [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Chantada.

Dorrón [Geog.] (San Juán) Feligresía en 
la provincia de Pontevedra, partido ju­
dicial de Cambados.

Dos De los.

Doser m. ant. Dosel.

Doso [Geog.] (San Lorenzo de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, par­
tido judicial de el Ferrol.

Dourable adj. Que puede o debe dorarse. 
Dorable.

Dourada f. Zool. Pez de la familia de los 
espáridos. Tiene la forma de un besu­
go. Dorada.
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Douradiña /.' dim. de dourada.

Douradiño, ña adj. dim. de dourado.

Dourado, da p. p. de dourar. 2. adj. Do­
rado o de color de oro.

Dourador, ra adj. y s. Que dora. Dora­
dor. 2. m. El que tiene por oficio dorar.

Douradura f. Acción y efecto de dou­
rar. Doradura.

Dourar v. a. Cubrir de oro, o de otra 
sustancia de otro color, la superficie de 
una cosa, a fin de darle la apariencia 
del oro. Dorar.

Dous adj. Dos. Uno y uno.

Douscentos adj. pl. Dos cientos, dos ve­
ces ciento. Usado solamente para el 
masculino.

Douto, ta adj. Docto.

Doutor m. Doctor.

Doutrina/. Doctrina.

Doutrinado, da p. p. de doutrinar.

Doutrinal adj. Doctrinal.

Doutrinalmente

Doutrinante

Doutrinanza

Doutrinar v. a. Doctrinar.

Doutrineiro m. Doctrinero. El que expli­
ca la cristiana.

Dovela f. Piedra en forma de cuña, labra­
da y preparada para bóvedas. 2. Duela, 
doela.

Dozal m. Clase de uva negra.

Dozón [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Latín.

Dozura f. Dulzura.

Draba f. Bol.

Drabesa f. Arado de ruedas que, de muy 
antiguo, se usa cerca de Vigo y su co­
marca. Besadoiro.

Dradelo [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Viana del Bollo.

Drados [Geog.] (San Isidro de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Puebla de Tribes.

Drago m. Dragón. Monstruo imaginario 
que los antiguos pintaban con cuerpo 
de serpiente, grandes alas, garras de 
león, y cola en forma de flecha o 
lanza.

Dreceira f. Hilera de árboles, casas, etc. 
2. ant. Dirección.

Dreito, ta adj. Derecho.

Drento m. Dentro. En la parte interior.

Drezado, da p. p. de drezar.

Drezar v. a. Aderezar, aparejar.

Drisa f. ant. Carballo, roble.

Drogueiro, ra m. y f. Persona que tra­
baja en drogas.

Dromerio m. ant. Dromedario.

Droseira f. Bot.

Dúa f. ant. Especie de servicio o servi­
dumbre personal.

Düán m. ant. Diván.
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Duancos [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

Duar ni. Aduar.

Duarte [Biog. ] (de Caonedo, Joaquín)
Periodista, redactor del Diario de Avi­
sos de la Coruña.

Duarria [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Duas adj. pl. Dos. Femenino de dous.

Duas Igrexas [Geog.] (Santa María de)
Dos Iglesias. Feligresía en la provincia 
de Pontevedra, en el partido judicial de 
Tabeirós.

Duba /  Muro, cercado, tapia de tierra.

Dubda /  Dúbida, duda.

Dubdado, da adj. ant. Pesaroso.

D ubdanza/ ant. Dúbida. dubda, duda.

Dubdar v. a. Dudar. 2. Temer.

Dubdosamente adv. m. Dudosamente. 
Con duda o temor.

Dubdoso, sa adj. Dubidoso, dudoso.

Dúbida /  Dubda, duda.

Dubidoso, sa adj. Dubdoso, dudoso, 
dubio.

Dubio, bia adj. ant. Dubidoso. 2. ni. Bot. 

Dubioso, sa adj. ant. Dubio, dubdoso. 

Dublado, da p. p. de dublar.

Dublar v. a. Doblar.

Dubio, bia adj. ant. Duplo.

Duc ni. ant. Duque, duch.

Duca f. ant. Duquesa.

Dueá adv. I. ant. De acá, de aquí, de esta 
parte, de este lado, d’acó.

Ducado m. Moneda antigua, equivalente 
a 276 cénts.

Ducia /  Docena.

Ducido, da p. p. de ducir.

Ducil m. Espita. Usado solamente en 
aquellos pueblos que están en continuo 
trato con los asturianos.

Ducir v. a. ant. Guiar, conducir. 2. Ense­
ñar, amaestrar.

Ductor ni. ant. Conductor, guía.

Duch m. ant. Duque, dux, duc.

Dudamento m. Dudanza, dúbida, 
dubda.

D udanza/ Dudamento.

Dujante [Geog.] (San Miguel) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Lalín.

D ulcam ara/ Bot.

Dúlceme! m. Instrumento músico anti­
guo.

Dulceiro, ra ni. y /  Dulcero, confitero. 
2. adj. Que le gusta o es muy amigo 
del dulce.

Dulda /  ant. Dúbida, duda, duldanza.

Duldanza /  ant. Duda, dulda. duldo.

Duldo ni. Dulda.

Duldoso, sa adj. Dudoso.

D u lta / ant. Dulda, duda.

D ultanza/ ant. Dulda. dulta.

Dultar v. a. ant. Dubdar. dudar.
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Dumbría f. ant. Elevación, altura. 2. 
Geog. Ayuntamiento en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de Cor- 
cubión.

Dumiengo m. Domingo.

Dumpín Geog. Feligresía en la provincia 
y partido judicial de Lugo.

Duniccla f. Donicela. denociña. coma­
dreja.

Dúos culj. pl. Dous, dos.

Dúos pontes Geog. Ciudad antigua, pró­
xima a la costa, que se cita en el itine­
rario como mansión del camino de 
Braga a Astorga por la marina. Co­
rresponde a la ciudad de Pontevedra.

Duplado, da adj. ant. Doble, duplicado.

Dur # (Á) m. adv. ant. Con dificultad, di­
fícilmente.

Dur # (De) m. adv. ant. Apenas.

Duradeiro, ra adj. Dícese de lo que 
dura o puede durar mucho.

Durainzo m. Bot.

Duranza f. Duración.

Durar v. a. ant. Aguantar, sufrir.

Durescer v. a. Endurecer.

Durescido, da p. p. de durescer.

Durez f. Calidad de duro. Dureza.

Duriño, ña adj. dim. de duro. Algo duro, 
un poquito duro. Durito.

Durmente m. Durmiente. 2. p. a. de 
durmir.

Durmideira /  Bol. Adormideira. ador­
midera.

Durmideiro, ra adj. Que hace dormir. 

Durmido, da p. p. de durmir. Dormido.

Durmidor, ra adj. y s. Durmiñón. Que
duerme mucho o que es aficionado a 
dormir.

Durmidura f. Dormida.

Durmiñán adj. y x. Durmiñón.

Durmiñón, na adj. y ,y. Dormilón, pere­
zoso.

Durmir v. n. Dormir.

Dus, sa adj. ant. Dolce, dulce. 2. Dous.
dos.

Dusnar v. a. ant. Dispir, desnudar.

Duto, ta adj. ant. Ducho.

Duyo [Geog.] Feligresía en la provincia y 
a 50 kilómetros de la Coruña, partido 
judicial de Corcubión. 2. [Geog.] (San 
Vicente de) Feligresía en la provincia 
y a 44 kilómetros de Coruña, partido 
judicial de Corcubión.
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É conj. cop. Y. 2. Tiempo de ser. Es.

Eans n. p. m. Joans, Juan. 2. Yáñez. Hoy, 
apellido.

Ebair v. a. Embaír.

Ebrancado, da adj. Se dice del árbol 
que en los escudos está sin ramas.

Eburno, na adj. Ebúrneo. Que es de 
marfil. 2. m. Marfil.

Eceución f. Excepción.

Eceuto adv. m. Excepto.

Eceutuado, da p. p. de eceutuar.

Eceutuar v. a. Exceptuar.

Eclegia f. des. Eclesia.

Eclesia f. des. Igrexa, iglesia.

Ecotado, da adj. Árbol sin ramas, o con 
ellas cortadas, o ramas cortadas en las 
menores, como en la cruz de Borgoña.

Ectipo m. des. Ejemplar vaciado de una 
medalla antigua.

Ecuable adj. des. Equitativo, justo, razo­
nable, igual.

Ecuamente adv. m. des. Con equidad o 
igualdad.

Ecuante adj. des. Igual.

Ecuario, ría adj. des. Semejante o pare­
cido a los caballos

Ecuo, cua adj. Razonable, justo, ecua­
ble.

Echinária f. Bot.

Eda /  des. Cuarto o habitación, casa.

Edá f. Edad.

Edilio m. Idilio.

Edrada [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Viana del Bollo. 2. 
[Geog.] (Santiago de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Puebla de Tribes.

Edraira [Geog.] (Santa Colomba de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Valdeorras.

Edroso [Geog.] (San Román de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Viana del Bollo.

Efeminado, da

Efeminar v. a. Afeminar.

Efero, ra adj. des. Fiero, fero.

Efeuto m. Efecto.
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Eflujo m. des. Efluxión.

Efractura f. des. Fractura.

Efundido, da p. p. de efundir.

Efundir v. a. des. Verter, derramar algún 
líquido.

Efurción m. des. Comida o cena de tri­
buto.

Egcno, na adj. Miserable, escaso, pobre.

Egestad f. des. Pobreza, miseria.

Égoa f. La hembra del caballo. Yegua, 
égua.

Egoal adj. p. u. Igual, egual.

Egresión f. des. Salida de alguna parte.

Egua f. Egoa. La hembra del caballo. 
Yegua.

Eguadad /  Igualdad, egualanza. cgual- 
dade.

Eguadez f. des. Medio. 2. Medianía. 3. 
Mitad.

Eguado, da p. p. de eguar. 2. des. adj. 
De media edad, mediano.

Egual adj. Igual.

Egualanza /  Igualdad, eguadad. egual- 
dade. # Sin egualanza. loe. Sin igual, 
sin par.

Egualar v. a. Igualar, eguar.

Egualdadc f. Igualdad, eguadad. egua­
lanza.

Egualmente adv. m. Igualmente.

Eguar v. a. des. Igualar, egualar.

Ei interj. que se usa para hacer andar al­
gunos animales sobre todo los bueyes.

Eiba f. Falta de un miembro. 2. Defecto.

Eibado, da p. p. de eibar. 2. adj. Tulli­
do. Imposibilitado de algún miembro.

Eibar v. Tullir. Imposibilitar de algún 
miembro. Se usa más como reflexivo.

Eidad /  des. Edad.

Ei da-puja # Frase para aprobar iróni­
camente alguna cosa tonta o descabe­
llada.

Eideiro m. Zool. Eder. Especie de pato de 
mar.

Eido m. Terreno cercado y casa.

Eijón fGeog.] (San Jorge de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Quiroga.

Eira f. Era. Lugar en donde se maja o 
vate el grano.

Eiradiño m. dim. de eirado.

Eirado m. La paja del trigo, centeno, etc. 
que se deposita en la era para majar, 
trillar, o sacarle el fruto.

Eiras [Geog.] (Santa Eugenia de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, en el 
partido judicial de Señorín de Carba- 
llino. 2. [Geog.] (San Bartolomé de) 
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Tuy.

Eire [Geog.] (San Julián de) y (San Mi­
guel de) Feligresías en la provincia de 
Lugo, en el partido judicial de Mon- 
forte.

Eireja f. Iglesia, eirexa.

Eirejalba [Geog.] (San Esteban de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Sarria.

Eirexa /  Iglesia, eireja.

Eiroa f. Zool. Especie de anguila que se
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acerca a la playa cuando apunta la ma­
rea.

Eirón [Geog.] (San Félix de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Muros.

Eito ni. Pedazo de terreno repartido en ta­
reas por medio de sulcos (sic). 2. 
Aeito.

Eixada f. Azada.

Eixe ni. Eje, eixo. 2. Pez de la forma de la 
raya.

Eixo ni. Eje, eixe.

Eixola f. Ciruela.

Eixiña Enseguida, al momento, pronto, 
agina.

Ejea m. des. Espía.

Ela pron. Ella.

Eladina/  des. Saletina.

Elato, ta adj. des. Soberbio, altivo, pre­
suntuoso.

Elche m. des. Apóstata o renegado de la 
religión cristiana.

Ele pron. Él.

Elecho, cha adj. des. Derecho. El que va 
directamente a una parte.

Elegió, gia adj. des. Acongojado, afliji- 
do, apenado.

Eleito, ta adj. Elegido, electo.

Elemosina/ des. Limosna.

Eleto, ta adj. Espantado, pasmado, asus­
tado.

Eleuco m. des. índice, catálogo.

Elices Biog. (Castor) Médico de la Ar­
mada. Murió en Celanova el 14 de

Mayo de 1886. Cultivó la p[o]esía, 
siendo muy notables las publicadas en 
la prensa gallega.

Eligir v. a. Elegir.

Elimo ni. Bol.

Elmo m. Yelmo.

Elo pron. Ello.

Elviña [Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
la Coruña.

Erna f. Yema, xema.

Emanadeiro m. Lugar de donde mana 
alguna cosa. Manantial.

Embaído, da p. p. de embaír.

Embaidor, ra adj. y 5. Embaucador. 2. 
Que engaña y embelesa.

Embaimento m. Embeleso, ilusión. 2. 
Engaño artificioso para embaír.

Embaír v. a. p. u. Embaucar. 2. Embele­
sar. Flacer creer lo que no es. 3. des. 
Burlar, mofar, insultar.

E m baixada/ Embajada, mensaje.

Embaixo adv. I. Debajo, abajo.

Embarbascado, da p. p. de embarbas­
car.

Embarbascar v. a. Inficionar el agua, 
emponzoñarla para atontar los peces. 
2. Enredar, confundir, embarazar.

Embarcadeiro m. Sitio en donde se em­
barca.

Embarduñado, da p. p. de embardu- 
ñar.

E m b a r d u ñ a r  v. a. E m b a d u rn a r .

3 6 9



Embargoso, sa adj. p. u. Embarazoso, 
enredoso.

Embarnecer v. n. des. Engordar. Poner­
se grueso.

Embarnecido, da p. p. de embarnecer.

Embausamento m. Abstracción, estu­
por.

Embausanar v. a. des. Atontar. 2. Em­
baucar.

Embedar v. a. des. Empapar, embeber.

Embeldar v. a. des. Embriagar, embeu- 
dar.

Embeliñar v. a. des. Envenenar. 2. fig. 
des. Embaucar.

Embellinado, da adj. des. Envenenado. 
2. Rabioso.

Embeudado, da p. p. de cmbeudar.

Embeudar v. a. des. Emborrachar.

Embexa f. Envidia.

Embiar v. Vomitar.

Embibido, da adj. Embebido.

Embigo m. Ombligo.

Embora Desde luego. 2. Abur. 3. Enho­
rabuena.

Emborcar v. a. Poner una cosa boca 
abajo para que se desocupe o vacíe. 2. 
Vaciar una cosa en otra dándole 
vuelta.

Emboucar v. Embaucar.

Emboutar v. Borrar.

Embrandecer v. a. Ablandar. Se usa 
como v. r.

Embrandecido, da p. p. de embrande­
cer.

Embranquexado, da p. p. de embran- 
quexar.

Embranquexar v. a. Blanquear.

Embranquecer v. a. Blanquear.

Embranquecido, da p. p. de embran­
quecer.

Embranquecemento m. Emblanqueci­
miento.

Embregado, da p. p. de embregar.

Embregar v. a. des. Emplear. 2. Meter 
en bregas o disputas.

Embriarse v. Cimbrarse.

Embrocar v. a. Emborcar.

Embrujado, da p. p. de embrujar. 2.
adj. Hechizado.

Embrujador, ra adj. y s. Hechizador, 
meiga. feiticciro.

Embrujar v. a. Hechizar, ameigar.

Embrullar v. a. Envolver un niño, enfa­
jarlo o cubrirlo.

Em budada/ Embrollo, trampa, enredo.

Emburquillarse v. r. Dar vueltas con el 
cuerpo en el suelo. Revolcarse.

Emburrar v. a. Empujar, emburriar.

Emburriar v. a. Emburrar.

Emburricarse v. r. Amohinarse.

Emburrión m. Empellón, empujón.

Emenda f. Enmienda.

Emendación f. Enmendación. Acción y 
efecto de emendar.
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E m e n d a d a m e n te  adv. m. Enmendada- 
mente. 2. des. Con corrección.

Eniendadiño, ña adj. dim. de emen­
dado.

Emendado, da p. p. de emendar.

Eniendador, ra adj. y s. Que enmienda. 
Enmendador.

Emendadura f. Emendación, emenda- 
mentó.

Emendamento m. Emendadura, emen­
dación.

Emendar v. a. Enmendar, corregir.

Ementado, da p. p. de ementar.

Ementar v. a. Mentar.

Emente des. Mención, recuerdo.

Entina f. des. Antigua medida de capaci­
dad, que entre los romanos equivalía a 
271 centilitros, y le llamaban también 
cotila. 2. des. Cierto tributo que se pa­
gaba en otros tiempos.

Empaliada f. Pienso o paja, con salvado 
y hierba, que se da a los caballos de 
comida.

Empaliar v. a. Cubrir o rellenar con paja.

Empanada f. Manjar.

Entpanadiña f. dim. de empanada.

Empanar v. Guardar.

Empapuxar v. a. Hacer comer demasia­
do a alguno.

Empara f. des. Amparo.

Emparada n. p .f. Desamparados.

Emparado, da p. p. de emparar.

Entparar v. a. A m p a ra r .

Emparchado, da p. p. de emparchar.

Emparchar v. a. des. Poner parches a 
una cosa. 2. fig. Encubrir algo para no 
hacerlo público.

Emparedado, da p. p. de emparedar.

Emparellador, ra adj. y s. Que empa­
reda o empareja.

Entparelladura f. Acción y efecto de 
emparedar. Emparellamento.

Emparellamento m. Emparelladura.

Emparedar v. a. Emparejar o poner dos 
cosas a nivel.

Emparo m. Amparo.

Empecedeiro, ra adj. des. Que puede 
empecer. Empccible.

Empecedor, ra adj. des. Que empece.

Empecer v. a. des. Dañar, ofender. Em- 
pedecer.

Empccible adj. des. Empecedeiro.

Empecido, da p. p. de empecer.

Empecimento m. Acción y efecto de 
empecer.

Empechado, da p. p. de empechar.

Empechar v. a. des. Estorbar, impedir.

Empedecer v. a. des. Empecer, ofender, 
dañar.

Empedido, da p. p. de empedir. Impe­
dido.

Empedimento m. Impedimiento.

Empedir v. a. Impedir.

Empeecer v. a. des. Empecer, entpees- 
cer. empedecer.
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Empeescer v. a. des. Empecer, empee- 
cer. empedecer. empeicer.

Empeicer v. a. des. Empecer, empeecer, 
empeescer, empedecer.

Empeitar v. a. des. Arrojar.

Empeñado, da p. p. de empeñar.
Acombado, torcido.

Empeñar v. a. Torcer, encorvar. Se usa 
más como reflexivo: empeñarse, cur­
varse. 2. Empeñar.

Empeño m. Torcedura o alabeo de una 
pieza de madera.

Empenta f. des. Puntal o pie derecho 
para sostener una cosa.

Empeña /  des. Pella. 2. Parte del zapato 
o botina que cubre el pie desde la mi­
tad hasta la punta. Pala.

Empequeneirar v. a. Minorar una cosa. 
Empequeñecer.

Empersonado, da p. p. de empersonar.
Empadronado.

Empersonar v. a. des. Empadronar.

Empescer v. a. des. Empecer, empees­
cer. empeicer.

Empescible adj. des. Empecible. 

Empescimento m. des. Empecimento.

Empestado, da p. p. de empestar.
Apestado.

Empestar v. a. des. Apestar.

Empetar v. a. Guardar los cuartos en el 
peto, con el propósito de ahorrarlos.

Empezer v. a. Empechar. Estorbar, im­
pedir. 2. Empecer. Dañar, causar 
perjuicio.

Empezó m. Comienzo, principio, comen­
zó.

Empicado, da p. p. de empicar.

Empicar v. a. des. Ahorcar.

Empicarse v. r. des. Apasionarse. Afi­
cionarse demasiado a una cosa.

Empinado, da adj. des. Próspero, flore­
ciente.

Empinxo m. Sarpullido o granulación o 
irritación de la piel.

Empizcado, da p. p. de empizcar.

Empizcar v. a. des. Azuzar.

Emplastro m. Emplasto.

Emplegado, da p. p. de emplegar. Em­
pleado, empregado.

Emplegar v. a. Emplear.

Emplentado, da p. p. de emplentar. 
Emprentado.

Emplentar v. a. des. Imprimir, empren­
tar.

Empola f. Ampolla. Vejiguita de la piel.

Emportunado, da p. p. de emportunar.

Emportunar v. a. Importunar.

Emposta f. Imposta.

Empreado, da p. p. de emprear.

Emprear v. a. Emplear, empregar, em- 
plegar.

Emprega f. Cada cabeza de ganado va­
cuno.

Empregado, da p. p. de emprega. Em­
pleado.

Empregar v. a. E m p le a r .
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Eniprego m. Empleo, enipreo.

Empremir v. a. Imprimir, emprentar, 
emplentar.

Emprensa /  Imprenta, emprenta.

Eniprensado, da p. p. de emprcnsar.

Emprensar v. a. Imprimir. 2. Prensar.

Em prenta/ Imprenta, emprensa.

Emprentado, da p. p. de emprentar.
Impreso.

Emprentar v. a. Imprimir.

Emprestado m. Empréstito, emprésta­
mo.

Emprestado, da p. p. de emprestar.

Emprestamo m. Empréstito, empresta­
do.

Emprestar v. a. Prestar.

Emprigo m. des. Empreo. emprego, em­
pleo.

Empriguizado, da p. p. de emprigui- 
zarse.

Empriguizarse v. n. Dejarse dominar de 
la pereza. Emperezarse.

Em prim a/ des. Primicia.

Emprimido, da p. p. de emprimir.

Emprimir v. a. p. u. Imprimir, empren­
tar.

Entprobecer v. a. Empobrecer.

Emprobecidamente adv. m. Empobre- 
cidamente.

Emprobecido, da p. p. de emprobecer.

Emprobecimento m. Empobrecimiento.

Empurrar v. Azuzar. 2. Endosar.

Empurpurado, da adj. des. Vestido de 
púrpura.

Empurpurar v. a. des. Cubrir o vestir de 
púrpura.

Empuxada /  Empellón, empujón, cm- 
puxo.

Empuxado, da p. p. de empuxar. Em­
pujado.

Empuxador, ra adj. y s. Que empuja. 
Empujador.

Empuxamento m. Acción y efecto de 
empujar.

Empuxar v. a. Empujar.

Ernpuxo m. Empujón, empuxada.

En des. A cada uno.

Ena, eno contrac. des. de en la, en lo, de 
la.

Enader v. a. Añadir.

Enaitar v. a. des. Vencer, atar, cortar.

Enalbado, da p. p. de enalbar.

Enalbar v. a. des. Caldear el hierro en la 
fragua, de modo que, de tan encendi­
do, parezca blanco. Enaltar.

Enaltar v. a. des. Enalbar.

Enantes adv. i. Antes.

Enanzar v. a. des. Ignorar.

Enarmonado, da p. p. de enarmonar.

Enarmonar v. a. des. Poner en pie una 
cosa. Levantar.

Enartado, da p. p. de enartar.

Enartamento m. des. Artificio.

Enartar v. a. des. A p re ta r ,  e s t r e c h a r .
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E n a te z a  f. des. Desaliño, descompostura. 
E natia .

E n a t i a  /  des. E n ateza .

E n a t ío ,  t í a  /  des. Superfluo, excusado, 
ocioso.

E n c a b u x a r s e  v. r. Incomodarse por poca 
cosa. Encapricharse.

E n c a c h a d o ,  d a  p. p. de en c ac h a r.

E n c a c h a r  v. a. Encajar, empotrar.

E n c a e c e r  v. n. Parir, dar a luz.

E n c a e s c e r  v. n. des. Dar a luz, parir.

E n c a ix a d í s im o ,  n ía  adj. superl. Enca- 
jadísimo.

E n c a ix a d o ,  d a  p. p. de en ca ix a r.

E n c a ix a d o r ,  r a  adj. y s. Que encaixa.
Encajador.

E n c a ix a d u r a  f. Acción de en ca ix a r. En­
cajadura.

E n c a ix a r  v. a. Encajar.

E n c a ix e  m. Encaje.

E n c a ix o n a d a m e n te  adv. m. Encajona- 
damente.

E n c a ix o n a d ís im o ,  m a  adj. superl. Muy 
encajonado.

E n c a ix o n a d o ,  d a  p. p. de en caix o n ar.

E n c a i x o n a d u r a /  E n ca ix o n am en to .

E n c a ix o n a m e n to  m. E n ca ix o n ad u ra .

E n c a ix o n a r  v. a. Guardar o meter una 
cosa en uno o más cajones. Encajonar.

E n c a l f u r n a d o ,  d a  p. p. de c n c a lfu rn a r .

E n c a l f u r n a r  v. a. Embarazar, poner 
obstáculos, impedir, estorbar, entorpe­
cer.

E n c a lz a r  v. a. des. Aprisionar, prender. 
2. Vencer.

E n c a lz o  m. des. Victoria.

E n c a m a d o ,  d a  p. p. de en c am ar.

E n c a m a r  v. a. des. Doblar, torcer.

E n c a n a m c n to  m. des. Canal.

E n c a n ta m e n to  m. Encantamiento.

E n c a n te  m. Pregón para vender una cosa 
en pública subasta. 2. Mercado o lugar 
en que se efectúa la venta de objetos 
en esta forma.

E n c a r c e r a d o ,  d a  p. p. de e n c a rce ra r .

E n c a r c e r a r  v. a. Encarcelar.

E n c a r i r  v. n. des. Escasear, encarecer.

E n c a r r e g a r  v. a. Encargar. Poner o dejar 
una cosa al cuidado de otra.

E n c a r t a r  v. a. Incluir a uno en alguna 
dependencia, sociedad, negociado, 
etc., o en el padrón o matrícula para el 
repartimiento de contribución, tributos, 
etc.

E n c a s a m e n to  m. des. Caserío, casa. 2. 
Reparo, reparación.

E n c a s c a r  v. a. Teñir las redes con casca 
de pino cocido.

E n c a t iv a d o ,  d a  p. p. de e n c a tiv a r . Cau­
tivado.

E n c a t iv a r  v. a. des. Cautivar.

E n c a u t a r s e  v. r. Incautarse.

E n c e g a d o ,  d a  adj. des. C egó, ciego.

E n c e l la  f. Molde para hacer quesos y re­
quesones. Es de mimbre o estera por lo 
general.

E n c e n d e d o r  m. Incendiario.

3 7 4



E n c e n d e m e n to  m. Incendio.

E n c e n d u d o ,  d a  adj. des. Encendido, al- 
ccndido.

E n c a r n a d o ,  d a  adj. des. Ensañado, sa­
ñudo.

E n c e n s a d o ,  d a  p. p. de en cen sar.

E n c e n s a m e n to  m. Acción y efecto de 
encensar.

E n c e n s a r  v. a. Incensar.

E n c e n s e i ro  m. p. u. B o ta fu m ciro , incen­
sario.

E n c e n s o , s a  adj. des. Encendido, accso. 
2. m. Incienso.

E n c e n té  adv. t. Antes, antecedentemente. 
2. m. des. Juicio, encien te , encien tes.

E n c e r r ó  m. Encierro.

E n c e r t a d o ,  d a  p. p. de e n c e r ta r . Princi­
piado.

E n c e r t a r  v. a. Principiar, empezar, co­
menzar, encentar. 2. des. Acertar.

E n c e s to  m. Incesto.

E n c e ta d o ,  d a  p. p. de en c e ta r .

E n c e t a r  v. a. Decentar, comenzar.

E n c ie n te  adv. y s. m. E ncen té .

E n c ie n te s  adv. i. des. E n cien te , encen te.

E n c in e i r a  [Geog.] (S a n ta  Isab e l de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Quiroga.

E n c iñ o  m. Bielda, angazo.

E n c i r r a r  v. a. Azuzar, a p u r r a r .  Hacer 
que dos perros u otros animales se pe­
leen.

E n c l ín  m. des. Adoración, inclinación.

E n c l in a r  v. a. des. Inclinar.

E n d i n o ,  n a  adj. des. Inclinado, doblado.

E n c lu s a  f. Exclusa. 2. Inclusa.

E n c o b a d o ,  d a  adj. Encojido. Sin movi­
miento.

E n c o b a r  v. a. Encubrir. 2. v. n. Tapar la 
gallina y otros animales ovíparos los 
huevos, para empollarlos.

E m c o b e r to r ,  r a  adj. y s. des. Encubri­
dor, en co b rid o r.

E n c o b r id o r ,  r a  adj. y s. Encubridor.

E n c o b r im e n to  m. p. u. Encubrimiento.

E n c o b r i r  v. a. Encubrir.

E n c o i r a d o ,  d a  p. p. de en c o ira r .

E n c o i r a r  v. n. Criar piel las llagas. Enco­
rar.

E n c o lo  adv. I. Sobre.

E n c o l le m c n to  m. Acción y efecto de en- 
co lle r y encollerse.

E n c o l ie r  v. a. Encoger.

E n c o l le r s e  v. r. Encogerse, arrugarse. 
Acortarse una cosa reduciendo el vo­
lumen. 2. Conformarse.

E n c o l l id a m e n te  adv. m. Encogidamen­
te.

E n c o l l id iñ o ,  ñ a  adj. dim. de encollido.

E n c o l l id ís im o ,  m a  adj. superl. Encogi­
dísimo.

E n c o l l id o ,  d a  p. p. de encolier. 2. adj. y 
s. Corto, tímido.

E n c o l l id u r a  f. E nco llem en to .

Enclinado, da p. p. des. d e  cncrinar
( s ic ) . In c l in a d o .
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E n c o m e n d a /  Encomienda.

E n c o m e n d a d o r  m. Comendador.

E n c o n ie n d a m e n to  m. des. Manda­
miento.

E n c o m e n z a d o ,  d a  p. p. de cn c o m en za r. 
E ncom ezado.

E n c o m e n z a m e n to  m. C om enzó , co­
mienzo.

E n c o m e n z a r  v. a. Principiar, com ezar.

E n c o m e z a d o ,  d a  p. p. de en co m ezar. 
E ncom enzado .

E n c o m e z a r  v. a. C o m ezar, empezar.

E n c o m e z o  m. Principio, comienzo.

E n c o n a d o ,  d a  adj. des. Manchado o te­
ñido.

E n c o n t r a d a  f. Encuentro, en co n tró .

E n c o n t r ó  m. Encuentro, e n c o n trad a .

E n c o r a d o u r o  Geog. Punta de la ría de 
Aldán, provincia de Pontevedra, entre 
la cual y la de Robaleira se abre la en­
senada de E n co rad o u ro , con playa en 
su interior, la única abordable en 
aquella peñascosa costa.

E n c o r p o r a r  v. a. des. Incorporar.

E n c o r r e a r  v. n. Ponerse dura la carne y 
otros comestibles como la correa.

E n c o s id o ,  d a  adj. des. Apretado, unido.

E n c o s t a d o ,  d a  p. p. de en co sta r.

E n c o s t a r  v. n. Caer de espaldas.

E n c r e c e r  v. a. des. Prestar, fiar, según 
Cuveiro.

E n c r e c h a r  v. a. Crispar, asortijar. rizar.

Encreer v. a. des. P re s ta r ,  f ia r .

E n c r e id o ,  d a  p. p. de en crce r.

E n c r e n q u e  adj. y s. Falto de salud. En­
clenque. 2. Incrédulo.

E n c r e n t e s  [Geog.] (S an  M iguel de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

E n e r o  v a s  [Geog.] (S an  R o m án  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Órdenes.

E n c u l p a r  v. a. Inculpar.

E n c u ñ a d o ,  d a  p. p. des. de en cuñar. 
Acuñado.

E n c u ñ a r  v. a. des. Acuñar.

E n c u ñ o  m. des. Acuñación.

E n c h a  f. des. Satisfacción que se daba a 
los guerreros por el daño recibido en 
campaña.

E n c h c c h a r  v. Ahuecar.

E n d ie n ta  f. Hartazgo, inchenta.

E n c h e n te  /  Crecida de río. Inundación o 
rebosadura.

E n c h e r  v. Llenar, henchir.

E n c h o y a r  v. Enamorar. 2. Conversación 
que se usa entre jóvenes para esperi- 
mentar si son duchos, discretos o ton­
tos.

E n d a d o  q u e  conj. cond. des. Dado que, 
con tal.

E n d e  adv. I. des. Allí. # F a c e r  en d e  al.fr. 
des. Hacer lo contrario de lo que se 
manda o previene. # P o r  ende . m. adv. 
des. Por tanto, por ello, por lo mismo.

E n d e a n te  adv. t. des. En adelante.

E n d e b é n  adv. Afortunadamente.
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E n d e m a l  adv. Desgraciadamente, por 
desgracia.

E n d e n tá is  adv. m. Además.

E n d e n a n te s  adv. t. Antes.

E n d e ñ a d o ,  d a  p. p. de en d e ñ a r .

E n d e ñ a r  v. Endemoniar.

E n d e ñ o  m. Red pequeña o rastro para 
pescar ostras.

E n d e r iz a d o ,  d a  p. p. de e n d e riza r .

E n d e r i z a r  v. a. des. Encaminar. 2. Con­
certar.

E n d e u d a d o ,  d a  adj. Obligado.

E n d e u d a r s e  v. r. des. Reconocerse obli­
gado.

E n d i ñ a r  v. a. fam. Pegar.

E n d o le n c ia  f. Indolencia. 2. des. Indul­
gencia.

E n d r i ñ o  m. Bol.

E n d r ó m e n a  f. Andrómina. Tramoya, 
trampa, enredo. 2. fam. Lío.

E n d u lc e c e r  v. a. Endulzar, en d u lc ir .

E n d u lc i r  v. a. E n d u lcece r, endulzar.

E n d u r i d o ,  d a  adj. des. Pasmado.

E n e b r o  m. Bol.

E n e ld o  m. Bol. Hierba parecida al hinojo. 
2. des. Aneldo. Respiración fatigosa.

E n e r iz a d o ,  d a  p. p. de en e riza r.

E n e r iz a m e n to  m. Acción y efecto de 
en e riza r.

E n e r i z a r  v. a. Erizar.

E n e r t a r s e  v. r. des. Helarse, arrecirse. 
Quedarse yerto.

E n e s a q u í  adv. i. y l. des. Hasta aquí, has­
ta hoy.

E n e t r a c ió n  f  des. Confusión, perturba­
ción.

E n e t r a d o ,  d a  p. p. de e n e tra rse .

E n e t r a r s e  v. r. des. Confundirse, pertur­
barse.

E n f a m a  f. Infamia.

E n f a m a d o ,  d a  p. p. de en fa m ar.

E n f a m a m e n to  m. Infamación.

E n f a t u a r  v. a. Infamar.

E n f a r i ñ a r  v. a. Llenar de harina o fa ­
riña .

E n f a r o n e a d o ,  d a  p. p. de e n fa ro n e a r .

E n f a r o n e a r  v. n. des. Acobardarse, em­
perezar.

E n f e b le s c e r  v. a. p. u. Debilitar. Se 
usaba también como reflexivo.

E n f e i t i z a d o ,  d a  p. p. de en fe itizar.

E n f e l lo n a d o ,  d a  p. p. de cnfe llonarse .

E n f e l lo n a r s e  v. r. des. Enfurecerse, eno­
jarse, incomodarse.

E n fe n g id o ,  d a  p. p. de en feng ir.

E n f e n g i r  v. a. des. Manifestar soberbia. 
Presumir, blasonar, hincharse.

E n f e n t a r  v. a. Tapar con fen to s  o helé­
chos todos los agujeros y ventanas, 
para que el calor o el viento no trans­
tornen el vino.

E n f e s ta  Geog. Ayuntamiento en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Santiago. Está formado por varias pa­
rroquias, entre las que figuran (sic) 
San Cristóbal de Enfesta. que es en
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donde está la cabecera lugar de Ponte 
Sionlla.

E n f e s ta d o ,  d a  p. p. de en festa r.

E n f e s t a r  v. a. Infestar. 2. des. Enhestar, 
levantar, enderezar.

E n f ia d o ,  d a  p. p. de en fia r.

E n f i a r  v. a. Enhebrar. Meter el hilo por el 
ojo de la aguja. 2. des. Salir de fiador 
de uno. Fiar, confiar.

E n f in g id o ,  d a  p. p. de enfing ir.

E n f in g im c n to  m. des. Fingimiento.

E n f i n g i r  v. a. des. Fingir.

E n f i n i t a  f. des. Fingimiento, ficción, e n ­
fin ta .

E n f in n id o ,  d a  p. p. des. de en fin n ir.

E n f i n n i r  v. a. des. Fingir, en fiñ ir.

E n f i n t a  /  des. E nfin ita , engaño, ficción, 
enfita.

E n f in to s o ,  s a  adj. des. Engañoso, fin­
gido.

E n f iñ id o ,  d a  p. p.

E n f i ñ i r  v. a. des. E n fin n ir , fingir.

E n f i r m id a d  f. Enfermedad.

E n f i t a  f. des. E n fin ita , en fin ta .

E n f i té o s is  f. des. E nfiteusis.

E n f i t é o t a  ni. des. E n fiteu ta .

E n f i té o to ,  t a  adj. Dado en enfiteusis.

E n f i te u s is  f. Cesión en foro o enagena- 
ción del dominio directo de una pro­
piedad. Enfitéosis.

E n f i t e u t a  com. Persona que tiene que 
pagar y paga el canon de la enfiteusis. 
E nfitéo ta .

E n f i u c i a r  v. n. des. E n fiu z a r. confiar.

E n f iu z a d o ,  d a  p. p. de en fiu z a r . Enfiu- 
ciado.

E n f i u z a r  v. n. des. Confiar, enfiuc iar.

E n f l a m a r  v. a. p. u. Inflamar, en fram a r.

E n f la q u e c id o ,  d a  p. p. de en flaq u ir .

E n f l a q u i r  v. n. des. Enflaquecer.

E n f ó n d u r a /  Laberinto, enredo. Negocio 
poco claro.

E n f o n s a d o ,  d a  adj. des. Libre, exento de 
toda carga.

E n f o r c a d o ,  d a  p. p. de en fo rca r.

E n f o r c a r  v. a. Ahorcar. 2. Coger paja o 
yerba con la forcada.

E n f o r c ia  f. des. Violencia que se hace a 
una persona.

E n f o r m a d o ,  d a  p. p. de e n fo rm a r. In­
formado. 2. adj. des. Formado.

E n f o r m a r  v. a. Informar.

E n f o r n a d o ,  d a  p. p. de e n to rn a r .

E n f o r n a r  v. a. Enhornar. Meter los co­
mestibles o pan en el horno para que 
se cuezan.

E n fo s c a d o ,  d a  p. p. de enfoscar.

E n f o s c a r  v. Incomodar. 2. ant. Obscure­
cer.

E n f o ta d o ,  d a  p. p. des. de en fo ta r.

E n f o t a r s e  v. r. des. Tener confianza y fe. 
Se usa todavía, aunque muy poco, 
cerca de Asturias.

E n f o to  m. des. Confianza, fe.

Eniiuciado, da p. p. d e  enfiuciar. En-
fiuzado.
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Enfoum ar v. fam. Valerse de astucia 
para quedarse con lo de otro. 2. Enga­
ñar.

E n f o u z a r  v. a. Ensuciar.

E n f r a m a r  v. a. Inflamar, en flam ar.

E n f r a q u e c e r  v. Enflaquecer.

E n f r o n ta d o ,  d a  p. p. de e n fro n ta r .

E n f r o n t a r  v. n. Estar una cosa o persona 
frente a frente de otra.

E n f u c ia d o ,  d a  p. p. des. de cn fu c iar.

E n f u c ia r  v. n. des. E n fiu z a r, en flu c ia r .
confiar.

E n f u n a d o ,  d a  p. p. des. de e n fu n a r.

E n f u n a r  v. a. des. Abandonar, huir.

E n f u r r iñ a d o ,  d a  p. p. de e n fu r r iñ a r .  
E n fu rru ñ a d o .

E n f u r r i ñ a r  v. a. Mal humorar, poner a 
uno de mal talante, enfadar. E n fu r r u ­
ñ a n

E n f u r r u ñ a d o ,  d a  p. p. de e n fu r ru ñ a r .  
E n fu rr iñ ad o .

E n f u r r u ñ a r  v. a. E n fu r r iñ a r .  Se usa
también como reflexivo.

E n f u s c a d o ,  d a  p. p. de en fu scar. 

E n f u s c a r  v. a. des. Confundir.

E n g a d e g a  f. Añadidura, adición.

E n g a d e l la d o ,  d a  p. p. de en g a d e lla r . 2.
adj. Enmarañado.

E n g a d e lla r  v. Enmarañar, como una ma­
deja cuando se enreda.

E n g a d é r  v. Añadir, aumentar.

E n g a d o  m. Ocupación, entorpecimiento.

E n g a fe c e r  v. n. Enfermar de lepra.

E n g a f e c id o ,  d a  p. p. de engafecer.

E n g a in o  m. Engaño.

E n g a n a d iñ o ,  ñ a  adj. dim. de enganado .

E n g a n a d o ,  d a  p. p. de e n g a n a r . Enga­
ñado, equivocado, errado.

E n g a n a d o r ,  r a  adj. y s. Que engaña. 
Engañador.

E n g a n a m e n t o  m. E ngano .

E n g a n a r  v. Engañar.

E n g a ñ i f a  /  Engañifa.

E n g a n o  m. Engaño.

E n g a n o s o ,  s a  adj. Engañoso.

E n g a r e l l a r  v. Enredar, agrupar.

E n g a r r a r  v. a. Prender, agarrar, aprisio­
nar.

E n g a s a l l a r  v. a. des. Agasajar.

E n g a s t a l l a r  v. a. Asegurar una pieza con 
cuñas en una muesca o entalla.

E n g a y o l a r  v. a. Halagar, engatusar, em­
baucar. 2. Enjaular.

E n g e n e i r o  m. p. u. E n g en ie iro , ingenie­
ro, engeñeiro .

E n g e n ia d o r ,  r a  adj. y s. Ingeniador, in ­
genioso, ingeñoso.

E n g e n i a r  v. a. Ingeniar.

E n g e n ie i r o  m. Ingeniero, en g en eiro , e n ­
geñeiro .

E n g e n io ,  n ia  adj. des. Ingenuo, libre. 2. 
m. Ingenio.

E n g e n io s o ,  s a  adj. Ingenioso, engeñoso.

E n g e n n o  m. des. E ng en io , ingenio.

E n g e n o  m. des. Ingenio, engenno.
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E n g e ñ e i r o  m. Ingeniero, en g en ic ro . e n ­
g e n d ro .

E n g e ñ o  m. Ingenio, cngenio.

E n g e ñ o s o ,  s a  adj. Ingenioso, engenioso.

E r ig id o ,  d a  p. p. de cn g ir. E nxido.

E n g i r  v. a. des. Henchir.

E n g la n d a d o ,  d a  adj. Se dice de las en­
cinas de los escudos cargados (sic) de 
bellotas de diferente esmalte de las 
hojas. E n glan tado .

E n g la n t a d o ,  d a  adj. E nglan d ad o .

E n g o la d o ,  d a  adj. Se dice de las bandas, 
cruces, sotueres, etc., cuyos estreñios 
entran en la boca de serpientes, leo­
pardos, etc. en los escudos.

E n g o r d i r  v. n. des. Entorpecerse.

E n g o r r o b e l l a d o ,  d a  adj. Arrugado, en- 
g u rra d o .

E n g o u m e a d o ,  d a  adj. Encorbado, enco­
gido.

E n g r a m e a d o ,  d a  p. p. des. de en g ra - 
m ear.

E n g r a m e a r  v. a. des. Levantar, erguir.

E n g r e a d o ,  d a  p. p. de en g rea r.

E n g r e a r  v. a. Atar con en g re as  los pe­
llejos de vino.

E n g r o l a d o ,  d a  adj. Que está a medio 
cocer, que no está terminado.

E n g r u d a d o ,  d a  p. p. de e n g ru d a r  y e n ­
g ru d a rse .

E n g r u d a r  v. Arrugar, encoger.

E n g r u d a r s e  v. r. Encogerse, arrugarse.

E n g u e d e l la d o ,  d a  adj. Que está enreda­
do el cabello. 2. Que está difícil de

solucionar una cosa, negocio, etc., por 
lo intrincado del asunto.

E n g u ic h a d o ,  d a  adj. En los escudos, los 
cuernos, trompetas, etc., que van pen­
dientes o liadas con cordones.

E n g u l l i p a r  v. a. Engullir. Tragar la co­
mida con glotonería, sin casi mascarla 
y a toda prisa.

E n g u r r a /  Arruga.

E n g u r r a d o ,  d a  p. p. de e n g u r ra r . 2.
adj. Rugoso.

E n g u r r a m e n t o  m. Arrugamiento.

E n g u r r a r  v. a. Arrugar.

E n g u r r i o  m. des. Melancolía, tristeza.

E n g u r r u l l a d o ,  d a  adj. Encogido.

E n g u r r u m i a d o ,  d a  adj. Melancólico, 
triste. 2. Encogido.

E n ja g u a d o ,  d a  p. p. de e n ja g u a r . En­
juagado.

E n j a g u a d u r a  /  Enjaguadura.

E n j a g u a r  v. a. Enjaguar.

E n ja g ü e  m. Enjagüe.

E n ja m e s  [Geog.\ (San  J u a n  de) Feligre­
sía en la provincia de Orense.

E n ja u la d o ,  d a  p. p. de en jau la r .

E n j a u l a r  v. a. Enjaular.

E n je m p lo  m. Ejemplo.

E n j e r t a d o ,  d a  p. p. de enjertar. Enxer- 
tado, injertado.

E n j e r t a d o r ,  r a  adj. y s. Que enjerta, 
injertador.

Enjertar v. a. S u je ta r .
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E n je r to ,  t a  p. p. de e n je r ta r . 2. m. In­
gerto.

Enjuramento m. des. Juramento legal.

Enjurar v. a. Ceder. Traspasar o ceder a 
otro un derecho.

Enlabiado, da p. p. de enlabiar.

Enlabiador, ra adj. y s. Que seduce por 
palabrería.

Enlabiar v. a. Seducir o engañar con pro­
mesas que no se han de cumplir y pa­
labras dulces.

E n li ja d o ,  d a  p. p. de en lija r.

E n l i j a r  v. a. Corromper, viciar, manchar.

E n lo q u id o ,  d a  adj. des. Enloquecido, 
loco.

E n lo u q u e c e r  v. a. Enloquecer.

E n lo u s a d o ,  d a  p. p. de en lo u sar. 2. m.
Calle o pavimento cubierto de losas 
ordenadas y unidas.

E n lo u s a d o r ,  r a  adj. y s. Que en lousa. 
Enlosador.

E n lo u s a r  v. a. Cubrir de lousas una calle 
o el suelo de cualquier sitio. Enlosar.

E n m a d e i r a d o ,  d a  p. p. de e n m a d e ira r .
Enmaderar.

E n m a d e i r a m e n to  m. Enmaderamiento.

E n m a d e i r a r  v. a. Enmaderar.

E n m e n d a  f. Enmienda.

E n m e n ta r  v. a. Hacer memoria. 2. des. 
Encomendar.

E n m e n t e /  Mención, memoria.

E n m o c e c e r  v. n. Adquirir o recobrar el 
vigor juvenil. Rejuvenecer.

E n m o c e c id o ,  d a  p. p. de en m ocecer.

E n m o c h ig u a r  v. a. des. Multiplicar, 
amochiguar. Se usó como reflexivo y 
como neutro.

E n m o d e r  v. n. des. Enmudecer, cn ino- 
d ir.

E n m o d i r  v. n. des. E n m o d er.

E n m o le c e r  v. a. Ablandar.

E n m o le c id o ,  d a  p. p. de enm olecer.

E n m o ta d o ,  d a  adj. des. Guarnecido de 
castillos.

E n n a d a r  v. des. Determinar.

E n n a d e r  v. a. des. Añadir, en n a d ir .

E n n a d i r  v. a. des. E n n ad e r.

E n n a u t a r  o e n n a n t a r  v. a. des. Au­
mentar, añadir.

E n o  En lo. 2. des. Del, en el.

E n o c h o  m. des. Enojo.

E n o d a n d a  f. des. Esplicación de un 
co[n]cepto.

E n o d io  m. Zool. Cervato.

E n ó f o r o  m. Ánfora o vasija grande en 
que se guardaba el vino.

E n p u s  contrae, des. de en pos.

E n p u s í  contrac, de en por de sí.

E n q u e i r a r  v. a. Quemar levemente una 
cosa, pasándola por las llamas. Cha­
muscar.

E n q u i l l o u t r a r  v. Hacer intrincada una 
solución, enredar un negocio.

E n q u ív o c o  m. Equivocación.
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E n r a b ia r  y. a. Encolerizar. Úsase tam­
bién como reflexivo. 2. v. n. Tener ra­
bia, estar hidrófobo.

E n ra l id o ,  d a  adj. des. Minorado, dismi­
nuido, enralecido.

E n re d a d e i r a  f .  Bot. Enredadera.

E n re d a d e ir iñ a  f. dim. de enredadeira .

E n re ix a d o  m. Enrejado.

E n re ix a d o , d a  p. p. de enreixar.

E n r e ix a r  v. a. Cercar con rejas. Enrejar.

E n re n e g a rs e  v. r. Irritarse.

E n re v e s a d o , d a  adj. Difícil de leer, de 
entender, de descifrar.

E n r ib a  Sobre, arriba, encima.

E n r id a m e n to  m. Acción y efecto de cn- 
ridar.

E n r i d a r  v. a. des. Irritar, azuzar.

E n r i ta d o ,  d a  p. p. de enritar.

E n r i t a r  v. a. Irritar.

E n r i ta r s e  v. r. Irritarse.

E n ro ja d o ,  d a  p. p. de enro jar.

E n ro ja d o r ,  r a  adj. Que enroja.

E n ro ja m e n to  m. Acción y efecto de en­
rojar.

E n r o j a r  v. a. des. Enrojecer.

E n ro u q u e c e r  v. a. Enronquecen

E n ro n q u e c id o , d a  p. p. de enrouque­
cer. E nrrouquido.

Enrabiado, da p . p . d e  enrabiar. 2. adj.
R a b io s o , h id r ó fo b o .  3 . D e s e s p e r a d o ,

c o lé r ic o .
E n ro u q u id o ,  d a  E nrouquecido.

E n ru g a  f. E ngu rra . arruga.

E n ru g a d o ,  d a  p. p. de enrugar. Engu- 
rrado.

E n r u g a r  v. a. Arrugar, engu rrar. Se usa 
también como reflexivo.

E n s a la d a  d e  s a p o  Bot.

E n s a n g o s ta r  v. a. des. Angostar.

E n sa n g o s tid o , d a  p. p. de ensangostir.
2. adj. des. Apenado, angustiado.

E n s a n g o s t ir  v. a. des. Angustiar. Tam­
bién se usaba como reflexivo.

E n s a n g o s tu ra /  des. Angustia.

E n s a ñ o  m. des. Injuria.

E n s a r il la d o , d a  p. p. de ensarillar.

E n s a r i l la r  v. a. Colocar las madejas en la 
devanadera o sarillo para devanar.

E n s a r r a p ic a d o ,  d a  adj. Que está cho­
rreando agua. Mojadísimo.

E n se m b la  adv. m. des. Juntamente, en- 
semble, cnsem bra.

E n se m b le  adv. m. des. Ensem bla, en- 
senibra.

E n s e m b ra  adv. m. des. Ensem bla, en­
semble.

E n se n a d o , d a  p. p. de ensenar.

E n s e n a r  v. a. Enseñar.

E n s ila d o , d a  p. p. de ensilar.

E n s i la r  v. a. des. Comer mucho. Tragar.

E n s im e sm a d o , d a  adj. Metido en sí. 
Distraído, ensimismado.

Enrouquecimento m . E n ro n q u e c im ie n ­
to .
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Ensinamento m. Enseñado. Acción y 
efecto de ensinar.

Ensinar v. a. Enseñar, ensinnar.

Ensinnado, da p. p. de ensinnado71
(sic).

Ensinnamento m. Enseñanza, doctrina, 
ensinamento.

Ensinnar v. a. des. Enseñar, ensinar.

Ensolver v. a. des. Incluir una cosa en 
otra. Absorver.

Ensomo adv. I. des. En lo alto. Encima.

Ensonar v. a. des. Soñar, ensonnar.

Ensonnar v. a. des. Soñar, ensonar.

Ensoufado, da p. p. de ensoufar. 2. adj. 
L[IJeno de grasa, sucio, untado de por­
quería.

Ensoufador, ra 

Ensoufamento

Ensoufar v. Ensuciar. Llenar de suciedad 
y porquería una cosa.

Ensulla f. Enjundia. Gordura que tienen 
las aves junto el ovario.

Ensuyar v. a. des. Comprender, según 
Cuveiro75.

Enta prep. Hacia, para, con.

Entaboado, da p. p. de entaboar.

Entaboador, ra adj. y s. Que entaboa. 
Entablador.

Entaboadura f. Efecto de entaboar. 
Entabladura.

Ensinado, da p. p . de  ensinar. Enslna-
do.

Entaboamento m. Techo o cubierta de 
un edificio formado de tablas.

Entaboar v. a. Cubrir, cercar o asegurar 
con tablas una cosa.

Entado, da adj. Se dice del escudo cuyas 
piezas entran unas en otras.

Entalado, da adj. Encogido o tieso por 
el frío. Sin movimiento.

Entalamar v. a. des. Cubrir con tapices o 
paños.

Entalamentre adv. m. des. Enteramente, 
íntegramente.

Entalarse v. r. Encogerse con el frío.

Entallada f. Red que se coloca en plea­
mar en las entradas de recodos y ense­
nadas, para que todos los peces que 
haya dentro puendan (sic) ser pesca­
dos, al quedar en seco en bajamar.

Entanamcntes adv. t. des. Entretanto.

Entanguecer v. Aterirse, pasmarse con 
el frío, carecer.

Entanguiñado, da adj. Arrugado, en- 
gruñado.

Enteato, ta adj. y s. des. Inspirado.

Entecado, da p. p. de entecar. Molesto.

Entecar v. a. des. Molestar, fastidiar.

Entegredade/ Integridad.

Enteirado, da p. p. de enteirar. 2. adj. 
Informado.

Enteirar v. a. Enterar.

Enteirarse v. r. Enterarse.

Enteireza f. Integridad, entereza. 2. fig. 
Firmeza.

Enteiro, ra adj. Entero, cabal, cumplido.
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Entelado, da adj. des. Se decía de los 
ojos cuando la vista estaba turbada.

Entencia f. des. Disputa, riña, pelea, 
pendencia.

Entenciado, da p. p. de entenciar.

Entenciar v. a. des. Pelear, disputar, re­
ñir. 2. des. Insultar.

Entención f. Intención.

Enteresa f. Muesca, entalladura, conto­
na76 (sic) en que encaja una pieza.

Entergar v. a. Entregar. 2. v. r. des. En­
terarse, informarse.

Entergua /  des. Entrega.

Enterguar v. a. des. Entregar.

Enterrado, da p. p. de enterrar.

Enterrador m. Sepulturero.

Enterro m. Entierro.

Entesado, da adj. des. Repleto, lleno, 
harto.

Entestado, da p. p. de entestar.

Entestar v. a. Limitar, lindar.

Entibo m. Madero de apuntalar minas. 2. 
fig. Apoyo, fundamento.

Entienza f. Disputa, riña, contienda, en­
tencia. 2. Ceog. (San Justo y Pastor)
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Tuy.

Entines [Geog.] (San Orente de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Muros. 2. [Geog.] 
(Santa Leocadia de) [yj (Santa Ma­
ría de) Id. en id. id. 3. [Geog.] (San 
Juán de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Valdeorras.

Entistado, da adj. des. O b s tin a d o .

Entontecer i>. a. des. Entumecer.

Entontecido, da p. p. y adj. des. Entu­
mecido.

Entomeciniento m. des. Entumeci­
miento.

Entomestido, da p. p. y adj. des. Entu­
mecido.

Entomestimento m. des. Entumeci­
miento.

Entonietido, da p. p. y adj. des. Entu­
mecido.

Entometimento m. des. Entumecimien­
to.

Entomir v. a. Entumecer.

Entón adv. t. Entonces. En aquella época, 
tiempo, ocasión. 2. adv. m. Siendo así, 
con tal motivo, en tal caso.

Entornar v. Verter.

Entorrear v. a. des. Cercar de muros, 
con torres.

Entrambas-augas [Geog.] (Santiago 
de) Entrainbas-aguas. Feligresía en la 
provincia y partido judicial de Lugo.

Entramentes adv. t. Entretanto, ínterin, 
mientras tanto.

Entraniento m. des. Secuestro, embargo.

Entraño, ña adj. des. Interno, interior, 
íntimo.

Entrecoller

Entrecollido, da

Entrecostas m. pl. Espinazo.

Entrecruces [Geog.] (San Ginés de)
Feligresía en la provincia de la Co­
ruña, en el partido judicial de Carballo.

3 8 4



Entrego, ga adj. des. Entero, completo, 
íntegro.

Entremeano, na adj. y s. Intercesor, 
medianero.

E ntrepernas/ pl. Entrepiernas.

Entrépete m. Intérprete.

Entrepoñer v. a. Entrepor. interponer.

Entrepor v. a. Interponer, entrepoñer.

Entrepretado, da adj. Se aplica a la ca­
ballería lastimada de los pechos o bra­
zos.

Entrerromper v. a. Interrumpir.

Entrerrompimento m. Acción y efecto 
de enterromper.

Entreseña f. des. Enseña.

Entreter v. a. Entretener.

Entretomado, da p. p. de entretomar.

Entretomar v. a. des. Intentar, empren­
der. 2. Entrecoger.

Entrévalo m. Intervalo.

Entricado, da adj. Enmarañado, intrin­
cado, enredado.

E ntricadura/ Entricamento.

Entricamcnto m. Enmarañamiento, in­
trincación.

Entricar v. a. Intrincar, enmarañar.

Entrimo [Geog.] Ayuntamiento, en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Bande. 2. [Geog.] (Santa María 
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Bande.

Entrincadamente adv. m. Intrincada- 
mente.

Entrincamcnto m. Intrincamiento.

Entrincar v. a. Intrincar.

Entro adv. m. des. Hasta.

Entroido m. Antroido. 2. El de mala fa­
cha. Entrudo.

Entronecer v. a. des. Maltratar.

Entrudo m. p. u. Entroido.

Enrarecerse v. n. des. Sorprenderse, 
pasmarse, envarescerse.

Envarescer v. a. des. Sorprender, pas­
mar. También se usó como neutro.

Envarescido, da p. p. de envarescer.

Envarescimento m. Acción y efecto de 
envarescer.

Envellecedor, ra adj. Envcjecedor.

Envellecer v. a. Hacer vieja una cosa. 
Envejecer. 2. v. n. Hacerse vieja una 
persona.

Envellecidísimo, ma adj. Sumamente 
envejecido. Envejecidísimo.

Envellecido, da p. p. de envellecer. 2.
adj. Viejo, vello.

Envellecimento m. Acción y efecto de 
envejecer.

Envellenar v. a. des. Embeleñar, engatu­
sar.

Envesar v. des. Trastornar.

Enveja /  Envía.

Envía f. Envidia, enveja.

Envirón adv. I. des. Cerca, alrededor.

En visión /  des. Catadura, rostro, cara.

Entrincado, da p. p. d e  entrincar. 2.
adj. E n m a ra ñ a d o .
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Enviso, sa adj. des. Advertido, astuto, 
sagaz.

Envolta adv. m. des. Además de esto. 
También.

Envolto, ta p. p. irreg. de envolver. 2. 
adj. Enrollado, encorvado, envuelto. 
Envolveito.

Envolveito, ta adj. Envuelto, envolto.

Enxagoado, da p. p. de enxagoar.

Enxagoadoiro m. Enjaguatorio.

Enxagoadura f. Enjaguadura, enjagua- 
dura.

Enxagoar v. a. Enjaguar.

Enxagoe m. Enjagüe.

Enxamear v. Enjambrar. 2. Hacer la 
rosca a una cosa.

Enxámeo m. Enjambre.

Enxano adv. i. des. Cada año.

Enxebre adv. Sin mezcla, puro.

Enxeitar v. Arañar.

Enxe!, la adj. Delgado, poco fuerte, dé­
bil.

Enxemprario m. Ejemplar o copia.

Enxempro m. Ejemplo.

Enxido m. Ejido. Heredad murada y co­
lindante con una casa del mismo due­
ño o con otra heredad murada y cerra­
da también. 2. Resío. 3. Salido.

Enxir v. a. des. Llenar, henchir.

Enxoito, ta adj. Enjuto, seco. 2. p. p. 
irreg. de enxugar.

Enxordar v. Ensordar.

Enxordecer v. a. E n s o rd e c e r .

Enxugado, da p. p. de enxugar.

Enxugar v. a. Secar, enjugar.

Enxugarse v. r. Enjugarse.

Enxurrada f. Conjunto de aguas llovedi­
zas formando arroyo.

Enzoufar v. Ensotifar. embadurnar.

Eñodio m. des. Cordero.

Eo Geog. Río de la provincia de Lugo, 
que abunda en truchas y salmones. De­
semboca en la ría de Rivadeo.

Epómida f. des. Epómide.

Epómide f  des. Beca, escapulario, epó- 
niida.

Epora [Geog.] Ciudad de España antigua. 
Corresponde a la actual Montoro.

Epoto, ta adj. des. Bebido.

Equio rn. Bot.

Equite m. des. Caballero, noble.

Erba /  Herba, hierba.

Erbededo [Geog.] (San Andrés de) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Ribadavia.

Erbedo m. Bot. Madroño.

Erbiñón [Geog.] (San Cristóbal de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña. 
en el partido judicial de Ordenes.

Erbo [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, en el 
partido judicial de Lalín.

Erbosa Geog. Punta escarpada y larga de 
la costa de la Coruña. al N del Cabo 
Prioriño Grande, que limita al S la en­
senada y playa de San Jorge, llama[da] 
también de Dosríos. 2. [Geog.] Isleta
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que hacia el NO se desprende de la 
punta Erbosa.

Erecha f. des. Compeln|sación, satisfac­
ción o indemnización por el daño reci­
bido en la guerra.

Ereito, ta adj. des. Derecho, recto.

Eremítico, ca adj. des. Solitario. 2. Lo 
que pertenece al ermitaño.

Éreo, rea adj. des. Que es de bronce o 
cobre.

Ergaleirón Nombre común de herra­
mientas e instrumentos.

Erguer v. a. Levantar. También se usa 
como reflexivo.

Erí des. Ayer.

Erigerón m. Bol.

Erines [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Puentedeume.

Erióforo m. Bot.

Ermador, ra adj. Que destruye y 
asuela77 (sic).

Ermadura /  Asolación.

Erniamento m. Ermadura.

Ermar v. a. Destruir, devastar, asolar.

Ermelo [Geog.] (Santiago) Feligresía en 
la provincia y partido judicial de Pon­
tevedra.

Ermida f. Ermita. Capilla o santuario, 
por lo regular en despoblado. 2. 
\Geog.\ (San Salvador de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Negreira.

Ermo m. Yermo, desierto, asolado.

Erniora [Geog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada.

Ermínico m. Ermunio o caballero libre 
de todo tributo y exento de todo servi­
cio.

Ernes [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Fonsagrada.

E rod io / Bot.

Erráneo, nea adj. des. Errante.

Erranza f. des. Erro, despropósito, error.

Erro m. Engaño, error, yerro.

Erronía f. des. Desafecto, oposición, oje­
riza.

Erumnoso, sa adj. des. Penoso, misera­
ble, trabajoso.

Erxilar v. a. Esponjar, estirar una cosa de 
modo que tenga más volumen.

Es Tiempo de ser. Eres.

Esaquí adv. t. y /. des. Aquí.

Esbagoar v. Esbagullar.

Esbagullo m. Llanto, lagrimeo.

Esbandallado, da p. p. de esbandallar.
2. adj. Estropeado, despedazado.

Esbandallar v. Estropear. Hacer trizas.

Esbarazar v. Escorregar, resbalar.

Esbardallar v. Estender, esparcir. 2. 
Deshacer un montón de estiércol u otra 
cosa. 3. Hablar mucho sin decir nada 
en concreto.

Esbarrar v. n. des. Desbarrar. 2. Tirar 
algo, como el barro a la pared.

Esbarrigado, da p. p. de esbarrigar.
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Esbarrigar v. Despachurrar.

Esbarrufado, da p. p. de esbarrufar. 2.
adj. Que se deja caer, por no poder 
más con la carga. 3. Montón que cae 
por mala colocación, o mucho peso, 
altura, hacinamiento, etc.

Esbarrufar v. a. Sa[l]picar o esparcir un 
líquido con la boca o con las narices, 
como algunas veces al estornudar.

Esberbelletado, da adj. Lleno de gal- 
vana. Desmadejado.

Esbícar v. a. Sacar o beber lo primero del 
contenido de un vaso. 2. Majar un 
poco.

Esbirrar v. n. Estornudar.

Esbirro m. Estornudo.

Esboirar v. Espachurrar o reventar algu­
na cosa.

Esborranchar v. Enborronar.

Esborrelarse v. Der[r]etirse una vela. 
Esborroarse.

Esborroarse v. Esborrelarse. 2. Hacer 
por sí, irse, ensuciarse.

Esboufar v. Deshacer, desocupar.

Esbrillado, da p. p. de esbrillar. 2. adj. 
Quebrado.

Esbrillar v. Quebrar.

Esbrillarse v. n. Quebrarse.

Esbufar v. Reñir.

Esburacar v. Hacer buracos o agujeros. 
Escarbar, escabichar.

Esca f. des. Comida, cebo. 2. Yesca.

Escabelar v. Caer el cabello, lana o pelo 
por alguna enfermedad, por vejez, etc.

Escabeszado, da adj. Escabezado.

Escabezado, da adj. Degollado, desca­
bezado.

Escabichar v. Esburacar. Hacer aguje­
ros.

Escabrado, da adj. des. Descalabrado.

Escacha f. des. Escarcha.

Escachado, da p. p. de escachar. 2. adj. 
Hendido, roto. 3. fam. Descarado, des­
vergonzado.

Escachapedras m. Travieso, revoltoso, 
tunante.

Escachar v. Hendir, romper.

Escacharse v. r. Romperse. 2. Desver­
gonzarse.

Escacho m. Zool. Pez.

Escachoar v. Hervir el agua a borboto­
nes.

Escada f. Escalera de mano.

Escadea f. Gajo de uva separado del ra­
cimo.

Escaecer v. n. Acaecer.

Escaencia f. des. Obvención o derecho 
superviviente.

Escagallado, da p. p. de cscagallar. 2.
adj. Desparramado, descompuesto. Sin 
orden ni concierto. 3. Por extensión, se 
dice de la persona poco aseada.

Escagallar v. Desordenar, desunir, des­
concertar. desparramar. 2. Se usa al­
gunas veces como reflexivo.

Escagariñado, da adj. Pusilánime.

Escalada f. des. Escaleira. escalera, su­
bidas.
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Escalameiro m. des. Remero, bogador.

Escalazado, da p. p. de escalazar. 2.
adj. Desgarrado, roto.

Escalazar v. a. Romper, desgarrar.

Escaldrido, da adj. des. Sagaz, astuto, 
avisado, listo.

Escalecer v. a. des. Calentar.

Escaleira /  Subidas, escalera.

Escalfado, da p. p. de escalfar. 2. adj. 
fam. Desvergonzado, escachado. 3. 
Recalentado, estrellado.

Escalfar v. a. Romper o abrir la cáscara 
de los huevos, arrojándolos con fuerza 
hacia un sitio para que se estrellen al 
chocar. 2. Arrojar algo contra la pared.

Escalmo m. Tolete. Tarugo en que se su- 
geta el estrobo para remar cuando no 
hay horquillas.

Escalo m. Escalio.

Escalio m. Escalo, cabezudo. Pez de agua 
dulce parecido en el tamaño a la tru­
cha.

Escamado, da p. p. de escamar.

Escamar v. Desconfiar, sospechar, alar­
mar.

Escamenta /  Bot. Liquen que crece pe­
gado a los árboles. Ouricela.

Escamochar v. Acabar, terminar con al­
guna cosa. Escamuchar. 2. Gastar 
demasiado.

Escamón, na adj. fam. Que se escama. 
Receloso, desconfiado.

Escamuchar v. Escamochar Ia acep.

Escanaveirado, da adj. Se aplica a la 
persona sin donaire, mal formada, po­
co graciosa.

Escanchapernas # (Á) m. adv. A hor­
cajadas. Acanchapernas.

Escanchar v. a. Abrir el vientre a los pe­
ces para labarlos y sacarles las tripas, 
y poder guisarlos.

Escangallado, da Se dice del que va 
agoviado por llevar carga pesada a 
costillas o de otra manera.

Escaño m. Escaño.

Escantador, ra adj. y s. des. Encanta­
dor.

Escantamento m. Encantamento.

Escantar v. a. p. u. Encantar.

Escanto m. p. u. Encanto.

Escaqueado, da adj. Se aplica a los es­
cudos cuanfdo] están repartidos en 
cuadritos como tablero de damas.

Escarabello m. Escarabajo.

Escarapote m. Pez del tamaño del bello 
cuya picadura es ponzoñosa. Dice Cor- 
nide que es el escorpión.

Escarapuchar v. Hacer corcobo, enfa­
darse, atufarse.

Escarapulla/  des. Escarapela.

Escarcela /  Bolsa de mil caprichosas 
formas que se llevaba mucho tiempos 
atrás para guardar pequeños avíos, y se 
prendía a la cintura. 2. Morral de ca­
zador hecho de red. 3. des. Adorno 
mujeril, especie de cofia.

Escarmeador i/i. Peine de púas grandes. 
Escarpidor o escarmidor.

Escarmentó m. Escarmiento.

Escarmidor m. Escarmeador.

Escamado, da p. p. d e  escamar.
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Escam ar v. a. Descarnar.

Escarnido, da p. p. de escarnir. 2. adj. 
des. Descarnado.

Escarnir v. a. Escarnecer.

Escarochar v. a. Quitar las hojas de la 
espiga del maíz. Escrouchar. desfo­
llar, deshojar.

Escarola f  Bot.

Escarolada /  Broa. Pan de maíz, de ca­
lidad inferior, que se deshace con fa­
cilidad. 2. Cosa áspera, rizada y ama­
rillenta como la escarola.

Escarramón adj. des. Baladrón, chusco, 
majo.

Escarranchado, da p. p. de escarran- 
char y escarrancharse.

Escarranchar v. Abrir a uno las piernas.

Escarrancharse v. Abrir uno las pier­
nas.

Escarrapechar v. Lavar o limpiar una 
cosa con mucho esmero.

Escelerado, da adj. des. Malvado, es- 
celeroso.

Esceleroso, sa adj. des. Malvado, esce­
lerado.

Escidio m. Asolamiento, destrucción, rui­
na.

Esciencia /  des. Ciencia.

Esciente adj. des. Que sabe. 2. m. Sabio.

Escila f. Bot.

Escindido, da p. p. de escindir.

Escindir v. a. des. Cortar, dividir.

Escintila f. des. Centella.

Escintilación /  des. Centelleo.

Escintilado, da p. p. de escintilar.

Escintilar v. n. des. Centellear.

Escirpo m. Bot.

Esclarar v. a. Aclarar, ilustrar.

Esclarexar v. n. Clarear el nublado, des­
pejarse el cielo. 2. Amanecer.

Esclarido, da adj. des. Esclarecido.

Esclavitú /  Esclavitud. 2. [Geog.] Nom­
bre de un famoso santuario de la pro­
vincia de la Coruña. Tiene estación del 
ferrocarril.

Esclavitude f. Esclavitú.

Escleranto m. Bot.

Escoarse v. r. Desangrarse. 2. Esprimir 
una cosa jugosa hasta que no quede ni 
gota, irse un líquido.

Escochador, ra adj. y s. El que tiene por 
oficio escochar o sacar en las fábricas 
de salazón la cabeza y tripas a la sar­
dina. 2. Embustero.

Escochar v. a. Quitar las tripas y la cabe­
za a las sardinas. 2. Mentir con facili­
dad y descaradamente.

Escoeno m. Bot.

Escofarse v. Cofarse.

Escoitado, da p. p. de escoitar.

Escoitador, ra adj. y s. Escuchador.

Escoitar v. a. Escuchar.

Escola f. Escuela.

Escoldo m. des. Rescoldo.

Escoler m. Nigromante, magro.

Escollar v. a. des. D e s o l la r .
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Escolledor, ra adj. y s. Que escolle. Es­
cogedor.

Escollencia /  des. Elección.

Escoller v. a. Escoger.

Escollidamente adv. m. Escogidamente.

Escollidiño, ña adj. dim. de escollido.

Escollidísimo, ma adj. superl. Muy es­
cogido. Escogidísimo.

Escollido, da p. p. de escoller. 2. adj. 
Preferido, electo.

Esconiearse v. r. des. Padecer estangu- 
rria.

Escomenzar v. a. y n. Comenzar, esco- 
mezar.

Escomesa /  Comienzo. 2. des. Acome­
timiento.

Escomezar v. a. Comenzar, escomenzar.

Escompre m. Trencha. Escoplo para ha­
cer arados.

Escomongado, da adj. des. Malvado, 
perverso.

Escomungado, da p. p. des. de esco- 
mungar. 2. adj. des. Escomongado.

Escomungar v. a. des. Excomulgar.

Escondedixo m. des. Escondredixo.

Escondredixo m. des. Escondrijo.

Escondoita f. des. Tributo que se pagaba 
por las tierras.

Esconjuro m. Conjuro.

Esconsolado, da p. p. de esconsolar.
Desconsolado.

Escolleito, ta /;. p. irreg. d e  escollen

Esconsolar v. a. D e s c o n s o la r .

Escontra adv. I. y m. Hacia.

Escordar v. Relajar los tendones por 
efecto de una torcedura o caída.

Escordio m. Bot.

Escorido, da p. p. de escorir.

Escorir v. a. des. Salir acompañando a 
una persona para despedirse de ella.

Escornabois [Geog. ] (Santa María de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Guinzo de Limia.

Escornar v. Herir con los cuernos. 2. 
Quitar los cuernos o aristas a los gra­
nos de avena, cebada, etc. 3. des. Ro­
dear.

Escorrechamente adv. m. des. Correc­
tamente.

Escorrecho, cha adj. des. Apercibido, 
prevenido.

Escorregar v. Escurrir, resbalar, esco- 
rrer.

Escorreito, ta p. p. irreg. de escorregar.
2. adj. Correcto. De buenas formas. 3. 
Hablando de mujeres o del cuerpo de 
ellas, no tener pechos ni barriga, ser 
lisa.

Escorrentado, da p. p. de cscorrentar.

Escorrentar v. Ahuyentar.

Escorrer v. a. Escorregar, escurrir, res­
balar.

Escorrido, da adj. des. Parado, tratado. 
# Ser mal escorrido. fr. des. Pagar 
cara alguna falta, pasarlo mal.

Escorzo m. Escuerzo. Especie de rana.

Escorzoneira /  Bot. Escorzonera.

Esconsolo m. D e s c o n s u e lo .
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Escouchar v. Mentir.

Escoupro in. Escoplo.

Escoureda [Geog.] (Santa María Mag­
dalena de) Feligresía en la provincia y 
partido judicial de Lugo.

Escramo m. des. Azcona.

Escrebidor m. Escribiente.

Escrebir v. a. Escribir.

Escrequenado, da p. p. de Escreque- 
narse.

Escrequenarse v. r. Ponerse de cuclillas.

Es[c]ribán78 m. Escribano.

Escribano m. Xurelo, pez.

Escrinno m. des. Cajón, caja.

Escriño m. Cesto de paja cosida con 
mimbre y cáñamo para recoger sal­
vado.

Escritillas f. pl. des. Criadillas de cor­
dero.

Escrocón m. des. Sobrevesta.

E scrofularia/ Bot.

Escrúpalo m. Escrúpulo.

Escuadro m. des. Cuadro. 2. [Geog.] 
(San Salvador de) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Lalín. 3. [Geog.] (Santa Eula­
lia de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Allariz.

Escuallado, da adj. Escuálido, consu­
mido, falto de carnes, chupado.

Escudeiros [Geog.] (San Juan de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Celanova.

Escoso, sa adj. des. E x e n to  d e  t r ib u to .

Esculapeiro, ra adj. Picaro, diablillo.

Esculca adj. y .v. Espía, escucha.

Esculcar v. a. Espiar, inquirir, indagar.

Escúleo, lea adj. des. Propio de las enci­
nas.

Esculer m. Bribón.

Esculcto m. des. Encinar.

Esculqueira [Geog.] (Santa Eufemia
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Viana del 
Bollo.

Esculta f. des. Espía.

Escultar v. des. Espiar.

Escudado, da adj. des. Desvirtuado, de­
bilitado.

Escunia /  Espuma.

Escumadeira f. Escumadera.

Escumado, da p. p. de escumar.

Escumallo m. Espumarajo, espumajo. 2. 
Escoria de los metales.

Escumar v. Espumar. Producir espuma. 
2. Sacar la espuma a los líquidos.

Escuniungar v. a. des. Excomulgar.

Escuramente adv. m. Obscuramente.

Escuras # (Á) m. adv. A obscuras. 2. fig. 
A ciegas.

Escurecer v. n. Obscurecer.

Escurecido, da p. p. de escurecer. Obs­
curecido.

Escurecimiento m. Obscurecimiento. 

Escureza f. p. u. Obscuridad, escuridad.

Escúdela f .  E s c u d i l la ,  ta z a .
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E scuridad/ Escureza, obscuridad.

Escuro, ra adj. Obscuro.

Escurra m. des. Truhán.

Escurredizo, za adj. Escurridizo.

Escurrichado, da p. /;. de escurrichar.

Escurrichar v. Vaciar una vasija o verter 
un líquido hasta la última gota.

Escurripa f. Bot.

Escurripar v. Escupir, salivar.

Escusano Tiempo de escusar. Lo escusa- 
ron. 2. ant. Escondido, encubierto.

Escusaña f. des. Atalaya. 2. Descubierta 
para avisar la llegada del enemigo.

Escutelaria/ Bot.

Esemplario m. des. Ejemplar, copia.

Esenciarse v. n. des. Unirse con otro ín­
timamente.

Eser v. n. des. Ser.

Eses pron. Esos.

Esfachicado, da p. p. de esfachicar.

Esfachicar v. Hacer añicos una cosa 
arrojándola con violencia contra otra. 
2. Calentar o picar demasiado el sol. 3. 
Doler mucho la cabeza.

Esfago ni. Esófago.

Esfamado, da adj. Esfamiado.

Esfamiado, da adj. Hambriento, codi­
cioso.

Esfarelado, da adj. Que carece de liga, 
como el salvado o farelo.

Esfarrapado, da p. p. de esfarrapar. 2.
adj. Haraposo, roto, descosido, esfa- 
rrapento.

Esfarrapento, ta adj. Haraposo, esfa­
rrapado.

Esfogar v. a. des. Desfogar.

Esfolado, da p. p. de esfolar. desollado.

Esfolar v. a. Desollar.

Esfollado, da p. p. de esfollar. Desfo­
llado, deshojado.

Esfolladura f  Acción y efecto de esfo­
llar y esfollarse. Deshojadura.

Esfollar v. a. Deshojar, desfollar.

Esfórricallarse v. r. Irse por sí, tener 
flujo de vientre. Esforricarse.

Esfórricarsc v. r. Esfórricallarse.

Esforzó m. Esfuerzo.

Esfuracado, da p. p. de esfuracar.

Esfuracar v. a. Hacer agujeros, escarbar 
la tierra.

Esfurunchar v. Apretar o exprimir un 
grano o divieso para que suelte el ca­
rozo o pus.

Esgaduñar v. Esgarduñar.

Esgallado, da p. p. de esgallar.

Esgallar v. Hendir una cosa. Se dice so­
bre todo de la pluma cuando está rota 
o tiene los gallos muy separados o do­
blados, de modo que no sirve para es­
cribir.

Esgallo m. Escudete que se deja por ol­
vido unido al patrón o tronco al hacer 
la derrama y formando ángulo con la 
vara.

Esganacan m. Clase de uva blanca.

Esfarrapar v. R o m p er, h a ce r  ha rap o s,
d esg a rra r.
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Esganado, da p. p. de esganar. Atra­
gantado. 2. Ahogado a causa de alguna 
cosa puesta en la garganta.

Esganagatos m. Pescado que tiene mu­
cha espina y ésta menudita. 2. Clase de 
uva blanca, menuda.

Esganar v. Ahogar, atragantar. 2. Apretar 
a alguno la garganta para ahogarlo.

Esganarse v. r. Atragantarse con un 
hueso, espina, etc. al comer.

Esgano m. Especie de escarabajo que he­
cha una especie de saliva roja cuando 
se le escupe.

Esgarabcllar v. Escarabellar. Escarvar 
la tierra menudamente, con las uñas o 
con otra cosa.

Esgarduñar v. Arañar.

Esgargajar v. a. Gargajear.

Esgarro m. Gargajo.

Esgatillarse v. n.

Esgazado, da p. p. de esgazar.

Esgazar v. a. Desgarrafr], romper, des­
gajar.

Esgoardar v. a. des. Esguardar. 2. Te­
ner presente alguna cosa.

Esguardar v. a. des. Pertenecer, tocar. 2. 
Considerar una cosa o atender a ella. 
Esgoardar.

Esquiro m. Tiempo muy seco. 2. Las co­
sas que se resienten del calor o tiempo 
muy seco.

Esgumiado, da adj. Flaco, falto de car­
nes. Esgurrumiado.

Esgurruchar v. Escurrichar.
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Esgurrumiado, da adj. Flaco, consu­
mido, estenuado.

Esida f. des. Salida.

Eslacoado, da adj. Roto, descosido.

Esladroar v. a. Sacar los renuevos perju­
diciales a las viñas y otras plantas.

Eslaidar v. a. des. Deslaidar.

Esleción f. des. Elección, esleición.

Esledor m. des. Elector, esleidor.

Esleer v. a. des. Elegir, esleír.

Esleible adj. des. Elegible.

Esleición m. des. Elección, esleción.

Esleidor m. des. Elector, esledor.

Esleír v. a. des. Elegir, esleer.

Esleito, ta p. p. irreg. des. de esleír. Ele­
gido, electo.

Esligar v. Tener mucha sed, no poder re­
sistirla.

Esmagar v. Estrujar, esbarrigar, espachu­
rrar.

Esmaido, da adj. des. Desmayado.

Esmair v. a. des. Acorbardar, hacer des­
mayar.

Esmanzarse v. r. Desmandarse.

Esmarchazo m. des. Valentón.

Esmechar v. Calentar demasiado el sol. 
2. Herir en la cabeza con palo o con 
piedra. Esmellar.

Esmedrir v. a. des. Amedrentar.

Esmellar v. Esmechar.

Esmelle [Geog.] (San Juán de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, partí-



do judicial de Ferrol. 2. [Ceog.] Río de 
la provincia de la Corufla que nace en 
el lugar de Rilo y desemboca en el 
Cantábrico.

Esmena f. des. Rebaja.

Esmenar v. a. des. Rebajar.

Esmendrellado, da p. p. de esmendre- 
llar.

Esmendrellar v. Deshacer, estrellar.

Esmigallado, da p. p. de esmigallar.

Esmigallar v. Desmigajar, hacer migajas. 
Esmiolar.

Esmiolado

Esmiolar

Esmirnia /  Bot.

Esmirrado, da adj. Flaco. Muy delgado 
y rugoso.

Esmiuzado, da p. p. de csmiuzar.

Esmiuzar v. Desmenuzar.

Esmoer v. Hacer la digestión, especial­
mente las aves.

Esmola/  Elemosina. limosna.

Esmorecer v. a. Desfallecer, desani­
marse.

Esmorente p. a. de esmorecer. 2. Des­
mayado, hasta el extremo de parecer 
que está muerto.

Esmorga f. Comilona, endienta.

Esnacazar v. a. Despedazar.

Esnafrado, da p. p. de esnafrar. 2. adj. 
Romo o que tiene aplastadas las nari­
ces.

Esnafrar v. Aplastar las narices, despa­
churrarlas.

Esora adv. t. des. Entonces.

Esoutro, tra pron. Esotro, esotra, ese 
otro, esa otra.

Espabiladiño, ña adj. dim. de espabi­
lado.

Espabilado, da p. p. de espabilar. 2.
adj. Despabilado.

Espabilar v. a. Despabilar.

Espácico, ca adj. des. Aciago.

E spadaina/ Bot. Espadaña. 2. Torrecilla 
para campanas.

Espadarte m. Pez espada. Espolarte.

Espadeiro m. Clase de uva con bayas. 2. 
El que vende, hace o guarnece espadas 
o el que las compone.

Espádela f. dim. de espada. 2. Espada de 
madera pequeña y ancha que se usa 
para espadillar] el lino.

Espadelar v. Espadillar el lino.

Espadeleiro m. Pieza de madera en la 
que se apoya la estriga o manojo de 
lino para espadelar.

Espado, da adj. des. Estropeado, mal­
tratado.

Espadoar v. Lastimar en las espaldas, 
hombros, etc.

Espallafatos m. En algunos sitios, per­
sona que se amolda a todo.

Espadado, da p. p. de espadar.

Espadar v. Esparcir. 2. Separar la paja 
del grano.

Espaller f. Coca.

Espancido, da p. p. des. de espancir.
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Espancimento m. Acción y efecto de es- 
pancir o espancirse.

Espanciro v. a. des. Esponjar. 2. v. r. Es- 
pandirse.

Espandido, da p. p. de espandir.

Espandir v. a. des. Dilatar, extender, di­
fundir, ensanchar. También se usaba 
como reflexivo.

Espandudo, da adj. des. Dilatado, ex­
tendido.

Espanso m. des. Extensión, ámbito, espa­
cio.

Espantado m. Espantajo. 2. fig. Persona 
molesta de rara figura, que estorba y se 
pone delante.

Español n. p. m. Biog. (Gregorio) Es­
cultor de fines del siglo XVI, autor de 
las sillas de coro de la Catedral de 
Santiago.

Esparamejar v. Escandalizarse por poca 
cosa.

Esparavel m. Red redonda que se hecha 
en los ríos y sitios poco profundos.

Esparcilla/ Boi.

Esparcía/ Trampa o armadijo para cazar 
aves.

Esparexer v. a. Esparcir el estiércol 
cuando se va a sembrar el fruto.

Esparo m. Zoo!. Pez parecido a la dorada.

Espárrago m. Bol.

Esparrancarse v. r. Escarrancharse.

Esparrar v. Operación que se hace con 
dos sardidas™ (sic), sacando las espi­
nas del medio, y juntándolas para freír 
entre dos hojas de parra.

Espartina /  Bol

Esparxer v. Esparcir.

Espasande [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

Espasante [Geog.] (San Juán de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, en 
el partido judicial de Santa Marta de 
Ortigueira. 2. [Geog.] Ensenada de la 
costa N de la provincia de Coruña.

Espasantes [Geog.] (San Esteban de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, en 
el partido judicial de Monforte.

Espatujar v. Patujar. Pisar en logo (sic) 
o en charco.

Espaturrado, da p. p. de espaturrar.

Espaturrar v. a. Despachurrar.

Espavecido, da p. p. de espavecer y es- 
pavcccrse.

Espavecer v. a. des. Atemorizar, expave- 
cer. Llenarse de espanto.

Espavecimento m. des. Pánico, terror.

Espaxotar v. a. Espantar las moscas. 2.
n. Despejar la atmósfera o las nubes.

Especularía /  Bot.

Espechar v. a. des. Pinchar.

Espedar v. a. des. Espetar.

Espedazado, da p. p. de espcdazar.

Espedazar v. a. Despedazar.

Espedo m. des. Espeto.

Espelunca/  des. Gruta, caverna, cueva.

Espedíante adj. Reflejante.

Espoliar v. a. Reflejar, brillar.

Espello m. E s p e jo .
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Espenacho m. Las últimas hebras del 
lino, cáñamo, etc., que quedafn] al ter­
minarse una rocada.

Espenque m. Espeque. Pie derecho para 
sostener un peso.

Espenuca [Geog.] (Santa Eulalia de)
Feligresía en la provincia de la Cora­
na, en el partido judicial de Betanzos.

Esper v. Espir, desnudar, dispir.

Esperancia f. des. Esperanza.

Esperante [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial [de] Quiroga. 2. [Geog.] (San­
tiago de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Chantada. 3. 
[Geog.J (Santa Eulalia de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Esperdecir v. a. des. Despreciar.

Espérela [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Fonsagrada.

Esperencia f. Esperiencia.

Espergularia f. Bol.

Esperido, da adj. des. Extenuado, débil, 
flaco.

Espernacado, da adj. des. Esparrama­
do, esparrancado.

Espernexar v. a. Forcejear con las pier­
nas.

Esperteza/  des. Actividad, destreza.

Esperto, ta adj. Despierto. 2. Activo, di­
ligente.

Espesamente adv. m. des. Frecuente­
mente.

Espetar v. a. Clavar. 2. Dar una noticia 
sin preparación, de súbito.

Espeteira f. Espetera. 2.f. Los pechos de 
la mujer.

Espeto m. Asador.

Espetón m. Zool. Pez aguja.

Espiado m. Espenacho.

Espiar v. Terminar de hilar el copo 
puesto en la rueca.

Espichar v. Pinchar, clavar en el suelo un 
palo o un hierro, etc. 2. Poner las sar­
dinas a secar en la lercha.

Espiga d’agoa f. Bot.

Espiguilla f. diiti. de espiga.

Espilido, da p. p. de espilir. 2. adj. Dis­
creto, listo.

Espilir v. Carmenar lana. Mover una cosa 
para que le entre el aire y pueda ven­
tilarse con facilidad. 2. fam. Despavi- 
lar, activar.

Espilocho adj. y s. des. Espilorcho, des­
valido, pobre.

Espilorcheria f. des. Miseria, pobreza.

Espilorcho adj. y s. des. Espilocho.

Espingarda f. Escopeta de cañón largo 
que se usa aún en Marruecos. 2. Cañón 
poco mayor que el falconete. 3. Arca­
buz.

Espinilla adj. fam. Delgado, flaco.

Espiña f. Espina.

Espiñaredo [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia de la Coru­
lla, en el partido judicial de Puente- 
deume.

Espinazo m. E sp in azo .
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Espiñeira f  Granulación que sale a algu­
no en la frente. 2. adj. Perteneciente a 
la espina o espinazo. Espinal. 3. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Carballino.

Espiñeiros [Geog.] (San Vcrísimo de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Allariz.

Espiñel m. Cuerda a la que se atan otras 
más delgadas con anzuelos para pescar 
congrios. Está suspendida por corchos. 
Palangre.

E spiñela/ Paletilla.

Espiño m. Espino. 2. Geog. (San Vicente 
de) Feligresía en la provincia de Oren­
se, partido judicial de Valdeorras.

Espiño coraleiro m. Bot.

Espiño de ¡ngertar m. Bot.

Espiñoso, sa adj. Espinoso.

Espiñoso [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, en el 
partido judicial de Celanova.

Espiocha f. Bisanua compuesta de pico y 
hacha, usada para cortar raíces y des­
camarlas.

Espiollarse v. r. Catar. Espiojarse.

Espiramento m. des. Expiración. 2. Se­
gún Cuveiro, inspiración.

Espirital adj. des. Perteneciente o relati­
vo a la respiración.

Espiritoso, sa adj. des. Animoso, vivo, 
vehemente.

Espirrar v. Esbirrar, estornudar.

Espirricar v. Rociar una cosa con la 
boca.

Espirriquitarse v. r. Esmerarse en eje­
cutar un encargo hasta el fastidio.

Espirro m. Esbirro, estornudo.

Espita f. Taruguito de madera con que se 
tapa el agujero hecho en las cubas y 
barriles para sacar poco líquido. 2. 
Clavo o púa de hierro o madera con 
que se asegura la llanta a la rueda. 3. 
Tubo de caña que se pone en las botas 
para beber.

Espola /. Espora, espuela.

Espolarte m. Pez tursión. Candora.

Espoldrexar v. Dar corcobos, brincar los 
potros.

Esponsalías f. pl. Esponsales.

Esponxa f. Esponja.

Esponxadiño, ña adj. dim. de esponxa- 
do.

Esponxadísimo, ma adj. superl. Es- 
ponjadísimo.

Esponxado, da p. p. de esponxar.

Esponxador, ra adj. y i. Esponjador.

Esponxadura /  Acción y efecto de es­
ponjar. Esponjadura.

Esponxamento m. Exponxadura.

Esponxar v. Esponjar.

Esponxiña f. dim. de esponxa.

Esponxosidade/ Esponjosidad. Calidad 
de esponjoso.

Esponxoso, sa adj. Esponjoso.

Espora f. Espola, espuela.

Espora de caballero m. Bot.
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Esporar v. Poner espeques o puntales. 2. 
Escorar.

Esporiz [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

E sp orta / Espuerta.

Esportilla f  des. Limosna.

Esposende [Geog.) (Santa María de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Ribadavia. 2. 
[Geog.] (Santiago de) id. id.

Esprandor m. Resplandor. 2. des. Es­
plendor.

Esprego m. Espliego.

Espremer v. Espremir (sic).

Espremir v. des. Espresar.

Espriguizarse v. r. Esperezarse.

Espunjir v. Tachar, borrar.

Espúreo, ca adj. des. Sucio, inmundo.

Espúreo, rea adj. Bastardo, espurio.

Esquecer v. a. Esquencer.

Esquecido, da p. p. de esquecer. Es- 
quencido.

Esqueira f. Escada. Escalera de mano.

Esqueiro m. Instrumento en que se mete 
yesca de trapo quemado, para encen­
der el cigarro. 2. Boy. Especie de can­
grejo.

Esqueixo m. Esqueje.

Esquencia f. Olvido. Falta de memoria. 

Esquerdo, da adj. Izquierdo. 2. Zurdo. 

Esquerir v. a. des. Indagar, inquerir.

Esquerro, ra adj. des. Izquierdo.

Esquilme m. Broza. Matas conque se cu­
bre el suelo de los establos y que des­
pués sirve de abono a las tierras. Es­
quilmo.

Esquilmo m. Esquilme.

Esquimo m. Esquilme.

Esquirir v. a. des. Esquerir.

Esse pron. dem. des. Ese.

Esses pl. Esos.

E ssid a / des. Salida.

Estabelecemento m. Establecimiento.

Estabelexemento m. des. Estabelece­
mento.

Estabilido, da p. p. de cstabilir. Esta­
blecido.

Estabilir v. a. des. Establecer, establir.

Establidad f. Estabilidad.

Establimento m. Establecimiento.

Establir v. a. des. Establecer.

Estabulación f. des. Arrendamiento de 
establos.

Estacas [Geog.] (San Félix de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, en el 
partido judicial de Caldas de Reyes. 2. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Redondela.

Estachazo m. Apavullo, en algunos si­
tios.

Estachis m. Bot.

E stad a / Andamio.

Estadaiña f. Compaña, estadea.
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Estadea m. Figura de la muerte. 2. Esta- 
daíña.

Estadullo m. Palo o cada una de las esta­
cas que van colocadas de trecho en 
trecho por el lecho del carro, y que 
sostienen los lladrales o cañizas. Fun- 
gueiro, estadonio, estadoño. estadojo.

Estafeiro tti. des. Criado de a pie o mozo 
de espuela. Estafero.

Estala f. des. Caballeriza, establo.

Estaladiña f. Clase de uva blanca.

Estalado, da adj. Hendido, roto, agrieta­
do. 2. p. p. de estalar. Estallar.

Estalaje m. des. Paraje, sitio, estancia.

Estalar v. Estallar.

Estalo iii. Detonación, estallido. 2. des. 
Asiento en el coro. Estralo.

Estame m. des. Estabilidad, constancia.

Estampillar v. Derribar a uno contra la 
pared o suelo.

E stam pida/ Estampita.

Estantío m. des. Estanque.

Estanqueiro m. Que tiene por oficio 
cuidar de los depósitos estanques de 
agua.

Estanqueiro, ra m. y f. Persona que 
vende al publico tabaco y efectos es­
tancados.

Estañadeira /  Pieza de madera en que 
se limpia la boca del estañador. 2. 
Planchita de hoja de lata en que se 
coloca el estaño para soldar.

Estañeiro m. El que trabaja con estaño o 
vende obras de dicho metal.

Estapinar v. Doler mucho la cabeza 
como si pareciese dar un estampido.

Estarcí m. des. Fanega de trigo.

Estarrexer v. Padecer una desagradable 
sensación en todo el cuerpo al ver al­
guna cosa podrida, asquerosa, etc., al 
tocar en alguna cosa áspera, u oír ras­
car en un vidrio, moler arena, etc.

Estarricarse v. Estirricarse.

Estasigado, da adj. Consumido, delga­
do, flaco.

Estateira f. des. Balanza, peso.

Estatice f. Bot.

Estebania n. p.f. Estefanía

Estebo n. p. in. Esteban.

Esteira /  Estera.

Esteiro m. Laguna formada por el mar al 
entrar en los terrenos más bajos que su 
superficie. 2. Brazo o caño de un río 
que participa de las crecientes y men­
guantes del mar, por hallarse próximo 
a él, por cuya razón es en las mareas 
pleas navegable. 3. [Geog.] (San Félix 
de) Feligresía en la provincia de la Co- 
ruña, partido judicial de Mondoñedo.
4. [Geog.] Puerto en el interior del 
Saco de Barraña, costa de la Coruña. 
Su puerto consiste en una ensenada 
pequeña con playa y muelle. Por sus 
inmediaciones se extiende el lugar de 
Esteiro. 5. [Geog.] (Santa Marina de) 
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, en el partido judicial de Muros. 6. 
[Geog.] Ensenada en la costa N de la 
Ría de Muro Sinaya80 (Coruña).

Estelas Geog. Islas adyacentes a la costa 
de Pontevedra, a la salida del Puerto 
de Bayona.
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Estar v. a. des. Privar.

Estepa f. Bot. Esteva.

Estercado, da p. p. de estercar. Ester­
colado.

Estercar v. a. Estercolar.

Estéreo m. Estiércol, abono. 2. Algas que 
arroja el mar, y que se llama así por­
que sirve de abono.

Esterqueira f. Estercolero. Sitio en que 
se deposita abono.

Esterquciro m. Mozo que recoge y saca 
el estiércol.

Esteveciños [Geog.] (San Mamed de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Verín.

Estevo n. p. m. Esteban, Estebo.

Estiar v. ii. Detenerse, pararse.

Estibado in. Terreno montuoso que, des­
pués de descuajado, se cava y siembra.

Estilla f. Astilla. Raja de madera.

Estim anza/ Valor, aprecio, estimación.

Estinto m. Instinto.

Estipa /  Bol.

Estique m. Trozo de carne asada.

E stiva / Paliza, en algunas partes.

Estiza f. des. Sarna.

Estizarse v. r. des. Enoxarse.

Esto [Geog.] (San Juan do) Feligresía en 
la provincia de la Coruña, partido ju­
dicial de Carballo.

Estoar v. n. des. Parar la marea o la co­
rriente.

Estcliña f .  Bot.

Estol m. des. Acompañamiento, comitiva, 
séquito.

Estonibo ni. des. Escuerzo, sapo.

Estonce adv. t. Entonces, estonces.

Estoncél contrae, de estonces y el.

Estonces adv. t. Entonces, estonce, es­
tancia.

Estoncia adv. t. Entonces, estonce y es­
tonces.

Estorcer v. a. des. Librar a alguno de al­
gún aprieto o peligro.

Estordegar v. Retorcer o relajar leve­
mente los tendones o músculos. 2. 
Retorcer una cuerda, cinta o cordón, 
vara, etc.

Estoria f. Historia. 2. Cuento.

Estormento m. p. u. Instrumento.

Estornela f. Juego de niños. 2. El palo 
pequeño y afilado que se arroja en di­
cho juego.

Estornillo m. Zool. Estorniño.

Estorniño m. Zool. Estornillo, estornino.

Estorpar v. a. des. Maltratar, estropear.

Estoular v. fam. Sacar algo a otro del 
bolsillo, generalmente de chanza. Es­
pantar.

Estoupado, da p. p. de estoupar.

Estoupar v. Reventar. Romper violenta­
mente.

Estoupo m. Estallido.

Estourar i\ Estoupar.

Estocar v. M a ld e c i r ,  j u r a r .

Estouro m. Estoupo, cstalo.
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E s to u t r o ,  t r a  pron. dem. formado por 
contracción de los este  y o u tro .

E s t r a b ó n  adj. y s. des. Bisojo, vizco.

E s t r a d a  /  Camino. 2. [Geog.] (San  Pe- 
layo  da) Villa en la provincia de Pon­
tevedra, cabezera del ayuntamiento de 
su nombre, cabeza del partido judicial 
de su nombre.

E s t r a d o ,  d a  p. p. de e s tra r .  2. adj. Pos­
trado.

E s t r a r  v. a. Poner broza y hojas secas a la 
cuadra para que tengan buena cama los 
animales.

E s t r a g i d  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Sarria.

E s t r a l a d o ,  d a  p. p. de e s tra la r .

E s t r a l a r  v. a. Estallar.

E s t r a l e i r a  f. Conjunto de es tra lo s , como 
de muchos cohetes a la vez.

E s t r a l o  m. Estallido, estalo.

E s t r a n í o ,  n ia  adj. E stran n o .

E s t r a n n o ,  n a  adj. des. Estraño, es tran o .

E s t r a n o ,  n a  adj. Estraño.

E s t r a p a l l a d o ,  d a  p. p. y adj. Andrajoso, 
entrapajado.

E s t r a p a l l a r  v. a. Entrapajar.

E s t r a v a  f. des. Establo.

E s t r a y o ,  y a  adj. E stran o .

E s t r e i t a d i s im o ,  m a  adj. superl. Estre- 
chadísimo.

E s t r e i t a d o ,  d a  p. p. de e s tre ita r .

E s t r e i t a d o r ,  r a  adj. Que estrecha.

E s t r e i t a d u r a /  Estrechadura.

E s t r e i t a m e n te  adv. m. Estrechamente.

E s t r e i t a m e n to  m. Estreitadura.

E s t r e i t a r  v. a. Estrechar.

E s t r e i t e z a  /  Estrechez.

E s t r e i t iñ o ,  ñ a  adj. dim. de estre ito .

E s t r e i to ,  t a  adj. Estreito (sic).

E s t r é l a  /  Estrella.

E s t r é l a d o ,  d a  adj. Estrellado.

Estreñía/ Límite, confín, término.

E s t r é m a d o ,  d a  p. p. de es tre m a r.

E s t r e m a r  v. Demarcar, limitar.

E s t r e m a t u r a  f. des. Frontera.

E s t r e m o n ía  /  Diablura, hestrem o n ía .

E s t r é n n o ,  n a  adj. Estrenuo.

E s t r e n u o ,  n u a  adj. des. Ágil, fuerte, vi­
goroso.

E s t r e v e n c ia  /  Atrevimiento.

E s t r é v é r s e  v. Atreverse.

E s t r é v id o ,  d a  adj. Atrevido.

E s t r i b e i r a  /  Estribera, estribo. 2. Correa 
unida por los estremos a manera de 
honda, que se usa para varias cosas. 3. 
Lazo o pañuelo que se pone al cuello 
para descansar la mano o brazo en­
fermo.

E s t r ib ó t e  ni. des. Sentencia, mote, dicho.

E s t r i c a d o ,  d a  p. p. de es tr ica r . 2. adj. 
Estirado, desenvuelto.

E s t r i c a r  v. Estirar. 2. des. Desenvolver, 
desenmarañar. También se usó como 
reflexivo.
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E s t r i c ia  f. des. Conflicto, extremo, estre­
cho.

E s t r i g a /  Porción de lino que de una sola 
vez se pone en la rueca para hilar.

E s t r ig o s o ,  s a  adj. Persona o animal 
flaco, alto y macilento.

E s t r i l l a d o ,  d a  p. p. de e s tr i lla r .

E s t r i l l a r  v. a. des. Rascar, limpiar, estre­
gar los caballos y otras bestias con la 
almohaza.

E s t r im b o t e  m. des. Réplica, respuesta.

E s t r im e n to  m. Instrumento, es tro m en to .

E s t r in g a  f. des. Agujeta.

E s t r i p a r  v. Sacar a un animal o persona 
las tripas. 2. Espachurrar.

E s t r ip io  a l b a r  m. Bot. E s tr ip o  a lb a r .

E s t r ip o  a l b a r  m. Bot. E str ip io  a lb a r .

E s t r i z a r  v. Hacer trizas.

E s t r o b o  m. Palanca o puntal que tienen 
las arcas para sostener la tapa cuando 
están abiertas. 2. Rodete de cuerda en 
que se mete el remo.

E s t r o in a  f. des. Alfombra, es tro n ca .

E s t r o m b a  f. Escarcha.

E s t r o m b a d o ,  d a  p. p. de e s tro n ib a r . 2.
adj. Escarchado.

E s t r o m b a r  v. n. Escarchar. 2. Despren­
derse algo interiormente con ruido o 
estruendo sordo.

E s t r o n c a  f. des. Tapete, alfombra, es­
treñ ía .

E s t r o n d o  m. Estruendo.

Estropajo m. E s tro p a jo .

E s t r o z a d o ,  d a

E s t r o z a d o r ,  r a

E s t r o z a r  v. a. Destrozar.

E s t r u i r  v. a. Destruir.

E s t r u c h a d ís in i o ,  m a  adj. superl. Es- 
trujadísimo.

E s t r u c h a d iñ o ,  ñ a  adj. dim. de e s t r e ­
chado.

E s t r u c h a d o ,  d a  p. p. de e s tre c h a r .

E s t r u c h a d o r ,  r a  adj. y s. Que es tre c h a .
Estrujador.

E s t r u c h a d u r a /  E s tru ch a m cn to .

E s t r u c h a m c n t o  m. E s tre c h a d u ra , es­
trujamiento.

E s t r u c h a r  v. a. Estrujar.

E s t r u m a r  v. a. Poner es tru m e  en las
cuadras.

E s t r u m e  m. Broza. Restos vegetales para 
abono o cama de animales.

E s t r u m e i r a  f. E s te rq u e ira . 2. Por exten­
sión, sitio sucio.

E s t r u n ie n to  m. Instrumento.

E s tu a c ió n  f. des. Flujo o creciente de 
mar.

E s tu e n c e  adv. t. des. E stonces, entonces.

E s tu e n c ia  adv. t. des. E stonces, enton­
ces.

E s tu e n z a  adv. t. des. E stonces, entonces. 

E s tu i  m. des. Estuche, cajón.

E s tu l to ,  t a  adj. p. u. Tonto, necio.

Estrousar v. a. S a l ta r ,  e n re d a r .
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E s tu m b a l la d o ,  d a  p. p. de e s tu n ib a lla r . 
E stom ballado .

E s t u r b a r  v. des. Arrojar a uno con vio­
lencia.

E s t u r r a r  y. a. Dejar que una vianda se 
requeme y pegue al puchero o sartén.

E s t u r r o  m. Sabor que tiene la comida re­
quemada.

E s u g a r  y. a. des. Manchar, ensuciar.

E t  conj. des. Y o e.

E u  pron. Yo.

E u c a l i to  m. Bot. Eucalipto.

E u f a n ía  f. Ufanía, engreimiento.

E u f e m ia  [Biog.] (S an ta )  Virgen y mártir 
cuyas cenizas se hallaron milagrosa­
mente en 1099 y fueron depositadas, 
en la misma raya de Portugal y Gali­
cia, en el templo de Santa Marina.

E u f r a g i a  f. Bot.

E u n ie  Geog. Río que nace en la provincia 
de Lugo y después de 50 kilómetros de 
recorrido desagua en la ría de Ares, 
provincia de la Coruña. Recibe las 
aguas de los ríos Canteira y Fraiber- 
muz. Tiene pesca y los puentes de 
García Rodríguez, Cabeiro, y el fa­
moso de Puentedeume o Jorge Juan. 2. 
[Geog.] (San  P ed ro  de) Feligresía en 
la provincia de la Coruña, en el partido 
judicial de Puentedeume.

E u p a t o r i a  f. Bot.

E v a  /  Bot.

E v a n e c e r  v. a. des. Eludir. 2. y. r. des. 
Desvanecerse.

E v a n i r s e  v. r. des. E v an ece rse . desvane­
cerse.

E v e r s ió n  /  des. Ruina, destrucción.

E v u lp in o ,  n a  adj. des. Fraudulento.

E x á p o  m. des. Peso equivalente a 4 es­
crúpulos.

E x e a  f. des. Explorador. Atalaya que sale 
a descubrir el campo.

E x e n te  adj. des. Excepto.

E x id a  /  des. Salida.

E x i l a r  v. des. Desterrar.

E x ilio  m. des. Destierro.

E x i r  v. n. des. Salir.

E x le e r  y. a. des. Elegir.

E x p a n c i r s e  v. r. des. Esponjarse.

E x p a n d i r  y. a. des. Extender.

E x p a n s o  m. des. Espacio.

E x t u r b a r  y. Esturbar.

E y g r e x a  /  des. Iglesia.

E y n d a  adv. t. Aún.

E z a r o  Geog. Ensenada de la costa de la 
Coruña, entre los puntos de Piñeiro y 
de Fusín.

E z q u e r d o ,  d a  adj. Izquierdo.

E z q u e r r a  (Biog. | (del Bayo, Joaquín)
Escritor científico nacido en el Ferrol. 
1193.
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F  Sesta letra del alfabeto gallego y sépti­
ma del castellano. 2. Como abreviatura 
latina puede ser filius, familia, fraler, 
Fulvio, Flavio, Flaco, etc. 3. Como 
signo de numeración, valía en la Edad 
Media 40. y si encima llevaba una 
raya horizontal (F), 40.000.

F á  Tiempo de facer. Hace él.

¡F a !  inierj. des. ¡Ah! # ¡Fa d e  d u ro ! in- 
terj. des. ¡Hola!, ¡Ea!

F a b a  f. Bot. Haba, habichuela.

F a b a l  m. Sitio plantado de habichuelas. 
F abeiro .

F a b a  lo b a  f. Bot. Variedad de la habi­
chuela.

F a b a l ló n  m. awn. de faba .

F a b e i r o  m. F abal. 2. Apellido de familia.

F a b e i r o ,  r a  m. y f. Que vende habas. 2. 
Que come habas o le gustan en extre­
mo.

F a b la  f. des. Habla. 2. Confabulación, 
concierto. F ab ra .

F a b la b le  adj. des. Decible, explicable.

F a b la d o ,  d a  p. p. de fa b la r . 2. adj. des. 
Con los adverbios m a l o ben , bien o 
mal hablado.

F a b la d o r ,  r a  adj. y s. des. Hablador.

F a b l a d u r í a  f. des. Habladuría.

F a b l a r  v. a. des. Hablar.

F a b r a  /  des. Habla, fabla .

F a b r a r  v. a. des. Hablar, fab la r.

F a b r id o ,  d a  adj. des. Labrado, fabrica­
do.

F a b r o  m. des. Artífice.

F a c a  f. des. Haca. 2. Jaca.

F a c c e n d a  f. des. Fachenda. Presunción, 
vanidad.

F a c c e n d e a r  v. n. des. Fachendear.

F a c e  /  des. Haz de leña.

F a c e c ia  /  Cuentos (sic) gracioso. Chiste.

F a c e c io s o , s a  adj. des. Que encierra en sí 
donaire o gracia.

F a c e d e i r o ,  r a  adj. Hacedero. Que puede 
o es susceptible de hacerse.
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F a c e d e s  tiempo de facer. Hacéis, facés. 

F a c e d o r ,  r a  m. y /  Hacedor.

F a c e i r a  f. Quijada.

F a c e i r o ,  r a  adj. des. Fronterizo, facero.

F a c e m e n to  m. Hacimiento.

F a c e n c ia  /  des. F acecía , chiste.

F a c e n d a  /  Hacienda. 2. des. Hacendera.

F a c e n d a d o ,  d a  adj.

F a c e n d e i r a  f. Hacendera.

F a c e r  v. a. Hacer.

F a c e r i r  v. a. des. Zaherir.

F a c e r n e lo  m. des. Especie de almohada.

F a c e to ,  t a  adj. des. Chistoso.

F a c ía  prep. p. u. Hacia.

F a c ia l  adj. des. Intuitivo.

F a c ia lm e n te  adv. des. Intuitivamente.

F a c i a n a  f. des. Suceso, hecho.

F á c i le  adj. Fácil.

F a c is te lo  m. Facistol.

F a c o  m. Rocín, caballo.

F a c to  m. des. Hecho, hazaña.

F a c t o r  m. des. El que hace una cosa.

F a c t u r a  f. des. Hechura.

F a c h a  /  Hacha. Cirio con que se acom­
paña en las procesiones y entierros. 2. 
Traza, figura. 3. Cosa mal hecha, eje­
cutada, indecorosa. 4. Geog. (San  J u ­
lián  de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Chantada.

F a c h e n d a  f. Vanidad, presunción. 2. m. 
Vanidoso, fanfarrón.

F a c h e i r o  m. Hoguera, llamarada.

F a c h ic o  m. Haz pequeño de paja que 
usan en las aldeas para alumbrarse por 
los caminos. F achuzo .

F a c h o  m. Lugar alto en el que se encen­
dían hogueras para hacer señales (sic) 
con otro punto. 2. [Geog.] Uno de los 
montes que dominan a Corrubedo, en 
la costa de la Coruña. Algunos llá- 
manle también Tombo menor. Mide 
130 metros de altura, y las arenas, que 
casi lo cubren hasta la mitad de su al­
tura, le dan un color blanquecino.

F a c h u c a d a  f. Enredo. 2. Alcaldada. 3. 
Trampa, amaño.

F a c h u c o  m. Haz de mies que se hace 
cuando se recolecta. 2. Rollo de paja 
conque se tapa un agujero provisio­
nalmente.

F a c h u q u e i r o ,  r a  adj. Embrollón. Que 
todo lo enreda y enmaraña.

F a c h u z o  m. Fachico .

F a d a /  Hada, hechicera, maga. 2. Especie 
de camuesa de la que se hace conser­
va. # T e r  m a la  fa d a . Tener mala con­
ducta. # S e r  p o u ca s  as m a las  fadas. 
Ser poco lo que falta para terminar una 
cosa, un trabajo, etc. # D arlle  á fada. 
Perseguirle la desgracia.

F a d a d o ,  d a  p. p. de fa d a r. 2. adj. Hechi­
zado.

F a d a r  v. a. Presagiar. 2. Hadar, hechizar.

F a d e d u r o ,  r a  adj. des. Infeliz, desgra­
ciado.

F a d e z a /  Pronóstico, agüero, presagio.

F a d ig a  f. Fatiga, cansancio, pena. Fadi- 
gua.

F a d ig u a  f  des. F adiga.
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F a d o  m. Hado.

F a d r a g a  m. des. Hombre inútil. Mandria.

F a d r u b a d o ,  d a  adj. des. Desconyunta- 
do, estropeado.

F a e i r a  [Geog.] (San P ed ro  de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Puentedeume.

F a f iá n  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Lalín.

F a g n a ló n  m. Bot.

F a is a  f. des. F aixa , faja.

F a is c a  f. Trozo de leña, papel, ceniza, etc. 
que, desprendiéndose del fuego, sube 
encendida a impulsos de la llama. 
C h a ra m u sc a .

F a ix a  f. Faja.

F a ix a d o ,  d a  p. p. de fa ix a r. 2. Enfajado.

F a i x a r  v. a. Enfajar.

F a j a r e s  m. pl. Gavillas de mieses. Haces.

F a jo  m. des. Haz, atado. 2. C o s trán .

F a l a  f. Habla.

F a la d o r ,  r a  Hablador, charlatán.

F a l a d u r í a  /  Habladuría.

F a la g a d o r ,  r a  m. y f. Halagador.

F a la g a m e n to  m. Halago.

F a l a g a r  v. a. Halagar.

F a la g o  m. Halago.

F a la g u e i r o ,  r a  adj. F alan g u e iro .

F a la n g u e i r o ,  r a  adj. Halagüeño. Meloso 
en el decir.

F a l a r  v. a. Hablar. # E u n  fa la r . Es un
decir.

F a lá r i c a  f. des. Arma especie de lanza 
que se usaba antiguamente.

F a la r i o  m. Bot.

F a lc a d o ,  d a  adj. Que forma curvatura 
parecida a la de la hoz. 2. p. p. de fa l­
car.

F a l c a r  v. a. des. Cortar con la hoz.

F a l c a t r u a /  F a lc a tru a d a .

F a l c a t r u a d a  f. Acción punible y mala. 
F a lc a tru a , trampa.

F a l c a t r u a s  m. Engañoso, bribón.

F a lc e  /  Cuchillo corvo. Hoz.

F a lc o e i r o  Geog. Punta que forma el lí­
mite occidental de la ría de Arosa, 
provincia de la Coruña, y extremo más 
saliente hacia el SO. La domina el 
monte Aguiño, y los pescadores le lla­
man Sete lengoas, por fraccionarse en 
siete puntas secundarias.

F a lc ó n  m. Halcón, ave.

F a lc o n e te  m. des. Pieza de artillería que 
se usaba antes y que arrojaba balas de 
dos libras y media.

F a l c h o c a /  Faltriquera o bolsillo grande.

F a l d r a  /  Falda, halda.

F a ld r id o ,  d a  adj. des. Defectuoso, falto.

F a le c e r  v.Fa llecer .

F a l id a m e n te  adv. m. Fallidamente.

F a l id o ,  d a  p. p. de fa lir. 2. adj. Fallido, 
incierto.

F a l i r  v. a. des. Faltar a la palabra dada. 
Engañar.
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Falquiar m. des. Falquías. Especie de 
cabestro o cabezón doble.

F a ls e d a d e  /  Falsedad, falsidade.

F a l s i d a d e /  Falsedad, falsedade.

F a l s i d á  /  Falsedad, falsidade.

F a l t r iq u e ir a  /  Faltriquera.

F a lu c a  /  Falúa.

F a lla  /  Falta, necesidad. 2. des. Parte o 
adorno de lanza.

F a l la d o ,  d a  p. p. de fa llar.

F a l l a d o r ,  r a  m. y f. des. Hallador. 2. Se­
gún Cuveiro81, hablador.

F a lla g o  m. des. Hallazgo. 2. des. Halago.

F a l la r  v. a. Hablar. 2. Hacer o no falta 
una cosa. 3. des. Hallar.

F a lle n c ía  f. des. Falta, pecado.

F a l le n z a  f. des. Fallencia.

F a llía  /  Falsedad, engaño, falta.

F a lim ie n to  m. des. Falta.

F a l l i r  v. a. des. Faltar a uno, engañar. Dar 
una palabra y no cumplirla. 2. v. it. 
des. Pecar, morir.

F a n ie  /  Hambre.

F a m e lg o ,  g a  adj. Hambriento. 2. Flaco.

F a m e n to , ta  adj. Hambriento.

F a m il io  m. des. Familiar, criado. F am i- 
Uo.

F a m i l io  m. des. Fam ilio .

F a m o la r io  m. des. Hábito de fraile.

F a ñ a d o , d a  adj. Falto de oreja, cuernos o 
cola.

F a n c h u c o  m. Pieza o bollo de media li­
bra de pan, en algunas partes.

F a n c h u c o ,  c a  n. p. m. y /  Francisco, ca.

F a n d c lo ,  la  adj. Despreciable, flojo, 
ruin. 2. Desmadejado, sin fuerza. 3. m. 
Trapo viejo, harapo, remiendo.

F a n e c a  /  Pez de mar.

F a n e c o ,  c a  adj. F añ ad o . 2. Circuncida­
do, judío.

F a n e g a /  des. Ferrado.

F a n c q u e  m. Deño, demonio.

F a n f u r r i ñ a  adj. Vanidoso, jactancioso.

F a n g a o  m. Especie de juego como el del 
hito.

F a n o  ni. des. Templo.

F a n o i  Ceog. Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo.

F a n te i r a /  Tumulto, alboroto.

F a ñ a d o ,  d a  p. p. de fañ a r.

F a ñ a r  v. a. des. Despuntar las orejas a un 
animal.

F a o  [Ceog.] (S an ta  E u g en ia  de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, par­
tido judicial de Arzúa.

F a q u ín e o  m. Caballería de mal pelo y 
pequeño.

F a q u iñ o  m. dim. de faco . Faquito, caba­
llito.

F a r  r. a. Hacer.

F a r a g u i l a  /  F a ra n g u lla . fran g u lla .

F a r a ld o  [Biog.] (A n to lín ) Escritor galle­
go nacido en 1823. Tomó parte en el 
movimiento de 1846 como individuo 
de la Junta Revolucionaria de Santia­
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go. Murió en 1853 a los 30 años de 
edad.

F a r a l l a  f  Faramalla, tramoya, enredo.

F a r a l l ó n  m. Islote o picacho que sobre­
sale en el mar y es escarpado.

F a r a m a l l a s  adj. y 5. Trapacero, enreda­
dor. F aram a lle iro .

F a r a m a l l e i r o ,  r a  adj. y r. F aram a lla s .

F a r a m i l l a n s  [Geog.] (S a n ta  E u la lia  de)
Feligresía en la provincia de Coruña, 
partido judicial de Ordenes.

F a r a m o n t a o s  [Geog.] (S an  C osm e) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Ribadavia. 2. 
[Geog.] (S an  G in és de) Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Celanova. 3. [Geog.] (S an  S a lv a ­
d o r  de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Guinzo de 
Limia. 4. [Geog.] (S a n ta  M a r ía  de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Orense.

F a r a n d u l o ,  la  adj. Que tiene poco jui­
cio. Informal. 2. Embaucador, menti­
roso.

F a r a n g u l l a  f. Migaja o partícula de pan. 
2.fam. Cosa pequeña.

F a r a n t e i r o ,  r a  adj. Farandulero, far­
sante, embustero.

F a r d a /  Casaca. # L e v a r  á  fa rd a .  Cargar 
uno con la culpa.

F a r d e l ' '2 m. Saquillo o talega a uso de 
morral que llevan los mendigos y los 
que van a pie, para comestibles y cosas 
del uso. 2.fam .fig. Palabra que en al­
gunos puntos llaman a los niños como 
de desprecio.

F á r d e l a  /  F ard e l.

F a r d e l a j e  m. Montón o fardo de cosas 
ordinarias. 2. des. Equipaje.

F a r d id o ,  d a  adj. des. Osado, atrevido.

F a r e lo  m. La parte de la harina en que va 
la cáscara u hollejo del grano. Salva­
dos. 2. Geog. Monte de la provincia de 
la Coruña, de mediana altura, que se 
interna en el mar cerca de Camariñas. 
Es un promontorio redondo y en lo 
más alto tiene una ermita que llaman 
d’a Virxe d’o Monte.

F a r f á n  m. des. Soldado cristiano de a ca­
ballo que por un sueldo servía a algún 
rey musulmán.

F a r f u l l a s  adj. y s. Que tartamudea o ha­
bla gangosamente. 2. Persona que ha­
bla mal, tartamudeando.

F a r i ñ a  f. Harina.

F a r iñ e i r o ,  r a  m. y /  Persona que vende 
o trafica en harina. # M o n to n  fa r iñ e i­
ro . Frase que se aplica a la persona 
inútil, que no se mueve ni tiene dispo­
sición.

F a r iñ e n t o ,  t a  adj. Harinoso. 2. Mancha­
do de harina. Enharinado.

F a r m a r i o  m. des. Interés. 2. Recompen­
sa.

F a r m e  tiempo de facer. Hacerme.

F a r n a d e i r o s  [Geog.] (S an  E s te b a n  de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Lugo. 2. |Geog.] (S an  P ed ro  
de) id. id. 3. [Geog.] (S an  P ed ro  de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Bande.

F a r n a r  Desprenderse el polen de los ce­
reales para fecundar el estilo.

F a r n i a r i o  m. des. F a rm a rio .
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F a r o  [Geog.] (S an  J u liá n  de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Vivero. 2. [Geog.] Montaña de 
las provincia[s] de Pontevedra y Lugo, 
continuación de la cordillera del Miño. 
Tiene bastante elevación y en su cima 
hay ruinas de un santuario.

F a ro l

F a ro le i ro  m. El que tiene cuidado de en­
cender y arreglar los faroles.

F a ro l iñ o  m. dim. de farol.

F a ró n ,  n a  adj. des. Cobarde, flojo. 2. m. 
des. Fanal.

F a r p a  f. Cada una de las puntas cortadas 
al canto de alguna cosa, como los es­
tandartes y algunas banderas. 2. des. 
Harapo. P arp o .

F a r p o  m. F a rp a .

F a r r a p o  m. Harapo.

F a r r a p e i r o ,  r a  m. y f. Trapero.

F a r r o  m. Harina de cebada.

F a r r u c o ,  c a  n. p. m. y f. Francisco.

F a r ru l l e i r o ,  r a  adj. Trapacero, embro­
llón.

F a rs o , sa  adj. Falso.

F a r s o  p r á ta n o  m. Bot.

F a r t a  f. Hartazgo, comilona, e n d ie n ta . 2. 
F a r tu ra .

F a r t a r  v. a. Hartar.

F a r to ,  ta  adj. Harto, satisfecho.

F a r t u r a /  Hartura.

F a r u m e  m. B afio. fa rú n , bravio, hedor.

F a r ú n  m. F aru m e .

F a s  tiempo de face r. Haces.

F a s a le ja /  des. Toalla.

F a s a m e n to  m. Falseamiento.

F asc io so , sa  adj. des. Fastidioso.

F a s id o , d a  adj. des. Concluido, lleno.

F a s ie n te  adj. des. Valiente, poderoso.

F aso , sa  adj. Falso.

F a s q u ia r  v. a. des. Fastidiar.

F a s ta  prep. Hasta. # F a s ta  en  aq u í. loe. 
adv. Desde ahora, de aquí en adelante.

F a s ta l  contrae, des. de hasta el, fasta el.

F a s tig io  m. Frontispicio.

Fata prep. des. Hasta. 2. Casi.

F a te l m. Saya con alorzas o pliegues.

F a te lo  m. Pieza de ropa. F ate l, paxel.

F a te x a  f. des. Áncora pequeña de buque.

F a tila d o , d a  adj. des. Triste, desconso­
lado, apenado, afligido.

F a to  m. Muchedumbre. Hato.

F a tó n  m. Clase de ciruela damascena.

F a tu r a  f. Factura.

F a t u r a r  v. a. Facturar.

Fatuto, ta adj. des. Taimado.

F a u la  f. Fábula. 2. des. Habla.

Faular v. a. des. Falar.

F a u ta n  tn. des. Fausto, aparato, ostento­
sidad.

F a v i la /  des. Pavesa apagada. Chispa. 

F a v o  m. Panal de miel.
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F a v o re s c e d o r ,  r a  adj. y s. Favorecedor.

F a v o re s c e r  v. a. Favorecer.

Favorescido, da p. p. de favorescer.

Favorido adj. Favorecido.

F a x iñ a  f. Fagina. Haz de ramas u otra es­
pecie.

Faxiñar v. a. Hacinar. Hacer fagina.

F a y  tiempo de facer. Haz, hace.

Faya f. Bot. Haya.

F a y a d o  m. Desván o granero pequeño. 2. 
Pontodos83 (sic) y tabladillo que se po­
nen en lo último de la casa antes del 
tejado para adorno y abrigo.

Fayanca f. des. Falla de firmeza. 2. Pu­
silanimidad.

F a y a n ia  f. des. Trama, artificio.

F a z  tiempo de facer. Hago, fazo. 2. prep. 
des. Hacia.

Faza /  des. Heredad. 2. tiempo de facer. 
Haga. 3. Montón o rimero.

F a z a ñ a  f  Hazaña.

F a z a ñ e iro ,  r a  adj. Hazañoso, fazañoso.

F a z a ñ o so , s a  adj. F azañ eiro .

F a z o le to  m. des. Pañuelo.

F a z o u ro  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Mondoñedo.

F a z q u ía  f  des. Faja.

F a z u la s  f. pl. Mejillas carnosas y abulta­
das.

¡Fé! interj. con que se denota asco o re­
pugnancia.

F e a /  des. Hada. 2. [Geog.] (S a n ta  M a ría
de) Feligresía en la provincia y partido 
judicial de Orense.

F e a s  [Geog.] (San  P ed ro  de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Betanzos. 2. [Geog.] (San  
P ed ro  de) Feligresía en la provincia 
de la Coruña partido judicial de Santa 
María de Ortigueira. 3. [Geog.] (San 
A n to n io  de) Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Señorín 
de Carballino.

F e b il la /  Hebilla.

F é b le  adj. des. Flaco, débil, sin fuerzas. 2. 
m. Moneda falta.

F e b l e d a d /  des. Flaqueza, debilidad.

F e b r a  f. Hebra.

F e b re  m. Fiebre. 2. adj. des. F eble, débil.

F e b r id o ,  d a  adj. des. Bruñido, resplan­
deciente.

Feces [Geog.] (d’abaixo) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Verín. 2. [Geog.] (de cima) Id. id.

Fecha f. Sorbo pequeño de un líquido. 2. 
[Geog.] (San  J u á n  de) Feligresía en la 
provincia de la Coruña, partido judi­
cial de Santiago. 3. [Geog.] (S an ta  
C ris t in a  de)

F e c h a d o , d a  p. p. de fechar.

F e c h a d u r a  f. Cerradura.

F e c h a r  v. Cerrar con llave o cerrojos una 
puerta.

F e c h iñ a  /  di ni. de fecha.

F e d e l la r  v. a. Travesear, enredar.

F ed e llo  m. Enredante, travieso. Que no 
está quieto.
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F e d e n to ,  t a  adj. Hediondo. Que apesta o 
huele muy mal.

F e d e r  v. n. Heder, apestar. Despedir mal 
olor. 2. Rabiar, enfadarse.

F e d í f r a g o ,  g a  adj. y s. des. Infiel.

F e d o r  m. Hedor.

F e d o r e n to ,  t a  adj. F edento .

F e d u z a /  des. Confianza.

F e e z a  f. Fealdad.

F e f iñ a n s  [Geog.] (S an  B enito  de) San
Benito de Fefiftanes. Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Cambados.

F é g a d o  m. F ígado , hígado.

F e í jo o  n. p. m. [Biog.] (y M o n ten eg ro , 
F ra y  B enito  Je ró n im o )

F e i r a /  Feria.

F e i r ó n  m. Feria de escasa concurrencia. 
Mercado.

F e i t iñ o ,  ñ a  adj. dim. de feito. 2. /  Mujer 
hermosa.

F e i t i z e i r o ,  r a  adj. Hechicero.

F e i t iz o  m. Maleficio, hechizo.

F e i to ,  t a  p. p. irreg. de facer. 2. adj. He­
cho. 3. m. En algunas partes, juego del 
escondite.

F e ix e  tu. Haz. Porción de cosas unidas y 
atadas o liadas en una sola pieza. 2. La 
viga del lagar.

F e ix ó n  m. Bot. Feixoo.

F e ix o o  m. Bot.

F e l  m. Hiel.

F e l d ’a  t é r r a  m. Bot.

F e le i r a  f. Hiel. 2. Bolsa de la hiel. 3. des. 
Daño.

F e lg a  /  Raíces secas de yerbas, especial­
mente de grana, de las que se hace una 
bebida refrigerante.

F e lm i l  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Villalba.

F e lo  m. Máscara.

F e lp o s  [Geog.] (S an to  T o ta s  d e )84 Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

F e l t r o  ni. Fieltro. 2. des. Manta.

F e lu x e /  F e rru x e , hollín, fo rru x a .

F é m e a  f. Hembra, fém ia. fem na.

F e m e n c i a /  des. Vehemencia.

F e m e n c ia r  vi a. des. Solicitar con vehe­
mencia.

F e m ia  f. Fém ea.

F e m n a  /  des. Fem ia.

P e n a d o ,  d a  adj. des. Sembra[do].

F e n d a /  Hendedura o grieta más o menos 
profunda.

F e n d e c h a  /  dim. de fenda . F en d iñ a .

F e n d e d u r a /  Hendedura.

P e n d e r  v. a. Hender.

F e n d id o ,  d a  p. p. de fen d er. Hendido.

F e n e  Geog. Ayuntamiento en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de 
Puentedeume. Produce ganado vacuno 
y de cerda, maíz, patatas, legumbres, 
pinos y mariscos. Fabricación de hari­
nas.

4 1 2



F e n e s c e r  v. a. Acabar, concluir, terminar 
una cosa. 2. v. n. Fallecer, morir.

F e n e s t r a  f  p. u. Ventana.

F e n o  m. Pico. Hoja de los pinos, que es 
larga y terminada en punta, con un ca- 
neloncito en toda su longitud, y que 
seca se usa para encender el fuego, 
quemar las cerdas a los cochinos des­
pués de muertos, y para hacer cama a 
los animales cuando para esto no hay 
fentos.

Fente [Geog.] (San Martin de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Chantada.

F e n to  m. Bot. Helécho.

F e r  v. a. Hacer.

F e r a  /  Fiera.

F e r e n d a r i o ,  r i a  ni. y /  Que trae o lleva 
alguna noticia.

Fereza adj. Fiereza.

F e r id a  /  Herida.

F e r id a d  f. des. Ferocidad, fiereza.

F e r id o ,  d a  p. p. de fe r ir . Herido. 2. Ele­
vación de una caída de agua.

F e r id o r ,  r a  adj. y s. Que hiere o fire .

F e r i r  v. a. Herir.

F e r m e d u m b r e  f. des. Firmeza. F erm i- 
d u m b re .

F e r m id u m b r e  f. des. F e rm e d u m b re .

F e r m o s a m e n te  adv. m. Hermosamente.

F e r m o s o ,  s a  adj. Hermoso.

F e r m o s u r a  /  Hermosura.

F e r n á n  n. p. m. des. Fernando.

F e r n a n d iñ o  ni. dini. de Fernando. 2. En 
algunos sitios, mendrugo o pedazo pe­
queño de pan.

F e r o ,  r a  adj. Fiero, cruel. 2. fam. Ha­
blando de bebidas, agrio, duro, ací­
dulo.

F e r o c ia  f. des. Ferocidad.

F e r r a d a  /  Vaso de metal, con mango 
como el de los cucharones de sopa; 
empleada para sacar agua de la sella. 
2. Sella para agua. 3. Red con que se 
pesca en el Miño.

F e r r a d o ,  d a  adj. Cubierto de hierro, 
guarnecido o reforzado de hierro. 2. m. 
Medida agraria. 3. Medida de capaci­
dad para áridos. 4. Herrado. Con he­
rraduras.

F e r r a d o r  ni. Herrador.

F e r r a d u r a  /  Herradura.

F e r r a j e  m. Herraje, fe rrax e .

F e r r a m e n t a  /  Herramienta. 2. fam. 
Dentadura.

F e r r á n  m. Forraje o lo que se da verde al 
ganado. 2. n. p. m. des. Fernando.

F e r r a n c h e i r o  m. El que vende cosas de 
hierro.

F e r r a n c h o  m. Pedazo de hierro viejo.

F e r r a r í a /  F e r rá n , forraje.

F e r r a p u l g a s  Hombre de figura ridicula, 
de poca talla y afeminado.

F e r r a r  v. a. Cubrir o guarnecer con hie­
rro una cosa. 2. Herrar. Poner herradu­
ras.

F e r r a r í a  f. Herrería.

F e r r a x e /  F e rra je . herraje.
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Ferraya f. Forrage, ferrán.

Ferrazo [Geog.] Punta que sale hacia el 
interior de la ría de Arosa desde Vila- 
boa (Pontevedra).

Ferreira/  Ave. 2. [Geog.] (Santa María
de) Feligresía en la provincia de la Co- 
ruña, partido judicial de Carballo. 3. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Monforte. 4. [Geog.] (d’o Ne­
gral, Santa María) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Chantada. 5. [Geog.] (de Pallares o 
Priorato de, Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

Ferreirabella [Geog.] (San Julián de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo.

Ferreiriña f. dim. de ferreira.

Ferreiriño m. dim. de ferreíro.

Ferreiro m. Herrero. 2. Ave, gaviador. 3. 
[Biog.] (José) Dibujante gallego del 
siglo XVII.

Ferreiroa [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Ferreirolo m. Pájaro verderón. 2. Turdi.

Ferreiros [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo. 2. [Geog.] (San Ciprián de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada. 3. 
[Geog.] (San Félix de) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Lalín. 4. [Geog.] (San Mamed 
de) Feligresía en la provincia de Coru- 
fla, partido judicial de Arzúa. 5. 
[Geog.] (San Martin de) Feligresía en 
la provincia y partido judicial de Lugo.
6. [Geog.] (San Pedro de) Feligresía

en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreá. 7. [Geog.] (San Sal­
vador de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Quiroga. 8. 
[Geog.] (San Saturnino de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria. 9. [Geog.] (San Verísi- 
nio de) Feligresía en la provincia de 
Coruña, partido judicial de Arzúa. 10. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria. 11. [Geog.] (de Balboa, 
Santa María de) Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de Be­
cerreá.

Ferrer m. des. Herrero. 2. [Biog.] (de 
Couto, José) Célebre periodista fe- 
rrolano nacido en 1820.

Ferrería f. Herrería, ferraría.

Ferrete m. Herrete para la punta de las 
agujetas. 2. Por extensión, aguijón de 
avispa. Ferrón.

Ferro m. Hierro. 2. [Biog.] (Gregorio) 
Pintor nacido en Santa María de La­
mas en 1742. En Madrid llegó a adqui­
rir justa fama, y en los concursos de la 
Academia de San Fernando alcanzó 
varios premios. Ejecutó algunas lámi­
nas para el Quijote que la Academia 
española publicó en 1780, y murió en 
1812.

Ferroi [Geog.] Nombre de una feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo. 2. [Geog.] (d’as Morciras, 
Santa María de) Id. id.

Ferrol Geog.

Ferrolán, na adj. y s. Natural o vecino 
de Ferrol. 2. Perteneciente a esta ciu­
dad.

Ferrollo m. Forrollo.
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Ferropca f  Arropea o grillete para pre­
sos.

Ferruxe f  Feluxe.

Ferruxento, ta adj. Tiznado de hollín. 2. 
De hierro o con alguna de sus cuali- 
dadjes].

Férula f. Bot.

Ferume m. Farume, ferún.

Ferún m. Farún.

Férvé tiempo de férvér. Hierve tú.

Ferve tiempo de férvér. Hierve.

Férvér v. n. Hervir. 2. Abundar indivi­
duos de la misma especie, y así se 
dice: Fervía á xente en tal sitio por 
“había mucha gente”. 3. Estar nervioso 
por ejecutar una cosa, estar deseoso de 
hacer algo, como: Tan á disgusto esta­
ba n ’aquel sito que xa fervia por 
verme fora.

Férvido, da p. p. de férvér. 2. adj. Her­
vido.

Fervir v. n. des. Hervir, férvér.

Fervón m. Fiebre o desazón del cuerpo 
que precede a la calentura, acompaña­
da de escalofríos.

Fervor m. Hervor, fervura.

Fervura f. Hervura. Ebullición de un lí­
quido por calor o fermentación.

Festa f. Fiesta, diversión.

Festal adj. Festivo, festival.

Festeado, da p. p. des. de festcar. Fes- 
texado.

Festeante p. a. des. de festear. Feste- 
xante.

Festear v. a. des. Festexar.

Festexadiño, ña adj. dim. de festexado.

Festexadísimo, ma adj. superl. Festeja- 
dísimo.

Festexado, da p. p. de festexar.

Festexador, ra adj. y s. Festejador.

Festexante p. a. de festexar.

Festexar v. a. Festejar. Hacer fiesta.

Festexeiro, ra adj. Zalamero, agasaja­
dor.

Festexo m. Festejo.

F’estila f. des. Pesar, desconsuelo, pena, 
dolor.

Festinamente adv. m. des. Ligera, 
prontamente.

Festinar v. n. des. Correr. Andar de prisa.

Festino adv. m. des. Al momento, pronte 
(sic), al instante.

Festiñanza f. des. Festividaz (sic).

Festuca f. Bot.

F ctila / des. Festila.

Fetillado, da adj. des. Apenado, angus- 
tustiado (sic).

Féudo nt. des. Vasallaje.

Feúraf. des. Confianza, fe, feuza.

Feuza f. des. Feúra.

Feyo, ya adj. Feo.

Fez f. des. Hez.

Fi m. des. Hijo.

Fiada f. Hilada. Reunión de mujeres en 
una casa para hilar para la misma. Son

F e s te o  m. des. Festexo.
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siempre durante la noche y a la termi­
nación hay baile y otras diversiones.

Fiadeira f. Hilandera.

Fiado, da p. p. de fiar. Hilado. 2. Pres­
tado.

Fiadura f. Fianza.

Fiafeira /  Bot.

F iam breira/ Fiambrera.

Fiameiras f. pl. Lizos de fondo, o hilos 
como de una cuarta de largo, que pro­
ceden del remate de una tela.

Fiaño m. Hilacho. Hilo desprendido de 
una tela.

Fiar v. a. Hilar. Reducir a hilo el copo de 
lana, lino, etc. 2. v. n. Hablando de lí­
quidos, caer unido como miel o almí­
bar.

Fiareira f. Inflamación de los intestinos 
del ganado lanar. Enfermedad.

Fiaza f. Hilaza. Lo que se hila. 2. Fiada. 
3. Fiameiras.

Fibela f. Fivela. Lazada que se deshace 
tirando por una punta.

Fíbula f  des. Hebilla.

Ficancia /  des. Demora, permanencia.

Ficar v. ii. Quedar. Permanecer una cosa 
en el lugar que se cite. 2. Morir.

Ficto, ta adj. des. [yj p. p. irreg. de fin­
gir. Fingido.

Fictura f  des. Acción y efecto de fingir. 
Fingimiento.

Fidalgo, ga m. y f. Hidalgo.

Fidel ii. p. m. Fidel. 2. adj. des. Fiel.

Fidiator adj. y s. des. Fiador.

Fido, da adj. des. Fiel.

Fidoiro Geog. Nombre de dos islas de 
Galicia: Fidoiro predegoso. Fidoiro 
areoso.

F id u cia / des. Confianza.

Fiducial adj. des. Confidencial.

Fieiteira f. Ganga. 2. Desconcierto, des­
trozo.

Fieiteiro m. Bot. Fiuncho.

Fieito m. Bot. Fento, helécho.

Fieldade f. Fidelidad.

Fiestra f. Abertura o agujero de la aguja 
por donde pasa el hilo. Ojo de aguja.

Figa f. Higa. Figura de azabache que re­
presenta una mano cerrada sacando el 
dedo pulgar por entre el índice y el del 
medio.

Fígado ni. Hígado.

Fige des. Hice.

Figmento m. des. Obra hecha de barro.

Figo «i. Higo.

Figo d ’o río ni. Bot. Herba do ar.

Figueira f. Bot. Higuera.

Figueira chouniba f. Bot. Higuera 
chumba.

Figueira louca f. Bot.

Figueiral ni. des. Higueral.

Figueiras [Geog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Mondoñedo. 2. [Geog. ] 
(Santa María de) Feligresía en la pro-

Fidiatura/ des. F ia n z a .
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vincia de la Coruña, partido judicial de 
Santiago.

Figueiredo m. Figueiral. figueirido. 2. 
[Geog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia de Orense, en el partido 
judicial de Allariz.

Figueirido m. Figueiral, figueiredo. 2. 
Geog. (San Andrés de) Feligresía en 
la provincia y partido judicial de Pon­
tevedra.

Figueiro [Geog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Tuy.

Figueiroa [Geog.] (San Julián de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Allariz.

Figueroa n. p. m. Biog. (Manuel Buena­
ventura) Sabio prelado y teólogo ga­
llego, arzobispo de Laodicea, del Con­
sejo y Cámara del Rey, comisario ge­
neral de Cruzada (1708-1783). Nego­
ció en Roma el célebre Concordato de 
1753.

Figueroa Geog. (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial deTabeirós. 2. [Geog.] 
(San Miguel de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Betanzos. 3. [Geog.] (San Payo de) 
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Arzúa. 4. 
[Geog.] (San Pelagio de) Feligresía en 
la provincia de Pontevedra, partido ju­
dicial de Tabeirós. 5. [Geog.] (San 
Salvador de) Feligresía en la provin­
cia de Lugo, partido judicial de Mon- 
forte.

Figuranza/  Semejanza, comparación.

Figureiro, ra adj. Que quiere o pretende 
parecer más de lo que es.

Fijos [Geog.] (Santa Marta de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Fil m. des. Filio, hijo.

Filado m. des. Hilado.

Filago m. Bot.

Filancia /  des. Amor propio.

Filaucia f. des. Filancia.

Fileira/  Fila, hilera.

Filgueira /  Lugar en donde abundan los 
fentos o heléchos. 2. Geog. Isla pequeña 
al N de la punta del Muelle del Son, en 
la costa S de la ría de Muros y Noya, y 
enlazada con el grupo de rocas llamadas 
As Filgueiriñas. 3. [Geog.] (San Pedro 
de) Feligresía en la provincia de Ponte­
vedra, partido judicial de Cañiza. 4. 
[Geog.] (Santa Maria de) Feligresía en 
la provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Lalín. 5. [Geog.] (Santo Tomé 
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada. 6. [Geog.] 
(de Braganza, San Pedro de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido ju­
dicial de Betanzos. 7. [Geog.] (de 
Traba, San Miguel de) Feligresía en la 
provincia de la Coruña, partido judicial 
de Betanzos.

Filipéndula/ Bot.

Filirea f. Bot.

PUseira /  Alfaneiro.

Fill m. des. Filio, hijo.

F ilia / Hija.

Fillagosa /  Filgueira. Lugar en que 
abundan los heléchos o fentos.

Filiar v. a. des. Coger, pillar.
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Fflleo tiempo de Tillar. Píllelo, cójalo.

Filio m. Hijo.

Filloa /  Fruta de sartén que se hace gene­
ralmente en Carnavales. Es de harina, 
huevos y leche, y algunas veces unta­
das de miel o empolvadas de azúcar.

Fillodalgo m. Hijodalgo, hidalgo.

Fimenciaf. des. Diligencia.

Fimenza /  des. Vehemencia.

Finanza /  des. Fianza.

Fincanza /  des. Morada, mansión.

Fincar v. a. Hincar, empujar. 2. Perma­
necer, quedar. 3. Fiar.

Finchado, da adj. Presuntuoso, presu­
mido.

Finido, da p. p. de finir.

Finiestra /  des. Ventana, fenestra. Des­
corrí r as finiestras, abrir las ventanas.

Finir v. n. des. Finalizar, terminar.

Finojo m. des. Rodilla.

Finta f. des. Tributo extraordinario que se 
pagaba al príncipe en ocurrencia de 
una grave necesidad.

Fio ni. Hilo. 2. Filo o corte de una navaja, 
etc.

Fio do lombo m. Espina dorsal.

Fiolleda [Geog.] (San Cosme de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

Fiolledo [Geog.] (San Pelayo de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Puenteareas.

Fión [G e o g . j (San Lorenzo de) F e lig re s ía

Fiopans [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Negreira.

F ir id a / Herida.

Firido, da p. p. de firir.

Firir v. a. Herir.

Firmado, da adj. des. Resuelto, firme.

Firmedumbrc f. des. Firmeza.

Firmias Fianteiras.

Firniín n. p. m. Fermín.

Fís tiempo de facer. Hizo. 2. n. p. m. 
Feiz85.

Fisco m. des. Esportilla, canastillo.

Fiscoso, sa adj. El que tiene o hace re­
pugnancia y asco de todo, dándose por 
muy limpio sin serlo.

Fisga f. Arpón de tres dientes usado en la 
pesca de peces grandes, l.fam . Espía.

Fisil adj. des. Fácil de abrir o que fácil­
mente se hiende.

Físospermo m. Bot.

Fisterra Geog. Finisterre. 2. [Geog.] 
Ayuntamiento en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Corcubión. 
3. (Santa María de) Feligresía id. id.

Fisteus o Fisteos [Geog. ] (San Mamed
de) Feligresía en la provincia de Lugo 
en el partido judicial de Quiroga. 2. 
[Geog.] Feligresía en la provincia de la 
Coruña, en el partido judicial de Ar- 
zúa.

Fita f  Tira de tela que está cosida a la 
boca de las piernas del calzón, o al

e n  la  p r o v in c ia  d e  L u g o , p a r t id o  j u d i ­
c ia l  d e  M o n f o r te .
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cuello, como las pulseras de las man­
gas.

Fitar v. Morar, estacionarse en un sitio, 
tomar asiento, parar.

Fiteiro, ra adj. Que se fija mucho. Cer­
tero.

Fito, ta adj. des. Cierto, seguro. 2. des. 
Hincado, clavado. 3. m. Hito, por 
blanco a donde se mira o dirige la 
puntería. 4. Mojón, hito.

Fitoiro [Geog.] (San Payo de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Puebla de Tribes.

Fiton m. Pieza de metal con que se apunta 
y se arroja para dar en un punto.

Fiucia f. des. Fiducia, fiuza.

Fiucial adj. des. Encomendado. Que con­
fía en otro.

Fiuciar v. a. Afluciar.

Fiuncho m. Bot.

Fiuza f. des. Fiucia.

Fiuzante adj. des. Esperanzado, con­
fiado.

Fixado, da p. p. de fixar.

Fixar v. Fijar.

Fixo, xa adj. Fijo.

Fiyuza f. des. Fuerza.

Fiz n. p. m. Feliz. 2. tiempo de facer. 
Hizo.

Flabelo m. des. Mosquitero o abanico 
grande y circular hecho con plumas de 
pavo real.

Flagicio ni. des. Delito gravísimo.

Flagicioso, sa adj. des. Que comete gra­
ves delitos.

Flamberga f. des. Espada usada en la 
Edad Media y en los primeros siglos 
de los tiempos modernos.

Flaquecer v. n. Enflaquecer.

Flaquer v. n. des. Enflaquecer.

Fiar v. a. des. Soplar.

Flariz [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Verín. 2. [Geog. J (Santa Ma­
ría Magdalena de) id. id.

Fiasco m. p. u. Frasco.

Flávium Brigántum Geog. Antiguo 
nombre latino de Betanzos.

Flavo, va adj. des. Color amarillento ro­
jizo.

Flayre m. Fraile.

Fies m. Bot.

Fleuma /  Flema.

Flexo, xa adj. des. Doblado.

Flocadura f. Guarnición de flecos.

Flota m. des. Multitud.

Flotar v. a. Frotar.

Flote m. Frotación, frote.

Floto m. Flote.

FIoxo, xa adj. Débil, flojo.

Flumen m. des. Río.

Fluxo m. Flujo.

¡Fo! interj. ¡Fé!

Foba f. des. Caña del mijo y del maíz.
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Foca f. Pez, foca.

Fóciñada f. Hocicada.

Fociñar v. Hocicar.

Fóciño m. Hocico.

Foco, ca adj. Hueco, vacío.

F och a / Cueva pequeña. Hoyo.

Fochaca /  Covacha. 2. Rajo o cortadura 
de un terreno.

Fochanca f. Fochaca.

Foche tiempo de ir. Fuiste.

Fochicar v. Rascar la hierva somera­
mente. 2. Por extensión, se dice de 
ejecutar un trabafjo] de poco prove­
cho.

Fodolí Fedello. 2. adj. Entrometido.

Foego m. Foguete.

Fofe [Ceog.] (San Miguel de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Cañiza.

Fogaje f  Humor que sale por el cutis, 
formando postillas, costras, etc. 2. m. 
Fuerza, brío, corage, valentía. 3. m. 
des. Contribución o impuesto que pa­
gaban todos los que tenían casa abierta 
y eran cabezas de familia.

Fogar m. Hogar.

Fogax m. Resplandor vivo.

Fogaza /  Hogaza.

Fogir v. a. Huir.

Fogo m. Fuego. 2. des. Morada, casa.

Fogote m. des. Haz de leña menuda.

Fogueación m. des. Numeración de las 
casas o fogos.

F ogueira/ Hoguera.

Fogueirada/ Hoguera, llamarada.

Foguete m. Cohete.

Foilebar [Geog.] Feligresía en la provin­
cia de Lugo, en el partido judicial de 
Sarria.

Foir v. n. des. Huir, fogír.

Fóira f. Flogedad de vientre.

Foiso, sa adj. des. Foixo.

Foixo, xa adj. des. Hondo, profundo.

Fojado [Geog.] (Santa Maria de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Fojans [Geog.] (San Verisimo de) Foja- 
nes. Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Arzúa.

Fojir v. n. des. Fuxir, huir.

Fojo Corbelle Geog. Lugar de la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Tabeirós.

Fol m. Piel entera de un animal, general­
mente de oveja, que usan para llevar 
grano y harina. 2. Fuelle o aparato 
para soplar. 3. adj. des. Desatinado, 
loco. # Fol de fusos. Se dice de la per­
sona contrahecha.

F o la /  des. Muchedumbre. # En fola. m. 
adv. des. Desordenadamente.

Folecho m. dim. de fol.

Folerpa /  Copo de nieve.

Foles m. pl. Las hembras de los cangrejos, 
en algunos puntos.

F o lg a / Huelga.

Folgadamente adv. m. Holgadamente.
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Folgado, da p. p. de folgar. 2. adj. Hol­
gado.

Folgamento m. Folga.

Folgancía f. Holganza, folganza.

Folganza f. Holganza.

Folgar v. n. Holgar. 2. v. n. des. Tener 
ayuntamiento camal.

Folgare v. r. des. Burlarse.

Folgarse v. r. Holgarse. 2. Alegrarse.

Folgazan, na adj. Holgazán.

Folgo m. Respiración, aliento. 2. Tregua. 
3. Cada una de las cabezas de ganado 
vacuno.

Folgosa [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo. 2. [Geog.\ (San Martín de) 
id. id.

Folgoso m. Lugar en que hay muchos 
heléchos. 2. [Geog.] (Santa Cristina 
de) Feligresía en la provincia de la Co- 
rufla, partido judicial de Arzúa. 3. 
[Geog.] (Santa Dorotea de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Tabeirós. 4. [Geog.] (Santa 
Marina de) Feligresía en la provincia 
de Lugo, partido judicial de Quiroga. 
5. [Geog.] (Santiago de) Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Puebla de Tribes. 6. [Geog.] (San­
tiago de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Allariz.

Folgueira [Geog.] (Santa Eufemia de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Fonsagrada. 2. 
[Geog.] (San Nicolás de) Feligresía en 
la provincia y partido judicial de Lugo.

Folguejar v. a. Dar señales de vida, res­
pirar aún, no faltar el aliento comple­
tamente.

Folgueta f. dim. de folga. 2. adj. Holga­
zán.

Folguín m. des. Traidor, picaro.

Folgura f. p. a. Holgura.

Folia f. des. Locura.

Foliada f. Diversión.

Folico m. dim. de fol. Foliño. 2. Ocupa­
ción de la que no puede uno despren­
derse hasta terminada.

Folión m. Foliada. Fiesta o diversión que 
se hace para solemnizar los días de 
fiestas en la noche de la víspera, en la 
que se encienden hogueras y se que­
man fuegos artificiales.

Folón, na adj. des. Fanfarrón.

Foluz m. Moneda de cobre equivalente a 
la tercera parte de una blanca.

Folla f. Hoja.

Follada /  Hojas de verdura que no sirven 
sino para dar a los animales. 2. Hoja 
que cubre la espiga del maíz y es más 
fina que las otras, empleándola los pai­
sanos para envolver el tabaco en sus­
titución de papel de fumar.

Folladela [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Folla do ar f. Bou Herba d’o ar.

Follados /i i .  pl. des. Especie de calzones 
huecos bullonados o arrugados a ma­
nera de fuelles, que se usaron anti­
guamente.

FoIIato //i. Hojas que cubren la espiga del 
maíz. Carocha, croucha.

Follear v. Hojear.

Folíente [Geog.] (San Pedro de) F e lig re -
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Folleta f. des. Medida usa[da] antigua­
mente para vino, equivalente a un 
cuartillo.

Follón, na adj. y s. des. Insensato, co- 
barte (sic), vano, de mal proceder. 2. 
m. Cohete que sale dispar[a]do sin 
trueno.

Fonda /  Honda. Pedazo de cordel o co­
rrea que sirve para arrojar piedras a 
grandes distancias.

Fondaca/  des. Almacén.

Fondar v. a. Fundar. 2. Echar el fondo a 
las cubas y barriles.

Fondarse v. r. Hundirse.

Fondeadeiro m. Fondeadero.

Fonderse v. r. des. Hundirse. Irse a pique 
una embarcación.

Fondeza f. Hondura, profundidad.

Fondir v. a. des. Hundir, arruinar.

Fondirse v. r. des. Hundirse.

Fondo, da adj. Profundo, hondo.

Fondón m. des. Fondo, profundo.

Fondoso, sa adj. Hundoso, hondo.

Fondura /  Hondura.

Fonduxo m. El hilo que esta en el fondo, 
o último del ovillo.

Fonfría [Ceog.] (San Juán de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreá. 2. [Geog.] (Santa 
María Magdalena de) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Fonsagrada.

Fonje adj. des. Esponjoso, blando.

s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  la  C o r u ñ a ,  p a r t i ­
d o  ju d i c i a l  d e  C o r c u b ió n .

Fono tiempo de ir. Fueron, foron.

Fonsadcira f. des. Tributo que se paga 
para atender a los gastos de la guerra. 
2. Servicio personal que se prestaba en 
la guerra antiguamente.

Fonsado m. des. Ejército, hueste.

Fonsagrada [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia de Lugo, cabecera del parti­
do judicial de su nombre. Dista 44 ki­
lóm etros de la capital.

Fonsario m. des. Foso hecho alrededor 
de las plazas fuertes para defensa.

Fonseca n. p. m. Biog. (Alfonso de) Cé­
lebre prelado español, arzobispo de 
Santiago y Toledo, muerto en 1534, 
después de fundar en Compostela el 
colegio que lleva su nombre.

Fonta f. des. Afrenta, vergüenza.

Fontaino adj. Fontal.

Fontaiña f. dim. de fonte. Fuentecita.

Fontal adj. des. Lo perteneciente a las 
fuentes. 2.fig. Primordial.

Fontanal m. Lugar en que hay muchos 
manantiales o fontes. 2. Manantial, 
fontanar.

Fontaneira [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Fonsagrada.

Fontas [Geog.] (San Bartolomé de) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Puebla de Tribes. 2. 
[Geog.] (San Martín de) Feligresía en 
la provincia de Lugo, partido judicial 
de Sarria. 3. [Geog.] (Santiago de) 
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Lalín.

Fontarón [Geog.] (Sancti Spíritus de)
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Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerreá.

Fonte/  Fuente. 2. [Geog.] (de Rosa, San 
Juán de) Feligresía en la provincia de 
Coruña, partido judicial de Arzúa. 3. 
[Geog.] (Cubería, Santa María de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada. 4. 
[Geog.] (Fría, Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de y partido ju­
dicial de Orense. 5. [Geog.] (Miñana, 
San Salvador de) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Mondoñedo.

Fontecabalos Geog. Fontecaballos. Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Fontecada [Geog.] (San Martín de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Negreira.

Fonteiña /  dim. de fonte. Fuentecita. 2. 
[Geog.] (San Andrés de) Fonteita. 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Puebla de Tribes. 3. 
[Geog.] (Santiago de) Feligresía en la 
provincia y partido judicial de Lugo.

Fontenla [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Puenteareas.

Fonteo [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Fonsagrada.

Fontiña f. dim. de fonte. Fontucha.

Fontucha f. dim. de fonte. Fontiña.

Foo m. des. Hoyo.

Fór tiempo de ser. Fuere. # Á for. m. adv. 
des. A fuer.

Fora adv. t. y /. Fuera, afuera.

Fora del verbo ser. Fuera.

Foradador m. Instrumento conque se ho­
rada.

Foradar v. a. Horadar.

Forado, da adj. Que está horadado. 2. m. 
Agujero, furado.

Foranda f. des. Hondonada.

Foral m. Tierra o bienes dados en foro o 
enfiteusis. 2. Foro. Renta foral.

Foramen m. p. u. Agujero.

Forando, da adj. des. Desterrado.

Foráneo, nea adj. Relativo al foro. 2. 
des. Extraño, forastero.

Forano, na adj. des. Forastero.

Foraño, ña adj. des. Exterior.

Foras adv. m. des. Fuera. 2. Fuera de.

Forasteiriño, ña adj. dim. de forasteiro.

Forasteiro, ra adj. Forastero.

Forca f. Horca.

Forcada f. Horquilla de tres puntas. 2. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Puebla de Tribes.

Forcadela [Geog.\ (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Tuy. 2. [Geog.] 
(Santiago de) Feligresía en la provin­
cia de Orense, partido judicial del 
Barco.

Forcado f. Horquilla de dos púas. 2. des. 
La trompa del elefante.

Forcarey [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía y ayuntamiento en la provincia 
de Pontevedra, partido judicial de Ta- 
beirós.

Fóradado, da p. p. d e  foradar.
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Forcas [Geog. ] Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Puebla 
de Tribes.

Forcejado, da p. p. de forcejar.

Forcejar v. a. Forcejear.

Forcia f. des. Fuerza.

Forciador m. des. Forzador.

Forciar v. a. des. Forzar.

Forcir v. a. des. Fortalecer, reforzar.

Forchina f. des. Tenedor para comer.

Foreiro, ra m. Anfiteuta (sic) o que paga 
la renta foral. 2. adj. Perteneciente al 
foro.

Forfeito m. des. Acción mala o criminal.

Forfeitoso, sa adj. y s. des. Malhechor, 
delincuente.

Forínseco, ca adj. des. Que está del lado 
de afuera, en la parte exterior.

Forjas d’as Viñas [Geog.] (San Juán 
de) Forjas de las Viñas. Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Celanova.

Forma /  Horma, botón. 2. Horma de za­
patero. # Non formar. No estar en 
sano juicio, no estar cabal.

Formaje m. Molde en que se hacen los 
quesos. 2. Queso.

Formal m. Solar en donde hubo edificio.

Formento m. Levadura de pan.

Formidado, da p. p. de forntidar.

Formidar v. a. des. Recelar, temer.

Formidoloso, sa adj. des. Que tiene mu­
cho miedo.

Formiga /  Hormiga.

Formigo m. Enfermedad de los cerdos 
que le ataca a las pezuñas.

Formigos m. pl. Fritada de pan con hue­
vos batidos. 2. Calostros. # Estar de 
formigos. Estar en el tiempo y dis­
puesto para casarse.

Formigueiro m. Hormiguero.

Formigueiros [Geog.] Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Sarria.

Formilla f. dim. de forma. Formiña.

Formiña f. dim. de forma. Hormilla.

Formoso, sa adj. des. Hermoso.

Fornada /  Hornada.

Fornalla f. des. Fornaza.

Fornas [Geog.] (San Cristóbal de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

Fornazf. des. Horno.

Fornaza/  des. Hornilla.

Fornazo m. aum. de forno.

Fornea [Geog.] (San Esteban de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Mondoñedo.

Fornecer v. a. des. Proveer una cosa de 
lo necesario y conducente a algún fin.

Fornecido, da p. p. de fornecer.

Fornecino, na adj. des. Se decía del hijo 
nacido de adulterio o bastardo.

Fornelas [Geog.] (Santa Comba de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Quiroga.
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Fornelo m. dim. de forno. Hornillo. 2. 
des. Cazo de hierro en que se hacía el 
chocolate.

Fornelos [Geog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Viana del Bollo. 2. 
[Geog.] (San Juan de) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra y partido ju­
dicial de Puenteareas. 3. [Geog.] (de 
Coba, San Andrés) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Viana del Bollo. 4. [Geog.] (de T¡- 
Iloa86, Santa María) id. id. 5. [Geog.] 
(de Montes, San Lorenzo de) Villa y 
feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Redondela.

Fornello m. Queso.

Fornicio m. des. Acción de fornicar. For­
nicación.

Fornición f. des. Provisión, abasteci­
miento.

Fornimento m. des. Prevención, provi­
sión.

Fornir v. a. des. Fornecer, proveer. 2. 
Guarnecer.

Forneiro, ra m. y /  Hornero.

Forno m. Horno.

Foro m i. des. Condición, pacto, contrato. 
2. Foral.

Forqueta f. des. Tenedor para comer. 2. 
des. Horca, forca.

Forquilla f. Horquilla.

Forquiña/  dim. de forca. 2. Tenedor.

Forraxe m. Forraje.

Forrollo m. Cerrojo.

Fortalado, da adj. des. Fuerte.

Forte adj. Fuerte, firme. 2. Fortaleza, 
castillo.

Fortedunie f. des. Fortaleza, fuerza.

Fortemente adv. m. Fuertemente.

Fortunado, da adj. Afortunado.

Fortunal adj. des. Arriesgado, peligroso, 
muy eventual.

Fortuno, na adj. des. Borrascoso, tem­
pestuoso.

Fortunoso, sa adj. des. Fortuno.

F o rx a / Forja.

Forza f. Fuerza, vigor.

Forzamento m. Forzamiento.

Forzans Geog. (San Pedro de) Forzanes. 
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Puentecaldelas.

Forzoso, sa adj. Que tiene mucha fuerza. 
Forzudo.

Fos /  des. Hoz.

Fosa f. des. Foso, fosada.

Fosada f. des. Fos[a], foso.

Fosadeira f. des. Fonsadeira.

Fosado m. des. Hoyo que se abre en la 
tierra para alguna cosa. Fosadura.

Fosadura f. des. Fosado.

Fosatoira f. des. Tributo que se pagaba 
antes para la fábrica y reparación de 
los fosos que rodeaban los castillos y 
plazas.

Fosco, ca adj. Hosco.

Fosqueiro Voz de desprecio, según Cu- 
veiro.

Fortar v. a. des. H u r ta r .
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Fostigar v. a. Fustigar. 2. Castigar.

Fostregar v. a. Azotar. Pegar con correa 
o vara que cimbree y se ciña. Fustigar.

Fosura f  des. Excavación.

Foto ni. des. Confianza. # En foto. ni. 
adv. des. Fiado en el auxilio o protec­
ción de alguno.

Fotrel adj. Despreciable. 2. m. Fardo.

Fou interj. de asco y repugnancia.

Fouce f. Instrumento compuesto de una 
hoja de metal corva como la de una 
hoz, sólo que más pequeña y robusta, 
y que se emplea para cortar ramas del­
gadas a golpe.

Fouce-gata f. Bisarma.

Fouciña f. Hoz pequeña con dientes por 
la parte afilada, que emplean para 
cortar tojo.

Fouciño m. Hoz pequeña para cortar 
hierba y mieses.

Foula /  La harina o polvo de harina que 
en los molinos y panaderías vuela cu­
briendo paredes y todos los objetos 
que haya en la habitación. # Lambe 
foula. Frase fam. con que se apoda al 
que es aprovechado en extremo.

Foupeiro, ra adj. Pacienzudo, pesado.

Foxo m. Foso, hoyo.

Foyo m. des. Foxo, hoyo.

Foyoso, sa adj. des. Hoyoso.

Foz [Geog.] (Santiago de) Ayuntamiento 
y feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo.

Fozado, da p. p. de fozar. 2. adj. Desa­
rreglado. Que está revuelto, sin orden, 
mal hecho.

Fozallo, lia m. y f. Persona que todo lo 
hace con demasiada precipitación.

Fozar v. Hozar. Revolver la tierra con el 
hocico. 2. Hacer las cosas mal, al re­
vés.

Fozara [Geog.] (San Bartolomé de) Fe­
ligresía en la provincia e Pontevedra, 
partido judicial de Puenteareas.

Fozón, na adj. Que hace las cosas tor­
pemente.

F ráb ica/ Fábrica.

Fraciado, da adj. des. Libre, franco.

Fraco, ca adj. Flaco, delgado.

Fracura f. Flaqueza.

Frade m. Fraile. 2. Geog. (Santiago de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada.

Fradear v. n. Meterse a fraile.

Fradela [Geog.] (San Vicente de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Verín.

Frades [Geog.] (San Martín de) Ayun­
tamiento y feligresía en la provincia de 
la Coruña, partido judicial de Órdenes. 
Dista 11 kilómetros de la estación de 
Cesuras. 2. [Geog.] (San Julián de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria. 3. [Geog.] 
(San Martín de) Feligresía en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Puenteareas. 4. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia 
de Pontevedra, partido judicial de Ta- 
beirós.

Fradiño m. dim. de frade. 2. Clase de 
uva blanca, menuda.

Fradre m. p. u. Frade.
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Fraga f  Matorral que sirve de abrigo. 
Trepezal. 3. [Geog.] (San Bartolomé 
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Bande.

Fragaria /. Bot.

Fragas [Geog.] (Santa Marina de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Caldas de Reyes.

Fragoso, sa adj. Desigual, intrincado, 
áspero.

Fragulla f. Frangidla.

Frai m. Fray.

Fraire m. des. Fraile, frade.

Frairo m. des. Fraire.

Frambueso m. Bot.

Frámea f. des. Hacha usada por los cel­
tas. 2. Arma que co[n]sistía en un asta 
que tenía en la punta un hierro muy 
agudo, aunque corto y angosto, que 
crearon los germanos.

Frameán [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

Francada /  Frisga, harpón o tridente 
para solías.

Francado m. Francada.

Francelos Geog. Río de la provincia de 
Orense que nace en las vertientes del 
Faro de Avión, junto a Cobclo, y de­
sagua en el Miño después de pasar por 
Barcia, cuyo nombre también recibe.

Francisca /  des. Segur.

Francos [Geog.] (San Salvador de) y 
(Santiago de) Dos feligresías en la 
provincia y partido judicial de Lugo. 2. 
[Geog.] Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Becerrea.

Frangente m. Acontecimiento desgra­
ciado e imprevisto que llega a conoci­
miento de uno de improviso. 2. Des­
gracia impensada.

Frangir v. a. des. Dividir, fraccionar, 
partir.

Frangitad f. des. Frangibilidad.

Frangle m. En el escudo, faja que tiene 
de anchura la décima octava parte del 
escudo o sexta de la faja.

Frangollar v. a. des. Quebrantar el grano 
del trigo.

Frangulla f. Migaja. Pedazo muy peque­
ño de algo.

Frangulliña f. dim. de frangulla.

Franjir v. a. des. Frangir.

Franjitá f. des. Frangitad.

Franqueamento m. Franqueamiento.

Franqueán [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Lugo.

Franquedumen f. des. Franqucdumne.

Franquedumne f. des. Franquencia.

Franqueira [Geog.] (Santa María de) 
Villa en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Cañiza.

Franquencia f. des. Franqueza.

Franquenia f  Bot.

Franxa f. Franja.

Frañer v. a. des. Quebrantar.

Frañido, da p. p. de frañer.

Fraque m. Frac.

Fraqueza f. Flaqueza.
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Fratre m. pl.'1 des. Tratamiento dado an­
tiguamente a todos ios eclesiásticos 
que vivían en comunidad. Fray.

Fraudado, da p. p. de fraudar. 2. adj. 
Defraudado.

Fraudador, ra adj. y s. Defraudador.

Fraudar v. a. Defraudar. Cometer 
fraude.

Frayalde [ Geog. ] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo.

Frazada f. Manta peluda para cama.

Freán [Geog.] (Santa Catalina de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

Freans Geog. (Santa María de) Freanes. 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Señorín de Carba- 
llino.

Freas de Eiras [Geog.] (Santa María
de) Feligresía y ayuntamiento en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Celanova.

Freba f. Hebra o carne sin hueso.

Frebe m. Fiebre.

Frebeiro m. Segundo mes del año. Fe­
brero.

Freco m. Fleco.

Frecha f. Flecha.

Frechón m. des. Rizo de pelo.

Frediche n. p. m. des. Fadrique.

Fredor m. des. Frío.

Frasca f .  des. H o ja ra s c a . L e ñ a  m e n u d a . Fregaduxo m. Fregajo. Estropajo con 
que se friega o sirve para fregar. Fre- 
ganzo.

Freganzo m. Fregaduxo.

Fregapratos adj. Comilón. Galupín (sic) 
de cocina.

Fregata f. des. Fregona.

Frególes f. pl. p. u. Habas.

Fregresía f. Parroquia, feligresía, fre- 
guesía.

Freguesía f. Fregresía.

Freilán rt. p. m. Froilán.

Freirá f. des. Monja.

Freire m. des. Fraile.

Freires [Geog.] (San Pablo de) Feligre­
sía y ayuntamiento en la provincia de 
la Coruña, partido judicial de Santa 
Marta de Ortigueira.

Freiría /  des. Monasterio, clausura, con­
vento. 2. Conjunto de freires. 3. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Freitoso n. p. m. Fructuoso.

Freituge [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

Freixa f. Cascada, caída de agua, cata­
rata.

Freixeiro [Geog.] (San Félix de) Feli­
gresía en la provincia de Coruña parti­
do judicial de Negreira. 2. [Geog.] 
(Santo Tomé de) Feligresía en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Vigo.
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Freixo m. Fresno. 2. [Geog.] Feligresía en 
la provincia de Coruña partido judicial 
de Santa Marta de Ortigueira. 3. (San 
Juan do) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Fonsagrada. 
4. [Geog.] (San Silvestre do) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Sarria. 5. [Geog.\ (San Ro­
que do) Feligresía en la provincia de 
Pontevedra, partido judicial de Cañiza. 
6. [Geog.] (Santa Cristina do) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Celanova. 7. [Geog.] 
(Santiago do) Feligresía en la provin­
cia de Orense, partido judicial de 
Guinzo de Limia.

Freixó m. Especie de haba. 2. Especie de 
hojuela de sartén que se cuece en la 
piedra del hojafr] (sic).

Freje m. des. Envoltorio, lío.

Frejulfe [Geog.] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Mondoñedo.

Frem a/ Flema. 2. Pachorra, calma.

Fremer v. n. Temblar, bramar. Fremir.

Fremir v. n. Fremer.

Frémito m. Bramido.

Fremoso, sa adj. Hermoso.

Fremosura f. Hermosura.

Frenar v. a. des. Enfrenar. 2. fig. Refre­
nar.

Frendente adj. Iracundo, rabioso.

Fres f. Fresa.

Fresado, da p. p. de fresar. 2. adj. des. 
Guarnecido.

Fresar v. n. des. Regañar, gruñir.

Frescor m. Frescura.

Freseira f. Bol. Fresera.

Freseiro, ra m. y f. Persona que vende 
fresas.

Freses /  pl. de fres.

Freso m. des. Franja.

Fretado, da p. p. de fretar. 2. Fajas es­
trecháis] del escudo.

Fretar v. a. Fletar.

Frete m. Flete.

Freve f. Fiebre.

Frezador m. des. Gastador, comedor.

Friaje f. Frialdad.

Frialeza f. des. Friaje.

Friasco, ca adj. des. Frío.

Fricasca f. des. Gusano llamado poca- 
ropa.

Fricol m. Fritada.

Fricolada f. Frito en que entran muchas 
cosas distintas. Pisto, firicolada.

Fricoleiro, ra adj. Firicoleiro.

Frida f. Herida, en algunas partes.

Frido, da adj. des. Frío.

Fridolento, ta adj. des. Aterido de frío.

F'ridura f. des. Friura, frialdad.

Frieira f. Sabañón.

Friento, ta adj. Friolento, friorento.

Frieza /  Frialdad, friura.

Frigir v. a. Fritir.

Fritido, da p. p. de fritir.
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Fritir a. Freír, frigir. 2. v. n. Quemar 
demasiado ei sol.

Friol (Geog.] Ayuntamiento de la provin­
cia y partido judicial de Lugo, a 22 
km. de la estación de Parga.

Friolfe [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria.

Friorento, ta adj. Friolento.

Friura /  Frialdad.

Frixolada /  Fricolada, firicolada.

Froallo m. Lluvia menuda que cuando 
cae se dice que babuxa.

Frochiguar v. n. des. Coger esquilmo de 
ganados y frutos.

Frocho m. des. Fruto.

Froga f. des. Fábrica o pared, etc., de al- 
bañilería.

Frogado, da p.p. de frogar.

Frogar v. a. des. Hacer de albañilería una 
casa, pared, etc. 2. Fraguar.

Froilán n. p. m. Biog. (San) Obispo y 
patrón de León, nacido en Lugo el año 
832.

Froita f. Fruta.

Frojans [Geog.] (Santa María de) Fro- 
janes. Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Viana del 
Bollo.

Frol m. Fror.

Frol de San Jo sé / Bol.

Frol do cueliño f. Bol.

Froleadiño, ña adj. dim. de froleado.

Froleadísinio, ma adj. superl. de fro­
leado.

Froleado, da p. p. de frolear.

Froleador, ra

Frolear v. a. Florear.

Frolecedor, ra adj. Florecedor.

Frolecemento m. Florecimiento.

Frolecente p. a. de frolecer.

Frolecer v. n. Florecer.

Frolencia n. p.f. Florentina, Florencia.

Froles cordeales f. pl. Bol.

Frolido, da adj. Florido.

Frollais [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Sarria.

Fromeira /  des. Depósito, almacén en 
que se tienen las provisiones.

Froncido, da adj. Angustiado, descon­
solado, triste.

Fronda f. des. Hoja de planta.

Frontaleiro, ra adj. Fronterizo, colin­
dante.

Frontar v. Lindar, confinar.

Fronte m. Frente o lienzo anterior de un 
edificio.

Fronteira f. Frontera.

Frontiño, ña adj. Animal que tiene al­
guna señal en la frente.

Frontisterio m. Monasterio. Lugar de 
meditación.

Frontón [Geog.] (San Juan de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.
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Fror f. Flor.

Frosiña f. des. Horno en que se acrisola­
ba la madera88 (sic).

Frota /  Escuadra. Flota.

Frouce [Geog.] (San Julián de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Señorín de Carballino.

Froya f. Hoya en que se quema la leña 
para hacer carbón.

Froyán [Geog.] (San Pedro de), (San 
Saturnino de), (San Vicente de) Feli­
gresías en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Sarria.

Froyas f. pl. Carrillos, mejillas.

Froxado, da p. p. de froxar.

Froxar v. Afroxar.

Froxo, xa adj. Flojo. 2. Tirante o que no 
está flojo. 3.fam. Despreciable, ruin.

Frucho m. des. Fruto.

Fruela [B/og.] Conde de Galicia.

Fruiela f. des. Hebilla. 2. m. Froilán.

Fruido, da p. p. de fruir. 2. m. Fluido.

Fruime [Geog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Noya.

Fruir v. Fluir. 2. v. n. des. Gozar del bien 
deseado.

F rú ita / Fruta.

Fruito m. Fruto.

Frunte f. des. Frente.

Frunzar v. a. des. Fruncir.

Fruslar v. a. des. Burlar.

Fruslería /  Cosa de poco valor, insigni­
ficante. 2. Mofa, burla.

Frutar v. n. des. Fructificar.

Frutífero, ra adj. Fructífero.

Frutificar v. n. Fructificar.

Fruzlar v. a. des. Fruslar.

Fúcia f. des. Confianza, fiducia.

Fuco, ca apócopes de Farruco. Farruca.
Francisco.

Fuche tiempo de ir. Fuches, fuiste. 

Fuches Fuche.

Fuchicar v. a. Ocuparse en trabajos fúti­
les y como por pasar el tiempo.

Fuchique m. Caja de hasta o madera, 
marfil u otra sustancia, en que se mete 
el tabaco en polvo. 2. Fungueiro.

Fueiro m. Estadullo.

Fuer m. des. Fuero.

Fuercza f. Fuerza.

Fuert adv. c. des. Muy.

Fugible adj. des. Que se debe evitar, huir.

Fugidor m. des. El que huye.

Fugir v. n. des. Huir, fujir.

Fúgido, da adj. des. Fugaz.

Fuida

Fuidizo, za

Fuidor, ra

Fuimento

F u iña/ Especie de comadreja. Garduña. 

Fuir v. n. des. Huir.
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Fujir v. n. Fugir.

Fulán m. Fulano.

Fulaniño, ña m. y f. dim. Fulanito.

Fulcir v. a. des. Sustentar.

Fulgecer v. n. Centellear, resplandecer.

Fuñada f. Foliada, zambra, diversión.

Fúlica /  Gallina de agua.

Fuluxe f. Hollín de chimenea.

Fumaces [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Verín.

Fumaga f. des. Tributo que se pagaba por 
cada hogar o fumo. Fumazga.

Fumareda /  Humarada. 2. Incensario.

Fumazgo o fumazga m. o/  Fumaga.

Fume m. Humo.

Fumear v. n. Humear.

Fumegado, da p. p. de fumegar.

Fumegar v. n. Fumear.

Fumeiro m. des. Casa. 2. Incensario. 3. 
Fueiro.

Fumiño m. dim. de fume.

Fumo m. des. Humo.

Fundago m. des. Almacén.

Fundíbulo m. Máquina de madera usada 
para batir murallas, y que arrojaba pie­
dras enormes.

Fundo, da adj. des. Hondo, profundo. 2. 
m. Cabida. Area de un terreno.

Fuisca /  des. Charamusca. Fungada /  Frangulla. 2. Por extensión, 
persona pequeña y raquítica.

Fungar v. a. Tomar trabajoS9 (sic), sor­
ber. 2. Refunfuñar. 3. Reñir.

Fungarada f. El tabaco que se toma en 
cada polvo.

Fungo m. Bot. Escrecencia esponjosa y 
blanca, como la parte alta de las setas, 
que crece en los campos y que al se­
carse se convierte en polvo de un color 
castaco (sic) claro que, al reventarle la 
piel, lo suelta como si fuese humo. 
Bejín.

Fungueiro m. Estadullo. 2. Fusique. 
Pomito de asta u otra sustancia, con 
unos agujeritos por donde se sopla el 
polvo de tabaco que encierra.

Fungueta adj. Gangoso, funquín.

Funquín adj. Fungueta.

Funil m. Fonil o embudo para encubar el 
vino.

Funme de irse. Marcheme, fuime.

Fura f. Agujero.

Furabolos m. Dedo índice, porque con él 
se hacen unos agujeros a los bollos 
para que salga el aire. 2. adj. Entro­
metido. Que para llegar a un sitio va 
apartando la gente y haciéndose paso 
como si agujerease.

Furacado, da p. p. de furacar.

Furacan m. Tempestad, huracán.

Furacar v. a. Horadar, agujerear, furar.

Furaco m. Agujero, buraco.

Furado m. Agujero, furaco.

Furado, da /;. p. de furar.
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Furar v. a. Agujerear.

Furatoxos m. Garduña, gineta.

Furaz adj. des. Inclinado al robo.

Furco m. Sexta parte de una vara, que es 
igual a la distancia que hay entre las 
puntas de los dedos índice y pulgar 
estando la mano abierta. Cuarta. 2. 
[Geog.] (San Gregorio de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Chantada. 3. [Geog.\ (San 
Juán de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Becerrea.

Furelos m. pl. Ratoncillos. 2. [Geog.] 
(San Juán de) Feligresía en la provin­
cia de la Coruña, partido judicial de 
Arzúa.

Furis [Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Furmiga /  Formiga.

Furón m. Hurón. 2. Musaraña.

Furón, na adj. Entrometido.

Furrica f. Excremento. 2. Cosa podrida, 
blanda como papilla.

Furtadamente adv. m. Hurtadamente.

Furtadelas f. pl. Hurtadillas.

Furtado, da p. p. de furtar.

Furtador m. Ladrón.

Furtagua f. Regadera.

Furtar v. a. Hurtar.

Furto m. Hurto.

Furuncho m. Carafuncho, divieso.

Fusado, da adj. Dícese del escudo que 
está sobrecargado de husos o fusos.

Fusallo m. Fozallo.

Fuscado, da p. p. de fuscar.

Fuscar v. a. des. Obscurecer.

Fuso m. Huso para hilar.

Fustado, da adj. Se aplica al árbol del 
escudo cuyo tronco es de distinto color 
que las hojas, o a la pica o lanza de 
distinto color que el hierro.

Fustalla f. Pipa, vasija o colección de 
ellas.

Fustanco m. Varapalo. Palo grande.

Fustans Geog. (San Lorenzo de) Fusta­
nes. Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Celanova.

Fustigado, da p. p. de fustigar.

Fustigar v. a. Azotar.

Futo m. Vaso para los sacrificios.

Fuxeira f. Fuegos fatuos.

Fuxido, da p. p. de fuxir.

Fuxir v. n. Huir, fugir o fujir.

Fuyente p. a. des. de fuir. Que huye.

Fuyir v. /;. des. Fuxir.

Fuyo m. des. Hoyo.

Fyo m. des. Hijo, filio.
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J
j a  adv. Ya. 2. interj. Ya.

jaba  [Geog.] (San Salvador de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Viana del Bollo.

jabalín m. Jabalí.

jabalón m. Jabalcón. Pieza de madera 
que se tiende desde la viga maestra en 
el tejado. 2. Pieza de madera que, co­
locado oblicuamente, sostiene un vano 
o voladizo.

jabalonado, da p. p. de jabalonar. Ja­
balconado.

jabalonar v. a. Jabalconar.

jabardeado, da p. p. de jabardear.

jabardear v. n. Hacer las abejas segunda 
cría después de la principal, y separar­
se de la madre, con la maestra.

jabardo m. Segunda cría de las abejas 
después de la principal, la cual se huye 
de la madre.

jabato m. Hijo pequeño, cachorro de la 
jabalina.

jábeca f. jabega.

jábega /  jabeca. Conjunto de redes o 
red grande de pescar.

jabestre [Geog.] (San Cristóbal de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Ordenes.

Jabre m. La ranura en que se encajan las 
tapaderas, cabezas o fondos de las pi­
pas y toneles. Jable. 2. Tierra que se 
usa para mezclar con cal y arena. 3. 
Tierra dura que sólo cede a picaraña. 
4. Yerba marina. Argazo.

jabreiro m. Instrumento que sirve para 
abrir en las pipas las ranuras en que 
encajan las cabezas.

jabrón m. Jabón.

jabronado, da p. p. de jabronar.

jabronador, ra adj. y s. Que jabrona o
jabona.

jabronadura f  Acción y efecto de 
jabronar. Jabonadura.

jabronaduriña /  dim. de jabronadura.

jabronar v. a. Lavar la ropa u otra cosa 
con jabón. Jabonar.

jabroneira f  Bot.

jabroneiro, ra m. y f  Persona que hace 
jabón o que lo vende.
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jabronoso, sa adj. Que es de jabón o 
tiene las propiedade[s] del jabón. Ja­
bonoso.

Jacer v. a. Yacer. 2. des. Arrojar, jacular, 
tirar.

Jaceriño, ña adj. des. Difícil de penetrar 
o cortar. Duro, jaceriño.

Jacido, da p. p. de jacer.

Jacinto n. p. m. Jacinto. 2. m. Bot.

Jaco m. Jaco o vestido corto que usaron 
antiguamente los soldados. Era ceñido 
al cuerpo y hecho de tela muy tosca 
fabricada con pelo de cabras.

Jacobe n. p. m. Jacobo o Santiago o Jai­
me.

Jacóbea f. Vieira, marisco.

Jácoma f. Jáquima. Cabezada.

Jacome n. p. m. Jaime o Santiago o Jaco­
bo. 2. [Biog.] (Enrique) Pintor. V.

Jacular v. a. des. Arrojar, tirar, jacer.

Jache Voz imperativa para hacer marchar 
los gatos u otro animal.

.faga f. Llaga.

Jagar v. a. Llagar.

Jagoara [Geog.] (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Valdeorras.

Jalbeigado, da p. p. de jalbeigar.

Jalbcigar v. a. Jalbegar, albeigar.

Jaldeira f. Falda o halda.

Jales m. des. Lienzo fuerte que se usa 
para cubrir cargas.

Jalm a/  Enjalma.

Jallas [Geog.] (de Arzón, San Pedro de)
Feligresía en la provincia de la Coru- 
ña, partido judicial de Negreira. 2. 
[Geog.] (de Castriz, San Pedro de) 
Feligresía en la provincia de la Cora­
na, partido judicial de Negreira.

Jamáis adv. t. Jamás, jamays.

Jam ar v. a. p. u. Chamar, llamar.

Jamays adv. t. des. Jamáis, jamás.

Jamba f. Arquitec. Cada uno de los pila­
res que, con el dintel, forman el en- 
cuadramiento de un hueco.

Jamela /  En algunos puertos llaman ja­
mela a lo que es gamela.

Jamerdado, da p. p. de jamerdar.

Jamerdar v. a. Limpiar los vientres e 
intestinos de las reses muertas.

Jamón m. Pemil o brazuelo de cerdo. 
Jamón.

Jamoas /  pl. jamúas.

Jamúas /  pl. Sillajs] hecha[s] de cuatro 
palos formando dos tijeras, que enca­
jan en el aparejo de la caballería y 
unidos por correones, donde descansan 
las espaldas y brazos, y sirven para ir 
sentadas las mujeres o gente enferma 
con más comodidad que si fuesen a 
horcajadas. Jamugas.

Jan n. p. m. Juan.

Janeiro m. Enero. Primer mes del año.

Janeiro, ra adj. Que pertenece a enero, 
relativo a este mes del año.

Janela /  Ventana.

Jangal adj. Apacible, dócil.

jalmeiro m. E n ja lm e ro .
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jano, na adj. Llano.

Jantar v. a. Comer de mediodía. 2. m. 
Comida de mediodía. 3. des. Renta fo- 
ral que consistía en una comida entera.

jantón m. Injerto.

janza [Geog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia de Pontevedra, par­
tido judicial de Caldas de Reyes.

Jaque m. En el blasón, cuadro, jaquel.

Jaquelado, da adj. Se dice del escudo 
dividido en cuadros, como el tablero 
de ajedrez.

jaquín n. p. m. Juaquín.

Jaquinciño m. dim. de jaquín.

Jaquir v. a. des. Desamparara (sic), dejar 
sin protección, abandonar.

jardín  m. Jardín. Huerto de recreo en 
donde hay plantas de deleitosas flores.

jardinciño m. dim. de jardín.

jardiñeiriño m. dim. de jardiñeiro.

jardiñeiro m. Jardinero.

jarela f. Mujer alborotadora, respondona, 
descarada.

jares Geog. Río de la provincia de 
Orense. Nace en el confín oriental de 
dicha provincia, al O de Peña Trevin- 
ca, y se [une] al Bibey entre el Bollo y 
Puebla de Tribes. A este río se le llama 
también Mondón. 2. [Geog.] (Santa 
María de) Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Valdeo- 
rras.

jareta  f. Dobladillo que se hace a la ropa, 
cosiéndolo por el lado libre, de suerte 
que, entre la costura que se hace y la 
parte que dobla, haya un hueco para

meter por él un cordón o cinta para en­
sanchar o encoger la pieza de ropa.

jarope m. Jarabe. 2. fam. Trago de cual­
quier bebida amarga o desabrida.

ja rra  f. Jarra, jerra.

jarreado, da p. p. de jarrear, jerreado.

ja rrea r v. n. Beber mucho vino o estar 
continuamente con la jarra en la mano, 
jerrear.

jarreiro  m. El que hace o vende jarros.

ja rrer, ra m. y /  des. Tabernero.

jarre ta  /  Pez parecido al abadejo pero 
más pequeño.

jarrete  m. La parte más alta y carnosa de 
la corva, opuesta a la rodilla.

jarriña  /  dim. de jarra, jerriña.

jarríño m. dim. de jarro.

ja rro  m. Jarro.

jasa f. des. Sajadura, jasadura. 

jasador m. des. Sangrador, 

jasadoriño m. dim. de jasador. 

jasadura f. des. jasa, sajadura, 

jasar v. a. des. Sajar, 

jasiona f. Bot.

jaspe m. Variedad de cuarzo completa­
mente opaco, de colores variados.

jasporentrelas adj. Entrometido. 2. Que 
anda siempre entre mujeres. Etim. De 
las palabras jan, por entre elas.

jato, ta m. y f. Becerrillo.

ja u la /  Jaula.
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jauliña /.' dim. de jaula.

jaurado, da adj. des. Afligido, lloroso.

jaz  des. Tiempo de jacer. Yace.

jazmín m. Bot. Jazmín.

J .  C . Abreviatura del nombre Jesucristo.

jefe m. Jefe. 2. Escudo pequeño que carga 
sobre el principal o mayor.

jegar v. n. Llegar.

jeito m. Red sardinera.

jelosía f. des. Celosía.

jem a /  Yema o parte amarilla del huevo.
2. Parte de una viga o madero que 
queda con la corteza por estar torcido.
3. Yema del dedo. Papo.

jeme m. Distancia que hay entre la ex­
tremidad del dedo pulgar y la del dedo 
índice, que sirve de medida separán­
dolos todo lo posible.

jeneiro m. des. Janeiro, enero.

jenjo n. p. m. Ginés. 2. Geog. (San) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Cambados.

jepe n. p. m. Pepe, José.

jera  f. des. Festín en el campo. Banquete, 
gira.

Jerarca m. des. Superior o principal en el 
orden de las cosas eclesiásticas.

jeremías [,Biog.] (y Dehesa, Gerardo)
Rector y catedrático de Medicina en la 
Universidad de Santiago, muerto en 
1890.

jerga f. Tela gruesa ordinaria. 2. Habla 
ininteligible.

jergón m. Jergón.

jerome n. p. m. Jerónimo, jerómino.

Jerónimo n. p. m. jerome, Jerónimo.

jerpa f. Sarmiento o retoño endeble y 
delgado que echan las vides junto al 
tronco.

jerquería f. Xerquería.

jerviguilla f. des. Calzado que cubría el 
pie y aun parte de la pierna. Jervilla.

Jeta /  Morro. 2. Boca saliente o labios 
abultados.

jeyunar v. n. des. Aunar, ayunar.

jhóubio m. des. Joven.

J .H .S . Abreviatura de las palabras Jesús 
hominum sal valor. “Jesús salvador de 
los hombres”. Antiguamente se solía 
poner encima de la puerta de las casas.

jiao n. p. m. Julián.

jiba f. Corcova. 2. Zool. Jibia o calamar, 
y la concha de éste, que tiene la figura 
de un barco.

jibado, da adj. Que tiene jiba o joroba. 
Jorobado.

jicara f. Pocilio o vasija de loza pequeña. 
Jicara.

jifa /  Lo que se arroja, o lo que falta y 
quitan en los mataderos cuando se 
matan y descuartizan las reses para 
vender.

jifero, ra adj. Relativo o perteneciente al 
matadero. 2. m. Cuchillo con que se 
matan y descuartizan las reses. 3. Ofi­
cial que mata y descuartiza las reses. 
Carniceiro.

jifia f. Zool. Pez espada. Xifia.

jiga f. des. Instrumento músico de cuer­
das.
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jflgaro m. jilgueiro.

jilgueiro m. jflgaro.

jilso m. des. Mojón.

jinebro m. Enebro, árbol.

jineta f. des. Lanza corta, con el hierro 
dorado y una borla por guarnición, que 
antiguamente era insignia de los capi­
tanes de infantería.

jingreta f. des. Mofa, burla.

jiringa f. Jeringa.

jiringado, da p. p. de jiringar. 2. adj. 
Fastidiado, mal humorado, enfermo.

jiringador, ra adj. y s. Que jiringa. Je­
ringador.

jiringadura f. Acción y efecto de jirin­
gar. jiringamento.

jiringamento m. jiringadura.

jiringar v. a. Jeringar. 2. fig. Molestar, 
fastidiar.

jirgueiro m. p. u. jflgaro. jilgueiro, jil­
guero.

jirón, na adj. des. Bribón, tunante, fan­
farrón.

jisma f. des. Cuento, chisme.

jismeiro, ra adj. des. Chismoso, cuen­
tero.

jionllos m. pl. Rodillas, jollos. # Estar 
de jionllos. Estar arrodillado.

¡jo! interj. ¡So!.

joán n. p. m. Juan, johan, jiian. Jan.

joanete m. Juanete. Hueso del pie. 2. 
Una de las velas de las embarcaciones.

jocundidá f. des. Apacibilidad, alegría. 
Jucundidá.

jocundísimo, nía adj. superl. de jucun- 
dísimo. Muy jocundo.

jocundo, da adj. des. Plácido, alegre, 
apacible, jucundo.

jodio adj. y s. p. u. Judio.

jofre n. p. m. Godofredo. 2. jorfe.

joglar m. des. Juglar. 2. Farsante.

joglaresa f. des. Juglaresa. 2. Farsanta.

joglería f. des. Pasatiempo, placer, rego­
cijo.

jogar v. n. Jugar.

jogo m. Juego.

joguer v . des. Acostarse.

joguido, da p. p. des. de joguer.

johan n. p. m. Juan, jan, joán.

joicio m. des. Juicio.

joixán [Geog.] (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Villalba.

jollos f f i .  pl. jionllos.

jorfe ni. Pared de piedra seca. 2. Tormo 
de piedra o peñasco en alto, jofre.

jorge 7i. p. ni. Jorge. 2. [Geog.] (San) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de la Puebla de Tribes.

jorjina f. des. Feitizeira. hechicera.

jorjinería f. des. Hechicería.

jobre [C eog .]  (Santa María do) F e l ig re ­

s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  la  C o r u ñ a , p a r t i ­

d o  j u d ic ia l  d e  N o y a .
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jornaleiro, ra m. y f  Persona que tra­
baja a jornal. Jornalero.

.Jorne m. Cariz.

Jomes [Geog.] (San Juan de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, en el 
partido judicial de Carballo.

Jorovío m. Gorovío. Chapa de metal, 
madera, hueso, etc., con dos agujeros 
por los que se pasa un cordel y da 
vueltas formando un sonido especial.

jo rra r v. a. des. Remolcar.

Jostrar v. a. des. Acompasar. Igualar la 
boga.

jouba f. Sardina.

jóubio Crédulo, simple. 2. Flacucho. 3. 
Patán.

jove [Geog.] (San Bartolomé de) Ayun­
tamiento y feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Vivero.

jovido, da90 adj. y s. Hinchado de carri­
llos. 2. La hinchazón cuando es efecto 
del aire que comprime en la boca para 
soplar u otra causa.

joya f. Joya. Se escribe también xoya.

Joyeiro, ra m. y /  La persona que tiene 
por oficio comerciar en joyas. Joyero, 
platero, xoyeiro.

joyiña f. dim. de xoya. joyiña.

joyo m. Bot. Zizafla.

jüán /i. p. /tí. Juan.

jiiana n. p .f. Juana.

juanceda [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Órdenes.

jornal m. J o rn a l .

Jüanciño m. dim. de jüán. Juanito.

Jüaniña f. dim. de jüana. Juanita 2. 
Zool. Pequeño insecto de color rojo 
por encima, con manchitas redondas y 
negras. Mariquiña.

jubeira f. des. Casa de labranza, jube- 
ria.

jubenca f.

Jubencos [Geog.] (Santiago de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte. 2. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia de Orense, en el partido ju­
dicial de Señorín de Carballino.

Jubería f. des. jubeira. Casa de labran­
za.

jubia [Geog.] Río que nace en el término 
de Somozas y, después de un curso de 
17 kilómetros, desagua en la ría de Fe­
rrol, provincia de la Coruña. 2. [Geog.] 
(San Martin de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Ferrol.

jubial [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Arzúa.

jubilación m. Jubilación.

jubilado, da p. p. de jubilar.

jubilamento Acción y efecto de jubilar. 
Jubilación.

jubilar v. a. Jubilar.

jubileo 777. Jubileo.

judán [Geog.] (Santa María Magdale-

juanees [Geog.] (San Pedro de) F e l ig re ­

s ía  e n  la  p ro v in c ia  d e  L u g o , p a r t id o
ju d ic ia l  d e  V iv e ro .
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Judas m. Judas. 2. Diablo.

judeo m. Judío, judeu.

judeu m. judco, judío.

judia /  Hija o esposa del judio. 2. Bot. 
Feixó.

judiada f  Acción propia de judíos. Ca­
laverada.

judicación /  des. Acción de judicar o
juzgar.

judicar v. a. des. Juzgar, 

judicio m. Juicio, 

judicioso, sa adj. Juicioso, 

judíncaras Diablillo, calavera, 

juez m. Juez, juiz.

jugada f. Yugada o yunta de ganado que 
puede labrar. 2. Porción de terreno que 
puede ser labrado por una yunta de 
bueyes en un solo día.

jugar v. n. Jugar.

jugo m. Yugo o armadillo de madera y 
correas, que se pone a los bueyes para 
que tiren del arado o carro. 2. Jugo o 
sabia de las plantas. 3. Zumo de las 
frutas, etc. 4. Madero en el que se 
cuelgan las campanas. 5. Correa que 
une las dos piezas del m allo.

jugoso, sa adj. Jugoso. Lleno de jugo o 
zumo.

juicieiro m. El que sin fundamento 
juzga.

juiz m. des. juez, 

julgar v. a. Juzgar.

na de) F e l ig r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e

L u g o , p a r t id o  j u d ic ia l  d e  R ib a d e o .
Julia n. p . f  Julia. 2. Pez encamado pare­

cido a la Iota. Doncella, rubioca.

jumento, ta m. y/  Asno, pollino.

junca f. Bol.

juncada /  Medicamento compuesto de 
lo tierno de los juncos, mezclado con 
manteca de vacas y otros ingredien- 
t[e]s, que se da a los caballos para 
combatir el muermo.

júncaras Diablillo, enredante, calavera, 
judíncaras.

juncir v. a. des. Uncir, yuncir.

junco m. Junco, planta.

junqueira f. Junquera. Lugar plantado 
de juncos o sitio en donde abundan. 2. 
Geog. Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Puebla de 
Tribes. 3. [Geog.] (de Ambia, Santa 
María de) Feligresía y villa con 
ayuntamiento, en la provincia de 
Orense, partido judicial de Allariz. Su 
fértil campiña está bañada por el Ar- 
noya. 4. [Geog.] (de Espadañedo) 
Ayuntamiento en la provincia de 
Orense, partido judicial de Allariz.

junqueiras [Geog.] (San Salvador de)
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Redondela.

junquillo m. Bot. Junquillo. Especie de 
narciso.

junquiño m. dim. de junco, 

jun ta  f. Junta. 2. Yunta de bueyes, 

juntado, da p. p. de juntar, 

j  untador, ra adj. y s. Que junta, 

jun tadura /  Juntura, 

juntamente adv. m. Con unión. 2. Uná-
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nimemente. 3. adv. t. A un mismo 
tiempo, a la vez.

j u n ta m e n to  m. Acción y efecto de ju n ­
ta r  o jun ta rse .

J u n t a r  v. a. Juntar, unir.

J u n te i r a  /  Instrumento de carpintero. 
Juntera.

j u n t o i r a  f. D entoira. Piezas91 del carro.

J u n to ,  t a  p. p. irreg. de ju n ta r  y ju n ta r ­
se. 2. adj. Unido, próximo.

J u n to r ío  m. Cierto tributo que se pagaba 
antes.

J u ñ o  [Geog.] (Santa M aría  de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Noya.

J u r  m. des. Ley, derecho.

j u r a d o ,  d a  p. p. de ju r a r .  2. m. Tribunal 
de jueces encargado de aclarar los he­
chos y determinarlos, quedando al cui­
dado de los magistrados imponer el 
castigo o pena. 3. Lo que se ha negado 
por juramento, o también lo que se ha 
afirmado.

j u r a d o r i a  f  Oficio y dignidad de 
ju rado . Juraduría.

j u r a l  m. ju ram en to , jura.

ju r a m e n ta d o ,  d a  p. p. de ju ram en ta r  o 
ju ram en ta rse . 2. adj. y 5. Que ha
prestado juramento.

J u r a m e n ta r  v. a. Tomar juramento a 
uno. 2. v. r. Comprometerse a una cosa 
bajo juramento.

j u r a m e n to  rn. Juramento.

j u r a r  v. a. Jurar.

j u r d i r  v. a. Parar un trabajo o labor para 
descansar.

ju r e n z a s  [Geog.] (San Pedro  de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, en el 
partido judicial de Señorín de Carba- 
llino.

.Ju rid ic ia l adj. Judicial.

J u r ío  m. des. Derecho perpetuo de pro­
piedad. Juro.

ju r i s p e r i c ia  f. Jurisprudencia.

J u r i t a  Geog. Monte en la costa de la pro­
vincia de la Coruña, del que sale su 
falda y, adelantándose hacia el mar, 
forma la punta de Roncudo, al N de la 
ría de Corme. Es de bastante altura y 
sus picachos parecen edificios, mira­
dos desde el mar a cierta distancia.

ju r u m e lo  m. Brote que sale de la semilla 
cuando la planta empieza a crecer.

j u s b a r b a  /  Bot. G ilbarbeira.

j u s é  ti. p. m. José, juscpe.

ju s e p e  n. p. m. ju sc , José.

j u s g a r  v. a. Juzgar. Usado en los pueblos 
de la costa.

j u s t a  f .  Vara.

j u s t a n s  Geog. (San M artín  de) San 
Martín de Justanes. Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Puente Caldelas.

j u s t a s  [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Villalba.

ju s t e d a d  f. des. Calidad de justo. 2. Co­
rrespondencia, igualdad, justeza.

ju s te z a  /  des. ju stedad .

ju s t i c i a r  v. a. Ajusticiar.

Júrelo m. Zool. J u r e l ,  p e z .
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j u s t o  [Geog.] Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Valdeo- 
rras. 2. [Geog.] (San Ju lián  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Carballo.

ju v e n c o ,  c a  m. y f. Novillo o ternero, 

j u y o  m. des. Julio. Quinto mes del año.
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Ñ a Mi, mía, miña.

Ñ a f ra d o , d a  adj. Esnafrado.

Ñ a g a z a  f. Añagaza, trampa.

Ñ a ñ a ra s  adj. Se llama así, en algunos 
pueblos, a las personas que hablan por 
la nariz. 2 . f  pl. Juego o pasatiempo de 
muchachos que consiste en preguntar 
¿que son ñañaras?, al mismo tiempo 
haciendo figuras con los dedos, y el 
otro u otros que juegan dicen estas son 
ñañaras y hacen las mismas figuras o, 
en caso contrario, se pierde. 3. f. pl. 
Cosquilláis], cóxegas.

Ñ a m a d re

Ñ a n a d iñ a '):

Ñ a p a r  v. a. Atrapar a escondidas una 
cosa. Coger, timar, hacer desaparecer.

Ñ a p re n d a

Ñ if re r ia s  f. pl. ant. Malos tratos.

Ñ o ñ o , ñ a  adj. Chiflado, chocho.

Ñ o ra  f. ant. N ora, nuera.

Ñ u b la d o  m. Nublado.

Ñ u b la r  v. a. Nublar.

Ñ u b lo  ni. Nublo.

Ñ u b lo so , sa  adj. ant. Nubloso.

Ñ u d iñ o  m. dirn. de ñudo.

Ñ u d o  m. Nudo.

Ñ u d o so , sa  adj. Nudoso. Que está lleno 
de nudos.
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Úbeda G eog. (San Juan de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Mondoñedo.

Ubedán, na adj. y s. Natural de San Juan 
de Úbeda. 2. Perteneciente a esta feli­
gresía, o a la ciudad de Úbeda (Jaén) o 
a sus habitantes.

Ubiado, da p. p . ant. de ubiar.

Ubiar v. a. an t. Socorrer, auxiliar. 2. v. n. 
ant. Venir, llegar, empezar.

Ubre f .  Teta de algunos cuadrúpedos.

Ucé co m . ant. Vuesamerced, vuesarcé, 
usarcé.

Ucelle G eog. (Santa Maria de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Orense.

Ucencia co m . ant. Vuecencia, vuecelen­
cia.

Ucera f .  ant. Cueva o puerta de cueva.

Ucha f .  Baúl o arca grande para guardar 
ropas, dinero, etc.

Uchavo m. Ochavo. Moneda de valor de 
dos maravedises. Ichavo. Era un 
ochavo un pedazo de cobre sin busto 
alguno, ni siquiera inscripción algunas 
veces.

Udir v. a. ant. Oucir, oír.

Uesnorueste m . Oesnorueste.

Uessudoeste m. Oessudoeste.

Ueste m. Oeste.

Ufana f .  p. u. Ufanía, ufaneza, ufani- 
dade.

Ufaneiro, ra adj. Que se ufana. Ufanero.

Ufaneza f .  p . u. Ufanía, ufana, ufani- 
dade.

Ufanidade f .  p. u. Ufana, ufaneza.

Ufrir v. a. p . u. Ofrecer.

Ugia G eog. Ciudad antigua de España, 
citada como mansión en el Itinerario 
Romano. Tenía el privilegio de batir 
moneda y estaba situada en la región 
de los turdetanos. Parece que corres­
ponde a Las Cabezas.

¿Ula? Interrogación equivalente a ¿cuál 
es?, ¿en dónde está?, etc.

Ulir v. a. Olfatear, oler, cheirar.

Uliveira f .  Lugar plantado de olivos. Oli- 
vcira.

Ulna f .  Codo, medida.
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¿Ulo? Lo mismo que ¿ula?. sólo que éste 
es para masculino.

Ultraportos m. Lo que está más allá o al 
otro lado de los puertos. Ultrapuertos.

Ultriz adj. p. u. Vengadora.

Ululado, da p. p. de ulular.

Ulular v. n. Berrear. Dar alaridos o gran­
des gritos.

Ulla Geog. Río que nace en la provincia 
de Lugo, partido judicial de Chantada, 
y desemboca en la ría de Arosa al cabo 
de 130 kilómetros de recorrido. Sirve 
de línea divisoria a las provincias de 
Pontevedra y Coruña.

UUas m. Clase de uva negra castellana.

Ullar m. Sitio de la cocina en que se pone 
la leña que se ha de quemar.

Ulló m. p. u. Pantano, lugar cenagoso, 
charco.

Ullo, lia adj. p. u. Alguno, algún.

Ulloa Biog. (Augusto) Jurisconsulto na­
cido en Santiago de Compostela en 
1823. A la edad de veinte años fue 
nombrado magistrado de la Audiencia 
de La Coruña. Desempeñó el cargo de 
director general de Ultramar y poco 
después el ministerio de Fomento. Re­
cibió del Rey de Italia la Gran Cruz de 
San Mauricio y San Lázaro. Cuando 
D. Amadeo subió al poder se le nom­
bró ministro de Gracia y Justicia y mu­
rió el año 1877.

Ulloa (Geog.] (San Vicente de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

Urna [Geog.] (San Andrés de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, en el 
partido judicial de Puenteareas.

Umbra f. p. u. Sombra.

Umia Geog. Río que nace en el ayunta­
miento de Forcarey, provincia de 
Pontevedra, al O del Monte Chamor. 
Forma en la aldea de Segade una her­
mosa cascada y una gran balsa al pie, 
y desemboca en la ría de Arosa.

Umildosamentre adv. m. p. u. Humil- 
dosamente, humildemente, con hu­
mildad, umillosamentre.

Umillosamentre adv. m. p. u. Humillo- 
sasmente, humildemente, umildosa­
mentre.

Uncino ni. Aparejo para pescar ostras. 
Rastro. 2. Escardillo, angazo.

Unda adv. I. Junto a, onda, onda á. 2. Si 
es preguntando, dónde, onde.

Un-ha pron. indeterminado. Una.

Univel m. Nivel.

Univelado, da p. p. de univelar.

Univelar v. Nivelar. Poner una cosa o 
superficie a nivel.

Universario, ria Aniversario.

Untes [Geog.] (San Esteban de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Orense.

Unto m. Grasa de cerdo o pellas estraídas 
de sobre los riñones, que se conserva 
con sal y se usa para dar sustancia al 
caldo gallego.

Unxía n. p. de mujer. Eugenia.

Uña de caballo m. Bol. Fárfara o tusí­
lago.

Uñas gatos m. pl. Bol. Uña gata. Ga­
tuña.
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Uñeiro m. Uñero. Excrecencia que nace a 
raíz de la uña y causa mucho dolor. 
Panadizo.

Uñido, da p. p. de uñir. 2. adj. Unido.

Uniña f. dim. de uña. Uña pequeña, bien 
hecha.

Uñir v. a. Unir, juntar, pegar.

¡Upa! Voz de los niños para que les ayu­
den a levantarse o para que los suban 
en brazos. 2. Voz que se emplea para 
esforzar a los niños para que se levan­
ten.

Upar v. a. Levantar en alto. Subir.

Urbanía f. p. u. Urbanidad, comedi­
miento.

Urbiaca Geog. Ciudad de España anti­
gua. Hoy, Checa. Urbicua.

Urbicua Geog. Urbiaca.

Urce ni. Bot. Brezo, planta. Mata de la 
familia ericíneas.

Urce negro m. Bot.

Urcesa [Geog.] Ciudad de la España an­
tigua que correspondía según unos a 
Uclés y según los más a Alcaraz.

Urdilde [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Santiago.

Urgullo m. Orgullo.

U rin a / Orina, mexo.

Uriz [Geog.] (San Esteban de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, en el partido 
judicial de su nombre.

U rn ia / Urna. Cofrecito o arca pequeña.

Urraca /  Clase de pera. Orraca. 2. Zool. 
Ave parecida a la corneja y grajo. Es 
del género picaza.

Úrrio Grito de alegría que se da cuando 
se vence o se sale bien de un asunto, 
etc.

Urros [Geog.] (Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Allariz. 2. [Geog.] 
(San Mamed de) Feligresía en el 
mismo partido judicial que la anterior.

Urso m. Oro. 2. [Geog.] Nombre de dos 
ciudades de la España antigua.

Usaje m. p. u. Usanza.

Usamento m. p. u. Costumbre, uso.

Usantido m. p. u. Remedio.

Usanza f. Uso.

Usara f. Serosidad. 2. Materia, pus.

Usijado, da adj. p. u. Que se usa cons­
tante, frecuentemente. Usitado.

Usiño m. dim. de uso.

Usitado, da adj. Usado con freecuencia. 
Usijado.

Uslar v. n. p. u. Doler, doer.

Usmear v. a. Curiosear.

Usofruto m. Usufructo, usufruto.

Usufruto m. Usufructo, usofruto.

Usufrutuar v. a. Usufructuar.

Usufrutuario, ria adj. y s. Usufructua­
rio.

Usureiro, ra m. y f. Usurero. 2. adj. p. u. 
Que sirve para sacar grandes ganancias 
de una cosa que no lo vale.

Utre m. p. u. Odre, pelexo.

Uttaris Geog. Antigua ciudad de España.

Uva/  Fruto de la vid, del cual se extrae el
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vino. 2. /  Bot. (espiña) 3. (galega) 
Clase de uva negra. 4. (negra) Clase 
de uva. 5 ./ Bot. (xema)

Uvante m. p. u. Guante.

Uvas f  pl. Bot. (de can). 2. f. Bot. (de 
carballo). 3 ./  Bot. (de gato). 4 ./ Bot. 
(de raposa).

Uvedía adv. t. p. u. Hoy día.

Uviar v. a. p. u. Llegar, acudir, venir.

Uviña f. dim. de uva.

Uxa f. Zoo!. Pez sapo, peixe sapo.

Uxor f. p. u. Esposa.

Uxoricida adj. y s. p. u. Asesino de su 
esposa.

Uxoricidio m. Muerte o asesinato de una 
mujer por su marido.

Uxorio, ria Perteneciente a la esposa o 
relativo a ella.

Uzal m. Sitio plantado de urces. Bardal.

Uzo m. p. u. Postigo.
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V Vigésima cuarta letra del alfabeto ga­
llego. 2. En las inscripciones latinas 
significa validus, venialis, Valerius, 
Vitellius, veterani, vestalis, victor, vir, 
vestís, etc.

Vaa tiempo des. del verbo ir. Vaya.

Vacado, da adj. Vacante. 2. Libre, de­
sembarazado. 3. En las escrituras fe­
rales, tiempo por el que se daba en 
foro la casa o herencia. Vaco, vácuo.

Vacaloura f  Ciervo volante, insecto.

Vacancia /  des. Vacante.

Vacer v. a. des. Hacer, facer, faguer.

Vaciadeiro m. Lugar en que se vacía una 
cosa.

Vaciamento m. Acción y efecto de va­
ciar.

Vaco, ca adj. Vacado, vacante. 2. 
Exento, libre, de[se]mbarazado, va­
cuo.

Vácuo, cua adj. Vaco, vacado, vacante.

Vadameco m . Cartafol, cartapacio. 2. 
fig. Cualquier envoltorio de papeles 
hablando de pleitos.

Vafar v. n. Vahear.

Vafarada f. Acción y efecto de vafar.

Vafo m. Vaho. Aliento o vapor de alguna 
cosa húmeda.

Vafoso, sa adj. Vaporoso.

Vagageiro, ra adj. Vagaroso, pausado, 
perezoso, tardo.

Vagar Calma.

Vaguedo m. Bahido. Desfallecimiento o 
turbación breve del sentido por algún 
incidente.

Vaidoso, sa adj. Desvanecido.

Val m. Valle. 2. Tiempo de valer. Vale. 3. 
ICeog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Lalín.

Vala tiempo des. de valer. Valga. Hoy, 
valla.

Valado m. Conjunto de valos o murallas 
de una huerta o heredad. Vallado. 2. 
(de torroeira) El que está hecho con 
terrones y césped.

Valcabeira/  des. Linaje, descendencia.

Valde m. Caldero o cubo y, en algunos 
sitios, sella. 2. [Geog. | (San Martin
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de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Ribadavia.

Valdeiro, ra adj. Libre, vacío, desemba­
razado, valeiro. 2. m. Que hace valdes 
o sellas.

Valdeorras [G eog.] Cabeza de partido 
judicial de la provincia de Orense.

Valdin [G eog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Valdeorras.

Vale [G eog.] (San Andrés de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Lalín. 2. [G eog.] (San Es­
teban) y (San Román de) Feligresías 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Vivero. 3. [G eog.] (San José 
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerreá.

Valeije [G eog.] (Santa Cristina de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
en el partido judicial de La Cañiza, 
situada al E del monte llamado Para- 
dante. En el barrio de Guimaráns hay 
una antigua torre, y en el lugar de Al- 
muña hubo una fortaleza en la que se 
refugió un rebelde, cuya rendición 
costó más de 3.000 hombres a los si­
tiadores. Produce vino, trigo, maíz, 
castañas, patatas, buenas frutas; cría de 
ganado.

Valeiro, ra adj. Valdeiro, vacío.

Valéménto m . Valía, valimento, poder, 
valencia 1“.

Valencia f .  Valemento, valentía, valen- 
za. 2. G eog. (do Sil, San Bernabé de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Valdeorras.

Valénte m. Valiente. 2. n. p . m . Valentín.

Valénza f .  Valentía, valencia, valémén- 
to.

Valenzana G eog. Ayuntamiento en la 
provincia y partido judicial de Orense. 
2. [G eog.] (San Bernabé de) Feligre­
sía en la provincia y partido judicial de 
Orense. Es cabeza del ayuntamiento de 
su nombre.

Valera f .  Eito. 2. Tiempo de valer. Va­
liera.

Valeriana bermella f .  Bot.

Valeriana niaor f  B ot.

Valeriana menor f .  Bot.

Valerosidade f .  Valerosidad.

Valéu tiempo de valer. Valió.

Valexo m. d im . de val. Valle pequeño. 
Vallecito.

Valga G eog. Ayuntamiento en la provin­
cia de Pontevedra, en el partido judi­
cial de Caldas de Reyes. 2. [G eog.]  
(San Miguel de) Feligresía en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Caldas de Reyes, y cabeza del 
ayuntamiento de su nombre.

Valgada f .  Tierra de valles.

Valiado, da a d j. des. Se decía de la per­
sona de gran influencia, valía o poder.

Validad /  des. Fuerza, validación, firme­
za, subsistencia de algún acto.

Valideiro, ra adj. p . u. Valedciro, vale­
dero.

Valíu tiempo de valer. Valió, valeu.

Valo m . Muralla, muro, vallado.

Valonga G eog. (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

Valor /  Moho. Pelusa que crece en el pan
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y otros comestibles cuando empiezan a 
descomponerse.

V a lú a f. des. Valimento, valía.

V a lu e r  v. a. des. Valer.

V a lv a so r  m. des. Hidalgo, infanzón.

Valverde [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

V alla  tiempo de valer. Valga.

Valladares [Geog.] (San Andrés de) 
Villa y feligresía en la provincia de 
Pontevedra, partido judicial de Vigo. 
2. [Geog.] (San Miguel de) Feligresía 
en la provincia de la Corufla, partido 
judicial de Muros.

Valle tGeog.] (San Acisclo d’o), (Santa 
Cecilia do) y (Santa Cruz d’o) Tres 
feligresías de la provincia de Lugo y 
partido judicial de Mondoñedo. 2. 
[Geog.] (de Riocaldo, Santa Maria 
do) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Bande. 3. 
[Geog.] (de Ouro, Terra Llana de) 
Ayuntamiento de la provincia de 
Lugo, partido judicial de Mondoñedo. 
Comprende nueve feligresías y el lu­
gar de Ferreira, en el que está la casa 
consistorial. Está situado en el valle y 
sobre la margen izquierda del río de 
Oro.

Vallegada f. des. Val, valle, valleiada.

Validada f. des. Val, vallegada, valle.

V a lid a d o ,  d a  odj. des. Que tiene valles. 
Decíase del campo. Valleyado.

Valldro, ra adj. des. Ballero.

Valleyado, da adj. des. Validado.

Vallislonga [Geog.] Ciudad de la España 
antigua, mansión del Itinerario de La-

minium a Caesaraugusta. Parece co­
rresponder a la villa de Val de Meca.

V a ll i ta n ía  f. des. Vanidad, soberbia. 2. 
Engaño, embuste, mentira.

Van m. Vano o hueco. 2. Talle. Aire o 
disposición del cuerpo.

V á n d a lo , la

V a n d a lio  m. Harapo, andrajo o pedazo 
de tela sucia. 2. fig. Se dice de la per­
sona asquerosa y sucia.

V a n d u llo  m. Vientre o estómago, y tripas 
de un animal o persona.

V a n e c e rse  v. r. des. Desvanecerse, disi­
parse.

V a n g a  /  Fruto de la linaza y lino, en 
donde está encerrada la semilla.

V a n g u a rd a  f. p. u. Vanguardia.

V a n te  adv. I. Adelante.

V ao  m. Sitio de poca profundidad en los 
ríos, por el que se puede pasar de un 
lado al otro. Vado, vau.

V a q u e ira  f. Composición poética pro- 
venzal.

V a q u e iro , r a  m. y f. Guardador o pastor 
de vacas. Vaquero.

Vara f. Ramo delgado, liso y limpio de 
un árbol. 2. (de José) Bot. 3. (de ouro)
4. (gallega)

V a ra d e iro  m. Lugar apropósito para va­
rar. Varadero.

V a ra d o ,  d a  adj. Entumecido por efecto 
del frío. 2. des. Listado.

V a rd a s c a  f. Vara delgada.

V a rd a s q u iñ a  f. dim. de vardasca.
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Varela [Biog.] (y Ulloa, José) Ilustre ma­
rino gallego (1748-1794). Ayudó en 
1776 al célebre Borda a medir geomé­
tricamente el Pico de Tenerife y a le­
vantar dos planos de las islas Canarias. 
Murió en La Habana.

Várelas [Geog.] (San Martin de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Variamento m. Variación, varianza.

Varianza f. Variamento, variación.

Varolo m. Barolo, valor, moho.

Varolento, ta adj. Mohoso, valorento, 
barolento.

Varón [Geog.] (San Félix de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Carballino.

Varona f. Mujer varonil.

Varonceli [Geog.] (Santa Colomba de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Orense.

Varrón m. p. u. Cerdo, porco.

Vasalo, la adj. Feudatario, vasallo. 2. 
Sugeto a algún tributo. 3. m. y f. Súb­
dito. Vasallo de un soberano.

Vascois [Geog.] (Santa Cruz de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Valdeorras.

Vasifragio m. Juego de las ollas.

Vasilla f. Vajilla.

Vasiño m. dim. de vaso.

Vastación f. Acción y efecto de vastar.
Desolación, devastación.

Vastar v. a. des. Talar, devastar.

Vasteza f. des. Vastedad. Grandeza de 
una cosa. Anchura.

Vastir v. a. des. Emprender. 2. Trabar.

Vatiano, na adj. des. Ducho, experi­
mentado.

Vau m. Vao, vado.

Vavieca adj. Atrevido. 2. /  des. Burla, 
mofa.

Vavoquia f. des. Atrevimiento.

Vay Tiempo del verbo ir. Vaya, ve, va.

Vázquez m. des. Hijo de Vasco. Pasó a 
ser apellido. 2. Biog. (Queipo, Vicen­
te) Matemático gallego nacido el año 
1804.

Vea f. Vena de mina o del cuerpo animal 
o de las hojas de plantas.

Veciñal adj. Que es o pertenece al vecin­
dario. Vecinal.

Veciñalmente adv. m. Vecinalmente.

Veciñamente adv. m. Vecinamente, con 
vecindad, inmediatamente.

Veciñar v. a. des. Avecinar, aveciñar.

Veciño, ña adj. y s. Vecino, contiguo.

Veder v. a. des. Ver. 2. m. des. Sentido 
de la vista.

Vedra [Geog.] Ayuntamiento en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Santiago, situado a la derecha del río 
Ulla. Comprende varias feligresías y la 
casa ayuntamiento está en el lugar de 
Manteles de Arriba.

Vedrano, na adj. des. Veterano, viejo, 
vedrayo.

Vedrayo, ya adj. des. Vedrano.

Vedro, dra adj. des. Antiguo, viejo.

Vedriano m. des. Vidriado, vidrado.
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Vega [G eo g .] (San Julián da) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria. 2. [G eog.] (Santa Ma­
ría da) Feligresía y cabeza de ayunta­
miento en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Valdeorras. 3. [G eog.]  
(Santiago da) Feligresía en la provin­
cia de Lugo, partido judicial de Sarria. 
4. [G eog.] (Santa María da) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá. 5. [G eog.] (de 
Cascallaña, Santa Cruz da) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Valdeorras. 6. [G eog.] (de 
Forcas, Santa María da) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreá. 7. [G eog.] (de Loga­
res, Santa María da) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Fonsagrada. 8. [G eog.] (de Saldón, 
Santa María de) Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de 
Quiroga. 9. [G eog.] (del Bollo) Lugar 
con ayuntamiento en la provincia de 
Orense, partido judicial de Valdeorras.

Vegada f .  p . u. Vez. # As vegadas, m.
adv. des. A las veces.

Vegas [G eog.] (de Cambas, San Martín
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Viana del 
Bollo.

Végía f .  des. Vigilia.

Veguedumbre f .  des. Moho, orín.

Veiga /  Llanura colocada a poca eleva­
ción y generalmente fértil. 2. Heredad 
o labradía de cortas dimensiones. 3. 
[G eog.] (San Adrián de) Feligresía en 
la provincia de la Coruña, partido ju­
dicial de Santa Marta de Ortigueira. 4. 
[G eog.] (San Antonio de) Ayunta­

Veemil [Geog.] (Santa María de) F e l i ­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  P o n te v e d ra ,
p a r t id o  j u d ic ia l  d e  C a ld a s  d e  R e y e s .

miento de la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Mondoñedo. 5. 
[G eog.] (San Juán de) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Chantada. 6. [G eog.] (San Julián de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Quiroga. 7. [G eog.]  
(San Payo de) Feligresía en la provin­
cia de Orense, partido judicial de Ce- 
lanova. 8. [G eog.] (San Silvestre de) 
Feligresía en la provincia y en el parti­
do judicial de la Coruña. 9. [G eog.] 
(San Lorenzo de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Señorín de Carballino.

Veigue [G eog.] (Santa Columba de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Santiago.

Veira adv. I. Cerca, junto a, al lado, pró­
ximo, etc. # A veira. m. adv. Acarón.

Veira [G eog.] (Santa Mariana de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de la Coruña.

Veja o vexa Tiempo de ver. Vea.

Vejiga/ Vejiga.

Vejigas /  pl. p. u. Vijigas, viruelas.

Vejiguiña f .  d im . de vejigas.

Velambres/  p l. des. Velaciones.

Velas [G eog.] (San Mamed de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

Velato, ta adj. des. Velado, oculto.

Velázquez m . des. Hijo de Velasco.

Velelle [G eog.] (San Julián de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Puentedeume.

Veluntade f .  Voluntad, veluntat.
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Veluntat f. Veluntade.

Vellado, da adj. des. Sobrepuesto.

Vellete m. dim. de vello. Velliño.

Vellez Vejez.

Vello, lia Viejo.

Vellouqueiro, ra adj. y s. Que va vol­
viéndose viejo.

Ven tercera persona de sing. y pl. de vir. 
Viene, vienen.

Ven tiempo de ver. Ven.

Vencello m. Vencejo. Lazo con que se 
atan los manojos de la mies.

Vencemento m. Vencimiento.

Vences n. p. m. Wences. 2. [Geog.] 
(Santa Eulalia de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Verín.

Vencexo m. Vencejo, ave.

Vendas [Geog. i (Santo Tomé de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, en el 
partido judicial de Bande.

Vención f. Vendición, venta.

Vencir v. a. Vencer.

Venda f. Acción y efecto de vender. 
Vendimento. 2. Mesón o casa estable­
cida en despoblado para hospedar a los 
caminantes.

Vendeción /  p. u. Vendición.

Vendedla f. des. Castigo. 2. Venganza. 
Vendeita, vendita, venga, vengada.

Vendedeiro, ra m. y /  Persona que ven­
de o que trafica en la compra y venta 
de cosas de poco valor.

Vendegar v. a. des. Vengar.

Venderache m. des. Vendedor, merca­
der.

Vendemado, da p. p. de vendimar.

Vendimar v. a. Vendimiar.

Vendimia f. Cosecha, recolección de las 
uvas. 2. Tiempo en que se hace.

Vendimento m. Venda Ia, venta.

Vendita f. des. Venganza, vendecha, 
vendeita.

Venduta f. Almoneda. Venta en pública 
subasta.

Venduteiro m. Corredor de almoneda.

Venela f. Calle estrecha y corta. Callejón.

Venenado, da p. p. de venenar y vene­
narse.

Venenador, ra adj. y s. Envenenador.

Venenar v. a. Envenenar. También se 
usa como reflexivo. Envenenarse.

Venga f. Venganza, vendeita. vendecha. 
vendita. vengada.

Vengada /  Venganza, vendeita. vende- 
cha, vendita. venga, vengancia.

Vengancia f. Venganza, vendeita, ven­
decha. vendita, venga, vengada.

Venino, na adj. Venenoso.

Ventar v. a. Descubrir, hallar. 2. Presa­
giar, sospechar.

Venteneiro, ra adj. des. Venterneiro.
Glotón.

Ventería f. Tráfico, comercio.

Venterneiro, ra adj. des. Glotón.

Vendeita f .  des. V e n g a n z a . 2. C a s t ig o .

Vendedla, vendita, venga, vengada.
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Ventiño m. dim. de vento.

Vento m. Viento. Corriente de aire.

Ventosa [Geog.] (Santa María da) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Ventosedá /  Ventosidad.

Ventosela [Geog.] (San Martin de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Redondela.

Ventrada /  Ventregada o número de 
animales nacidos de un solo parto.

Véntre m. Vientre. Parte del cuerpo de 
los animales en que están el estómago 
e intestinos.

Ventrecha /  Bragada o entrepiernas de 
los animales. 2. Vientre de los peces.

Ventureiro, ra adj. Casual, contingente. 
2. Se dice de la persona que anda a la 
ventura, sin trabajo, pero dispuesto y 
buscando colocación.

Venustidad /  des. Calidad de venusto. 
Hermosura.

Venusto, ta adj. des. Hermoso, agracia­
do.

Vena tiempo de vir o venir. Venga.

Veñan tiempo de vir. Vengan.

Veñen Vienen.

Veo m. Velo.

Veral [Geog.] (San Verísimo de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Ribadavia.

Veramente adv. m. Verdaderamente.

Veranar v. n. Veranear.

Venternia f .  des. G lo to n e r ía .

Verbasco m. Bot. Chopo branco. gor­
dolobo.

Verbena f. Bot.

Verbo m. Palabra, dicho. # En verbo de.
fr. Por lo tocante a, encuanto (sic) a 
eso.

Verdá f. Verdade, verdad.

Verdade /  Verdá. verdad.

Verdadeiro, ra adj. Verdadero. Que 
contiene en sí verdad, certidumbre o 
realidad.

Verdadeiramente adv. m. Con toda 
verdad. Verdaderamente.

V erdasca/ Vardasca.

Verdecer v. ti. Reverdecer.

Verdegar v. n. Verdexar. Salir a la su­
perficie una cosa que se ha sembrado.

Verdello m. Verdenllo. algazo. Alga ma­
rina. 2. Clase de uva blanca.

Verdenllo m. Verdello. algazo. Alga 
marina. 2. Clase de uva blanca.

Verderolo m. Verderol. Pájaro canoro.

Verdes [Geog.] (San Andrés de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Carballo.

Verdexar v. n. Verdegar, verdecer.

Verdía [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Santiago.

Verdillo [Geog.] (San Lourenzo de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Carballo.

Verdiñal adj. Se dice de unas ciruelas

Verba/ C h á c h a ra ,  la b ia ,  p a ro la .
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que aun de maduras tienen verde el 
color. Aubertiana.

Verdolaga f. Bot.

Verdoyo m. Lama verde o limo que se 
cría en los lugares en que está el agua 
estancada o en las paredes húmedas, y 
es a causa de la agrupación de peque­
ñas plantas que viven de la humedad.

Verduguiño m. Cortaplumas o cuchillo o 
navaja pequeño. 2. Roncha o pequeño 
tubérculo que crían las hojas de algu­
nos árboles. Verduguillo.

Verduleira f  Verdulera. Que vende ver­
duras. 2.fig. Desvergonzada.

Verduleiro m. Que vende verdura. Ver­
dulero.

Verea f. Vreda, vereda, camino.

V erecundia/ p. u. Vergüenza.

Veredeiro m. Veredero. El que iba en­
viado con despachos, para notificarlos 
o publicarlos en distintos lugares. 2. El 
que llevaba las cosas estancadas desde 
la administración subalterna a los es­
tancos secundarios.

Verediña f. dim. de vereda.

Verelinguar v. n. des. Decir la verdad.

Verencello m. Manojo[s] pequeños de 
lino, que se hacen de forma determi­
nada, al recogerlo, y es antes de lle­
varlos a curtir al río93.

Verezo m. des. Brezo.

Verga f. Vara, virga.

Vergallazo m. aum. de vergallo. 2. Gol­
pe de vergallo. Vergajazo.

Vergallo m. Vergajo.

Vergallón, na adj. Desidioso, sucio.

Vergonia f. des. Vergüenza, vergonza. 
vergoña.

Vergonza /  Vergoña, vergonia. ver­
güenza.

Vergoña /  Vergonia, vergonza. vergon­
za (sic).

Vergoñoso, sa adj. Vergonzoso.

Verigar v. a. Averiguar.

Verín [Geog.] (Santa María de) Villa 
con ayuntamiento en la provincia de 
Orense. Es cabeza del partido judicial 
de su nombre y está sobra (sic) ambas 
márgenes del río Támaga94. A poca 
distancia de esta villa, caminando ha­
cia la inmediata parroquia de Abades, 
se encuentran las aguas minerales de 
su nombre, o de Sousas, que tan re­
nombradas son para la cura del mal de 
orina, sobretodo en Portugal. Maíz, 
trigo, centeno, lino, castañas, nueces, 
vino; cría de ganado.

Verme m. Gusano, vervezón.

Vero m. Figuras como copas o vasos que 
se representan en los escudos como o 
en forma de campanitas o sombreritos 
y son siempre de azul y plata.

Vero, ra adj. des. Verdadero. # De vero.
m. adv. des. De veras.

Verrande [Geog.] (San Bartolomé de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Verín.

Verres m. Verraco o cerdo que cubre a 
las puercas.

Verruca /  des. Verruga.

Verrucoso, sa adj. des. Verrugoso.

Vergeteado, da adj. S e  d ic e  d e  lo s  e s ­

c u d o s  y  f ig u ra s  c o m p u e s ta s  d e  d ie z  o
m á s  p a lo s .
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Verse m. Nacimiento, cuna. Berce.

Versetos [G eog.] (San Martín de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá.

Versucia /  des. Sagacidad, astucia.

Versuto, ta adj. des. Malicioso, astuto, 
taimado.

Vertá f .  des. Verdad.

Vertedeiro m. Piedra ahuecada que hay 
en la cocina, en la que se lavan (sic) la 
loza, y que tiene uno o varios caños 
que conducen el agua que en ella se 
vierte fuera de la casa.

Verticoso, sa adj. des. Rápido, vertigi­
noso, vertigoso.

Vertigoso, sa adj. Verticoso, vertigi­
noso.

Vertú f .  Virtud, vertude.

Vertude /  Vertú, virtud.

Vervezón m. des. Gusano, verme.

Ves tiempo de venir. Vienes.

Vesgo, ga Vizco. De vista torcida.

Vesicastro m. Bot.

Vespa f .  Avispa.

Véspera f .  Víspera, véspora, vespra, 
vesperada 2“.

Vesperada /  Caída de la tarde, tiempo 
de anochecer. 2. des. Víspera, véspe­
ra, vespra, véspora.

Véspora f .  Víspera, véspera, vespra, 
vesperada 2o.

Vespra f .  Víspera, véspera, véspora, 
vesperada 2a.

Vesquir v. n. des. Vivir.

Vesta f .  Animal cuadrúpedo. 2. f ig . Se 
dice del hombre bruto y rudo, compa­
rándolo con los animales.

Vestificina f .  des. Sastrería.

Vestigia /  Vestigio, rastro.

Vevir v. n. Vivir.

Veu tiempo de los verbos venir y ver. 
Vino, vio.

Vezado m. Costumbre, hábito. Veza- 
dura.

V ezadura/ Vezado. Hábito, costumbre.

Vezo m. Costumbre.

Viador m. des. Caminante, viajero.

Viana [G eog.] (del Bollo) Villa de la 
provincia de Orense, cabeza del parti­
do judicial de su nombre, situada en 
una colina de poca altura que se le­
vanta cerca del río Bibey. Felipe II 
erigió esta villa en cabeza de marque­
sado, que dio a D. Pedro Pimentel, hijo 
del Conde de Benavente. Más tarde 
pasó a la casa de Medinaceli. 2. 
[G eog.] (San Agustín de) Aldea en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Viana del Bollo. 3. [G eog.] (San 
Ciprián de) Lo mismo que la anterior. 
4. [G eog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Chantada. 5. [G eog.] (Santiago 
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria. 6. [G eog.]  
(Santa Cruz de) Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de 
Chantada. 7. [G eog.] (de Villarino, 
San Cristóbal de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Viana del Bollo.

Viar v. n. des. Ir, caminar.
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Viaraza f. des. Acción repentina, no es­
perada.

V ib d o , d a  adj. y s. des. Viudo.

Viburno m. Bot.

V ica l adj. Que tiene vico o pico.

Vicar v. a. Picar las aves con su pico.

Vicente [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

V iceso  [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Negreira.

V icia  f. Bot. Arveja.

Viciño, ña adj. Vecino, próximo.

Vico m. Pico de las aves. 2. Hocico, boca, 
fuciño.

V ic u d a  f. Pez parecido a la maragota, 
aunque más pequeña.

Vicudo, da adj. Hocicudo. 2. Ceñudo.

V ic u d o  m. Pez que se mete en la arena 
cuando laga el mar.

V icu s  S p a c ó ru m  Geog. Ciudad de Es­
paña antigua, mansión del Itinerario 
Romano que parece ser Vigo.

Vicha f. Sambisuga. sanguijuela.

V ic h e iro  m. Palo largo, con una punta o 
varias, que se emplea en la pesca de 
pulpos.

Vichelocrego m. Gayo, oropéndula (sic).

V id  [Geog.] (San Cipriano da) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Monforte.

V id a  f  des. Comida.

V id a b le  adj. des. Apetecible, envidiable.

Vidal adj. des. Vital. 2. [Geog.] (San 
Mateo de) Feligresía en la provincia 
de Lugo, partido judicial de Ribadeo.

Vide f. Bot. Vid. 2. tiempo de venir. 
Vinde, venid. 3. [Geog.] (San Juan 
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Allariz. 4. 
[Geog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Puenteareas. 5. [Geog.] (de 
Miño, San Salvador de) Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Ribadavia.

Videferri [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Verín.

V id en te  m. des. Profeta. 2. Evidente.

Vides tiempo de venir. Vindes, venid, 
venís. 2. Sarmientos secos de la vid.

Vidiago [Geog.] (Nuestra Señora de la
Paz de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Llanes.

Vidiña Expresión de cariño, ¡vida mía! 2. 
f  dim. de vida.

V id o u re d o  [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

V id ra b le  adj. Que se debe o puede vi­
driar. Vidriable.

Vidrado, da p. p. de vidrar. 2. m. Loza 
que tiene barniz como de vidrio.

V id r a r  v. a. Dar a la loza una especie de 
barniz que tiene la transparencia y 
lustre del vidrio.

V id re ir a  f. Vidriera o conjunto de vidrios 
puestos en bastidor en una puerta o 
ventana.

V id re iro  m. El que coloca vidrios en
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puertas y ventanas. 2. El que vende vi­
drios o trabaja en ellos.

Vid res m. pl. Vides.

Vidro m. Vidrio. Sustancia dura, frágil, 
fusible a elevadas temperaturas, trans­
parente, insoluble en el agua.

Vid roso, sa adj. Vidrioso.

Vidueira [Geog.} (San Miguel de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Puebla de Tribes.

Vidueiros [Geog.] (Santa María de)
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, en el partido judicial de Lalín.

Viduido [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Negreira.

Vieda f. des. Vida.

Viedar v. a. des. Vedar.

Viedgo ni. des. Pico, punta. Viego.

Viego m. des. Punta. Viedgo.

Vieira f. Marisco, venera. 2. La concha 
de este marisco.

Vieiro m. Vereda, senda, camino.

Vieito [Geog.] (San Adrián de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Ribadavia.

Viencer v. a. des. Vencer.

Viengar v. a. des. Vengar.

Vierba f. des. Locuacidad, garrulidad.

Vierbo ni. des. Palabra.

Vierso m. des. Vierzo, vieso.

Viervén ni. des. Gusano.

Vierzo ni. des. Verso, vierso, vieso.

Vieso m. des. Vierzo, vierso, verso.

Viéspera f. des. Víspera, véspera.

Vigariño ni. Caracolillo de mar.

Vigario, ria adj. y s. Vicario.

Vigaro m. Bocina de caracol de mar.

Vigarrado, da adj. Listado, rayado.

Vigiar v. n. Vigilar. 2. Acechar.

Vigilia f. Vigilia.

Vigo Geog. Ciudad de la provincia de 
Pontevedra. Es cabeza del partido ju­
dicial de su nombre y está situada en la 
ladera de la colina Castelo, que es a su 
vez estribo del cerro Castro. 2. [Geog.] 
Ría de la provincia de Pontevedra que 
principia en el cabo de Home o punta 
Subrido y termina en el S en la punta 
del Monte-Ferro. Corre de E a O hacia 
el Atlántico, en una extensión de 33 
km. y, en la mitad de su longitud, 
forma en la orilla meridional la gran 
ensenada y puerto de Vigo. 3. [Geog.] 
(San Juán de) Feligresía en la provin­
cia de la Coruña, partido judicial de 
Betanzos. 4. [Geog.] (San Vicente de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de la Coruña. 5. [Geog.] (Santa 
Eulalia de) Feligresía en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de San­
tiago. 6. [Geog.] (Santa Maria de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Coruña.

Vigota f. dim. de viga. Viga pequeña. 2. 
Vigueta.

Viguroso, sa adj. Vigoroso.

Vijiga f. Vigiga. vejiga. 2. Viruela.

Vijoy [Geog.] (San Pedro Félix de) F e li­

g r e s ía  e n  la  p ro v in c ia  d e  C o r u ñ a . p a r ­
t id o  ju d ic ia l  d e  B e ta n z o s .
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Vila /  Villa, pueblo y, en algunas partes, 
ciudad. 2. [Geog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Guinzo de Limia. 3. 
[Geog.] (Santa María Magdalena de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Valdeorras.

Vilabella [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Becerreá. 2. [Geog.] 
(Santa María de) Feligresía en la 
provincia de la Coruña, partido judi­
cial de Santa Marta de Ortigueira.

Vilaboa [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia y partido judicial de Ponte­
vedra. 2. [Geog.] (San Vicente de) 
Feligresía en la provincia de la Co­
ruña, partido judicial de El Ferrol. 3. 
[Geog.] Lugar de la ría de Arosa.

Vilacoba [Geog.] (Santa Eulalia de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Noya. 2. [Geog.] 
(Santo Tomé de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Betanzos.

Vilachá [Geog.] (San Pedro de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá.

Vilacha [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Quiroga. 2. [Geog.] (de 
Chamoso, San Julián de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo. 3. [Geog.] (de Mena, San Ju­
lián de) Feligresía en la provincia y 
partido judicial de Lugo.

Vilachán [Geog.] (de Arriba, Santa 
María de) Lugar en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Becerreá.

Vilaleo [Geog.] (Santa María de) F e l i ­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  L u g o , p a r t id o
ju d ic ia l  d e  S a r r ia .

Vilalle [Geog.] (San Pedro de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Lugo.

Vilamateo [Geog.] (Santiago de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Puentedeume.

Vilameán [Geog.] (San Benito de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Tuy.

Vilamelle [Geog.] (San Ciprián de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Monforte.

Vilameñe [Geog.] (Santa María de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Chantada.

Vilamerelle [Geog.] (San Vicente de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Lugo.

Vilán, na adj. y 5. Villano, indigno, ruin. 
2. Descortés. Vilaño.

Vilano m. Milano real.

Vilanova [Geog.] (San Pedro de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada. 2. [Geog.] Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Santiago. 3. [Geog.] 
Pueblo pequeño situado a la orilla del 
Atlántico, en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Cambados.

Vilaña [Geog.] (San Salvador de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

Vilaño, ña adj. y s. Villano, vilán.

Vilaño [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Santiago.

Vilar f. Granja, quinta de recreo, casa de 
campo. 2. Lugar, aldea.
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Vilar [G eo g .] (San Mamed de) Feligre­
sía en la provincia de Pontevedra, par­
tido judicial de Puenteareas. 2. [G eog.] 
(San Miguel de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Arzúa. 3. [G eog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Villalba. 4. [G eog.]  
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria. 5. [G eog.]  
(de Cabalos, Santa Eulalia de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada. 6. [G eog.] (de 
Cannes, San Juan de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Allariz. 7. [G eog.] (de Francos, 
San Salvador de) Feligresía en la 
provincia de Lugo, partido judicial de 
Becerrea. 8. [G eog.] (de Ortelle, San­
tiago de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Monforte. 9. 
[G eog.] (de Sarrias, San Salvador 
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria.

Vilarello m. d im . de vilar. Vilariño. 2. 
[G eog.] (San Pedro de) Feligresía en 
la provincia y partido judicial de Lugo. 
3. [G eog.] (San And[r]és de) Feligre­
sía en la provincia de Pontevedra, par­
tido judicial de Lalín. 4. [G eog.] (San 
Pedro de) Feligresía en la provincia 
de Lugo, partido judicial de Sarria. 5. 
[G eog.] (Santa María de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreá. 6. [G eog.] (da Cota, 
Santa María de) Feligresía en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Verín.

Vilariño m . d im . de vilar. Vilarello. 2. 
[G eog.] (San Adrián de) Feligresía en 
la provincia de Pontevedra, partido ju­
dicial de Cambados. 3. [G eog.] (San 
Pedro de) Feligresía en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de Orde­
nes. 4. [G eog.] (Santa María de) Fe­

ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa. 5. [G eog.]  
(Santo Tomé de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Padrón.

Vilasantar [G eog.] (Santiago de) Ayun­
tamiento en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa.

Vilatar [G eog.] (San Juán de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Monforte.

Vilatuje [G eog.] (San Lourenzo de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Vildad f .  des. Vileza.

Vilecer v. a. Envilecer.

Vilela [G eog.] (Santa María de) Feligre­
sía en la provincia de Orense, partido 
judicial de Verín. 2. [G eog.] (San Mi­
guel de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Chantada. 3. 
[G eog.] Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Carballo. 4. 
[G eog.] (Santiago de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Verín. 5. [G eog.] (Santa María de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Señorín de Carba- 
llino. 6. [G eog.] Feligresía en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Lalín.

Vilelos [G eog.] (San Martín de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

Vilicación m . des. Administración, ade- 
ministración.

Vilicio m. des. Gobernador de la villa.

Vilida f .  Velida.

Viloalle [G eog.] (Santa María de) Feli-
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V ilo id e  [Geog.] (San C ris tó b a l de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

V ilo r d o  V ilorte . Tardo, perezoso. 2. 
Anillo de madera. 3. Juego.

V ilo r te  V ilordo.

V i lo u c h a d a  [Geog.] (San  V icen te  de)
Feligresía en la provincia de la Coru- 
ña, partido judicial de Ordenes.

V ilo u r iz  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Arzúa.

V ilo u ta  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerrea.

Viltá /  des. Afrenta, deshonra.

V i l ta d a m e n te  adv. m. des. Vilmente, 
afrentosamente.

V il ta d o ,  d a  p. p. des. de v ilta r.

V i l ta n z a  f. des. Envilecimiento.

V i l t a r  v. a. des. Deshonrar, envilecer.

V ilto s o , s a  adj. des. Vil.

V i l t r o t e a r  v. n. des. Vagar. Correr de 
aquí para allí. Vagabundear.

V il t r o to n a  adj. y f. des. Callejera.

V ilu r ic o  m. Ave de las orillas del mar.

V ilv a  f. des. Viuda.

V illa  [Geog.] (de M o ro s, S an  M iguel de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sania. 2. [Geog.] 
(de Q u in ta , S an  P ed ro  de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Valdeorras. 3. [Geog.] (do  
R ey, S an  S a lv a d o r de) Feligresía en

g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  L u g o , p a r t id o
ju d ic i a l  d e  M o n d o ñ e d o .

la provincia de Orense, partido judicial 
de Guinzo de Limia.

V il la b e r  [Geog.] (San  J u s to  de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá.

V il la b o a  [Geog.] (San  J u liá n  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Rivadeo. 2. [Geog.] (S a n ta  
L u cía  de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Valdeorras.

V illa b o l  [Geog.] (de  S u a rn a , S a n ta  M a ­
r ía  de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Fonsagrada.

V illa c a iz  [Geog.] (San  J u liá n  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Monforte.

V il la c h a  [Geog.] (S a n ta  M a r ía  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Puentedeume.

V il la d a b a d  [Geog.] (S an  C ip r iá n  de)
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Ordenes.

V illa d a v i l  [Geog.] (S a n ta  M a r ía  de)
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Arzúa.

V il ia d ic e n te  [Geog.] (S an  J u á n  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Becerreá.

V illa d o n e l le  [Geog.] (S an  A n d ré s  de)
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Ferrol.

V il la d o n g a  [Geog.] (S an tiag o  de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

V il la e r i s t e  [Geog.] Aldea de la provincia 
de Pontevedra.

V illa e s te b a  [Geog.] (San Salvador de)
F e l ig re s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  L u g o ,

p a r t id o  ju d ic ia l  d e  M o n f o r te .  2 .
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[Geog.] (de F e rrc iro s , S a n ta  M a ría
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria.

V il la e s te r  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Quiroga.

V illa e s to s c  [Geog.\ (San  C ip riá n  de)
Feligresía en la provincia de la Coru- 
ña, partido judicial de Corcubión.

Villafis95 [Geog.] Feligresía en la provin­
cia y partido judicial de Lugo. 2. 
[Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria.

V il la f o r m á n  [Geog.] (S an  J u a n  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Ribadeo.

V il la g a r c í a  [Geog.] (S a n ta  E u la lia  de) 
Villa de la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Cambados, situada 
en la costa oriental de la ría de Arosa. 
Es capital de la provincia marítima y 
cabeza de ayuntamiento de su nombre. 
Sus mejores calles son Mama, Comer­
cio, Iglesia y Calderón. Tiene unos pe­
queños pero bonitos jardines, un pre­
cioso muelle para paseo, y una casa 
consistorial de contrucción moderna y 
elegante; plaza de abastos.

V illa iz  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreó.

V il la ju á n  [Geog.] Villa de la provincia 
de Pontevedra, partido judicial de 
Cambados. Es cabeza del ayunta­
miento de su nombre, al cual está 
agregada la feligresía de San Salvador 
de Sobrádelo. Está situada en la costa 
oriental de la ría de Arosa y sus habi­
tantes son casi todos pescadores.

V illa ju s te  [G e o g .]  F e l ig re s ía  e n  la  p r o ­

vincia de Lugo, partido judicial de 
Chantada.

V illa lh a  [Geog.] Villa con ayuntamiento 
y cabeza de partido judicial de la pro­
vincia de Lugo, situada sobre la mar­
gen izquierda del río Magdalena y no 
muy distante del de Trimaz, en la parte 
meridional de la sierra Carva.

V il la lo n g a  [Geog.] (San  P ed ro  de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Cambados.

V il la lp a p e  [Geog.] (San  B a rto lo m é  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Monforte.

V illa lv i te  [Geog.] (San  P ed ro  de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Lugo.

V il la m a n e  [Geog.l (S a n ta  M a r ía  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerreó.

V il la in a r ín  [Geog.] Ayuntamiento de la 
provincia y partido judicial de Orense, 
al N de la provincia y confines con la 
de Lugo. 2. [Geog.] (S an  Félix de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Monforte.

V il l a m a r t í n  [Geog.] Ayuntamiento de la 
provincia de Orense, en el partido ju­
dicial de Valdeorras, situado a derecha 
e izquierda del Sil. 2. [Geog.] (S an  
Jo rg e  de) Feligresía y cabeza del 
ayuntamiento de su nombre, en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Valdeorras.

V il la m a y o r  [Geog.] (S an tiag o  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Ordenes. 2. [Geog.] 
(S a n ta  M a r ía  de) Feligresía en la 
provincia de la Coruña, partido judi­
cial de Negreira. 3. [Geog.] Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Sarria. 4. [Geog.] (de C alde las)
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Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Puebla de Tribes. 5. 
[Ceog.] (de N o g ria l, S an  L o ren zo  de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Lugo. 6. [Geog.] (del Valle, 
S an tiag o ) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Verín.

V i l l a m b r á n  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria.

V il la m e a  [Geog.] Ayuntamiento de la 
provincia de Orense, en el partido ju­
dicial de Celanova, situado en el valle 
de Ramiranes, compuesto de varias 
feligresías y el lugar de La Facha, en 
el que está la casa consistorial. 2. 
[Geog.] Ayuntamiento en la provincia 
de Lugo, partido judicial de Rivadeo. 
En el lugar de Nabais está la casa con­
sistorial. 3. [Geog.] (San  M a r tín  de) 
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Lugo. 4. [Geog.] (San  V icen­
te de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Ribadeo.

V illa n i ie l  [Geog.] (S an  L oren zo  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Astorga.

V il la m o r  [Geog.] (S an  E steb an  de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa. 2. [Geog.] 
(S an  V icen te  de) Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de 
Quiroga. 3. [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo.

V il la m o u r e  [Geog.] (S an  E s te b an  de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Señorín de Carba- 
Uino.

V il la tn o u r e l  [Geog.] (S an  J u a n  de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña.

V illa n tim e  [Geog.] (San Pedro de) F e li­

V il la n u e v a  [Geog.] (S an  J u a n  de) Feli­
gresía en la provincia de Coruña, par­
tido judicial de Puentedeume. 2. 
[Geog.] (S an  J u a n  de) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Lalín. 3. [Geog.] Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Valdeorras. 4. [Geog.] (S an  T irso  
de) Feligresía en la provincia de la Co­
ruña, partido judicial de Carballo. 5. 
[Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Feligresía 
en la provincia de Orense, en el parti­
do judicial de Barco de Valdeorras. 6. 
[Geog.] Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Puebla de 
Tribes. 7. [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Allariz. 8. [Geog.] (de A rosa) Ayun­
tamiento de la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Cambados, si­
tuado en el lado oriental de la ría de 
Arosa. 9. [Geog.] (de L o re n za n a , 
S a n ta  M a ría  de V aldeflo res) Villa y 
feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Mondoñedo. 10. 
[Geog.] (dos In fa n te s , S an  S a lv a d o r  
de) Ayuntamiento en la provincia de 
Orense, partido judicial de Celanova.

V il la o d r iz  [Geog.] Ayuntamiento en la 
provincia de Lugo, en el partido judi­
cial de Rivadeo, situado en las márge­
nes del río Eo.

V il la o r u z  [Geog.] (S an  M a r tín  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Ribadeo.

V il la o s c u r a  [Geog.] (S an ta  M a ría  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Monforte.

g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  la  C o r u ñ a ,
p a r t id o  ju d i c i a l  d e  A rz ú a .

V illa o se n d e  [Geog ] (Santa Eulalia de)
F e l ig re s ía  e n  la  p ro v in c ia  d e  L u g o ,
p a r t id o  ju d ic ia l  d e  R iv a d e o .
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V il la p e c e n i l  [Geog.] (S an  M am ed  de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Villalba. 2. [Geog.] 
(San  M iguel de) Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de Sa­
rria. 3. [Geog.] (San  P ed ro  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Sarria.

V il la p e n a  [Geog.] (S an tiag o  de) Feligre­
sía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Rivadeo.

V il la p e n e  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Villalba.

V il l a p r o u p e  [Geog.] (San  M a rtín  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada.

V il la p ú n  [Geog.] (S a n ta  C o m b a de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Becerreá.

V il la q u in te  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada. 2. 
[Geog.] (S an  V erísin to  de) Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Becerreá.

V i l l a r  [Geog.] (S an  C osm e de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Puebla de Tribes. 2. [Geog.] 
(S an  M a r tín  de) Feligresía en la pro­
vincia de Pontevedra, partido judicial 
de Lalín. 3. [Geog.J (San  P ed ro  de) 
Feligresía en la provincia de la Coru­
lla, partido judicial de Corcubión. 4. 
[Geog.] Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Puente- 
deurne. 5. [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de Vi­
llalba. 6. [Geog.] (S a n ta  M a rin a  de) 
Feligresía en la provincia de la Coru­
ña, partido judicial de Ferrol. 7. 
|Geog.] (de  B a rr io )  Ayuntamiento en 
la provincia de Orense, partido judicial

de Allariz. Esta situado entre la laguna 
de Antela al SO y la Sierra de San 
Mamed al E. 8. [Geog.J (de Bos) o 
V illa rd eb ó s  Ayuntamiento en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Verín, situado en la extremidad meri­
dional de la provincia y confines con 
Portugal. 9. [Geog.] (de C e rre d a , 
S a n ta  E u la lia  de) [Geog.] Feligresía 
en la provincia y partido judicial de 
Orense. 10. [Geog.] (Sa[n] V icen te  
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Verín. 11. 
[Geog.] (de C ondes, S a n ta  M a ria  de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Ribadavia. 12. 
[Geog.] (de  C recen te , S an  Jo rg e  de) 
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Cañiza. 13. 
[Geog.] (de D onas, S an  S a lv a d o r do) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Chantada. 14. 
[Geog.] (de G cos) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Valdeorras. 15. [Geog.] (de L eb res , 
S an  S a lv ad o r)  Feligresía en la provin­
cia de Orense, partido judicial de 
Guinzo de Limia. 16. [Geog.] (de O r-  
delles, S a n ta  M a ría  de) Feligresía en 
la provincia de Orense, partido judicial 
de Allariz. 17. [Geog.] (do Rey, S an  
M iguel de) Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Ribada­
via.

V il l a r a g u n te  [Geog.] (S an ta  M a ría  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de San ia.

V il la r b a s ín  [Geog.] (San  P ed ro  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Chantada.

V il la r d a  f. E sto rn e la . 2. [Geog.] (S a n ta  
M a ría  de) Feligresía en la provincia 
de Orense, en el partido judicial de 
Puebla de Tribes.

4 6 7



V il la r d e b o s  Geog. V illa r de Bos.

V il la r d e m i l lo  [Geog.] (S an ta  M a ría  de)
Feligresía en la provincia de Orense, 
en el partido judicial de Viana del Bo­
llo.

V il la r d o  m. Haz de cosas secas para 
quemar, como ramos secos, sarmientos 
para la lumbre, etc. C apón.

V i l l a r e d a  [Geog. | (San  P ed ro  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

V il la r in o  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Fe­
ligresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín. 2. [Geog.] 
(de C ouso) Ayuntamiento en la pro­
vincia de Orense, en el partido judicial 
de Viana del Bollo. 3. [Geog.] (San  
M a r tin  de) Feligresía y cabeza del 
ayuntamiento de su nombre en la pro­
vincia de Orense, partido judicial de 
Viana del Bollo.

V il la r iñ o  [Geog.] (S a n ta  C ris t in a  de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Orense. 2. [Geog.] (S an ta  
M a r ía  de) Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Puebla 
de Tribes.

V i l l a r ju á n  [Geog.] (San  L o u ren zo  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria.

V ii la r m a o  [Geog.] (San  M iguel de) Fe­
ligresía en la provincia y partido judi­
cial de Lugo.

V il la r m a y o r  [Geog.] Ayuntamiento en 
la provincia de la Coruña, partido ju­
dicial de Puentedeume. 2. [Geog.] 
(S an  P ed ro  de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Puentedeume.

V illa rm e a o  [Geog.] (San Antonio de)

V il la r m id e  [Geog.] Feligresía en la pro­
vincia de Lugo, partido judicial de Ri- 
vadeo.

V il la r m o s te i r o  [Geog.] (S a n ta  E u fem ia
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Sarria.

V il la r o n te  [Geog.] (San  J u a n  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Mondoñedo.

V i l l a r p a n d ín  [Geog.] (S an  E s te b an  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Fonsagrada.

V i l l a r p u n te i r o  [Geog.] (S a n ta  M a ría
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerreá.

V il la r te l í n  [Geog.] (S an ta  E u fe m ia  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerreá.

V i l l a r r u b e  [Geog.] (San  M a r tín  de) Fe­
ligresía en la provincia de la Coruña 
partido judicial de Ferrol.

V i l l a r r u b ín  [Geog.] (S an  M a r tín  de)
Feligresía en la provincia y partido ju­
dicial de Orense.

V il la s a n te  [Geog.] (S an tiag o  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Becerreá. 2. [Geog.] (S a n ta  
C ru z  de) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Sarria. 3. 
[Geog.] (de  E sca iró n , S an  S a lv a d o r  
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Monforte.

V illa s e c a  [Geog.] (San  R o m án  de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Guinzo de Limia.

F e l ig re s ía  en  la  p r o v in c ia  d e  O re n s e ,
p a r t id o  ju d ic ia l  d e  V ia n a  d e l  B o llo .

V illaseco  [Geog.] (San Donato de) F e l i ­
g r e s ía  e n  la  p r o v in c ia  d e  O r e n s e ,  p a r ­

t id o  ju d ic ia l  d e  V ia n a . 2 . [Geog.] ( S a n
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M iguel de) Feligresía en la provincia 
de Orense, partido judicial de Señorín 
de Carballino. 3. [Geog.] (San  V icente 
de) Feligresía en la provincia de 
Orense, partido judicial de Viana del 
Bollo.

V il la s e lá n  [Geog.] (S an ta  M a ría  de) 
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Rivadeo.

V il la s o to  [Geog.] (S an  M am ed  de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Sarria.

V il la s p a n s i la s  [Geog.] (San  J u á n  de)
Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Becerrea.

V il la s u s o  [Geog.] (S an  M iguel de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Tuy.

V il la u je  [Geog.] (S an  S a lv a d o r de) Feli­
gresía en la provincia de Lugo, partido 
judicial de Chantada.

V il la v ie ja  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Fe­
ligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Viana del Bollo.

V il la z a  [Geog.] (San  S a lv a d o r de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Verín. 2. [Geog.] 
(S a n ta  M a ría  de) Feligresía en la 
provincia de Pontevedra, partido judi­
cial de Vigo.

V il le i r iz  [Geog.] (S an  S a lv a d o r de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Sarria.

V il le s t r o  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Santiago.

V illis c o  ni. Pellizco.

V il lo u r á n  |Geog.] (S an  E steb an  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Sarria.

V i r r i a /  Mimbre, v im bia . v in iia. vimio.

V i m i a /  V im bia , vim io. vim a, mimbre.

V im ia n z o  [Geog.] (San  V icente de) Vi­
lla con ayuntamiento, en la provincia 
de la Coruña. partido judicial de Cor- 
cubión. situado al lado izquierdo del 
río Puerto. 2. [Geog.] (S an ta  M a ría  
de) Feligresía en la provincia de la Co­
ruña, partido judicial de Arzúa.

V i m b i a /  Mimbre, vim io, v im a, vim ia.

V im b r a l  m. Lugar poblado de vim ios. 
Mimbrera, v im ie ira , vim ieiro.

V im ia  /  Mimbre, vim io, vim a, v im bia.

V im ie i r a  /  V im b ra l, mimbrera, vim iei­
ro.

V im io  m. V im b ia . vim a. vim ia.

V im ie i r o  m. V im b ra l. v im ieira , mim­
brera. 2. [Geog.] (San  J u á n  de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Puebla de Tribes.

V in a g r e i r a  /  Vasija en que está el vina­
gre para el uso de casa. Vinagrera. 2. 
pl. Conjunto de dos botellitas o más 
para aceite y vinagre, para el servicio 
de la mesa o del altar. V inajeiras .

V in a g r e i r o ,  r a  adj. Perteneciente o re­
lativo al vinagre. 2. m. y /  Persona que 
vende vinagre.

V in a g r iñ o  m. dim. de vinagre. Vinagri­
llo.

V in a j e i r a s  /  pl. Juego de dos jarritas de 
vidrio o metal en que se sirve agua y 
vino para la celebración de la misa. 
Vinajeras.

V illo zas [G e o g .]  (San Salvador de) F e l i ­

g r e s ía  en  la  p r o v in c ia  d e  la  C o ru ñ a ,

p a r t id o  ju d ic ia l  d e  B e ta n z o s .

4 6 9



V in c e to x ic o  m. Bot.

V in c im e n to  m. Vencimiento.

V in c io s  [Geog.] (S a n ta  M a ría  de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Vigo.

V in c le  m. Vínculo.

V in c u d o ,  d a  p. p. des. de vencer. Ven­
cido.

V in c h a  /  Vejiga, burbuja. 2. V inchoca. 
ampolla.

V in c h o c a /  Ampolla, vincha.

V in d e  tiempo de v ir. Venid.

V in d e s  tiempo de v ir . Venís.

V in d e m ia  f. des. Vendimia, vend im a, 
v in d im a .

V in d c n i ia l  adj. des. Relativo, pertene­
ciente a la vendimia.

V in d ic a  f. des. Venganza, v in g u a , vin- 
ganza.

V in d ic ia  f. des. Defensa, vindicación.

V in d id a  f. des. Venta, ven d a , vendición.

V in d im a  f. Vendimia, ven d im a. vinde- 
m ia.

V in d im a r  v. a. Vendimiar, ven d im ar.

V in d io  Geog. Antiguo nombre del monte 
que se extiende desde Lugo a León y 
que, según los historiadores, sirvió de 
guarida a los cántabros después de ha­
ber sido derrotados por las tropas de 
Augusto.

V in d o  gerundio de vir. Viniendo.

V in g a r  v. a. Vengar. Se usa también 
como reflexivo.

V in g u a  f  des. Venganza, vinganza. vin­
dica.

V in g u i le te  m. Barreno o taladro.

V in g u i le t iñ o  m. dim. de vinguilete.

V in in o  m. des. Veneno. 2.fig. des. Ene­
mistad.

V in s e iro  [Geog.] (Santa C ristina de)
Feligresía en la provincia de Ponteve­
dra, partido judicial de Tabeirós.

V in te  adj. Dos veces diez. Veinte.

V in te n a  /  Conjunto de veinte unidades. 
Veintena.

V in v ie ir o  m. Bot. Mimbrera.

V iñ a  f. Vid. 2. [Geog.] (San Rom án de) 
Feligresía en la provincia de Orense, 
partido judicial de Señorín de Carba- 
llino. 3. [Geog.] (Santa Eulalia da) 
Feligresía en la provincia de la Coru- 
ña, partido judicial de Betanzos.

V iñ a o  Geog. Río que nace en las monta­
ñas de Castro, Dozón y Testeiro, pro­
vincia de Orense. Corre hacia el S por 
un paraje cubierto de rocas y desagua 
en el Abia junto al lugar de Salón.

V iñ a s  [Geog.] (San C ipriano de) Ayun­
tamiento en la provincia y partido ju­
dicial de Orense. 2. [Geog.] (San C ris­
tóbal das) Feligresía en la provincia y 
partido judicial de la Coruña. 3. 
[Geog.] (San Pantaleón de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Betanzos. 4. [Geog.] (San 
Pedro  de) Feligresía en la provincia 
de la Coruña, partido judicial de Be­
tanzos.

V iñ iñ a  f. dim. de viña.

V iñ iñ o  ni. dim. de viño.
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V iñ o  m. Vino.

V iñ o a s  [Geog.] (S a n ta  M a r ía  de) Feli­
gresía en la provincia y partido judicial 
de Orense.

V in o s  [Geog.] (S an  P ed ro  de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Arzúa.

V io d o ,  d a  m. y /  des. Viudo.

V io la  /  Bou Violeta.

V io la  d e  c a n  f. Bol.

V io le ta  /  Bou Viola.

V io n e s  [Geog.] (S an  S a lv a d o r  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Betanzos.

V iq u e i r a  f. Puntera que se pone en algu­
nas piezas de calzado. 2. Pichel de la 
jarra.

V ir  v. a. Venir.

V i r a d e i r a  /  V ira d o íro  o raspilla de la 
sartén.

V ir a d o i r o  m. El palo de los barqueros. 2. 
Raspa de la sartén. V irad o ira .

V i r a r  v. a. Dar vuelta a una cosa, ponerla 
al revés de como estaba.

V ir a v o l t a  f. Media vuelta.

V ir a z ó n  m. Vuelta de viento, cambio 
brusco.

V ir g e  com. Persona que no ha tenido co­
mercio carnal. Virgen.

V ír g e n e  adj. des. Virgen. Tierra que no 
ha sido labrada o cultivada, y de la ve­
getación que en ella crece expontá- 
neamente.

V ir g o n d o i r o  m. Bou Árbol de la rabia o 
almez, cuya madera, puesta en el agua

que se ha de beber, es salutífera y 
contra la rabia.

V ir o jo ,  j a  adj. p. u. Vesgo. v irollo . Que
ve sólo por un ojo. Bizco.

V ir o la  f. Viruela. 2. P irindo la .

V ir o l lo ,  l ia  adj. Vesgo, v iro jo .

V ir to  m. des. Hueste, ejército.

V i r t u d e /  Virtud.

V is tiempo de vir. Venís.

V is a n to ñ a  [Geog.] (San  J u a n  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa. 2. [Geog.] 
(S an  M a r tín  de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Órdenes.

V is c u m  á l b u m  Visgo.

V isg o  nu Bol. Muérdago. 2. Liga para co­
ger pájaros.

V is g o , g a  adj. Vesgo. v iro llo . v iro jo .
bizco.

V iso  m. Altura, lugar elevado. 2. des. 
Vista. 3. [Geog.] Montaña situada al E 
de Santiago 4. [Geog.] (S an ta  C r is t i­
na do) Feligresía en la provincia de 
Lugo, partido judicial de Sarria. 5. 
[Geog.] (S a n ta  M a ría  do) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Redondela.

V ís p o r a  f. Víspera.

V is q u i r  v. n. des. Vivir.

V is t id o ,  d a  p. p. de v istir. Vestido.

V is t i d u r a  f. Acción y efecto de v istir. 
Vestidura.

V is t i r  v. a. Vestir.

V is tu a r io  m. Vestuario.

471



V is u ñ a  |Geog.] (S a n ta  E u fem ia  de) Fe­
ligresía en la provincia de Lugo, parti­
do judicial de Quiroga.

V is u s a  [Geog.] (S an  P ed ro  de) Feligresía 
en la provincia y partido judicial de la 
Coruña.

V ite la  /  Becerrillo de leche, en algunas 
partes.

V itil lo  m. Cesto que a manera de bozo se 
pone a los bueyes para que no coman, 
o a los becerrillos para que no estén 
siempre mamando.

V it i r iz  [Geog.] (S an  V icen te de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Arzúa.

V ito  m. des. Provisión de comida para el 
camino. Vitualla.

V it r e  [Geog.] (San  J u a n  de) Feligresía 
en la provincia de la Coruña, partido 
judicial de Órdenes.

V iu  tiempo de ver. Vio, ha visto.

V iu d a s  f. Dot.

Viveiro m. Lugar en que se siembran las 
semillas de los árboles para trasplan­
tarlos después. 2. Sitio de la costa en 
que se crían las ostras. 3. [Geog.] 
(S a n ta  M a ría  de) Vivero. Feligresía 
en la provincia de Lugo, partido judi­
cial de Vivero.

V ív e n te  [Geog.] (S an  E s te b an  de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Betanzos.

V iv e ro  m. Lienzo que se llama así por 
proceder de Vivero.

V iv e ro  [Geog.] Villa en la provincia de 
Lugo, cabeza del partido judicial y 
ayuntamiento de su nombre. Es capital 
de la provincia marítima de su nombre 
y se halla situada sobre la orilla dere­

cha del río Landrove, a la falda de los 
montes Chamorro y San Roque. Fue 
pueblo cerrado y aún hoy se conoce 
por los restos que quedan, que en sus 
seis puertas hubo fortificaciones. 2. 
[Geog.] (S an  J u a n  de) Feligresía en la 
provincia de Orense, partido judicial 
de Celanova. 3. [Geog.] (S an  P ed ro  
de) Feligresía en la provincia de Lugo, 
partido judicial de Vivero.

V iv e z  f. Viveza.

V ix ig a  f. Vejiga. 2. Viruela.

V ix ilia  f. Vigilia.

V iz  f. des. Vez.

V iz c o ito  ni. Biscoito , bizcocho.

V iz o ñ o  m. Visoño. 2. [Geog.] (S an  P e ­
d ro  de) Feligresía en la provincia de la 
Coruña, partido judicial de Betanzos.

V o a c é  com. des. Usted, voarcé , v o arced .

V o a d o r  ni. Pez. 2. Volador. 3. Cohete.

V o a l ta  f. des. Vuelta.

V o a n d o  gerundio de voar. Volando.

V o a r  v. n. Volar.

V o a r c é  com. des. Usted, v o arcé , v o a r­
ced.

V o a r c e d  com. V oarcé , v o arced  (sic).

V o c a  f. Foca.

V oce f. Voz.

V ocedo  m. des. Grito, llanto.

V o ce iro  m. des. Abogado.

V o d r a s c a /  V a rd asca , vodresca.

V o d r e s c a  f. V o d rasca . v a rd asca .

V oeca Geog. Ciudad antigua de Galicia 
mencionada por Tolomeo. No se sabe
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aún a qué lugar correspondía, por no 
haber datos suficientes.

V o la d a  f. Vuelo, volaje.

V o la d iz o ,  z a  adj. Se dice de lo que sale 
en los edificios de lo macizo.

V o la n te  m. Especie de red para pescar.

V o la je  m. V o lad a , vuelo.

V o lé n te r  adv. m. des. De buena gana, de 
buena voluntad.

V ó  ló  Os lo.

V o lp e  m. Zorra.

V o lta  f. Vuelta.

V o l t a r  v. a. Repetir la vuelta o vueltas.

V o lte  Vaya.

V o l te ja d o ,  d a  p. p. de v o lte ja r.

V o l t e j a r  v. a. Voltear, dar vueltas a una 
cosa, v o lte jea r .

V o l te je a d o ,  d a  p. p. de volte jear.

V o l te je a r  v. a. Voltear, volver, v o lte ja r.

V o lte je o  m. Acción y efecto de volte­
je a r .

V o lu m e  m. Volumen.

V o lu n ta d e  /  Voluntad, v o n tade, vo lu n ­
t a !

V o lu n ta t  f. V o n tad e . volun tade. 

V o n ta d e  /  V o lu n tad e . vo lun ta t. 

V o r d a s c a  f. V ard asca .

V o s  pron. Vosotros.

V o sc o  pron. pers. Vosotros, vusco.

V o so , s a  adj. Vuestro.

V o s o u t r o s ,  t r a s  Vosotros.

V o s t r o ,  t r a  pron. pos. Vuestro, voso. 

V ó s té  coin. Usted.

V o to s  [Geof>.] (San  J u a n  de) Feligresía 
en la provincia de Pontevedra, partido 
judicial de Lalín.

V r a n  m. Verano, vrau .

V r a u  m. Verano, v ran .

V u e s i r ía  com. des. Vueseñoría, vuestra 
señoría.

V u e s te  /  des. Hueste.

V u l to  m. des. Rostro.

V u lu r n o  m. des. Bochorno, bichorno . 

V u s c o  pron. pers. Vosco.

V u s té  com. Usted.

V u s te d  p. u. Usted, vusté.
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X
X  La pronunciación de esta letra en todos 

los casos igual a la j francesa o la x 
catalana. 2. Como signo de numera­
ción vale 10 cuando está antes de otro 
menor, pero si va antes de uno mayor 
disminuye a éste en 10. Una X echada 
( x  ) valía a veces 1.000. 3. Como 
abreviatura, X „ en algunas inscripcio­
nes latinas, significa, y no siempre, 
denarios, v. gr.: X. DC., denarii sex- 
centi. 4. Significa también Decimus, 
nombre propio por alusión a su valor 
numérico. 5. X P. significa decem 
ponto o también decem pedes-, X V. 
decemvir, XV V. quindecinvir, X K. 
décimo kalendas.

X a  adv. t. Ya, ja .

X a b a l  m. Jabalí, ja b a lín , xabalín .

X a b a l in  m. X ab a l. jabalí, ja b a lín .

X a b a ló n  m. ja b a ló n . Madero que se 
tiende desde la viga maestra en el teja­
do, y el madero colocado oblicua­
mente para sostener cualquier vano o 
voladizo.

X a b a lo n a d o ,  d a  p. p. de x a b a lc o n a r96.

X a b a l o n a r  v. a. Jabalconar.

X á b e g a  o x a b e g a  f. Jáb eg a .

X a b ó n  m. Jabón, x ab ró n , ja b ró n .

X a b r ó n  m. Jabón, xabón , ja b ró n .

X a b r e  m. J a b re .

X a f a r r ó n  m. p. u. Especie de mona o 
mico.

X a lis c o  Geog. Guadalajara.

X a ln ia  f. j a lm a ,  enjalma.

X a n  n. p. m. Juan, j á n .

X a n e i r a  tt f. (A n d a r  á) Ir los gatos en 
busca de consorte cuando están en el 
celo. Se dice acaso x a n e ira  por ser en 
x an e iro  o enero el tiempo de celo de 
estos animales. 2.fig. Se dice también, 
por extensión, de las personas desho­
nestas y por demás sensuales.

X a n e i r e n to ,  t a  adj. Deshonesto.

X a n e i r o  m. Enero, ja n c iro .

X a n o ,  n a  adj. p. u. Llano.

X a n t a r  m. Comida de las doce del día. 2. 
v. a. Comer a las doce del día. j a n ta r .

X a n t i u m  Bot.

X a n tó n  m. Injerto, ja n tó n .

X a p e le te  m. Chapelete.
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X a r a  Bol. Jara.

X a r a l  ni. Lugar plantado dejaras. Jaral.

X a ra m p ó n  m. Sarampión.

X a r a m u x o  m. Pez pequeño que sólo 
sirve para cebo de otros mayores.

X a r d a  /  Pez parecido a la cab ala .

X a r r a  f. j a r r a .

X a r r e t a  f. j a r r e t a .

X a r r e t e  m. j a r r e t e .

X a r r o  ni. j a r r o .

X a r x a /  Bol. Salvia.

X a s t r e  ni. Sastre.

X a to  m. Becerro, ja to .

X a u r a d o ,  d a  adj. p. u. Se decía de la 
persona llorosa, sin consuelo, afligida.

X a v ie r  n. p. ni. Javier.

X e b r e  m. Alga marina que arroja a la ori­
lla el mar. C o rreó la , algazo.

X e ito  m. Red para pescar sardina. Alvare­
que. 2. Gracia, garbo.

X e ito s o , s a  adj. Gracioso, galán, apuesto. 
2. Mañoso.

X e m  Cien.

X e m a  f. Yema o retoño o brote de las 
plantas. 2. Yema o parte amarilla de 
los huevos, je m a .

X e m e  /  je m e .

X e n a  f. Cabra, por el estornudo.

X e n o  ni. Retoño o brote que hechan algu­
nas hortalizas después de cortadas. 
G erm olo .

X e n s  n. p. m. Ginés.

X e n t a r  v. a. X a n ta r . Comer de medio­
día. 2. Comida.

X e n te  ni. Gente.

X e p e  n. p. m. José.

X e ra  f  [Geog.] Ciudad de España anti­
gua.

X e r g a  f  j e rg a .

X e r o m o  n. p. ni. Jerónimo.

X e r p a  f. j e r p a .

X e r q u e r i a  f. Rastro en donde se sacrifi­
can reses menores.

X e r r a  /  X a rra , jarra.

X e r r o  m. X a rro , jarro.

X e r v i l la  f. p. u. Servilla.

X esta  f. Bot. Retama. 2. Escoba.

X e s te ira  f. G este ira .

X ia  f. Chía.

X ia b r e  m. Tierra para mezclar con cal. 
.¡abre . 2. Geog. Monte cerca de Carril.

X ia d a  f. Helada, escarcha, g iada.

X iao  n. p. ni. Julián.

X ia r  v. n. Helar.

X ib a  f. Jiba o corcoba. 2. Calamar, xibia.

X ib ia  f. Jibia y su concha, j ib a .

X flg a ro  m. Jilguero, xilgueiro .

X ilg o rio  n. p. m. Gregorio.

X ilg u e i r iñ o  ni. dim. de xilgueiro .

X i lg u e ir o  m. Jilguero, xflgaro , x ilguero . 
jilg u e iro .

X i lg u e ro  ni. X ilgueiro .

4 7 6



X im e n ez  Jiménez. 2. Biog.

X i n x e b r a /  Bol.

¡Xo! interj. ¡So!, ¡xoo!

X o g a  f. Peladilla, guijarro, bochas.

X o g a r  v. a. Jugar.

X ogo Tiempo de xogar. Juego.

X ógó m. Juego.

X ollos m. pl. Rodillas, jionllos. jollos. 

¡X oo! interj. ¡So!, ¡xo!

X o rd c ir a  f. Sordera.

X o rd o  m. Sordo.

X o rn a s  adj. Que se aviene a todo. Dócil.

X o rn e  adj. M al xorne Mal talante, si se 
habla de personas; mal tiempo, si de él 
se habla.

X o to , ta  adj. Asustadizo, indómito.

X o y a  f. Joya. Cosa de valor. 2. fig. 
Prenda, deidad.

X p o  Monograma de Cristo.

X u b e te  m. Jubón o armadura usada anti­
guamente.

X u d a s  m. Judas.

X u d io , d ia  m. y /  Judío. 2. ftg. Malo, 
cruel.

X u fre  m. Azufre.

X u g o  m. Yogo, jugo.

X u lg a r  v. a. p. u. Juzgar.

X ú n c a ra s  adj. ju d ícaras . malo, fiero, 
rebelde. 2. m. Diablo.

X u n co  m. Junco, junco.

X u n g u ir  v. a. Uncir.

X u n te í ra  f. Herramienta para hacer las 
ma[r]caciones de las puertas y venta­
nas. ju n te ira .

X u n to , ta  adj. Unido, junto.

X u n to ir a  /  Cantil de las tablas, .juntoi- 
ra.

X u r d i r  v. a. Discurrir.

X u stillo  m. Justillo. Corsé sin perezosas.

X u v en c o , c a  Jaco, juvenco, juvcnca.
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Y
Y Como signo de numeración se usó en la 

Edad Media, y valía, la y, 150, y con 
una raya orizontal encima, y, 150.000. 
2. Entre los griegos equivalía a 400. 3. 
adv. I. ant. Allí. Así se decía en el si­
glo XIII: y estaba cando eu vin, “allí 
estaba cuando yo vine”.

Yaceto m. p. u. Cierta piedra preciosa. 
Acaso sea el jacinto.

Yagüe n. p. m. p. u. Santiago, Xacobe, 
Xacobo.

Yalma f. Alma.

Ye Tiempo del v. ser. Es.

Yecoroso, sa adj. y .v. Que padece del 
hígado.

Yegiiedat f. p. u. Soltura, libertad.

Yelso m. Yeso.

Yende conj. p. u. De donde, de ello.

Yermo [Geog.] (San Julián de) Feligre­
sía en la provincia de la Coruña, parti­
do judicial de Santa María de Ortiguei- 
ra.

Yogar v. n. p. u. Holgarse y, particular­
mente, tener acto carnal.

Yudgo m. p. u. Sentencia, juicio.

Yugue m. p. u. Juez, yuje.

Yuje m. p. u. Juez, yugue.

Yuncir v. a. p. u. Uncir, yunguir.

Yunguir v. a. p. u. Uncir, yuncir.

Yurras # (Á) m. adv. p. u. Matrimonio á 
yurras.

Yuseiro, ra adj. p. u. Que está en lugar 
más bajo. Inferior, menos elevado.

Yuste m. p. u. Justo, recto.

¡Yuy! interj. p. u. ¡Ah!, ¡oh! Es de admi­
ración.
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Z  Los griegos la emplearon como signo de 
numeración y le daban el valor de 7 y, 
con un acento debajo (Z), 7.000. Los 
romanos también la usaron como signo 
numeral y valía entre ellos, cuando iba 
sola, 2.000 y, si llevaba una rayita ho­
rizontal encima (z), 2.000.000.

Zaba f. p. u. Loriga.

Zabida /  Bot. Zábila, áloe.

Zábila f  Bot. Áloe. Planta cuyo zumo es 
el acibre o acíbar. Zabida.

Z a c h e  m. p. u. Verdugo.

Zadorija f. Bot. (Hypecoum) Pamplina.

Zafado, da p. p. de zafar.

Zafador, ra adj. y s. Que zafa.

Zafadura f. Acción y efecto de zafar. 
Zafamento.

Zafamento m. Zafadura.

Zafanada f  Bofetada o golpe dado en la 
megilla con la mano abierta.

Zafar v. a. p. u. Adornar, cubrir, hermo­
sear. guarnecer.

Zafarrón m. Botarga.

Zafeira f. p. u. Zafería, aldea.

Zafeirar v. a. Tomar aliento.

Zafería f. p. u. Cortijo, aldea, zafeira.

Z a f ia  /  p. 11. Cierta piedra preciosa.

Zafón m. Prenda de cuero o paño fuerte 
como pantalones abiertos que usan los 
cazadores para resguardar las piernas 
de los matorrales. Zahones.

Zafrán m. Azafrán. 2. Bot.

Zafrar v. Arrojar una cosa o tirarla contra 
otra para ajarla, o a la cara de una per­
sona por desprecio.

Zagadeiro m. Cegatero.

Zaguaque m. p. u. Venta en pública su­
basta. Almoneda.

Zagueira f. Zaga, retaguardia.

Zagueiro, ra adj. Que está, se queda, o 
va detrás.

Zalameiro, ra adj. y s. Que hace zala­
merías. Se usa sólo en las Rías Bajas.

Zalfado, da adj. Pillo, desvergonzado, 
indecente.
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Zaloucar v. Agitar o mover una botella o 
vaso en línea recta.

Zalouco m. Salouco. zaloico. saltico, za- 
Iuco. saloico.

Zaloico m. Zaluco. saluco. saloico, hipo, 
zalouco.

Zaluco Zalouco. salouco, zaloico, sa­
loico, saluco.

Zallar v. a. des. Asestar la artillería.

Zamanes [Geog.] (San Mamed de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Vigo.

Zamba f. Zool. Sama o pez que acompa­
ña a la sardina. Vale poco por tener la 
carne desabrida.

Zambro, bra adj. Que tiene torcidas las 
piernas. Zambo.

Zamburiña f. Marisco, golondrina, za- 
moriña, andoriña.

Zamelos m. pl. En algunos sitios, manio­
tas.

Zamoeco, ca adj. Majadero, mostrenco.

Zamoriña f. Marisco, golondrina, zam­
buriña. andoriña.

Zampabolos com. fig. y fam. Zampabo­
llos, zampatortas.

Zampallón m. Aquel que imita al andar 
los movimientos del ganso.

Zamurdo, da adj. Malicioso, disimu­
lado.

Z ancallada/ Zancadilla.

Zanfon, na adj. Torpe. Que no sirve más 
que de estorbo.

Zanfona f. Zanfoña. Instrumento músico

de fácil manejo que no usan más que 
los ciegos.

Zanfoña f. Zanfona.

Zángano m. (Fucus) El macho de la 
abeja, por lo regular más pequeño que 
las trabajadoras. No sirven más que 
para fecundar a las hembras; después 
de este tiempo son inútiles y aun per­
judiciales puesto que se comen la miel. 
Abellón. 2. m. fam. Se dice del hom­
bre que no sirve para nada, holgazán, y 
que se come lo que otros ganan.

Zangaralleiro, ra adj. y .y. Que tiene las 
piernas torcidas. Patizambo, zambro.

Zangarullón m. El que teniendo edad ya 
para trabajar, y talla suficiente para 
ciertos oficios, anda ocioso.

Zangonear v. a. Andar ocioso, ir de un 
lado al otro sin hacer nada. Holgaza­
near. zanguriar. Etirn. De zángano.

Zanguriar v. a. Zangonear.

Zanja f. Zanja. Cueva u hoyo largo y an­
gosto que se hace para echar los ci­
mientos a un edificio, encañar aguas, 
etc.

Zanjado, da p. p. de zanjar.

Zanjador, ra adj. y 5. Que zanja o rinde 
cuentas.

Zanjadura f. Zanjamento.

Zanjamcnto m. Zanjadura. Acción y 
efecto de zanjar.

Zanjar v. a. Abrir zanjas para cimentar 
un edificio u otro fin. I.flg . Terminar. 
Arreglar todas las dificultades que im­
pedían la terminación de un asunto.

Zapa f. Corcho grande de pipa. Baldón, 
zapón.
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Zapalastrada f. Caída o golpe grande y 
con estruendo. Zaparrazo, zaparrada, 
zapatazo.

Zaparrastroso, sa adj. y s. Desaseado, 
sucio, roto, desaliñado, andrajoso. 2. 
Que todo lo desordena y desbarata. 
Zaragalleiro.

Zapateira f. La esposa o mujer del zapa- 
tciro.

Zapateiriño m. dim. de zapatciro.

Zapateiro m. Zapatero. Que hace y re­
mienda zapatos o el que los vende por 
oficio.

Zapatilleiro, ra m. y f. Persona que hace 
o vende por oficio zapatillas.

Zapeaus [Geog.) (San Adrián de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Guinzo.

Zapón m. Baldón, zapa. Corcho o tapón 
de pipas.

Zaquiel n. p. m. Ezequiel.

Zara /  Bot. Maíz, millo.

Zarabeto, ta adj. Que cecea o cambia al 
hablar la s en z.

Zaragalleiro, ra adj. y s. Amigo de an­
dar en enredos y con embustes y tram­
pas. Tramposo. 2. Zaparrastroso, za- 
rapalllón.

Zaragata adj. Estafador, mentiroso, pi­
llo, truán. 2. f. Alboroto, pendencia, 
riña, pelea.

Zaragateiro, ra adj. y s. Zaragata Ia
acep. 2. Amigo de zaragatas. Enreda­
dor, pendenciero.

Zaragatona f. Bot. Planta del género 
llantén. Es medicinal y crece en los 
campos y terrenos arenosos.

Zaraniago m. Jaramago.

Zaramallas adj. Embrollón, enredador, 
entremetido, trapacero, zaraniallciro. 
zaramullo.

Zaramalleiro, ra adj. Zaramallas, za­
ramullo.

Zarambeque El que anda de un lado al 
otro sin ocuparse en nada.

Zaramelo, la adj. Que omite letras al 
hablar o pronuncia mal.

Zaramullo, lia adj. Chismoso, entrome­
tido, mequetrefe, zaramallas, zara­
malleiro.

Zarando m. Criba. 2. Calabacita que 
anda prendida a la rueca. 3. Meneo, 
saranda.

Zarapallón m. Zaparrastroso, zaraga­
lleiro últ. acep.

Zarpa /  Garra. Mano con dedo y uñas de 
ciertos animales. 2. Zapa. Instrumento 
para cabar.

Zarpada f. Golpe dado con la zarpa.

Zarpador m. Soldado de ingenieros. Za­
pador.

Zarracateiro, ra adj. y i. Zalamero.

Zarraco m. Halago fingido.

Zarracos [Geog.] (San Andrés de) Feli­
gresía en la provincia de Orense, par­
tido judicial de Celanova.

Zarrado, da adj. Cercado.

Zarrazón m. Cerrazón.

Zar rota /  Bot. Seta, hongo.

Zarrouco m. Nombre que se da a cual­
quier animal feo que sirva para poner 
miedo a los niños.
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Zas Geog. Ayuntamiento en la Coruña. 
partido judicial de Corcubión, situado 
a la izquierda del río del Puerto. Com­
prende varias feligresía[s] entre las 
cuales está San Andrés de Zas. 2. 
[G eog.] (do Rey, San Julián de) Feli­
gresía en la provincia de la Coruña, 
partido judicial de Arzúa. 3. [Geog.] 
(San Mamed de) Feligresía en la pro­
vincia de la Coruña, partido judicial de 
Negreira.

Zatico m. p. u. Zato, mendrugo. Pedazo 
de pan.

Zato m. p. u. Zatico, pedazo de pan pe­
queño, mendrugo.

Zea f. Maíz, millo.

Zelante p. u. Celoso.

Zeleira f. Celera.

Zelo m. Celo.

Zelosamente adv. m. Celosamente.

Zeloso, sa adj. Celoso, celante.

Z elotip ia/ p. u. Celotipia.

Zénico, ca adj. p. u. Cobarde.

Zénzalo m. Zool. (C u le x) Cénzalo, cínife 
o mosquito de trompetilla.

Zenoria /  Zanahoria silvestre.

Z equia / Acequia.

Zigoña f. Cigüeña.

Zizania /  Zizaña.

Zizaña f. Cizaña.

Zizañador, ra adj. y s. Cizañador, ziza- 
ñeiro.

Zizañar v. a. Meter zizaña. Cizañar.

Zizañeiro, ra adj. y s. Cizañero, zizana- 
dor (sic).

Zoar v. Zumbar.

Zobra [Geog.] (Santa María de) Feli­
gresía en la provincia de Pontevedra, 
partido judicial de Lalín.

Z o ca / Almadreña o zueco todo de made­
ra. Soccus.

Zoco ni. Zueco. Calzado de cuero que 
está clavado a la madera que hace de 
suela.

Zocolo m. Zócalo.

Zolada Mujer de mala vida. Desvergon­
zada.

Zoncho m. Castaña cocida con la piel.

Zopo, pa adj. y s. Que tropieza con todo. 
2. Lisiado de pies y manos.

Zorelle [Geog.] (Santiago de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Allariz.

Zorollo ni. Variedad de Claudia.

Zorra /  Person[a] astuta y solapada. 2. 
Concubina, mujer de vida airada, ra­
mera.

Zorregar v. a. Zurrar. Dar fuerte[s] gol­
pes a uno castigando.

Zorza /  Sorsa. Carne de cerdo adobada y 
preparada para chorizos, longanizas, 
etc. 2. El adobo de esta carne.

Zos [Geog.] (Santa Maria de) Feligresía 
en la provincia de Orense, partido ju­
dicial de Guinzo de Limia.

Zucre m. Azúcar.

Zuchón ni. La pieza de una bomba, ge- 
ringa o máquina, que suelta el agua 
con fuerza y en un solo haz.
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Zufrir v. a. Sufrir. Es poco usado.

Zugar v. a. Chupar.

Zuizón m. des. Chuzo o pica.

Zumbo m. Zumbido.

Zumento, ta adj. Que tiene zumo.

Zume m. Zumo.

Zumezuga /  Sanguijuela. 2. adj. fig. 
Chupón. Vividor a cuenta de los de­
más.

Zuño ni. des. Ceño.

Zudre m. L íq u id o  q u e  sa le  d e  u n a  le tr in a .

2 . P o rq u e r ía ,  b a s u ra .

Zurrido m. Sonido desapacible que se 
nota aveces (sic) en los oídos.

Zurrión m. Zurrido.

Zurugía f. Cirugía.

Zurujano m. Cirujano, zurxano.

Zurullo m. Tarugo de cosa blanda y ge- 
ner[al]mente porción de excremento 
humano [...]gura'‘ Turullo.

Zurxano m. Zurujano.

Zuzar v. a. Azuzar, apurrar.

Zurita f .  P a lo m a  d e l  c a m p o . 2 . H ip ó c r ita ,

e g o ís ta .
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NOTAS

1 Nunha redacción anterior daba como étimo o latín ababus.
2 Nunha redacción anterior di: “De abbacómita derivado del latín abbascomesitis”.
3 Nunha versión anterior facía unha interpretación un pouco diferente do significado deste 

refrán: “Quiere decir que el que desee ser considerado por los demás, es necesario que res­
pete a los otros, o, no puede prentender favores quien se niegue a hacerlos”.

4 Nunha versión anterior: “arroja en forma de surtidor el agua”.
5 Nunha versión anterior engadía tamén a seguinte información gramatical, que non conside- 

rou conveniente manten
MODO INDICATIVO

Presente 
Singular 
Eu abafo 
Ti abafas 
Él abafa

Plural
Nosoutros abafamos 
Vosoutros abafades 
Eles abafan

Pretérito imperfecto 
Eu abafaba 
Ti abafabas

Nosoutros abafábamos o abafabamos 
Vosoutros abafábades 
Eles abafabanÉl abafaba

Perfecto 
Eu abafei Nosoutros abafamos 

Vosoutros abafáchedes 
Eles abafaron

Ti abafache 
Él abafou 
Pluscuamperfecto
Futuro imperfecto
abafarei
abafarás
abafará

abafaremos
abafaredes
abafaran

IMPERATIVO 
abafa ti 
abafe él
abafemos nosoutros 
abafade vosoutros 
afafen (sic) eles

SUBJUNTIVO 
Eu abafe 
Ti abafes 
Él abafe
Nosoutros abafemos 
Vosoutros abafades 
Eles abafen
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6 O folio paxinado co número 16 perdeuse e no seu lugar aparece intercalado un, pertencente 
a outra versión, que recolle as entradas de Abaijo a Abaixado,da. No seu comezo repíten­
se as acepcións 3, 4 e 5 da entrada Abaijar sen modiftcacións con respecto ás do folio an­
terior.

7 No manuscrito conservado falla o folio no que continúa esta definición. A partir de aquí 
ata a entrada Abastillador, ra recóllese a información da entrega publicada no número 6 
do periódico Villagarcía-Carril (17 de xuño de 1900).

8 A partir de aquí retómase a lectura do manuscrito.
9 Mendoza, C. (ca 1900): La leyenda de las plantas. Biblioteca de «La Ilustración Ibérica». 

Editorial de Ramón Molina, Barcelona, 293-295.
10 Aquí remata o último folio conservado da segunda parte do manuscrito, o que Porto debía 

ter preparado para a imprenta, polo que esta entrada queda incompleta. A partir de aquí a 
edición segue a terceira parte do manuscrito, versión provisional do diccionario.

11 No manuscrito non se indica o número de quilómetros, pero Porto deixou o espacio preciso 
para completar esta información posteriormente.

12 Aínda que no orixinal se le Albércheguo, pódense advertir no manuscrito unha serie de 
correccións sobre a palabra inicial, probablemente Alberchigueiro. o que nos leva a pen­
sar que se trata dunha errata do propio autor, que tiña a intención de da-la forma Albér- 
chego. á que remite a entrada Albérchigo.

13 Copia da errata presente no diccionario de Cuveiro, s.v. Alelí “(...) cubierto de tomento 
blanco y apretado como las hojas que son laureoladas, obtusas y enterísimas (...)”. Na “Fe 
de erratas” do propio diccionario de Cuveiro, corríxese esta forma por “lanceoladas”.

14 Almorfe.
15 O autor deixou un baleiro, seguramente coa intención de complétalo máis tarde.
16 Corme.
17 No manuscrito esta entrada está fóra da ordc alfabética que lie corresponde. Colocada co­

rrectamente temos outra entrada igual, pero que proporciona menos información: Amede- 
ciñar v. Medecinar.

18 A dereita da segunda acepción Porto engade unha chamada a si mesmo “V. Dic.”, que se­
guramente fai referencia ó Diccionario gallego-castellano de M. Valladares. Porto engade 
numerosas chamadas deste tipo, que remiten de maneira explícita ó “Suplemento y Adi­
ciones” do diccionario deste autor, de onde extrae algunha da información engadida nun 
segundo momento.

19 Aínda que no manuscrito se le claramente Anchoo, débese tratar da forma Anchoa, que é 
a dada por Valladares no seu diccionario (do que seguramente Porto extrae a serie de en­
tradas que preceden a esta: Ancolias, Ancorcl, Ancos, Añera, Ancrar, Anchear). Por 
outra banda Anchoo non aparece rexistrado noutros diccionarios.

20 O autor, á dereita da entrada, engade “V. ardentía de la adicción de Valladares”. Véxase 
nota 18.

21 Nos diccionarios de Cuveiro e Valladares a acepción considerada de uso antigo é a ter­
ceira.

22 Á marxe da definición Porto indica “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
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23 As acepcións 2 c 3 foron engadidas por Porto nun segundo momento baixo o lema Arra- 
yaz (adx.). Nesta edición considerámolas acepcións do lema Arrayar (verbo), por tratarse 
sen dúbida dunha equivocación do autor por proximidade formal das dúas entradas.

24 Á dercita da definición introduce a nota “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
25 A entrada orixinal é Areeiro. A restitución da forma Arreciro apóiase na ordenación alfa­

bética, no significado, e na remisión que aparece na entrada Arrieiro.
26 A pesar da súa ordenación alfabética e ortografía clara, onde se le Aretrebas. máis adiante 

o autor baixo a entrada Arrotrebas remitirá a Arretrebas.
27 Á dereita da definición introduce a nota “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
28 Á dereita da definición introduce a nota “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
29 Á dereita da definición introduce a nota “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
30 Aínda que no orixinal apareza este adverbio, parece tratarse dunha confusión do autor. O 

sinónimo correcto máis probable é Asinalamento. forma que aparece como entrada co 
mesmo significado ca Aseñalamento.

31 Á dereita da definición introduce a nota “V. adic. de Valí.”. Véxase nota 18.
32 Unirse.
33 O manuscrito de Porto Rey está deteriorado, polo que é imposible a lectura completa desta 

palabra.
34 A definición queda incompleta debido a que falta o folio manuscrito que a continúa.
35 Debido á falla do folio anterior descortécense as entradas situadas entre Baixada e Baixón, 

así como parte desta definición. O lema máis probable deste artigo é Baixo.
36 A lectura correcta é Brandón. forma con entrada propia co mesmo significado ca Bandón. 

Remítese tantán a esta forma baixo o lema Baldón.
37 Bentraces. Confusión do xentilicio co lugar.
38 Non se conserva o folio anterior, de ai que falten as entradas entre Bourel e Bouzas. in­

cluida a que remata deste xeito.
39 A pesar de que a lectura é clara, trátase sen dúbida de San Román de Cabovilaño, no mu­

nicipio de Laracha.
40 No orixinal lese Canstreiro, ra. E evidente pola ordenación alfabética e polo significado 

que se trata de Canastreiro, ra, polo que lie restituímo-la vocal.
41 San Pedro Fiz de Carpazas.
42 Tela.
43 Cucaracha.
44 Aínda que no manuscrito se le Caruchada a restitución do -r- apóiase na ordenación alfa­

bética e na remisión a esta forma baixo o lema Carroupada.
45 Castillete.
46 Crisomélido.
47 Une.
48 Cináreas.
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49 Trátase de dúas entidades de poboación chamadas Cernego e Robledo, pertencentes as 
dúas á parroquia de San Víctor de Cernego. No Diccionario geográfico de Madoz presén- 
tanse como Cernego y Robledo.

50 Labiadas. Porto Rey reproduce a errata tipográfica presente na entrada Cervina do Diccio­
nario gallego de Cuveiro, onde se le “Planta postrada de la familial abiadas, que nace y 
muere durante el año, de hojas lineares (...)”. Na “Fe de erratas” dcste diccionario indícase 
que a lectura correcta é “familia labiadas”.

51 Auranciáceas.
52 Porto asígnalle incorrectamente a categoría de substantivo a esta forma verbal que con toda 

probabilidade recolleu do Diccionario gallego de Cuveiro, o único no que se documenta 
este lema.

53 Porto Rey toma esta entrada do diccionario de Cuveiro sen decatarse de que a corrixe na 
“Fe de erratas” e a substitúe por Congorzo.

54 Porto Rey non completa a definición aínda que si deixa espacio para continúala.
55. Contradicer.
56 Tal vez esteamos ante unha remisión ou ante unha autochamada do autor (V. Santiago), xa 

que no Diccionario geográfico de Madoz (tomo VII, páx. 24), fonte principal de Porto Rey 
para os topónimos, rexistramos “aldea na provincia de la Coruña, ayunt. de Mazaricos y 
felig. de Santiago de Arcos (V.)”.

57 Cospindo.
58 Cogujada.
59 No repertorio fraseolóxico do Comendador Hernán Núñez de 1555 (cf. López Navia, 

1992:34) lese “Cregos, frades, pegas e choyas, do a dcmo tas quatro joyas”.
60 Leña. Así aparece rexistrado nos diccionarios de Rodríguez, Cuveiro e Valladares.
61 O autor anota na marxe da entrada, “ojo, debe ser Costa”, pensando quizáis en comprobalo 

e corrixi-la entrada nunha revisión posterior.
62 No manuscrito lese claramente Coeytar pero pola ordenación alfabética optamos pola 

lectura Cueytar.
63 No orixinal o autor deixa un espacio coa intención de complétalo cunha cantidade, que se 

correspondería coa recollida na terceira acepción da voz Cortea: “Medida para granos 
equivalente a la 12a parte de un ferrado de trigo o centeno, y a la 16a de uno de maíz”.

64 No manuscrito lese claramente Cotián. pero elixímo-la forma Cutián apoiándonos na or­
denación alfabética e en que esta é a forma rexistrada no diccionario de Madoz.

65 Na entrada Porto escribiu ordinariamente Chafallen», ra e posteriormente autocorrixiuse 
e engadiu un i. Sen embargo, non modificou a definición, de ai a coincidencia entre a en­
trada e o sinónimo.

66 No orixinal, Campurra.
67 O único topónimo que rexistramos con esta forma alópase en Soria. Tal vez Porto Rey fixo 

unha lectura errónea do Diccionario geográfico de Madoz, confundindo Soria e Sarria.
68 Aínda que no manuscrito se le Dañado existe outra entrada con esta forma. A súa ordena­

ción alfabética, xunto co feito de que se identifique como unha voz antiga, lévanos a pen­
sar na posibilidade dun erro por Dapnado.
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69 As entradas D erroubiado, da. Iíe rro u b ia r. e D erroubío  son correccións do autor dunha 
primeira redacción D errubiado, da. D errub iar, e D errubio. As correccións non se esten- 
deron ás remisións, de ai as incoherencias entre estas e os lemas.

70 Véxase nota de D erroubiado, da.

71 No orixinal aparece redactado D esanudar, pero trátase sen dúbida dun erro do autor, que 
ten a intención de escribir D esañudar, como se deduce da posición da entrada (despois de 
D esañudam ento), da coincidencia do lexema con outras formas da familia (D esañudadu- 
ra , D esañudam ento...), das remisións doutras entradas (s.v. D esañudado, da) e do feito 
de que non pode coincidida entrada coa definición.

72 Porto engade na marxe dereita a advertencia 'ojo' entre parénteses.
73 A restitución do -n- apóiase no significado e na orde alfabética.
74 E nsinnar.

75 No orixinal, s. C.
76 Cotana.
77 Asóla.
78 No manuscrito a lectura é E sribán. Trátase evidentemente dun erro, tanto pola ordenación 

coma polo significado.
79 Sardinas.
80 Ría de Muros y Noya.
81 No orixinal, s. C.
82 No manuscrito lese Falder. Trátase dun erro gráfico do autor, que reconstruimos como 

F ardel baseándonos na ordenación alfabética e na remisión a esta voz baixo a entrada 
Fárdela.

83 Puntales.
84 Santo Tomás de Felpos.
85 Porto reproduce a definición que dá Cuveiro na entrada Fis, incluido o erro que el mesmo 

corrixe na “Fe de erratas” do diccionario indicando que a lectura correcta de ’Feiz’ é 'Feliz'.
86 Santa María de Fornelos de Filloás.
87 Nun principio, Porto deu coma entrada a forma F ra tres, pero autocorrixiuse e eliminou o 

-s, aínda que non a referencia gramatical ó plural.
88 Moneda.
89 Tabaco.
90 Aínda que no orixinal a entrada é jo b id o , da. a posición que lie deu Porto entre Jove e 

jo y a , fainos pensar que podía te-la intención de escribir jovido, da. Esta forma con v ato- 
pámola tamén en Cuveiro.

91 Este plural débese a unha primeira redacción da entrada coa forma Juntoiras. O autor co- 
rrixiu o lema converténdoo ó singular, pero esqueceu adapta-la definición.

92 Tanto esta entrada como Ñ am adre e Ñ aprenda aparecen no manuscrito engadidas entre 
liñas. O único diccionario no que aparecen rexistradas estas expresións con aférese de ‘mi­
ña’ é o de Marcial Valladares, de onde as toma Porto Rey. Baseándonos nisto considera­
mos que a lectura correcta deste lema é Ñ antadriña.
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93 A incoherencia entre a definición, en plural, e a entrada, en singular, débese a que a entra­
da foi orixinariamente Verencellos.

94 Támega.
95 Villafiz.
96 A entrada primeira foi X abalconado, da. Porto suprimiulle o c, pero non adaptou o infini­

tivo da definición.
97 O grave deterioro que presenta este folio, o último da letra Z. non permite obter máis in­

formación nesta entrada.
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